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Ɵмнѳх үг

Он удаан жилийн баялаг түүхтэй монгол-оросын уламжлалт харилцаа өнөөдөр хөгжлийн шинэ шатанд дэвшин орж, хөрш хоёр орны эдийн засаг, соёлын харилцаа илүү өндөр түвшинд гарч, төр, олон нийт, иргэдийн гээд хамрах хүрээ улам тэлж, хамтарсан пүүс компани олноор байгуулагдаж, үүнтэй уялдан орос хэлний ач холбогдол улам өсөж байна. Сүүлоийн жилүүдэд монгол оронд орос хэл суралцагчдын тоо дахин нэмэгдэж, орос хэлний сургалттай хувийн дунд сургуулийн тоо эрс олон болсоор байна.

Гэвч өнөөгийн нөхцөлд монгол хүний овог, нэрийг оросоор зөв галиглан бичих дуудах, өдөр тутмын хэрэглээний монгол хэллэгийг оросоор зөв орчуулан бичих тал дээр зарим алдаа гарч, тухайлбал монгол хүний нэрийг оросоор олон янзаар буруу бичиж дуудах, албан байгууллагыннэрийг орос хэл рүү олон янзаар, ойлгомжгүй орчуулах зэрэг түгээмэл дутагдал газар авсаар байгааг болиулах бодит шаардлага өдөр тутмын амьдралаас урган гарч байна. Монгол-орос, орос-монгол хэлний төрөлжсөн толь бичиг олон байгаа ч монгол хүний нэрийг оросоор зөв бичиж дуудах, монгол хүний нэр овог, албан байгууллагуудын нэрийг оросоор зөв, ойлгомжтой бичиж дуудах зориулалт бүхий толь одоо хэр алга байна. 

Иймд бид монгол хүний нэрийг оросоор зөв бичиж дуудах, монгол хүний нэр, овог, монголын бүх байгууллагын нэрийг оросоор зөв бичиж хэвшүүлэх зорилгоор бичсэн «Орчин үеийн монгол-орос хэллэгийн толь» («Монголо-русский словарь современных названий и терминов») номоо уншигч Танд толилуулж байна. Ном зохиож бэлтгээд байна. 

Толь зохиохдоо Монголын парламент, Засгийн газар, яамд, агентлагууд, нийслэлийн засаг даргын тамгын газрын гаддад харилцаа эрхэлсэн газар, хэлтэс, зарим компани, төрийн бус байгууллагууд, «Новости Монголии», «Монголия сегодня» сонины редакц, МУИС-ийн Гадаад, хэл соёлын сургуулийн орос хэлний тэнхим зэрэг мэргэжлийн олон байгууллагаас зөвлөгөө, тусламжийг авсан хийгээд үнэтэй зөвлөгөө өгсөн бүх хүмүүст талархал илэрхийлж байна.
Энэ толь нь монголын орчуулагч, гадаад харилцааны мэргэжилтнүүд, орос хэлтэн улс орон, хүмүүстэй харьцдаг иргэд төдийгүй оросын монгол судлаач, манай улстай тогтмол харилцаатай байдаг оросын байгууллага, компани, иргэдийн ажил төрөлд гарын авлага болно гэдэгт бид итгэж байна.

Бид эл толийг зохиохдоо дан монголын иргэд биш, манай оронтой ажил төрлийн холбоотой орос хэлтэн хүмүүс ашиглах болно гэдгийг иш үндэс болгож, танин мэдэхүйн ач холбогдлыг нь харгалзан тухайлбал манай орны төр, засаг, нутаг дэвсгэр-засаг-захиргааны бүтэц зэргийг тусад нь бүлэглэн хийсэн юм.

Зарим албан байгууллагын нэрийг оросоор хоёр, түүнээс олон хувилбараар бичиж болох юм, гэхдээ хамгийн оновчтой гэж үзсэн хувилбарыг эл тольд оруулсан юм. Нийгмийн амьдрал маш их баялаг, олон талтай, үргэлж хөгжин дэвшиж байдаг тул энэ тольд багтаасан орос-монгол хэллэгийг тухай бүр өөрчилж, илүү оновчтой ойлгомжтой болгож төдийгүй шинэ хэллэг орчуулах хэрэгцээ гарах бүр загвар болгон ашиглаж болох юм.

Энэ толь нь өргөн хэрэглээний монгол хэллэгийг орос хэллэр зөв бичиж хэвшүүлэхэд зориулсан анхны оролдлого болохоор зарим алдаа мадаг байхыг үгүйсгэхгүй, иймд энэ толийн талаар санал бодлоо Ulgiisaikhan@ayhoo.com  Bat-ireeduij@ayhoo.com хаягаар ирүүлж болно.

Зохиогчид

Предисловие
Российским монголоведением накоплен достаточно богатый опыт составления словарей. Первые монгольско-русские словари появились еще в XVIII в. Тогда они служили подспорьем многочисленным путешественникам и торговцам в общении
с местным населением. Начало тематическому изучению монгольского языка было положено известным учёным-востоковедом Я.И.Шмидтом (1779—1847) — автором первой грамматики монгольского языка. Составленные в начале ХХ в., свой вклад в лексикографию монгольского языка внесли словари иркутских переводчиков Александра Игумнова, Василия Новосёлова, начальника Пекинской духовной миссии архимандрита Петра Каменского. Каждый из этих словарей имел свою ценность.

На протяжении ХХ в. помимо монгольско-русских, русско-монгольских академических переводных и толковых словарей, практически по всем отраслям знаний, в основном в Улан-Баторе были выпущены русско-монгольские терминологические словари.

Сегодня в условиях нарастающей динамики всестороннего сотрудничества
между Россией и Монголией новые словари становятся жизненной потребностью. Необходимость повышенного внимания к изучению русского языка в Монголии
и монгольского языка в России отмечается как в «Улан-Баторской Декларации», подписанной в 2000 г. во время государственного визита в Монголию Президента России В.В.Путина, так и в «Московской Декларации» 2007 г., подписанной во время визита в Россию Президента Монголии Н.Энхбаяра. 

Подготовленный к изданию впервые в России современный монгольско-русский тематический словарь учитывает языковую ситуацию в Монголии, как факт национальной самоидентификации. Монгольский язык является одновременно титульным, официальным и государственным. Данный статус регламентирован рядом законодательных актов, принятых в рамках языковой политики. 

Особенностью современного монгольско-русского тематического словаря является то, что он позволяет реконструировать фрагменты языковой картины мира монголов и фиксирует совокупность знаний общества определённого периода в преломлении через культурную традицию. 

Современный монгольско-русский тематический словарь отвечает всем требованиям лингвострановедческих словарей, с другой стороны, он выходит за рамки простого переводного словаря тезаурусного типа. Издание выполняет функцию словаря-справочника академического типа, описывающего современную общеупотребительную, не выходящую за границы нормативного литературного языка монгольскую лексику на заданные темы. 

По сравнению с предыдущими лексикографическими изданиями тематический словарь оснащён более полной информацией о современной структуре государственной власти в Монголии, её административном делении, включая названия всех аймаков и сомонов. Впервые в монголоведении словарь предлагает нормативное русское написание географических названий и официальных учреждений Монголии.

В основной корпус словаря входят 12 тематических разделов, содержащих более 10 тыс. словарных статей, 55 тыс. единиц научной, технической, общественно-по-
литической и экономической лексики. Пользователи словаря познакомятся с боль-
шим объёмом страноведческой информации, современной общеупотребительной лексики, отражающей особенности монгольской культуры. В словарь включены безэквивалентные и фоновые лексические единицы, отобранные в соответствии
с основным принципом лингвострановедения — взаимопроникновение языка и куль-
туры. В данном случае в содержание словарной статьи входят: заглавное слово, русский перевод или транслитерация, объяснительная часть статьи с информацией энциклопедического характера.
Лексика словаря охватывает различные сферы жизни современного монгольского общества: политика, экономика, финансы, право, образование, наука, техника, быт, религия, национальные традиции, официальные праздники Монголии и мира, деятельность общественных организаций, спорт и т.п. Включено также значительное количество часто встречающихся в монгольских текстах сокращений.

В словаре освещаются следующие темы:

Государство и право, общественно-политическая жизнь: ветви власти, разделение властей, органы местного самоуправления, правоохранительные органы, гражданские права и свободы, голосование, избирательные кампании, выборы, политические партии, общественные движения и организации.
Экономика: промышленность и бизнес, корпорации, банковское дело и финансы, менеджмент, законодательство и государственное регулирование, движение потребителей, крупные торговые сети, товарные знаки, сельское хозяйство.

Культура и искусство: учреждения, исторические места, музеи и другие достопримечательности, национальная культура.
География: географические названия территориально-административных единиц, рек, озёр, гор и др.

Повседневная жизнь: дом, магазин, питание, почта и телефон, традиции и обычаи, праздники, транспорт, социальное обеспечение, медицина, страхование.

Образование и спорт: система образования, основные колледжи и универси-
теты, библиотеки, наука и изобретения, монгольские виды спорта (правила, исто-
рия и др.)

Вооруженные силы: структура Вооружённых сил, воинские звания, награды
и знаки отличия.

Словарь содержит следующие приложения: I. Географические названия. II. Мон-
гольские имена и фамилии или родоплеменные названия. III. Этнонимы. IV. Сокращения, аббревиатуры. 

Исходя из основных требований, предъявляемых к содержательной стороне словарной статьи, толкования значений слов сохраняют 1) информативную достаточность, 2) неизбыточность, 3) достоверность.

Издание адресовано в первую очередь профессиональным переводчикам монгольского языка, переводчикам на высшем уровне, служащим государственных учреждений, работникам банков, бизнесменам, юристам, экономистам, сотрудникам научных учреждений, специалистам разных отраслей. Словарь предназначен для научных сотрудников, преподавателей высших учебных заведений, аспирантов, студентов. Словарь адресован широкому кругу читателей, он поможет при чтении периодики на монгольском языке. 

Современный монгольско-русский тематический словарь представит интерес для широкого круга монголоведов — лингвистов, литературоведов, этнографов, будет служить надёжным подспорьем в преподавании монгольского языка в России и русского языка в Монголии. 

Как пользоваться словарем.

Словарь снабжён двумя поисковыми системами: тематической и алфавитной. Содержание составлено с учётом основных тематических разделов, например «Государственная власть», «Экономика», «Культура и искусство» и т.д. 

Имена собственные, географические названия в словарных статьях пишутся с заглавной буквы в соответствии с литературной нормой монгольского языка. При транслитерации непереводимых монгольских слов учитываются следующие правила: аффрикаты з и ж передаются как дз, дж, гласный ө передаётся русской буквой у, например Завхан — Дзавхан, Тэрэлж — Тэрэлдж, Мөнх — Мунх.
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I. Төрийн эрх мэдэл

Государственная власть
Төрийн билэгдэл

Государственная атрибутика

Монгол улсын есөн билэгдэл девять символов Монголии:

1. улсын нэр название государства

2. нийслэл хот столица

3. төрийн далбаа Государственный флаг

4. Төрийн Сүлд Государственный Герб (Соёмбо)

5. Сүлдэт тамга Государственная гербовая печать

6. Төрийн дуулал Государственный гимн

7. үндэсний баяр наадам национальный праздник

8. Төрийн шагнал Государственная награда, премия

9. мөнгөн тэмдэгт национальные де-
нежные знаки, банкноты

Төрийн есөн хөлт цагаан туг Государственное девятиножное белое знамя, девять белых бунчуков (знамя Чингис-хана в старые времена водружали в честь воинских побед духам гор, в настоящее время является символом государственной власти Монголии)
Төрийн ёслол хүндэтгэлийн өргөө Дворец государственных церемоний

Төрийн ордон Государственный дворец

Төрийн хүндэтгэлийн өргөө Государственная большая юрта для приёма почётных гостей 

Сонгууль
Выборы
ерөнхийлөгчийн сонгууль президентские выборы

нөхөн сонгууль довыборы

орон нутгийн сонгууль местные выборы

парламентын сонгууль парламентские выборы

Сонгуулийн ерөнхий хороо Главный избирательный комитет, Главизбирком

сонгуулийн тойрог избирательный округ

хугацааны өмнөх сонгууль досрочные выборы

Yндсэн хуулийн цэц
Конституционный суд

Yндсэн хуулийн цэцийн дарга Председатель Конституционного суда

Yндсэн хуулийн цэцийн гишүүн Член Конституционного суда

Yндсэн хуулийн цэцийн хуралдаан Заседание Конституционного суда

Yндсэн хуулийн цэцийн бага суудлын хуралдаан Заседание Конституционного суда в узком составе

Yндсэн хуулийн цэцийн дунд суудлын хуралдаан Заседание Конституционного суда в среднем составе

Yндсэн хуулийн цэцийн их суудлын хуралдаан Заседание Конституционного суда в полном составе

Yндэсний аудит, статистик
Национальный аудит, статистика

Бизнесийн регистр, хяналтын хэлтэс Отдел регистрации и контроля бизнеса

Макро эдийн засаг, статистикийн хэлтэс Отдел макроэкономики и статистики

Мэдээлэл боловсруулалт, программ хангамжийн газар Департамент обработки информации и программного обеспечения

Нийгмийн статистикийн хэлтэс Отдел социальной статистики

Төрийн хянан шалгах хороо Государственный ревизионно-контрольный комитет
Yндэсний аудитын газар Национальное управление аудита
Yндэсний статистикийн газар Национальное управление статистики
Yндэсний тооцоо, аргачлал судалгааны газар Департамент национальной методологии и расчётов 

Хүн ам зүй, нийгмийн статистикийн хэлтэс Отдел демографии и социальной статистики
Хүн амын тооллогын товчоо Бюро переписи населения

Хүний эрх
Права человека

Улс төрийн хэргээр хэлмэгдэгсдийн судалгааны төв Исследовательский центр политических репрессированных Хүний эрхийн үндэсний комисс Национальная комиссия по правам человека 

Цагаатгах ажлыг удирдан зохион байгуулах улсын комисс Государственная комиссия по делам реабилитации политических репрессированных
Төрийн эрх барих дээд
байгуулагууд
Высшие органы государственной власти

Улсын Их Хурал
Великий Государственный Хурал (Парламент)

Их хурлын дарга Спикер (председатель) Великого Государственного Ху-
рала
Их хурлын дэд дарга Вице-спикер Великого Хурала
намрын чуулган осенняя сессия

Парламентын архив Парламентский архив

сөрөг хүчин оппозиция 

Тамгын газрын удирдлагын зөвлөл Руководящий совет Канцелярии (Ад-
министрации)

УИХ-ын гишүүний орон нутаг дахь бие төлөөлөгч представитель члена Великого Государственного Хурала на местах

УИХ-ын гишүүний энгэрийн тэмдэг нагрудный знак члена Великого Государственного Хурала 

Улсын их хурлын гишүүн член Великого Государственного Хурала, депутат Великого Государственного Хурала
Улсын Их Хурлын тамгын газар Канцелярия Великого Государственного Хурала

Улсын Их Хурлын тамгын газрын дарга председатель Канцелярии Великого Государственного Хурала 

Улсын Их Хурлын тамгын газрын ерөнхий нарийн бичгийн дарга генеральный секретарь Канцелярии Великого Государственного Хурала 

Улсын Их Хурлын хуралдааны танхим зал заседаний Великого Государственного Хурала
хаврын чуулган весенняя сессия

хууль тогтоох эрх мэдэл законодательная власть

ээлжит бус чуулган внеочередная сессия

Хороо, дэд хороо, бүлгэм, хэлтэс

Комитеты, подкомитеты, группы, отделы

Аюулгүй байдал, гадаад бодлогын байнгын хороо Постоянный комитет по безопасности и внешней политике

Байгаль орчин, хөдөөгийн бодлогын байнгын хороо Постоянный комитет по экологии и политике села

Байнгын хороодын ажлын албад аппараты постоянных комитетов
Боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны байнгын хороо Постоянный комитет по образованию, культуре и науке

Дэд бүтцийн байнгын хороо Постоянный комитет по инфраструктуре
Ёс зүйн дэд хороо Подкомитет по этике
Жижиг дунд үйлдвэрлэлийн хөгж-
лийг дэмжих дэд хороо Подкомитет по поддержке развития малого и среднего бизнеса 

Монгол, оросын парламентын бүлэг Монголо-российская межпарламентская группа
Монголын парламентын бүлгэм Мон-
гольская парламентская группа

Мэдээлэл, харилцаа холбоо, технологийн хөгжлийн байнгын хороо Постоянный комитет по развитию коммуникаций и информационных технологий 

Мянганы хөгжлийн зорилтууд болон ядуурлыг бууруулах асуудлын дэд хороо Подкомитет по вопросам развития тысячелетия и снижения бедности 

Намын бүлгийн ажлын алба аппарат партийной группы

Нийгмийн бодлогын байнгын хороо Постоянный комитет по социальной политике

Нутгийн өөрөө удирдах ёсны дэд хороо Подкомитет по местному самоуправлению

Нутгийн удирдлагын дэд хороо Подкомитет по местному управлению
Олон нийттэй харилцах хэлтэс Отдел по связям с общественностью

Парламент дахь намын бүлэг партийная группа в парламенте

Парламент дахь олонхи парламентское большинство

Парламент дахь цөөнх парламентское меньшинство

Парламент хоорондын харилцааны хэлтэс Отдел межпарламентских свя-
зей

Санхүү, зохион байгуулалтын хэлтэс Финансово-организационный отдел

судалгаа, мэдээлэл, лавламжийн алба справочно-аналитическая служба

Төрийн байгуулалтын байнгын хороо Постоянный комитет государственного строительства

Төрийн мэдээллийн төв Государствен-
ный информационный центр 

Төсвийн байнгын хороо Постоянный комитет по бюджету

Төсвийн зарлагын хяналтын дэд хороо Подкомитет по контролю за бюд-
жетными расходами

Тусгай хяналтын дэд хороо Подкомитет специального контроля 

Улсын Их Хурлын байнгын хороод постоянные комитеты Великого Государственного Хурала

УИХ-ын халдашгүй байдлын дэд хороо Подкомитет по иммунитету (депутатской неприкосновенности) Великого Государственного Хурала

хөдөлмөрчдийн гомдол санал хүлээн авах байр комната приёма заявлений и жалоб граждан

Хүний эрхийн дэд хороо Подкомитет по правам человека 

Хүнс хөдөө аж ахуйн байнгын хороо Постоянный комитет по продовольствию и сельскому хозяйству

Хуралдаан зохион байгуулах хэлтэс Отдел проведения заседаний парламента 

Хуулийн хэлтэс Юридический отдел

Хууль зүйн байнгын хороо Постоянный комитет по юстиции

хэвлэлийн алба пресс-служба

Хяналт шалгалтын хэлтэс Отдел контроля и проверки
Эдийн засгийн байнгын хороо Постоянный комитет по экономике
эмэгтэй парламентчдын бүлгэм груп-
па женщин–членов Парламента
Ядуурлыг бууруулах асуудлын дэд хороо Подкомитет по вопросам снижения бедности 

Монгол Улсын Ерөнхийлөгч

Президент Монголии
бичиг баримт боловсруулах алба служ-
ба подготовки документов 

дотоод ажил, хяналтын алба служба текущих дел и контроля

зөвлөхүүдийн ажлын алба аппарат со-
ветников (экспертов)

Ерөнхийлөгчийн гадаад бодлогын зөвлөх Советник Президента по внешней политике

Ерөнхийлөгчийн орон нутгийн хөгж-
лийн бодлогын зөвлөх Советник Президента по политике регионального развития 

Ерөнхийлөгчийн нийгмийн бодлогын зөвлөх Советник Президента по социальной политике

Ерөнхийлөгчийн шадар туслах Помощник Президента 

Ерөнхийлөгчийн улс төрийн зөвлөх политический советник Президента

Ерөнхийлөгчийн төрийн бус байгуул-
лага хариуцсан зөвлөх Советник Президента по вопросам неправительственных организаций

Ерөнхийлөгчийн хуулийн зөвлөх Советник Президента по юридическим вопросам

Ерөнхийлөгчийн цэргийн бодлогын зөвлөх Советник Президента по военной политике

Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх Цэргийн бодлогын эрдэмтэн, мэргэжилтнүү-
дийн зөвлөл Совет учёных и специалистов по военной политике при Президенте

Ерөнхийлөгчийн эдийн засгийн бодлогын зөвлөх Советник Президента по экономической политике
Монгол Улсын Ерөнхийлөгчийн тамгын газар канцелярия (Администрация) Президента Монголии

Монгол Улсын Ерөнхийлөгчийн тамгын газрын дарга глава Администрации Президента Монголии

Монгол улсын зэвсэгт хүчний ерөн-
хий командлагч главнокомандующий Вооружённых сил Монголии

Олон нийттэй харилцах хэлтэс Отдел по связям с общественностью

Өршөөл хариуцсан түшмэл работник по вопросам амнистии

Yндэсний аюулгүй байдлын зөвлөл Совет национальной безопасности

Yндэсний аюулгүй байдлын зөвлө-
лийн гишүүн член Совета национальной безопасности 

Yндэсний аюулгүй байдлын зөвлө-
лийн нарийн бичгийн дарга секретарь Совета национальной безопасности 

Yндэсний аюулгүй байдлын зөлийн дарга председатель Совета национальной безопасности

Хэвлэл мэдээллийн хэлтэс Отдел прессы и информации

шагнал хариуцсан түшмэл работник по вопросам государственных наград и премий
Монгол Улсын Засгийн газар

Правительство Монголии

Газар, ерөнхий газар,
удирдлагын газар, хэлтэс

Департаменты, главные управления,
управления, отделы

Архив, мэдээллийн сангийн хэлтэс Отдел архива и базы данных 

Байгалийн болон химийн аюулыг үнэлж мэдээлэх улсын алба Государственная служба по оценке и сообщению о стихийных бедствиях и химической опасности 

Газар зохион байгуулалт, геодези, зу-
раг зүйн газар Департамент землеустройства, геодезии и картографии
Газар зохион байгуулалтын хэлтэс Отдел землеустройства

Газрын ємчлєлийн хэлтэс Отдел земельной собственности

Газрын харилцаа, геодези, зураг зүйн газар Управление по делам земельных отношений, геодезии и картографии

Газрын харилцаа, эрхийн бүртгэлийн газар Департамент регистрации и прав на землю
Гал гарсан шалтгааныг шалган тогтоох шинжилгээний лаборатори Лаборатория по установлению причины возникновения пожара

Гал түймэртэй тэмцэх газар Управление противопожарной охраны
Гал унтраах тасаг Отделение тушения пожара

Галын аюулаас урьдчилан сэргийлэх тасаг Отделение по предупреждению пожаров 

Гамшгаас хамгаалах ерєнхий газар Главное управление по защите от стихийных бедствий

Гамшиг ослын аюулыг бууруулах хэлтэс Отдел снижения последствий стихийных бедствий и аварий

Гамшиг, ослын аюулаас урьдчилан сэргийлэх хэлтэс Отдел предупреждения стихийных бедствий и ава-
рий

Цацраг, химийн хордолтоос хамгаалах хэлтэс Отдел по защите от радиации и отравляющих веществ

Геодези, зураг зүйн газар Департамент геодезии и картографии

гүйцэтгэх эрх мэдэл исполнительная власть

Их Тэнгэр төр, засгийн үйлчилгээний цогцолбор комплекс государственного и правительственного обслуживания «Их Тэнгэр» (загородная резиденция Президента, Cпикера парламента и Премьер-министра) 

Кадастрын хэлтэс Отдел кадастра

Монгол Оросын засгийн газар хоорондын худалдаа эдийн засаг шинжлэх ухаан техникий хамтын ажиллагааны Монголо-российская межправительственная комиссия по торгово-экономическому и научно-техническому сотрудничеству (МПК)

Монгол Оросын бизнесийн хөгжлийн дэд комисс Монголо-российская под-
комиссия по развитию бизнеса
Мэдээлэл, харилцаа холбоо, технологийн газар Управление коммуникаций и информационных технологий 

Мэргэжлийн удирдлагын газар Департамент профессионального управ-
ления
Мэргэжлийн хяналтын улсын нэгдсэн алба Государственная объединённая контрольно-ревизионная про-
фессиональная служба

Нийгмийн салбарын хувьчлалын га-
зар Департамент по приватизации в социальной сфере
Онц байдлын ерөнхий газар Главное управление по чрезвычайным ситуациям

Өмч хувьчлалын газар Департамент по приватизации

Санхүү, хөрөнгө оруулалтын хэлтэс Отдел финансов и инвестиций
Стратегийн төлөвлөлт, гадаад харил-
цааны газар Департамент стратегического планирования и внешних сношений

Тагнуулын ерөнхий газар Главное разведывательное управление
Сөрөх тагнуулын газар Департамент контрразведки

Том аж ахуйн нэгжийн хувьчлалын газар Департамент по приватизации крупных хозяйственных единиц
Төрийн албаны мэргэжлийн шалгалтын тєв комисс Центральная ревизионная комиссия госслужбы
Төрийн захиргааны удирдлагын газар Департамент государственной ад-
министрации

Төр засгийн үйлчилгээ, аж ахуйг эрхлэх газар Управление по обслуживанию государственных и правитель-
ственных учреждений

Төрийн албаны зөвлөл Совет государственной службы
Төрийн албаны зөвлөлийн салбар зөвлөл Отделение Совета государственной службы

Төрийн албаны мэргэжлийн шалгалтын төв комисс Центральная экзаменационная комиссия по аккредитации государственной служ-
бы

төрийн улс төрийн албан хаагч политические посты

төрийн захиргааны албан хаагч служащий государственной администрации

төрийн тусгай албаны албан хаагч сотрудник государственной спецслужбы

төрийн үйлчилгээний албан хаагч работник государственной сервисной службы 

Төрийн захиргаа, удирдлагын хөгж-
лийн институт Институт государственной администрации и развития управления

Төрийн өмчийн байр ашиглалт, зохицуулалтын газар Департамент по эксплуатации и координации объектов госсобственности

Төрийн өмчийн бүртгэл хяналтын га-
зар Департамент регистрации и конт-
роля госсобственности

Төрийн өмчийн төлөөллийн газар Де-
партамент представительства госсобственности

Төрийн өмчийн хороо Комитет по государственной собственности 

Төрийн өмчийн хорооны төлөөлөгч Уполномоченный Комитета по государственной собственности

Удирдлагын академии Академия (государственного) управления
Улсыг аюулаас хамгаалах газар Управление по обеспечению государственной безопасности
Улсын байнгын онцгой комисс Государственная постоянная чрезвычайная комиссия
Улсын иргэний хамгаалалтын газар Управление гражданской обороны

Улсын иргэний хамгаалалтын газрын төв штаб Центральный штаб Управления гражданской обороны
Улсын нөөц, холбоо хамгаалалтын газар Департамент государственных резервов и защиты коммуникаций 
Улсын нөөцийн газар Управление го-
сударственных резервов

Үл хөдлөх хөрөнгийн бүртгэлийн алба Служба учёта и регистрации недвижимости
Үл хөдлөх хөрөнгийн эрхийн бүрт-
гэлийн алба Служба регистрации прав на недвижимость
Үнэ цэнэтэй аж ахуйн нэгжийн хувьчлалын газар Департамент по приватизации ценных крупных хозяйственных единиц

Хамтарсан үйлдвэрүүдийн газар
Департамент совместных предприятий
Худалдаа, эдийн засаг, шинжлэх ухаан, техникийн хамтын ажиллагааны монгол-оросын засгийн газар хоорондын комисс Монголо-рос-
сийская межправительственная комиссия по торгово-экономическому и научно-техническому сотрудничеству

Цацрагийн аюулаас хамгаалах улсын алба Государственная служба по защите от радиационной опасности
Шуурхай удирдлага, зохицуулалтын газар Департамент оперативного управления и координации 
Засгийн газрын бүтэц
Структура правительства

Танхимын гишүүд
Члены кабинета

байгаль, орчны сайд министр природы и окружающей среды
барилга хот байгуулалтын сайд министр строительства и градостроительства
батлан хамгаалахын сайд министр обороны

боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны сайд министр образования, культуры и науки
гадаад хэргийн сайд министр иностранных дел

дэд бүтцийн сайд министр инфраструктуры

дэд сайд заместитель министра
ерөнхий сайд премьер-министр 

зам тээвэр аялал жуулчлалын сайд министр путей сообщения, транспорта и туризма
засгийн газрын гишүүн член правительства

засгийн газрын хуралдаан заседание кабинета министров 

зөвшилцлийн Засгийн газар правительство согласия

их эвлэрлийн Засгийн газар правительство большого примирения

санхүү, эдийн засгийн сайд министр экономики и финансов
төрийн нарийн бичгийн дарга государственный секретарь

төрийн сайд министр 

түлш эрчим хүчний сайд министр топлива и энергетики

үйлдвэр, худалдааны сайд министр промышленности и торговли

хөдөлмөр, нийгмийн хамгааллын сайд министр труда и социальной защиты
хүнс, хөдөө аж ахуйн сайд министр продовольствия и сельского хозяйства
хууль зүй, дотоод хэргийн сайд министр юстиции и внутренних дел

шадар сайд вице-премьер

эрүүл мэндийн сайд министр здоровья
эрхэлсэн сайд министр без портфеля

яамны сайдын зөвлөлийн хуралдаан заседание коллегии министерства

Хэрэг эрхлэх газар

Управление делами правительства

дэд дарга заместитель (управделами)

Засгийн газрын хэрэг эрхлэх газрын дарга Управляющий делами правительства 
тэргүүн дэд дарга первый заместитель (управделами)

Газар, хэлтэс
Департаменты и отделы 

Гадаадын зээл, тусламжийг зохицуулах алба Служба координации иностранных займов
Ерөнхий сайдын ажлын алба аппарат Премьер-министра

Иргэдийн өргөдөл гомдол барагдуулах алба Служба по работе с заявлениями и жалобами граждан

Нийтлэг үйлчилгээний удирдлагын газар Департамент управления бытового обслуживания

Орон нутгийн байгууллагуудын хэлтэс Отдел местных государственных органов помощи
Санхүү, эдийн засгийн хэлтэс Отдел финансов и экономики

Стратегийн төлөвлөлтийн газар Департамент стратегического планирования

Танхимын үйл ажиллагааг дэмжих газар Департамент поддержки деятельности кабинета министров

төрийн байгууллагуудын шинэчлэлийн төсөл проект реформирования государственных органов

Төрийн ёслолын алба Служба государ-
ственного протокола, Госпротокол

Төрийн захиргааны төв байгууллагуудын хэлтэс Отдел центральных органов государственного правления
Төрийн захиргааны удирдлагын газар Департамент менеджмента государственного правления 

хөдөлмөрчдийг хүлээн авах байр приёмная граждан

Хүний нөөцийн удирдлагын газар Де-
партамент человеческих ресурсов

Хуулийн хэлтэс Юридический отдел

Хэвлэл мэдээллийн төв Пресс-центр

Яам, түүний харьяа газар, хэлтэс, агентлаг

Министерства, их управления,
департаменты, отделы и агентства

Ерөнхий чиг үүргийн яамд

Общефункциональные министерства 

Гадаад хэргийн яам
Министерство иностранных дел

Газар, хэлтэс, агентлагууд
Управления, департаменты,
отделы и агентства

Ази, Америкийн газар Департамент Азии и Америки

Байнгын төлөөлөгчийн газар Постоянное представительство 

Бодлого төлөвлөлт, мэдээлэл, үнэл-
гээний газар Департамент планирования политики, информации и мониторинга

Бүс нутаг, хил орчмын хамтын ажил-
лагааны дэд комисс Подкомиссия по региональному и приграничному сотрудничеству
Гадаад бодлогын хэрэгжилтийг хангах судалгааны төв Исследовательский центр по обеспечению реализации внешней политики

Гадаад дахь монгол иргэдийн асуудал эрхэлсэн газар Департамент по вопросам монгольских граждан, живущих за рубежом

Дипломат төлөөлөгчийн газар Дип-
ломатическая миссия, Дипломатическое представительство

Европ, Араб, Африкийн газар Департамент европейскийх, арабских и аф-
риканских стран
Ерөнхий консулын газар Генеральное консульство

Ёслолын хэлтэс Протокольный отдел

Захиргааны хэлтэс Административный отдел

Консулын хэлтэс Консульский отдел

Монгол, Оросын Холбооны Улсын хоорондын хилийн шугамыг шалгах, дэглэмийг баримтлах хамтарсан комиссийн монголын хэсэг Монгольская часть совместной Комиссии по контролю за соблюдением режима государственной границы между Монголией и Российской Федерацией

Монгол-Оросын хилийн хамтарсан комиссийн монголын хэсэг монгольская часть совместной Монголо-российской Пограничной комиссии

Олон талт хамтын ажиллагааны газар Департамент многостороннего сотрудничества

Олон талт хамтын ажиллагааны нэг-
дүгээр хэлтэс Первый отдел многостороннего сотрудничества 
Олон талт хамтын ажиллагааны хоёрдугаар хэлтэс Второй отдел многостороннего сотрудничества 

Орчуулгын хэлтэс Отдел переводов

Өргємжит консулын газар Почётное консульство

Санхүү, аж ахуйн хэлтэс Финансово-хозяйственный отдел

Төлөвлөлт, хяналт шинжилгээ, үнэл-
гээний хэлтэс Отдел планирования, контроля и мониторинга

Төрийн захиргааны удирдлагын газар Департамент государственной администрации

Харилцаа холбооны хэлтэс Отдел коммуникаций

Харилцан худалдааг хөнгөвчлөх ажлын хэсэг Рабочая группа по либерализации взаимной торговли
Хил давуулан туусан малыг эрж олох, буцаан олгох монгол-оросын хамтарсан комисс Монголо-российская совместная комиссия по розыску и возврату угнанного и перепасшегося через границу скота

хилийн тасаг сектор границы

Хөрш орнуудын газар Департамент соседних стран

Худалдааны төлөөлөгчийн газар Торговое предствительство

Хүний нөөцийн хэлтэс Отдел человеческих ресурсов

Хэвлэл мэдээллийн хэлтэс Отдел пресс-службы

Хэвлэл, мэдээллийн хэлтэс Отдел информации и печати

Элчин сайдын яам Посольство

Эрх зүй, консулын газар Договорно-правовой и консульский департамент
Эрх зүйн хэлтэс Правовой отдел

Хэрэгжүүлэгч агентлаг
Исполнительное агентство

Дипломат байгууллагын үйлчилгээ, аж ахуйн газар Управление по обслуживанию и хозяйству дипломатического корпуса (УПДК)

Санхүү, эдийн засгийн яам

Министерство экономики и финансов

Газар, хэлтэс, агентлагууд

Управления, департаменты,
отделы и агентства

Бодит салбарын хөгжлийн удирдлага, зохицуулалтын газар Департамент менеджмента и координации развития реального сектора 

Бүтцийн өөрчлөлтийн бодлогын газар Департамент политики структурных преобразований 

Зарлага санхүүжилтийн хэлтэс Отдел финансирования расходов 

Зээл тусламжийн нэгдсэн бодлого зохицуулалтын газар Департамент единой политики и координации кре-
дитов и помощи
Макро эдийн засгийн хэлтэс Отдел макроэкономики

Монгол улсын төсвийн ерөнхий няг-
тлан бодогч Главный бухгалтер бюджета Монголии
Мэдээлэл, хяналт, шинжилгээ, үнэл-
гээний газар Департамент информации, анализа и мониторинга

Нягтлан бодох бүртгэлийн хэлтэс От-
дел бухгалтерского учёта

Орлого татварын хэлтэс Отдел доходов и налогов

Өрийн удирдлагын хэлтэс Отдел менеджмента долгов

Санхүүгийн бодлого, зохицуулалтын газар Департамент финансовой политики и координации финансов 

Санхүүжилт, тайлан, бүртгэлийн хэлтэс Отдел финансирования, отчёта и учёта
Төвлөрсөн төсвийн нэгдсэн бодлого, төлөвлөлтийн газар Департамент единой политики и планирования централизованного бюджета

Төрийн захиргааны удирдлагын газар Департамент государственной администрации и менеджмента

Төрийн нэгдсэн сан Государственный единый фонд (Казначейство)

Төрийн эрдэнэсийн сангийн удирдлага, зохицуулалтын газар Департамент менеджмента и координации Государственнего фонда сокровищ (Алмазного фонда)

Төсвийн бодлого, зохицуулалтын газар Департамент бюджетной политики и координации бюджета 

Улсын сорьцын хяналтын алба Государственная служба контроля за пробами (Пробирная палата)

Худалдан авах ажиллагааны бодлого, зохицуулалтын хэлтэс Департамент закупочной политики и координации

Эдийн засгийн нэгдсэн бодлого, тє-
лєвлєлтийн газар Департамент единой экономической политики и планирования
Эдийн засгийн хамтын ажиллагааны удирдлага, зохицуулалтын газар Департамент менеджмента и координации экономического сотрудничества

Хэрэгжүүлэгч агентлаг

Исполнительное агентство 

Улсын гаалийн ерөнхий газар Главное таможенное управление

Гаалийн хяналт, бүртгэлийн хэлтэс Отдел таможеннего контроля и регистрации 

Гаалийн эрсдэлийн удирдлага, шуурхайн хяналтын газар Департамент менеждмента риска и оперативного контроля

Гаалийн хууль, тогтоомжийн зөр-
чилтэй тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с нарушениями таможенного законодательства
Гаалийн төв лаборатори Центральная таможенная лаборатория 

Гадаадын зээл, буцалтгүй тусламжийн орлогын товчоо Бюро доходов от иностранных займов и безвозмездной помощи
Нефть, онцгой албан татварын гаалийн газар Департамент таможни по нефти и акцизным налогам

Статистик мэдээлэл, тооцооллын төв Центр статистической инфор-
мации и расчётов
Тариф, орлогын хэлтэс Отдел по тарифам и доходам

Үндэсний татварын ерөнхий газар Национальное налоговое управление
Аж ахуйн татвар хураалтын хэлтэс Отдел налогообложения хозяйственных единиц

Мэдээлэл, сурталчилгааны газар Департамент информации и пропаганды

Татвар төлөгч томоохон аж ахуйн нэгжүүдийн хяналт шалгалтын хэлтэс Отдел контроля крупных налогоплательщиков

Татвар хураалтын газар Департамент налогообложения

Татварын маргаан таслах комисс Комиссия по налоговым спорам

Төвлөрсөн төсвийн газар Департамент централизованного бюджета
Төвлөрсөн төсвийн орлогын хяналтын газар Департамент контроля доходов централизованного бюджета

Улсын бүртгэлийн газар Департамент государственной регистрации
Үндэсний нягтлан бодох бүртгэ-
лийн газар Департамент национального бухгалтерского учёта
Үндэсний хөгжлийн газар Управление национального развития
Хүн амын татвар хураалтын хэлтэс Отдел налогообложения населения

Тохируулагч агентлаг

Регулирующее агентство

Санхүүгийн улсын хяналт, шалгалтын газар Государственная служба финансового контроля 

Хууль зүй, дотоод хэргийн яам 

Министерство юстиции и внутренних дел

Газар, хэлтэс, агентлагууд
Управления, департаменты, отделы
и агентства

Бодлогын хэрэгжилтийг зохицуулах газар Департамент координации реализации политики 

Гадаад харилцааны хэлтэс Отдел внешних связей

Гэмт хэрэгтэй тэмцэх бодлого, зохицуулалтын алба Служба координации политики по борьбе с преступностью
Мэдээлэл, хяналт, шинжилгээ, үнэл-
гээний газар Департамент информации, контроля и мониторинга 

Төрийн захиргааны удирдлагын газар Департамент государственной администрации и менеджмента

Хуулийн хэрэгжилтийн хэлтэс Отдел по обеспечению реализации законов

Хууль зүйн бодлогын газар Департамент юридической политики
Шалган зааварлах хэлтэс
Ревизионно-инспекционный отдел 

Эрх зүйн бодлогын хэрэгжилтийг зо-
хицуулах газар Департамент координации реализации правовой политики

Эрх зүйн шинэтгэлийн стратегийн удирдлага, нэгдсэн төлөвлөлтийн газар Департамент стратегического менеджмента и единого планирования правовых реформ
Хэрэгжүүлэгч агентлаг
Исполнительное агентство 

Архидан согтуурахын эсрэг тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с алкоголизмом и пьянством 

Бүх цэргийн хэрэг бүртгэх газар Управление дознания Вооружённых сил 

Мөрдөн байцаах хэлтэс Следственный отдел 

Гэмт хэрэгтэй тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с преступностью
Гэмт хэргээс урьдчилан сэргийлэх хэлтэс Отдел по предупреждению правонарушений 

Дамын наймаа, хил хууль бусаар давуулан наймаалах явдалтай тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе со спекуляцией и контрабандой 

Криминалистик шинжилгээний хэлтэс Отдел криминалистики
Малын хулгайтай тэмцэх тасаг От-
деление борьбы с кражами скота

Нийгмийн хэв журам сахиулах хэлтэс Отдел по соблюдению общественного порядка
Дипломат байгууллага, банк хамгаалах хэлтэс Отдел охраны дипломатического корпуса и банковских учреждений 
Дохиолол хамгаалалтын алба Служба охранной сигнализации

Замын цагдаагийн газар Управление дорожной полиции

Авто тээврийн шалган нэвтрүүлэх товчоо Контрольно-пропускное бюро автотранспорта

Жолоо барих эрх олгох мэргэжлийн комисс Профессиональная комис-
сия по выдаче водительских прав

Зам, тээврийн ослоос урьдчилан сэргийлэх хэлтэс Отдел по пред-
упреждению дорожно-транспорт-
ных происшествий

Зам, тээврийн ослын хэрэг бүрт-
гэлийн хэлтэс Отдел регистрации дорожно-транспортных происшествий

Замын хөдөлгөөний аюулгүй байд-
лын сарын ажил Месячник безопасности уличного движения

Замын хөдөлгөөн зохион байгуулалт, хяналт, зохицуулалтын хэлтэс Отдел организации, контроля и координации дорожного движения

Тээврийн хэрэгслийн бүртгэлийн хэлтэс Отдел регистрации транспортных средств

Улсын автотехникийн үзлэг Государственный автотехнический осмотр (техосмотр)

Зохион байгуулалттай гэмт хэрэгтэй тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с организованной преступностью

Гэмт хэргийн хохирлыг барагдуулах сан Фонд ликвидации ущерба от преступления

Мансууралтай тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с наркоманией
Онц хүнд гэмт хэрэгтэй тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с особо тяжкими преступлениями

Хар тамхи, садар самуунтай тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с наркоманией и проституцией

Хээл хахууль, эдийн засгийн гэмт хэрэгтэй тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с коррупцией и экономическими преступлениями 

Интерполийн үндэсний төв Национальный центр Интерпола
Иргэний үнэмлэх бүртгэлийн хэлтэс Отдел регистрации и учёта личных удостоверений граждан
Татварын цагдаа Налоговая полиция

Халаасны хулгайтай тэмцэх тасаг Отделение борьбы с карманными кражами

Хүнийг барьцаалах явдалтай тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с захватом заложников
Хүүхдийг гэмт хэргээс урьдчилан сэргийлэх хэлтэс Отдел по пред-
упреждению детской преступности

Шинжилгээний алба Служба криминалистики

Шуурхай мєрдєн байцаах хэсэг Оперативно-следственная группа
Эргүүл хамгаалалтын алба Патрульно-охранная служба

Эрэлч нохойны алба Служба полицейских собак

Эрэн сурвалжлах алба Уголовный розыск

Иргэний цагдаагийн газар Управление гражданской полиции
Иргэний бүртгэл, мэдээллийн улсын төв Центр регистрации и информации граждан

Иргэний баримт бичгийн хэлтэс Отдел гражданской документации
Иргэний баримт бичгийн төв архив Центральный архив гражданской документации

Иргэдийн гээсэн үрэгдүүлсэн бичиг баримтыг төвлөрүүлэн олгох төв Централизованная выдача забытых и потерянных документов
Цагаачлалын алба Эмиграционная служба 

Мөрдөн байцаах газар Главное следственное управление
Байгаль орчин, гал түймрийн хэрэг бүртгэх хэлтэс Отдел дознания по делам, связанным с экологией и пожарами

Үндэсний архивын газар Управление национального архива

Шинжлэх ухаан техникийн баримтын төв Центр научно-техниче-
ской документации
Түүхийн баримтын төв Центр исторической документации 

Дуу, дүрсийн баримтын төв Центр аудиовизуальной документации 

Үл хөдлөх хөрөнгийн бүртгэлийн газар Управление по учёту и регистрации недвижимости

Хилийн ба дотоодын цэргийг удирдах газар Главное управление пограничных и внутренних войск

Дотоодын цэргийн удирдах газар Главное управление внутренних войск
Хил хамгаалах ерөнхий газар Глав-
ное управление охраны границы 

Хилийн цэргийн газар Департамент пограничных войск

Хилийн аюулгүй байдлыг хангах алба Служба обеспечения без-
опасности границы
Шалган нэвтрүүлэх газар Конт-
рольно-пропускной департамент границы

Хэрэг бүртгэлийн газар Управление по дознанию (регистрация дел)
Цагдаагийн ерөнхий газар Главное полицейское управление

Шүүхийн шийдвэр биелүүлэх ерөн-
хий газар Главное управление по исполнению судебных решений

Засан хүмүүжүүлэх газар Управление исправительных учреждений

Тогтоол гүйцэтгэлийн газар Департамент исполнения судебных решений

Хорих ял эдлэлтийн хяналтын хэл-
тэс Отдел надзора за исполнением наказаний
Ял эдлүүлэх газар Департамент исполнения наказаний

Эрүүгийн мөрдөн байцаах газар След-
ственное управление по уголовным делам 
Эрүүгийн цагдаагийн газар Управление уголовной полиции
Тохируулагч агентлаг
Регулирующее агентство

Оюуны өмчийн газар Управление интеллектуальной собственности

Зохиогчийн эрхийн хэлтэс Отдел авторских прав

Патентын хэлтэс Отдел по патентам
Гадаадын иргэн, харьяатын асуудал эрхлэх алба Служба по вопросам иностранных граждан и гражданства

Бүртгэл, зөвшөөрлийн хэлтэс Отдел регистрации и лицензирования
Захиргааны удирдлагын хэлтэс Отдел административного правления

Шудрага бус өрсөлдөөнийг хянан зо-
хицуулах газар Управление по делам контроля и координации несправедливой конкуренции

Зах зээл судалгааны хэлтэс Отдел изучения рынка

Монополь болон давамгай байдалтай аж ахуйн нэгжийн хяналтын хэлтэс Отдел контроля за монопольными и доминирующими хозяйственными единицами

Өрсөлдөөнд харш ажиллагааг хянах хэлтэс Отдел контроля за антиконкурентными действиями
Чиглэлийн яамд

Профилирующие министерства 

Байгаль, орчны яам

Министерство природы
и окружающей среды

Газар, хэлтэс, агентлагууд
Управления, департаменты,
отделы и агентства

Байгаль хамгаалалтын бодлогын га-
зар Департамент природоохранной политики

Байгаль, ой, усны нөөцийн газар Департамент природных, лесных и водных ресурсов

Байгалийн цогцолбор газрын хамгаалалтын алба Служба охраны природных комплексов 

Байгалийн нөөцийн газар Департамент природных ресурсов

Байгалийн цогцолбор газар Природный заповедный комплекс
Бодлогын хэрэгжилтийг зохицуулах газар Департамент координации реализации политики 

дархан цаазат газар заповедник

тусгай хамгаалалттай газар объекты специальной охраны

Ой, ангийн хэлтэс Отдел лесного хозяйства и охотоводства

Байгаль орчны улсын хяналт, үнэл-
гээний газар Департамент экологического контроля и мониторинга 

Хамтын ажиллагааны хэлтэс Отдел сотрудничества

Байгалийн нөөцийн газар
 Департамент природных ресурсов

Дархан цаазат газрын товчоо Бюро заповедных территорий 

Монголын амьтан, ургамлын менеж-
ментийн хөтөлбөр Программа менед-
жмента монгольской фауны и флоры

Озоны давхаргын асуудал эрхэлсэн үндэсний алба Национальная служба озонового слоя
Олон улсын төслийн алба Служба международного проекта

Санхүү, аж ахуйн хэлтэс Финансово-хозяйственный отдел

Стратегийн төлөвлөлт, удирдлагын газар Департамент стратегического планирования и менеджмента

Тогтвортой хөгжил, хүрээлэн буй орч-
ны газар Департамент стабильного развития и окружающей природы

Төрийн захиргаа, мэдээллийн газар Департамент государственной администрации и информации 

Тусгай хамгаалалттай нутгийн удир-
длагын газар Департамент менеджмента заповедных территорий

Нутгийн удирдлагын хэлтэс Отдел местного менеджмента

Усны нөөц, ус ашиглалтын хэлтэс Отдел водных ресурсов и водопользования
Хэрэгжүүлэгч агентлаг

Исполнительное агентство 

Байгаль орчныг хамгаалах алба Служба охраны природы

Ойн ашиглалт, хамгаалалт ойжуулалтын алба Служба использования и защиты леса и озеленения

Ой усны нөөцийн газар Управление водных и лесных ресурсов 
Ус, цаг уур, орчны шинжилгээний газар Управление гидро- и метеорологии

Усны хэрэг эрхлэх газар Управление по делам воды
Тохируулагч агентлаг

Регулирующее агентство

Байгаль орчныг хамгаалах агентлаг Агентство охраны природы и окружающей среды

Газрын харилцаа, геодези, зураг зүйн газар Государственное управление по делам земельных отношений, геодезии и картографии 

Газрын хэрэг эрхлэх газар Управление по делам земли

Газрын нөөцийн удирдлага, мэдээллийн товчоо Бюро менеджмента и информации земельных ресурсов

Газрын эдийн засаг, эрх зүйн товчоо Бюро экономики и земельного права

Газрын нэгдсэн сангийн бүртгэ-
лийн товчоо Бюро регистрации объединённого земельного фонда
Газрын маргаан таслах комисс Комиссия по земельным спорам

Барилга хот байгуулалтын яам

Министерство строительства
и градостроительства

Газар, хэлтэс, агентлагууд
Департаменты, отделы и агентства

Барилга нийтийн аж ахуйн газар Департамент строительства и коммунального хозяйства

Орон сууцны зээлийн хэлтэс Отдел жилищного кредитования
Газрын харилцаа эрхийн бүртгэлийн газар Департамент земельных отношений и регистрации прав

Газар өмчлөлийн хэлтэс Отдел земельной собственности

Төрийн захиргааны удирдлагын газар Департамент государственной администрации менеджмента 

Хот байгуулалтын газар Департамент градостроительства

Батлан хамгаалах яам
Министерство обороны

Газар, хэлтэс, агентлагууд
Управления, департаменты,
отделы и агентства

Бодлогын хэрэгжилтийг зохицуулах газар Департамент координации
реализации политики

Бодлого зохицуулалтын хэлтэс Отдел координации политики
Санхүүгийн хэлтэс Финансовый отдел

Гадаад харилцаа, хамтын ажиллагааны хэлтэс Отдел внешних сношений и сотрудничества
Мэдээлэл хяналт, шинжилгээ үнэл-
гээний газар Департамент информации, анализа и мониторинга
Мэдээллийн сангийн хэлтэс Отдел информационного фонда

Стратегийн удирдлага, төлөвлөлтийн газар Департамент стратегического менеджмента и планирования

Бодлого төлөвлөлтийн хэлтэс Отдел планирования политики

Улсын дайчилгааны хэлтэс Мобилизационный отдел

Төрийн захиргааны удирдлагын газар Департамент менеджмента государственной администрации
Төрийн захиргааны удирдлагын хэлтэс Отдел менеджмента государственной администрации
Хүний нөөцийн удирдлагын хэлтэс Отдел менеджмента человеческих ресурсов
Хэвлэл, олон нийттэй харилцах хэлтэс Отдел прессы и связи с общественностью
Хяналт, шинжилгээ, үнэлгээний хэлтэс Отдел контроля и мониторинга
Хэрэгжүүлэгч агентлаг

Исполнительное агентство

Барилгын цэргийг удирдах газар Управление строительных войск

Зэвсэгт хүчний Жанжин штаб Генеральный штаб Вооружённых сил
Агаарын довтолгооноос хамгаалах цэргийн газар Управление войск противовоздушной обороны (ПВО)

Агаарын нисэх хүчний газар Управ-
ление Военно-воздушных сил (ВВС)
Ар талыг удирдах газар Управление тыла

Байлдааны бэлтгэл сургалтын газар Управление боевой подготовки
Дайчилгааны хэлтэс Мобилизационный отдел

Ерөнхий цэргийн газар Департамент войск общего назначения
Зэвсэглэл, цэргийн техникийн газар Департамент вооружения и военной техники

Зэвсэгт Хүчний төв архив Цент-
ральный архив Вооружённых сил

Их бууны цэргийн газар Департамент артиллерийских войск
Инженерийн цэргийн газар Департамент инженерных войск

Сургалт, соёл хүмүүжлийн газар Департамент боевой подготовки, культурно-воспитательной работы 

Химийн цэргийн газар Департамент войск химической защиты
Холбооны цэргийн хэлтэс Отдел войск связи

Хуягт танкийн газар Департамент бронетанковых войск

Цэргийн албаны хэлтэс Отдел воинской службы

Цэргийн хөгжмийн алба Служба военных духовых оркестров
Цэргийн удирдлага, төлөвлөлтийн газар Департамент военного управления и планирования

Цэргийн тагнуулын газар Департамент военной разведки

Энхийг сахиулах алба Служба миротворческих сил 

Энхийг сахиулах ажиллагааны газар Департамент деятельности ми-
ротворческих сил 

Тохируулагч агентлаг
Регулирующее агентство 

Захиргааны хяналтын алба Служба административного контроля

Боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны яам

Министерство образования,
культуры и науки

Газар, хэлтэс, агентлагууд

Управления, департаменты,
отделы и агентства

Бага, дунд боловсролын бодлого,
зохицуулалтын газар Департамент координации политики по начальной и средней школе

Боловсролын газар Департамент образования

Ерөнхий боловсролын хэлтэс Отдел среднего образования

Мэргэжлийн боловсролын хэлтэс Отдел профессионального образования
Боловролын үнэлгээний төв Центр оценки образования

Дэлхийн өвийн монголын хороо Монгольский комитет мирового наследия 
Кино үзвэрийн хэрэг эрхлэх газар Управление киноустановок

Соёл, урлагийн бодлого, зохицуулалтын газар Департамент координации политики в области культуры и искусства

Соёл урлагийн газар Управление по делам культуры и искусства

Соёл, урлагийн хөгжлийн газар Департамент развития культуры и искусства

Сурах бичиг, сэтгүүлийн нэгдсэн редакции Объединённая редакция учебников и журналов
Сургалт-заах арга зүйн зөвлөл Учебно-методический совет

Төрийн захиргаа, хамтын ажиллагааны газар Департамент государственного менеджмента и сотрудничества

Төрийн сургалтын сан Государственный фонд обучения

Улсын нэр томьёоны комисс Государственная терминологическая комиссия 
Цөмийн энергийн комисс
 Комиссия по атомной энергии

Шинжлэх ухаан технологийн газар Департамент науки и технологии

Шинжлэх ухаан, технологи, дээд боловсролын бодлого, зохицуулалтын газар Департамент координации политики по науке, технологии и высшему образованию 

Эдийн засгийн хяналт, шинжилгээ, үнэлгээний газар Департамент экономического контроля, анализа и мо-
ниторинга

Эрдмийн зэрэг цол олгох дээд комисс Высшая аттестационная комиссия (ВАК)

ЮНЕСКО-гийн Монголын үндэсний комисс Национальная комиссия Монголии при ЮНЕСКО 
Тохируулагч агентлаг
Регулирующее агентство 

Боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны хя-
налтын алба Служба контроля образования, культуры и науки

Боловсролын хяналтын хороо Комитет контроля образования

Гэгээрлийн мэргэжлийн хяналтын алба Служба профессионального контроля просвещения

Дээд боловсролын магадлан итгэмжлэх үндэсний зєвлєл Национальный совет по аккредитации и лицензированию в высшем образовании

Дэд бүтцийн яам

Министерство инфраструктуры

Газар, хэлтэс, агентлагууд
Управления, департаменты,
отделы и агентства

Барилга, хот байгуулалтын бодлого, зохицуулалтын газар Департамент координации политики строительства и градостроительства
Далайн тээврийн газар Департамент морского транспорта

Зам тээвэр, холбоо, аялал жуулчлалын бодлого, зохицуулалтын газар Департамент координации политики транспорта, связи и туризма 
Мэдээлэл, хяналт, шинжилгээ, үнэл-
гээний газар Департамент информации, анализа и мониторинга 

«Мянганы зам» төслийн ажлын алба Рабочая группа проекта «Дорога тысячелетия»

Төрийн захиргааны удирдлагын газар Департамент государственной администрации и менеждемента

Хамтын ажиллагааны хэлтэс Отдел сотрудничества

Түлш, эрчим хүчний бодлого, зохицуулалтын газар Департамент координации политики топливно-энер-
гетической отрасли
Хэрэгжүүлэгч агентлаг

Исполнительное агентство 

Авто тээврийн газар Управление автотранспорта

Авто замын газар Управление автодорог

Автозамын засвар, арчлалын хэлтэс Отдел по ремонту и обслуживанию автодорог
Аялал жуулчлалын газар Управление по делам туризма

Барилга, хот байгуулалт, нийтийн аж ахуйн газар Департамент строительства, градостроительства и коммунального хозяйства
Барилга, архитектурын газар Управление строительства и архитектуры

Газар хєөдлөл, техник магадлалын алба Служба сейсмологии и технической оценки
товчоо Нутагшилт, хот байгуулалтын Бюро расселения и градостроительства
Иргэний агаарын тээврийн ерөнхий газар Главное управление гражданской транспортной авиации

Иргэний нисэхийн ерөнхий газар Главное управление гражданской авиации

Нүүрсний газар Управление угля

Түлш, эрчим хүчний газар Управление по делам топлива и энергетики

Төмөр замын хэрэг эрхлэх газар Управление Улан-Баторской железной дороги 

Улсын геодези зураг зүйн газар Государственное управление геодезии и картографии

Геодези, кадастрын зураглалын төв Центр геодезии и кадастра

Шуудан, цахилгаан холбооны газар Управление почты и телеграфа

Эрчим хүчний зохицуулах газар Управление координации энергетики
Цахилгаан эрчим хүч үйлдвэрлэл-
тийн газар Департамент по производству электроэнергии

Цахилгаан эрчим хүч дамжуулалт, хувиарлалтын газар Департамент по распределению электроэнергии

Эрчим хүчний үнийг зохицуулах газар Департамент по урегулированию цен на электроэнергию 

Эрчим хүчний зохицуулах газрын Зохицуулагчдын зөвлөл Совет координаторов энергетики
Тохируулагч агентлаг
Регулирующее агентство

Барилга, хот байгуулалтын улсын хяналтын алба Служба государственного надзора за строительством и градостроительством
Геодези зураг зүйн улсын хяналтын алба Служба государственного надзора за геодезией и картографией

Дэд бүтцийн улсын хяналтын алба Служба государственного надзора за инфраструктурой

Түлш, эрчим хүчний улсын хяналтын алба Служба государственного надзора за топливно-энергетической отраслью

Тээвэр, аялал жуулчлалын улсын хя-
налтын алба Служба государственного надзора за транспортом и туризмом

Харилцаа, холбооны улсын хяналтын алба Служба государственного надзора за коммуникациями
Зам тээвэр аялал жуулчлалын яам

Министерство путей сообщения,
транспорта и туризма

Газар, хэлтэс, агентлагууд
Управления, департаменты,
отделы и агентства

Автозамын бодлого зохицуулалтын газар Департамент координации политики эксплуатации автодорог

Аялал жуулчлалын бодлого зохицуулалтын газар Департамент координации политики туризма

Төрийн захиргааны удирдлагын газар Департамент государственной администрации и менеджмента

Хяналт, шинжилгээ, үнэлгээний хэлтэс Отдел анализа, мониторинга и экспортной оценки

Тээврийн бодлого зохицуулалтын га-
зар Департамент координации транс-
портной политики

Авто тээврийн хэлтэс Отдел автотранспорта

Шуудангийн үйлчилгээний бодлого зохицуулалтын газар Департамент координации политики почтового обслуживания

Эдийн засгийн хамтын ажиллагааны газар Департамент экономического сотрудничества
Үйлдвэр худалдааны яам

Министерство промышленности
и торговли

Газар, хэлтэс, агентлагууд

Управления, департаменты,
отделы и агентства

Геологи, уул уурхай, хүнд үйлдвэ-
рийн газар Департамент геологии, горно-добывающей и тяжёлой промышленности

Геологи, эрдэс баялгийн зохицуулалтын газар Департамент координации геологии и минеральных ресурсов

Жижиг, дунд үйлдвэрийг дэмжих сан Фонд поддержки малого и среднего бизнеса

Мэдээлэл, хяналт, шинжилгээ, үнэл-
гээний газар Департамент информации, анализа и мониторинга

өрхийн аж ахуйг хөгжүүлэх төсөл проект развития семейного хозяйства

сүүний аж ахуйн салбарыг өөрчлөн зохион байгуулах төсөл проект преобразования молочных хозяйств 

Төрийн захиргааны удирдлагын газар Департамент менеджмента государственной администрации 

Үйлдвэрийн бодлого, зохицуулалтын газар Департамент политики и координации промышленности

Жижиг, дунд үйлдвэрийн хэлтэс Отдел малых и средних предприятий
Үнийн зөвшлийн комисс Комиссия по согласованию цен
Худалдааны бодлого, хамтын ажиллагааны газар Департамент политики и сотрудничества в торговле

Хэрэгжүүлэгч агентлаг
Исполнительное агентство 

Ашигт малтмал газрын тосны хэрэг эрхлэх газар Управление делами по-
лезных ископаемых и нефти
Ашигт малтмалын хэрэг эрхлэх газар Управление делами полезных ископаемых

геологийн алба геологическая служ-
ба

Геологийн газар Департамент геологии

Геологийн зураглал, эрлийн алба Служба геологической съёмки и разведки

Геологи, уур уурхайн кадастрын алба Геолого-горно-рудная кадастровая служба 

Геологи, уур уурхайн кадастрын газар Геолого-горно-рудный кадастровый департамент 
Геологийн мэдээллийн алба Ин-
формационная служба геологии

Зураг зүйн бүртгэлийн хэлтэс Отдел регистрирования картографии
Кадастрын бүртгэлийн төв Центр кадастровой регистрации
Мэдээлэл үйлчилгээний хэлтэс Отдел информационного обслуживания
Өргөдөл, лицензийн хэлтэс Отдел заявок и лицензий
Өргөдөл, тусгай зөвшөөрлийн хэлтэс Отдел заявок и специальных разрешений
Уул, уурхайн аврах алба Спасательная служба при горно-рудных работах
Уул, уурхайн алба Горно-рудная служба 

Уул, уурхайн газар Горно-руд-
ный департамент

Газрын тосны хэрэг эрхлэх газар Управление по делам нефти

Газрын тосны бүтээгдэхүүн хуваах гэрээ, шинэ төслийн газар Депар-
тамент контрактов о разделе нефтя-
ных продуктов и новых проектов

Газрын тосны гэрээний хэрэгжилтийн хэлтэс Отдел реализации контрактов по нефтяным продуктам

Газрын тосны үйлдвэрлэл, хангамжийн зохицуулалтын газар Департамент координирования производства и снабжения нефтепродуктами
Газрын тосны хайгуул, олборлолтын хэлтэс Отдел разведки и добычи нефти

Газрын тосны хөрөнгө оруулалт, өртөгт тосны тооцны хэлтэс Отдел инвестиций и расчёта затратной нефти

Гадаад худалдаа, гадаадын хөрөнгө оруулалтын газар Департамент внешней торговли и иностранных инвестиций

Гадаадын зээл, тусламжийн зохицуулалтын газар Департамент координации зарубежных кредитов и помощи
Тохируулагч агентлаг
Регулирующее агентство 

Геологи, уул уурхайн улсын хяналтын алба Государственная служба геологии и горно-рудного контроля

Стандартчилал хэмжил зүйн үндэс-
ний тєв Национальный центр стандартизации мер и весов
Үйлдвэр, худалдааны хяналтын алба Служба контроля промышленности и торговли

Баталгаажуулалтын хэлтэс Отдел сертификации

Стандарчилал, чанарын хэлтэс От-
дел стандартизации и качества

Стандарчилал, тохирлын үнэлгээ-
ний хэлтэс Отдел стандартизации и оценки
Хэмжил зүйн хэлтэс Отдел мер и весов

Түлш эрчим хүчний яам
Министерство топлива и энергетики

Газар, хэлтэс, агентлагууд
Управления, департаменты,
отделы и агентства

Түлшний бодлого зохицуулалтын газар Департамент координации топливной политики

Эдийн засаг, мэдээлэл, хяналт шинжилгээний газар Департамент экономики, информации и мониторин-
га

Эдийн засаг хөрөнгө оруулалтын хэлтэс Отдел экономики и инвестиций
Мэдээлэл технологийн хэлтэс Отдел информационных технологий

Эрчим хүчний бодлого зохицуулалтын газар Департамент координации энергетической политики

Эрчим хүчний төлөвлөлт зохицуулалтын газар Департамент планирования и координации энергетики

Сэргээгдэх эрчим хүчний хэлтэс Отдел возобновляемой электроэнергии
Хөдөлмөр нийгмийн хамгааллын яам
Министерство труда
и социальной защиты

Газар, хэлтэс, агентлагууд
Управления, департаменты,
отделы и агентства

Бодлогын хэрэгжилтийг зохицуулах газар Департамент координации реализации политики 

Гадаад харилцаа, зуучлалын хэлтэс Отдел внешних сношений и посредничества

Мэдээлэл, хяналт, шинжилгээ, үнэл-
гээний газар Департамент информации, анализа и мониторинга

Мэдээлэл, сургалт, сурталчилгааны хэлтэс Отдел информации, обучения и пропаганды
Нийгмийн даатгалын сан Фонд социального страхования 

Стратегийн төлөвлөлтийн газар Департамент стратегического планирования

Төрийн захиргааны удирдлагын газар Департамент менеджмента государственного правления
Хамтын ажиллагааны хэлтэс Отдел сотрудничества

Хөдөлмөр эрхлэлтийг дэмжих сан Фонд поддержки занятости

Хөдөлмөрийн зах зээлийн бодлого зо-
хицуулалтын газар Департамент политики и координации рынка труда 
Хэрэгжүүлэгч агентлаг
Исполнительное агентство 

Залуучууд, гэр бүл, эмэгтэйчүүдийн газар Управление по делам молодёжи, семьи и женщин
Хүүхдийн тєлєє үндэсний хороо Монгольский национальный центр для детей

Улсын нийгмийн даатгалын ерөнхий газар Главное управление социального страхования
Шимтгэл, тэтгэвэр, тэтгэмжийн хэлтэс Отдел компенсаций, пособий и пенсий 

Эрүүл мэндийн даатгалын хэлтэс Отдел медицинского страхования 
Улсын нийгмийн халамжийн газар Управление социальной защиты

Хөдөлмөр зохицуулалтын газар Управ-
ление по трудоустройству

Эмнэлэг хөдөлмөрийг магадлах төв комисс Центральная медицинско-трудовая экспертная комиссия (ТЭК)

Хөдөлмөр халамж үйлчилгээний газар Управление труда, социальной защиты и обслуживания

Хөдөлмөрийн аюулгүй ажиллагаа, эрүүл ахуйн үндэсний мэдээллийн төв Национальный информационный центр безопасности и гигиены труда
Ядуурлыг бууруулах үндэсний хөтөл-
бөрийн газар Департамент национальной программы по снижению бедности

Тохируулагч агентлаг
Регулирующее агентство 

Хөдөлмөр, нийгмийн хамгааллын ул-
сын хяналтын алба Государственная служба контроля труда и социальной защиты

Нийгмийн хамгааллын хэлтэс Отдел социальной защиты

Хөдөлмөрийн хяналтын хэлтэс Отдел контроля труда

Хүнс, хөдөө аж ахуйн яам
Министерство продовольствия
и сельского хозяйства

Газар, хэлтэс, агентлагууд
Управления, департаменты,
отделы и агентства

Бодлогын хэрэгжилт, зохицуулалтын газар Департамент координации реализации политики 

Газар тариалан, техник технологийн хэлтэс Отдел земледелия, техники и технологии
Мал аж ахуй, усжуулалтын хэлтэс Отдел животноводства и мелиорации

Мал эмнэлэг, мал аж ахуйн үрж-
лийн хэлтэс Отдел ветеринарии и племенной работы 
Ургамал хамгааллын хэлтэс Отдел защиты растений 

Хөдөө аж ахуйн сангийн хэлтэс Отдел фонда сельского хозяйства

Хүнсний хэлтэс Отдел продовольствия

Мал аж ахуйн үржлийн алба Государственная зоотехническая служба

Нийтийн ахуй үйлчилгээний алба Служба коммунально-бытового обслуживания

Мэдээлэл, хяналт, шинжилгээ, үнэл-
гээний газар Департамент информации, анализа и мониторинга
Стратегийн төлөвлөлт, бодлогын га-
зар Департамент стратегического планирования и политики
Бодлого төлөвлөлтийн хэлтэс Отдел планирования политики

Гадаад харилцаа, хамтын ажиллагааны хэлтэс Отдел внешних сношений и сотрудничества
Төрийн захиргааны удирдлагын газар Департамент государственной администрации

Тєрийн захиргааны удирдлагын хэлтэс Отдел менеджмента государственной администрации
Хүний нөөцийн хэлтэс Отдел человеческих ресурсов

Улсын ургацын комисс Государственная уборочная комиссия
Хэрэгжүүлэгч агентлаг
Исполнительное агентство 

Улсын мал эмнэлгийн газар Государственное управление ветеринарии
Хөдөө аж ахуйн газар Сельскохозяйственное управление

Тохируулагч агентлаг
Регулирующее агентство

Мал эмнэлгийн хяналтын алба Служ-
ба ветеринарного надзора

Хөдөө аж ахуйн улсын хяналтын алба Государственная служба надзора за сельским хозяйством

Худалдаа, үйлчилгээний улсын хяналтын алба Государственная служ-
ба надзора за торговлей и услугами
Хүнсний аюулгүй байдал, хөдөө аж ахуйн хяналтын улсын алба Служба государственного контроля за без-
опасностью продовольствия и сельского хозяйства

Эрүүл мэндийн яам
Министерство здоровья

Газар, хэлтэс, агентлагууд
Управления, департаменты,
отделы и агентства

Бодлогын хэрэгжилтийг зохицуулах газар Департамент координации реализации политики 
Техник, технологийн хэлтэс Технико-технологический отдел

Мэдээлэл хяналт, шинжилгээ, үнэл-
гээний газар Департамент информации, анализа и мониторинга
Стратегийн төлөвлөлтийн газар Департамент стратегического планирования

Стратегийн хамтын ажиллагааны хэлтэс Отдел стратегического сотрудничества 
Төрийн захиргааны удирдлагын газар Департамент менеджмента государственной администрации 

Эмнэлгийн тусламжийн газар Департамент медицинской помощи

Эмнэлгийн яаралтай тусламжийн газар Департамент срочной медицинской помощи

Эрүүл мэндийн статистик мэдээллийн алба Служба статистики и информации здравоохранения
Эрүүл мэндийн тусламжийг удирдах газар Департамент менеджмента медицинской помощи 

Хэрэгжүүлэгч агентлаг
Исполнительное агентство 

Биеийн тамир, спортын үндэсний төв Национальный центр по физкультуре и спорту

Биеийн тамир спортын бодлого зо-
хицуулалтын газар Департамент координации политики по физкультуре и спорту

Биеийн тамир, үндэсний спортын хєгжлийн газар Департамент раз-
вития физкультуры и национальных видов спорта
Биеийн тамирын сургалтын төв Учебный центр по физкультуре

Дасгалжуулагчдын зөвлөл Совет тренеров

Нийтийн биеийн тамирын газар Департамент по физкультуре

Олимпийн наадамд тамирчдыг бэлтгэх эрдэмтдийн зөвлөл Совет учёных по подготовке спортсменов к Олимпийским играм

Спортын анагаах ухааны алба Служба спортивной медицины
Спортын сургалт, анагаах ухааны үндэсний төв Национальный спортивно-медицинский центр

Спортын цол, зэрэг олгох улсын комисс Государственная квалификационная комиссия по присвоению спортивных званий и разрядов
Спортын эрдэм шинжилгээний лаборатори Научно-исследователь-
ская лаборатория спорта

Тамирчдын сэргээшийн шинжилгээний төв Центр допингового контроля спортсменов

Рашаан, сувиллын газар Департамент санаторно-курортного лечения

Тохируулагч агентлаг
Регулирующее агентство 

Орчны эрүүл ахуйн хяналтын улсын алба Государственная служба мониторинга окружающей среды

Эм, био бэлдмэлийн улсын хяналтын алба Государственная служба контроля лекарств и биопрепаратов

Эрүүл мэндийн хяналтын улсын алба Государственная служба контроля здравоохранения

Эрүүл ахуй, халдвар судлалын улсын хяналтын алба Государственная служба санитарно-эпидемиологиче-
ского надзора

Эрүүл мэндийн магадлан итгэмжлэх лицензийн улсын алба Государственная служба аккредитации и лицензирования в здравоохранении
Шүүх эрх мэдэл
Судебная власть

Авилгалтай тэмцэх газар Управление по борьбе с коррупцией

аймгийн прокурорын газар аймачная прокуратура

аймгийн шүүх аймачный суд

Арбитрын шүүх Арбитражный суд

Бодлого шинжилгээний хүрээлэн Институт анализа и политики

Давж заалдах шүүх Кассационный суд

доод шатны шүүх суд низшей инстанции

дүүргийн прокурорын газар районная прокуратура 

дүүргийн шүүх районный суд

Дээд шүүхийн гишүүн член Верховного суда

Дээд шүүхийн ерөнхий шүүгч Генеральный судья Верховного суда

Дээд шүүхийн ерөнхий шүүгчийн зөв-
лөл Коллегия Генерального судьи Верховного суда

Дээд шүүхийн захиргааны хэргийн шүүхийн танхим Палата Верховного суда по административным делам 

Дээд шүүхийн иргэний хэргийн шүүхийн танхим Палата Верховного суда по гражданским делам 

Дээд шүүхийн эрүүгийн хэргийн шүүхийн танхим Палата Верховного суда по уголовным делам 

Захиргаа, удирдлагын хэлтэс Отдел администраци и менеджмента
Захиргааны хэргийн шүүх Административный суд

Монгол улсын ерөнхий прокурор Ге-
неральный прокурор Монголии

Мөрдөн байцаах ажиллагаанд хяналт тавих хэлтэс Отдел надзора за следственной деятельностью

Мөрдөн шалгах хэлтэс Отдел следствия и проверки

Насанд хүрээгүй хүүхдийн хэргийг шийдвэрлэх шүүх Суд по делам несовершеннолетних

Олон улсын худалдааны арбитраж Международный торговый арбитраж
Сум дундын шүүх Межсомонный суд

Тангарагтны шүүх Суд присяжных

Тээврийн прокурорын газар Транспортная прокуратура 

Улсын дээд шүүх Верховный суд

Улсын прокурорын ерөнхий газар Генеральная прокуратура

Урьдчилан сэргийлэх, соён гэгээрүү-
лэх хэлтэс Отдел профилактики и просвещения (по вопросам коррупции)
Хотын прокурорын газар Городская прокуратура

Хотын шүүх Городской суд

Хэрэг бүртгэх ажиллагаанд хяналт тавих хэлтэс Отдел надзора за дознанием 
Хяналт шалгалт, дүн шинжилгээний хэлтэс Отдел контроля, проверки и анализа

хяналтын прокурор прокурорский надзор

Хяналтын шүүх Наблюдательный суд

цэргийн прокурор военный прокурор

Цэргийн хээрийн шүүх Военный трибунал

Цэргийн шүүх Военный суд

Шүүгчдийн мэргэшлийн хороо Профессиональный комитет судей

Шүүгчдийн сахилгын хороо Дисциплинарный комитет судей

шүүх засаглал судебная власть 

Шүүх нягтлан бодох магадлан бүрт-
гэлийн шинжилгээ судебно-бухгал-
терская экспертиза

Шүүхийн ерөнхий зөвлөл Генеральный совет Верховного суда

Шүүхийн ерөнхий зөвлөлийн ажлын алба аппарат Верховного суда
Шүүхийн коллеги Судейская колле-
гия

Шүүхэд төрийг төлөөлөх хэлтэс Отдел государственного представительства на суде

эвлэрүүлэх шүүх мировой судья

Ял эдлүүлэх ажиллагаанд хяналт тавих хэлтэс Отдел надзора за деятельностью по исполнению наказаний

Цэрэг, цагдаа
Армия, полиция
Цэрэг
Армия

Цэргийн цол
Воинские звания

Ардын армийн офицер офицер Народной армии

гал түймэртэй тэмцэх албаны офицер офицер противопожарной охраны

дотоодын цэргийн офицер офицер внутренних войск

ерөнхий командлагч главнокомандую-
щий 

монгол улсын маршал маршал Монголии

хилийн цэргийн офицер офицер пограничных войск

цагдаагийн офицер офицер полиции

Ахлах офицерүүд
Старшие офицеры
дэд хурандаа подполковник

дэслэгч генерал генерал-лейтенант

хошууч майор

хошууч генерал генерал-майор

хурандаа полковник

хурандаа генерал генерал-полковник

Дунд офицерүүд
Офицеры среднего состава

Бага офицерүүд
Офицеры младшего состава

ахлагч старшина

ахлах ахлагч старший старшина

ахлах дэслэгч старший лейтенант 

ахмад капитан

бага дэслэгч младший лейтенант

гэрээт цэргийн албан хаагч контрактная воинская служба 

дэд ахлагч cтаршина 

дэслэгч лейтенант

цэргийн дүйцүүлэх алба альтернативная воинская служба

цэргийн жинхэнэ алба действительная воинская служба

Хугацаат цэргийн албан хаагч
Военнослужащие срочной службы

ахлах түрүүч старший сержант

бага түрүүч младший сержант

байлдагч рядовой

түрүүч сержант

цэргийн зарлан повестка

Цэргийн сургалтын төрлүүд
Виды боевой подготовки

байлдааны буудлагатай тактикийн сургууль тактическое учение с боевыми стрельбами
буудлагын талбай полигон

дайчин алдрын тасалгаа комната боевой славы

жагсаалын сургалтын талбай плац

жагсаалын сургууль строевые учения

жигдрэлт строевая подготовка

командлалын шалгалт командная по-
верка

марш тактикийн тэмцээн маршево-тактические соревнования

сургалтын төв учебный центр

тактикийн сургууль тактические учения

хээрийн гаралт полевой выход

хээрийн сургууль полевые учения

цугларалт сборы

цэргийн дайчилгаа воинская повинность

цэргийн дүрэм воинские уставы

цэргийн хээрийн сургуулийн төв центр военных полевых учений

цэрэг-спортын цогцолбор нормын гурван төрөлтийн тэмцээн турнир по выполнению военно-спортивных норм по троеборью
цэрэг татлагын комисс мобилизацион-
ная комиссия

шинэ цэргийн дамжин өнгөрүүлэх төв распредительный центр новобранцев

Цэргийн анги, нэгтгэл
Воинские части и соединения

Ангийн захирагч Командир части

Ангийн захирагчийн ар талын орлогч Заместитель командира по тылу

Ангийн захирагчийн байлдааны сургалт, хүмүүжил эрхэлсэн орлогч За-
меститель командира по боевой подготовке и воспитанию
Ангийн захирагчийн техникийн орлогч Заместитель командира по технической части
ангийн штабын дарга начальник штаба части

Армии Армия

барилгын цэргийн анги строительная часть

бригад бригада

буудлагын батальон стрелковый батальон

буудлагын корпус стрелковый корпус

дивиз дивизия

зенитийн батальон зенитный батальон

инженерийн сала взвод инженерных войск

миномётын суман миномётная рота

Монгол ардын журамт цэрэг Монголь-
ская народная добровольческая армия
Монголын ардын хувьсгалт цэрэг Монгольские народно-революцион-
ные войска
мото буудлагын анги мотострелковая часть

мөр дэс погоны

нисэхийн хороо авиационный полк

өөрөө явагч их бууны батарей батарея самоходной артиллерии

саперын батальон сапёрный батальон

танкийн сала танковая рота

химийн радиацийн тагнуулын батальон батальон химико-радиацион-
ной разведки
холбооны сала взвод связи

хүндэт харуул почётный караул

цэргийн анги воинская часть

элитийн батальон элитный батальон

явган цэргийн батальон пехотный ба-
тальон

Цагдаа
Полиция

Цагдаагийн байгууллага
Органы полиции

Цагдаагийн ерөнхий газар
Главное полицейское управление

архидан согтуурахын эсрэг тэмцэх хэлтэс отдел по борьбе с алкоголизмом и пьянством
гэмт хэрэгтэй тэмцэх хэлтэс отдел по борьбе с преступностью
гэмт хэргээс урьдчилан сэргийлэх хэл-
тэс отдел по предупреждению правонарушений
дамын наймаа, хил хууль бусаар давуулан наймаалах явдалтай тэм-
цэх борьба с контрабандой
дипломат байгууллага, банк хамгаалах хэлтэс отдел охраны дипломатического корпуса и банков
дохиолол хамгаалалтын алба служба охранной сигнализации

интерполийн үндэсний төв националь-
ный центр Интерпола 

иргэний үнэмлэх бүртгэлийн хэлтэс отдел регистрации и учёта личных удостоверений граждан
криминалистик шинжилгээний хэлтэс криминалистический отдел
малын хулгайтай тэмцэх тасаг отделение борьбы с кражами скота
нийгмийн хэв журам сахиулах хэлтэс отдел по соблюдению общественного порядка
татварын цагдаа налоговая полиция

халаасны хулгайтай тэмцэх тасаг от-
деление борьбы с карманными кражами
хэлтэс отдел по борьбе со спекуляцией и контрабандой
хүнийг барьцаалах явдалтай тэмцэх хэлтэс отдел по борьбе с захватом заложников
хүүхдийн гэмт хэргээс урьдчилан сэргийлэх хэлтэс отдел по предупреждению детской преступности
шуурхай мөрдөн байцаах хэсэг оперативно-следственная группа
эргүүл хамгаалалтын алба патрульно-охранная служба

эрэлч нохойны алба служба полицейских собак

эрэн сурвалжлах алба уголовный розыск

Эрүүгийн цагдаагийн газар
Управление уголовной полиции

албан тушаалын гэмт хэрэгтэй тэмцэх хэлтэс отдел по борьбе со служебными преступлениями
гэмт хэргийн хохирлыг барагдуулах сан фонд ликвидации ущерба от пре-
ступления
зохион байгуулалттай гэмт хэрэгтэй тэмцэх хэлтэс отдел по борьбе с организованной преступностью
мансууралтай тэмцэх хэлтэс отдел по борьбе с наркоманией
онц хүнд гэмт хэрэгтэй тэмцэх хэлтэс отдел по борьбе с особо опасными преступлениями
хээл хахууль, эдийн засгийн гэмт хэрэгтэй тэмцэх хэлтэс отдел по борь-
бе с коррупцией и экономическими преступлениями
Мөрдөн байцаах газар
Главное следственное управление

байгаль орчин, гал түймрийн хэрэг бүртгэх хэлтэс отдел дознания по делам, связанным с экологией и пожарами
бүх цэргийн хэрэг бүртгэх газар управ-
ление дознания Вооружённых сил
Замын цагдаагийн газар
Автодорожная полиция

авто тээврийн шалган нэвтрүүлэх товчоо контрольно-пропускное бюро автотранспорта
жолоо барих эрх олгох мэргэжлийн комисс профессиональная комиссия по выдаче водительских прав
зам, тээврийн ослоос урьдчилан сэргийлэх хэлтэс отдел по предупреждению дорожно-транспортных происшествий
зам, тээврийн ослын хэрэг бүртгэ-
лийн хэлтэс отдел регистрации дорожно-транспортных происшествий
тээврийн хэрэгслийн бүртгэлийн хэлтэс отдел регистрации транспортных средств
улсын автотехникийн үзлэг государственный технический смотр (тех-
осмотр)
хөдөлгөөн зохион байгуулалт, хяналт, зохицуулалтын хэлтэс отдел организации, контроля и координации дорожного движения
хурд сааруулагч «лежачий полицейский»

Шүүхийн шийдвэр биелүүлэх
ерөнхий газар
Главное управление по исполнению
судебных решений

хорих анги тюрьма, исправительная ко-
лония
хорих ял эдлэлтийн хяналтын хэлтэс отдел надзора за исполнением наказаний
хүүхдийн хорих анги детская колония

чанд хатуу дэглэмтэй шорон тюрьма строгого режима

шүүхийн тогтоол гүйцэтгэгч судебный исполнитель

шүүхийн шийдвэр гүйцэтгэлийн газар департамент по исполнению судебных решений
эмэгтэйчүүдийн хорих анги женская тюрьма (колония)

ял эдлүүлэх газар департамент исполнения наказаний
Гал түймэртэй тэмцэх газар
Управление противопожарной охраны

гал гарсан шалтгааныг шалган тогтоох шинжилгээний лаборатори лаборатория по установлению причины возникновения пожара
гал унтраах тасаг отделение тушения пожара

галын аюулаас урьдчилан сэргийлэх тасаг отделение по предупреждению пожаров
Дотоодын цэргийн удирдах газар
Главное управление внутренних войск

авто тээврийн хэрэгслийн журмын ха-
шаа штрафная стоянка автотранспортных средств
албадан саатуулах байр пункт содержания под стражей

гэр оронгүй хүмүүс бездомные, бомжи (без определённого места жительства)
урьдчилан хорих шорон тюрьма предварительного заключения

хүүхдийн хаяг тогтоох байр пункт установления адреса детей

цагдаагийн хэсэг полицейский участок

цагдан хорих тасаг следственный изолятор

цэрэгжүүлсэн хамгаалалтын алба военизированная охранная служба

шөнийн эргүүл хамгаалалт ночной патруль

эрүүлжүүлэх байр вытрезвитель

эргүүл хамгаалалтын анги патрульная часть

Хилийн цэргийг удирдах газар
Управление пограничных войск

автомашин нэвтрүүлэх олон улсын боомт международный автомобильный пропускной пункт
хилийн ариутган нэвтрүүлэх байр пограничный санитарно-пропускной пункт
хилийн цэргийн застав пограничная застава

хилийн цэргийн отряд пограничный отряд

хилийн шалган нэвтрүүлэх алба пограничная контрольно-пропускная служба
хилийн шалган нэвтрүүлэх боомт по-
граничный контрольно-пропускной пункт
хилийн шалган нэвтрүүлэх түр боомт временный пограничный контрольно-пропускной пункт (КПП)

II. Орон нутгийн засаг захиргааны байгууллагууд

Местные административные органы 

Нутаг дэвсгэр-засаг
захиргааны нэгжүүд

Территориально-административные
единицы

Бүс, аймаг, хот, сумдууд
Округа, аймаки, города (центры)
и сомоны

Улаанбаатар нийслэл
Столица Улан-Батор

Дүүрэг
Районы, столицы

Багануур дүүрэг Баганур 

Багахангай дүүрэг Багахангай 

Баянгол дүүрэг Баянгол 

Баянзүрх дүүрэг Баяндзурх 

Налайх дүүрэг Налайха (пригород столицы)

Сонгинохайрхан дүүрэг Сонгинхайрхан 

Сүхбаатар дүүрэг Сүхэ-Баторский 

Хан-Уул дүүрэг Хан-Ул 

Чингэлтэй дүүрэг Чингэлтэй 

Бүс
Округа

Баруун бүс Западный 

Бүсийн тулгуур төв хот Окружной центр 

Зүүн бүс Восточный 

Төвийн бүс Центральный 

Хангайн бүс Хангайский

Аймаг
Аймаки
Архангай аймаг
Архангайский аймак

Цэцэрлэг хот г. Цэцэрлэг

Сумууд
Сомоны

Батцэнгэл сум Батцэнгэл 

Булган сум Булган 

Жаргалант сум Джаргалант 

Их Тамир сум Их Тамир 

Өгийнуур сум Угийнур 

Өлзийт сум Ульдзийт 

Өндөр-Улаан сум Ундур-Улан 

Тариат сум Тариат 

Түвшрүүлэх сум Тувшрулэх 

Хайрхан сум Хайрхан 

Хангай сум Хангай 

Хашаат сум Хашат 

Хотонт сум Хотонт 

Цахир сум Цахир 

Цэнхэр сум Цэнхэр 

Чулуут сум Чулут 

Эрдэнэмандал сум Эрдэнэмандал 

Баян-Өлгий аймаг
Баян-Ульгийский аймак
Өлгий хот г. Ульгий 

Сумууд
Сомоны

Алтай сум Алтай 

Алтанцөгц сум Алтанцугц 

Баяннуур сум Баяннур 

Бугат сум Бугат

Булган сум Булган 

Буянт сум Буянт 

Дэлүүн сум Дэлун 

Ногооннуур сум Ногоннур 

Сагсай сум Сагсай 

Толбо сум Толбо 

Улаанхус сум Уланхус 

Цагааннуур сум Цаганнур 

Цэнгэл сум Цэнгэл 

Баянхонгор аймаг
Баянхонгорский аймак
Баянхонгор хот г. Баянхонгор

Cумууд
Cомоны

Баацагаан сум Бацагаан 

Баянбулаг сум Баянбулаг 

Баянговь сум Баянгоби 

Баянлиг сум Баянлиг 

Баян-Овоо сум Баян-Обо 

Баян-Өндөр сум Баян-Ундур 

Баянцагаан сум Баянцаган 

Богд сум Богд 

Бөмбөгөр сум Бумбугур 

Бууцагаан сум Буцаган 

Галуут сум Галут 

Гурванбулаг сум Гурванбулаг 

Жаргалант сум Джаргалант 

Жинст сум Джинсэт 

Заг сум Дзаг 

Өлзийт сум Ульдзийт 

Хүрээмарал сум Хурэмарал 

Шинэжинст сум Шинэджинсэт 

Эрдэнэцогт сум Эрдэнэцогт 

Булган аймаг
Булганский аймак
Булган хот г. Булган

Cумууд
Cомоны

Баян-Агт сум Баян-Агт 

Бугат сум Бугат 

Бүрэгхангай сум Бүрэгхангай 

Гурванбулаг сум Гурванбулаг 

Дашинчилэн сум Дашинчилэн 

Могод сум Могод 

Орхон сум Орхон 

Сайхан сум Сайхан 

Сэлэнгэ сум Сэлэнгийскй 

Тэшиг сум Тэшиг 

Улаантолгой сум Улантолгой 

Хангал сум Хангал 

Хишиг-Өндөр сум Хишиг-Ундур 

Хутаг-Өндөр сум Хутаг-Ундур 

Говь-Сүмбэр аймаг
Гоби-Сумбэрский аймак
Чойр хот г. Чойр

Cумууд
Cомоны

Баянтал Баянтал 

Сүмбэр Сумбэр 

Шинэ-Овоо Шинэ-Обо 

Говь-Алтай аймаг
Гоби-Алтайский аймак
Алтай хот г. Алтай

Cумууд
Cомоны

Баян-Уул сум Баян-Ул 

Бигэр сум Бигэр 

Бугат сум Бугат 

Гуулин сум Гулин 

Дарви сум Дарви 

Дэлгэр сум Дэлгэр 

Есөнбулаг Есунбулаг 

Жаргалан сум Джаргалан 

Тайшир сум Тайшир 

Тонхил сум Тонхил 

Төгрөг сум Тугруг 

Халиун сум Халиун 

Хөхморьт сум Хухморьт 

Цогт сум Цогт 

Цээл сум Цэл 

Чандмань сум Чандмань 

Шарга сум Шарга 

Эрдэнэ сум Эрдэнэ 

Дархан-Уул аймаг
Дархан-Ульский аймак
Дархан хот г. Дархан

Cумууд
Cомоны

Орхон сум Орхонский 

Хонгор сум Хонгор 

Шарын гол сум Шарынгольский 

Дорноговь аймаг
Восточногобийский аймак
Сайншанд хот г. Сайншанд

Cумууд
Cомоны

Айраг сум Айраг 

Алтанширээ сум Алтанширэ 

Даланжаргалан сум Даланджаргалан 

Дэлгэрэх сум Дэлгэрэх 

Иххэт сум Иххэт 

Замын -Үүд сум Дзамын-Уд 

Зүүнбаян сум Дзунбаян 

Мандах сум Мандах 

Өргөн сум Ургун 

Сайхандулаан сум Сайхандулан 

Сүмбэр сум Сумбэр 

Улаанбадрах сум Уланбадрах 

Хатанбулаг сум Хатанбулаг 

Хөвсгөл сум Хубсугул 

Эрдэнэ сум Эрдэнэ 

Дорнод аймаг
Восточный аймак
Чойбалсан хот г. Чойбалсан 

Cумууд
Cомоны

Баяндун сум Баяндун 

Баян-Уул сум Баян-Ул 

Баянтүмэн сум Баянтумэн 

Булган сум Булган 

Гурванзагал сум Гурвандзагал 

Дашбалбар сум Дашбалбар 

Матад сум Матад 

Сүмбэр сум Сумбэр 

Сэргэлэн сум Сэргэлэн 

Халх гол сум Халхингольский 

Хөлөнбуйр сум Хулунбуйр 

Цагаан-Овоо сум Цаган-Обо 

Чулуунхороот сум Чулунхорот 

Эрээнцав сум Эрэнцав 

Дундговь аймаг
Среднегобийский аймак

Мандалговь хот г. Мандалгоби

Cумууд
Cомоны

Адаацаг сум Адацаг 

Баянжаргалан сум Баянджаргалан 

Говь-Угтаал сум Говь-Угтал 

Гурвансайхан сум Гурвансайхан 

Дэлгэрцогт сум Дэлгэрцогт 

Дэлгэрхангай сум Дэлгэрхангай 

Дэрэн сум Дэрэн 

Луус сум Лус

Өлзийт сум Ульдзийт 

Өндөршил сум Ундуршил 

Сайнцагаан сум Сайнцаган 

Сайхан-Овоо сум Сайхан-Обо 

Хулд сум Хулд 

Цагаандэлгэр сум Цагандэлгэр 

Эрдэнэдалай сум Эрдэнэдалай 

Завхан аймаг
Дзавханский аймак
Улиастай хот г. Улясутай 

Cумууд
Cомоны

Алдархаан сум Алдархан 

Баянтэс сум Баянтэс 

Баянхайрхан сум Баянхайрхан 

Булнай сум Булнай 

Дөрвөлжин сум Дурвулджин 

Завханмандал сум Дзавханмандал 

Идэр сум Идэр 

Их-Уул сум Их-Ул

Нөмрөг сум Нумруг 

Тосонцэнгэл сум Тосонцэнгэл 

Отгон сум Отгон 

Сантмаргац сум Сантамаргац 

Сонгино сум Сонгино 

Түдэвтэй сум Тудэвтэй 

Тэлмэн сум Тэлмэн 

Тэс сум Тэс 

Ургамал сум Ургамал 

Цагаанхайрхан сум Цаганхайрхан 

Цагаанчулуут сум Цаганчулут 

Цэцэн-Уул сум Цэцэн-Ул 

Шилүүстэй сум Шилустэй 

Эрдэнэхайрхан сум Эрдэнэхайрхан 

Яруу сум Яру

Орхон-Уул аймаг
Орхон-Ульский аймак
Эрдэнэт хот г. Эрдэнэт

Cумууд
Cомоны

Баян-Өндөр сум Баян-Ундур 

Жаргалант сум Джаргалант 

Улаантолгой сум Улантолгой

Өвөрхангай аймаг
Увурхангайский аймак
Арвайхээр хот г. Арвайхэр 

Cумууд
Cомоны

Баруунбаян-Улаан сум Барунбаян-Улан 

Бат-Өлзий сум Бат-Ульдзий 

Баянгол сум Баянгол 

Баянтээг сум Баянтэг 

Баян-Өндөр сум Баян-Ундур 

Бүрд сум Бурд 

Богд сум Богд 

Гучин-Ус сум Гучин-Ус

Зүйл сум Дзуйл 

Зүүнбаян-Улаан сум Дзунбаян-Улан 

Нарийнтээл сум Нарийнтэл 

Өлзийт сум Ульдзийт 

Сант сум Сант 

Тарагт сум Тарагт 

Төгрөг сум Тугруг

Уянга сум Уянга 

Хайрхандулаан сум Хайрхандулан 

Хар-Хорин сум Харахорин 

Хужирт сум Худжирт 

Өмнөговь аймаг
Южногобийский аймак
Даланзадгад хот г.Даландзадгад

Cумууд
Cомоны

Баяндалай сум Баяндалай 

Баян-Овоо сум Баян-Обо 

Булган сум Булган 

Гурвантэс сум Гурвантэс 

Мандал-Овоо сум Мандал-Обо 

Манлай сум Манлай 

Ноён сум Ноён 

Номгон сум Номгон 

Сэврэй сум Сэврэй 

Ханбогд сум Ханбогд

Ханхонгор сум Ханхонгор 

Хүрмэн сум Хурмэн 

Цогт-Овоо сум Цогт-Обо 

Цогтцэций сум Цогтцэций 

Сүхбаатар аймаг
Сухэ-Баторский аймак
Баруун-Урт хот г. Барун-Урт 

Cумууд
Cомоны

Асгат сум Асгат 

Баяндэлгэр сум Баяндэлгэр 

Бүрэнцогт сум Бурэнцогт 

Дарьганга сум Дарьганга 

Мөнххаан сум Мунххан 

Наран сум Наран 

Онгон сум Онгон 

Сүхбаатар сум Сухэ-Баторский 

Түвшинширээ сум Тувшинширэ 

Түмэнцогт сум Тумэнцогт 

Халзан сум Халдзан 

Эрдэнэцагаан сум Эрдэнэцаган 

Сэлэнгэ аймаг
Селенгинский аймак
Сүхбаатар хот г. Сухэ-Батор 

Cумууд
Cомоны

Алтанбулаг сум Алтанбулаг

Баруунбүрэн сум Барунбурэн 

Баянгол сум Баянгол 

Дулаанхаан сум Дуланхан 

Ерөө сум Еро 

Зүүнбүрэн сум Дзунбурэн 

Зүүн-Хараа сум Дзунхара 

Жавхлант сум Джавхлант 

Мандал сум Мандал 

Орхон сум Орхон 

Орхонтуул сум Орхонтул 

Сайхан сум Сайхан 

Сант сум Сант 

Түнхэл сум Тунхэл 

Түшиг сум Тушиг 

Цагааннуур сум Цаганнур 

Хүдэр сум Худэр 

Хонгор сум Хонгор 

Шаамар сум Шамар 

Төв аймаг
Центральный аймак
Зуунмод хот г. Дзунмод 

Cумууд
Cомоны

Алтанбулаг сум Алтанбулаг 

Аргалант сум Аргалант 

Батсүмбэр сум Батсумбэр 

Баян сум Баян 

Баянбараат сум Баянбарат 

Баяндэлгэр сум Баяндэлгэр 

Баянчандмань сум Баянчандмань 

Баянцогт сум Баянцогт 

Бүрэн сум Бурэн 

Борнуур сум Борнур 

Гачуурт сум Гачурт 

Дэлгэрхаан сум Дэлгэрхан 

Заамар сум Дзамар 

Жаргалант сум Джаргалант 

Лүн сум Лун 

Мөнгөнморьт сум Мунгунморьт 

Өндөрширээт сум Ундурширэт 

Өнжүүл сум Унджул 

Партизан сум Партизан 

Сүмбэр сум Сумбэр 

Сэргэлэн сум Сэргэлэн 

Угтаалцайдам сум Угталцайдам 

Цээл сум Цэл 

Эрдэнэ сум Эрдэнэ 

Эрдэнэсант сум Эрдэнэсант 

Увс аймаг
Увсунурский аймак

Улаангом хот г. Улангом


Cумууд
Cомоны

Баруунтуруун сум Барунтурун 

Бөхмөрөн сум Бухмурун 

Давст сум Давст 

Завхан сум Дзавхан 

Зүүнговь сум Дзунгоби 

Зүүнхангай сум Дзунхангай 

Малчин сум Малчин 

Наранбулаг сум Наранбулаг 

Өндөрхангай сум Ундурхангай 

Сагил сум Сагил 

Тариалан сум Тариалан 

Тэс сум Тэс 

Хяргас сум Хяргас 

Цагаанхайрхан сум Цаганхайрхан 

Ховд аймаг
Кобдоский аймак
Ховд хот г. Кобдо

Cумууд
Cомоны

Булган сум Булган 

Буянт сум Буянт 

Дарив сум Дарив 

Дуут сум Дут 

Дөргөн сум Дургун 

Зэрэг сум Дзэрэг 

Манхан сум Манхан 

Мөнххайрхан сум Мунххайрхан 

Мөст сум Муст 

Мянгад сум Мянгат 

Үенч сум Уенч 

Цэцэг сум Цэцэг 

Чандмань сум Чандамань 

Эрдэнэ-Бүрэн сум Эрдэнэ-Бурэн 

Хөвсгөл аймаг
Хубсугульский аймак
Мөрөн хот г. Мурэн 

Cумууд
Cомоны

Алаг-Эрдэнэ сум Алаг-Эрдэнэ 

Арбулаг сум Арбулаг

Баянзүрх сум Баяндзурх 

Бүрэнтогтох сум Бурэнтогтох 

Галт сум Галт 

Жаргалант сум Джаргалант 

Их-Уул сум Их-Ул 

Рашаант сум Рашант 

Рэнчинлхүмбэ сум Рэнчинлхумбэ 

Тариалан сум Тариалан 

Тосонцэнгэл сум Тосонцэнгэл 

Төмөрбулаг сум Тумурбулаг 

Түнэл сум Тунэл 

Улаан-Уул сум Улан-Ула 

Цагаан-Үүр сум Цаган-Ур 

Чандмань-Өндөр сум Чандмань-Ундур 

Шинэ-Идэр сум Шинэ-Идэр 

Ханх сум Ханха 

Хатгал сум Хатгал 

Хэнтий аймаг
Хэнтийский аймак
Өндөрхаан хот г. Ундурхан

Cумууд
Cомоны

Батноров сум Батноров 

Батширээт сум Батширэт 

Баян-Адрага сум Баян-Адрага 

Баянмөнх сум Баянмунх 

Баян-Овоо сум Баян-Обо 

Баянхутаг сум Баянхутаг 

Биндэр сум Биндэр 

Бүрэнхаан сум Бурэнхан 

Бэрх сум Бэрх 

Галшар сум Галшар 

Дадал сум Дадал 

Дэлгэрхаан сум Дэлгэрхан 

Жаргалтхаан сум Джаргалтхан 

Норовлин сум Норовлин 

Өлзийт сум Ульдзийт 

Өмнөдэлгэр сум Умундэлгэр 

Хэрлэнбаян-Улаан сум Хэрлэнбаян-Улан

Цэнхэрмандал сум Цэнхэрмандал
Орон нутгийн өөрөө удирдах
ёсны байгууллагууд
Местные органы самоуправления

иргэдийн төлөөлөгчдийн хурал собрание представителей граждан
иргэдийн төлөөлөгчдийн хурлын ги-
шүүн член собрания представителей граждан
иргэдийн төлөөлөгчдийн хурлын нарийн бичгийн дарга секретарь со-
брания представителей граждан
иргэдийн төлөөлөгчдийн хурлын тэр-
гүүлэгч гишүүн член президиума собрания представителей граждан
иргэдийн төлөөлөгчдийн хурлын тэр-
гүүлэгчдийн газар президиум со-
брания представителей граждан
иргэдийн төлөөлөгчдийн хурлын тэр-
гүүлэгчдийн дарга председатель президиума собрания представителей граждан
хороо, баг-иргэдийн төлөөлөгчдийн хурлын бага нэгж хоро, баг — минимальные единицы собрания представителей граждан
Нийслэлийн засаг даргын
тамгын газрын бүтэц
Структура администрации столицы

аж ахуйн тасаг хозяйственная часть

ариун цэвэр-халдвар судлалын алба санитарно-эпидемиологическая служба
архивын алба служба архива

архитектур төлөвлөлтийн газар департамент архитектуры и планирования
аялал жуулчлалын хэлтэс отдел туризма

байгалийн халдварт өвчинтэй тэмцэх нэгж служба борьбы с природными инфекционными заболеваниями
байгаль орчны хяналтын газар департамент контроля природы и окружающей среды
барилга, хөрөнгө оруулалтын газар департамент строительства и капиталовложений
биеийн тамир, спортын хороо комитет по физкультуре и спорту

бичиг хэрэг канцелярия
боловсролын газар департамент образования

гаалийн газар таможенное управление

гадаад харилцааны хэлтэс отдел внешних сношений

газрын харилцаа, үл хөдлөх хөрөн-
гийн бүртгэлийн алба служба регистрации земельных отношений и недвижимости
газрын харилцаа, хот байгуулалтын алба служба земельных отношений и градостроительства
гал түймэртэй тэмцэх газар департамент противопожарной охраны

гэгээрэл хөгжлийн төв центр развития просвещения

диспетчерийн алба диспетчерская служба

дотоод хяналт шалгалтын алба служба внутреннего контроля 

жин, хэмжүүрийн алба служба мер и весов

засаг даргын орлогч заместитель главы администрации

иргэний бүртгэл, мэдээллийн алба служба регистрации и учёта личных удостоверений граждан
иргэний гэр бүлийн байдлыг бүртгэх товчоо отдел записи актов гражданского состояния, ЗАГС
мал эмнэлгийн үржлийн алба зоотехническая служба 

мал эмнэлгийн хяналтын алба служба ветеринарного надзора 

мэргэжлийн хяналтын хэлтэс отдел профессионального контроля
нийгмийн бодлогын газар департамент социальной политики

нийгмийн даатгалын хэлтэс отдел со-
циального страхования

нийгмийн халамжийн төв центр социального обеспечения

нийслэлийн ерөнхий архитекторч главный архитектор столицы

нийслэлийн ерөнхий дендрологич главный дендролог столицы

нийслэлийн ерөнхий менежер главный менеджер столицы

нийслэлийн байнгын онцгой комисс постоянная чрезвычайная комиссия столицы
нийслэлийн захирагчийн ажлын алба аппарат мэра столицы

нийслэлийн татварын газар налоговое управление столицы

нийслэлийн эрүүл мэндийн газар управление здравоохранения столицы

нийтлэг үйлчилгээний хэлтэс отдел общего обслуживания

олон нийтийн зохион байгуулах хэлтэс организационно-массовый отдел 
орон нутгийн үйлчилгээний хэлтэс отдел местного обслуживания

өмчийн газар департамент собственности

өмч хувьчлалын газар управление по приватизации 

паспортын хэлтэс паспортный отдел 

санхүүгийн хэлтэс финансовый отдел

санхүүгийн хяналт шалгалтын газар департамент финансового контроля

соёлын хэлтэс отдел культуры

стандарт, хэмжил зүйн төв центр стан-
дартизации

статистик мэдээлэл, судалгааны газар статистическая служба
стратегийн удирдлага, төлөвлөлтийн хэлтэс отдел стратегического менеджмента и планирования
сүлжээ төлөвлөлтийн хэлтэс отдел планирования

тамгийн газар администрация, канцелярия

төлөвлөлт, санхүү, эдийн засгийн хэл-
тэс отдел планирования, финансов и экономики
төрийн захиргаа, удирдлагын хэлтэс департамент государственного менеджмента 
төрийн нэгдсэн сангийн хэлтэс отдел государственного единого фонда

тээвэр зохицуулалтын газар департамент координации транспорта, управ-
ление регулирования городских перевозок
улаанбаатар хотын захирагч бөгөөд нийслэлийн засаг дарга мэр Улан-Батора и глава администрации столицы
ус суваг ашиглалтын газар департамент эксплуатации водоканала

үйлдвэр, үйлчилгээний хэлтэс отдел промышленности и обслуживания

үл хөдлөх хөрөнгийн бүртгэлийн газар департамент по учёту и регистрации недвижимости 
халаалтын зуухны ашиглалтын төв центр по обслуживанию котельных

халамжийн газар департамент социальной защиты

халамж үйлчилгээний төв центр опеки и обслуживания

хороо первичная территориально-адми-
нистративная единица

хорооны засаг дарга глава администрации хоро

хот байгуулалт, инженерийн байгууламжийн хэлтэс отдел градостроительства и инженерных сооружений
хот байгуулалт, нийтийн аж ахуйн газар управление коммунально-бы-
тового хозяйства
хотын захирагчийн ажлын алба администрация мэра города

хотын мал эмнэлгийн хяналтын газар городская служба ветеринарного контроля
хөдөлмөрийн бирж биржа труда 

хөдөлмөр зохицуулалтын хэлтэс отдел по трудоустройству

хөдөлмөрчдийн гомдол санал хүлээн авах байр пункт приёма предложений и жалоб граждан
хөрөнгө оруулалт, хот тохижилтын газар департамент капиталовложений и благоустройства города
хууль зүй, дотоод хэргийн хэлтэс отдел юриспруденции и внутренних дел
хүүхэд, залуучууд, эмэгтэйчүүдийн га-
зар департамент по вопросам детей, молодёжи и женщин
цагдаагийн газар полицейское управление

цэрэг, иргэний хамгаалалтын хэлтэс военный комиссариат

шуурхай мэдээллийн алба служба опе-
ративной информации

шүүхийн шийдвэр биелүүлэх тасаг отделение исполнения судебных решений
ядуурлыг бууруулах алба служба по снижению бедности

Аймгийн засаг даргын тамгын
газрын бүтэц
Структура администрации аймака

аймгийн засаг дарга губернатор аймака

аймгийн засаг даргын орлогч вице-губернатор

архивын тасаг отдел архива

байгалийн халдварт өвчинтэй тэмцэх нэгж единица по борьбе с природно-очаговыми болезнями
байгалийн цогцолбор газрын хамгаалалтын алба служба охраны природных комплексов 
байгаль орчны алба экологическая служба 

банкны өр барагдуулах алба служба по ликвидации банковской задолженности
биеийн тамир, спортын хороо комитет по физической культуре и спорту
боловсрол, соёлын төв центр образования и культуры

гаалийн алба таможенная служба

гал түймэртэй тэмцэх алба единица противопожарной службы

газар хөдлөлтийн станц сейсмологическая станция

дархан цаазтай газар заповедник

дотоод ажил, хяналтын алба служба внутреннего контроля

ерөнхий агрономич главный агроном

ерөнхий зоотехник главный зоотехник

ерөнхий малын эмч главный ветеринарный врач

засаг даргын тамгийн газар канцелярия губернатора аймака

зоотехникийн алба зоотехническая служба 

иргэний бүртгэл, мэдээллийн алба служба регистрации и учёта личных удостоверений граждан
материал хангамжийн алба служба материально-технического снабжения
мэргэжлийн хяналтын хэлтэс аудиторский отдел 
нийгмийн даатгалын хэлтэс отдел социального страхования

нийгмийн хөгжлийн бодлогын хэлтэс отдел политики социального развития
нийтлэг үйлчилгээний газар отдел коммунального обслуживания

өмчийн газар управление по имуществу

санхүүгийн хяналт шалгалтын алба служба финансового контроля

санхүү, эдийн засгийн бодлогын хэлтэс отдел финансовой и экономической политики
стандарт, хэмжил зүйн төв центр стандартов, мер и весов 

статистикийн хэлтэс статистический отдел

татварын хэлтэс налоговое управле-
ние

төрийн захиргааны удирдлагын хэлтэс отдел государственной администрации (госадминистрации)
төрийн нэгдсэн сангийн хэлтэс отдел государственного единого фонда (казначейства)
ус цаг уур, орчны шинжилгээний төв гидрометеорологический центр
үйлдвэр, худалдаа, хөдөө аж ахуй, байгаль орчны бодлогын хэлтэс отдел политики промышленности, торговли, сельского хозяйства и экологии
хөдөө аж ахуйн газар управление сельского хозяйства

хөдөлмөр зохицуулалтын алба служба по трудоустройству

хууль зүйн хэлтэс юридический отдел

хянан шалгах хороо комитет по контролю (аудит)
цагдаагийн хэлтэс отделение полиции

цэрэг, иргэний хамгаалалтын штаб штаб армии и гражданской обороны (военный комиссариат) 

шүүхийн шийдвэр биелүүлэх тасаг отдел по исполнению судебных решений 
эдийн засгийн зөвлөх менежер эксперт по экономике

эрүүл мэндийн газар управление здоровья

Албан тушаалтнууд
Государственные служащие

аж ахуйн эрхлэгч заведующий хозяйственной частью
ангийн байцаагч егерь

ангийн байцаагч охотничий инспектор

ариун цэврийн байцаагч санитарно-эпидемиологический инспектор
архивын эрхлэгч заведующий архивом

баг первичная административно-терри-
ториальная единица
багийн дарга глава администрации ба-
га

байгаль орчин, хөдөө аж ахуй, газрын харилцаа хариуцсан мэргэжилтэн работник по вопросам экологии, сель-
ского хозяйства и земельных отношений
байгаль хамгаалагч инспектор охраны природы

бичиг хэргийн эрхлэгч заведующий канцелярией, делопроизводитель
бичээч машинистка 

боловсон хүчин работник по вопросам кадров

гаалийн байцаагч таможенный инспектор

гадаад харилцаа хариуцсан мэргэжилтэн работник отдела внешних сношений
газрын даамал инспектор по земельным вопросам

газрын төлбөрийн байцаагч инспектор по вопросам земельной ренты
галын байцаагч инспектор противопожарной охраны
дайчилгаа хариуцсан офицер офицер по мобилизации 

даргын туслах помощник мэра 

дизелийн диспетчер диспетчер дизельной станции

дотоод асуудал хариуцсан мэргэжилтэн специалист по внутренним вопросам

дулааны хангамж хариуцсан мэргэжилтэн специалист по теплоснабжению

дүүрэг хариуцсан зохион байгуулагч куратор района столицы

дэд бүтэц, үйлдвэр худалдаа хариуцсан түшмэл работник по вопросам инфраструктуры, промышленности и торговли
ерөнхий нягтлан главный бухгалтер

жижиг, дунд үйлдвэр хариуцсан мэргэжилтэн работник по малым и средним предприятиям
жижүүр дежурный

жин хэмжүүрийн ажилтан работник службы мер и весов

замын цагдаагийн байцаагч инспектор дорожно-патрульной службы
иргэдийн шилжилт хөдөлгөөн хариуцсан мэргэжилтэн работник по вопросам миграции граждан
иргэдийн шилжилт хөдөлгөөн хариуцсан мэргэжилтэн специалист по вопросам миграции граждан
иргэний гэр бүлийн байцаагч инспектор по вопросам семейного положения граждан
кассчин кассир

малын эмч ветеринарный врач

мөрдөн байцаагч следователь

нийгмийн даатгалын байцаагч инспектор социального страхования
нийтийн хоолны мэргэжилтэн работник общественного питания

ногоон байгууламж хариуцсан мэргэжилтэн работник по озеленению

нярав заведующий складом

ойн байцаагч лесничий

орлогын байцаагч инспектор по доходам

орон сууц хариуцсан зохион байгуулагч организатор по жилищным вопросам

өргөдөл гомдол хариуцсан зохион байгуулагч ответственный по заявлениям и жалобам граждан
өрхийн эмч семейный врач

паспортын байцаагч инспектор паспортного стола 

статистикийн мэргэжилтэн специалист по статистике 

сүм хийд, шашны асуудал эрхэлсэн ажилтан работник по вопросам церквей

сумын засаг дарга глава администрации сомона

сумын засаг даргын тамгын газар канцелярия администрации сомона

татварын байцаагч налоговый инспектор 

тоо бүртгэл, иргэний хамгаалалт эрхэлсэн офицер офицер по вопросам учёта и гражданской обороны
тохижилт, ариун цэвэр хариуцсан мэргэжилтэн специалист по благоустройству и санитарии
төр засгийн шийдвэрийн биелэлт хариуцсан түшмэл ответственный за выполнение государственных решений 
төрийн өмчийн төлөөлөгч предста-
витель государственной собственности
төрийн өмчийн хорооны төлөөлөгч представитель Комитета государственной собственности
төсвийн зарлага, санхүүжилт хариуцсан мэргэжилтэн специалист по рас-
ходам и финансированию бюджета
төсвийн мэргэжилтэн специалист по бюджету

тэтгэвэр шимтгэлийн байцаагч инспектор по вопросам пенсий и пособий
үйлдвэр, тээвэр, холбоо, ахуй үйлчил-
гээ хариуцсан түшмэл работник по вопросам промышленности, транспорта, связи и коммунального хозяйства
ус хангамжийн мэргэжилтэн специалист водоснабжения
хөдөлмөр хамгааллын байцаагч инспектор охраны труда

хөдөлмөр хамгааллын байцаагч инспектор по безопасности труда

худалдаа, үйлчилгээ хариуцсан мэргэжилтэн работник торговли и обслуживания
хүн ам зүйч демограф

хуулийн зөвлөх юрисконсульт

хууль, нийгмийн дэг журам хариуцсан мэргэжилтэн специалист по вопросам права и общественного порядка
хүүхдийн асуудал хариуцсан ажилтан работник по вопросам детей

хүүхэд, залуучууд, эмэгтэйчүүдийн асуудал хариуцсан зохион байгуулагч организатор по вопросам детей, молодёжи и женщин 
хэв журмын байцаагч инспектор общественного порядка

хяналт шалгалт хариуцсан зохион байгуулагч организатор контроля и ревизии
цахилгааны хангамж хариуцсан мэргэжилтэн специалист по электроснабжению
шуурхай ажил хариуцсан туслах помощник по оперативным вопросам
шүүхийн шийдвэрийн тогтоол гүй-
цэтгэгч судебный исполнитель

эмнэлгийн яаралтай түргэн тусламж хариуцсан мэргэжилтэн работник скорой помощи
эрүүгийн албаны төлөөлөгч работник уголовного розыска

эрүүл мэнд, хүн ам зүй, биеийн тамир спортын асуудал хариуцсан зохион байгуулагч организатор по вопросам здоровья, народонаселения, физкультуры и спорта 
эрүүл мэндийн даатгалын байцаагч инспектор медицинского страхования
ядуурал, нийгмийн халамжийн асуудал хариуцсан зохион байгуулагч организатор по вопросам бедности и социальной защиты
ядуурлыг бууруулах зөвлөлийн нарийн бичгийн дарга секретарь Совета по снижению бедности

III. Эдийн засаг
Экономика

Эдийн засаг санхүүгийн хэллэг
Экономика и финансы.
Общая лексика

автарки, эдийн засгийн хэтэрхий тусгаарлал автаркия

адил, ижил, тэнцүү, чацуу, их төсөө-
тэй (байх) тождественность

аж ахуй хозяйство; аж ахуйг хөтлөх хозяйствование; аж ахуй эрхлэх нөх-
цөлийг тэгшитгэх выравнивание условий хозяйствования; зөвшин тохиролцсон аж ахуй эрхлэх явдал согласованное хозяйствование; аж ахуй шийдвэрийг интернациональ-
члах интернационализация хозяйственных решений; аж ахуйн амьдралыг интернационалчлах материаллаг үндэс материальная основа интернационализации хозяйственной жизни; аж ахуйн бүтэц орчиндоо тохирох адаптация хозяйственных структур; аж ахуйн зорилтыг ший-
двэрлэхэд дэмжлэг үзүүлэх содействие в решении хозяйственных задач; аж ахуйн тооцоо хозяйственный расчёт; аж ахуйн тооцоо гадаад худалдааны хүрээнд хозрасчёт во внешнеторговой сфере; аж ахуйн тооцооны хэлбэр хозрасчётная форма; аж ахуйн удирдлагын улсын дотоод зохион байгуулалтын бүтэц внутригосударственные организационные структуры хозяйственного управления; аж ахуйн хөгжлийн зүй тогтоолын үйлчлэх үе период действия закономерности развития хозяйства 

аж байдал буюу амьдралын түвшин уровень благосостояния, или уровень жизни

аж төрөх ёс образ жизни; аж төрөх ёсыг интернационалчлах интернационализация образа жизни

аж үйлдвэр промышленность; аж үйл-
двэр нь хөгжсөн орон индустриально развитая страна; аж үйлдвэр,
худалдаа зэрэг эдийн засгийнсалбарын зогсонги байдал (ханш унах) стагфляция; аж үйлдвэрийн бүтээг-
дэхүүний чухал төрлийн үйлдвэр-
лэлийн түвшин уровень производства важнейших видов промышленной продукции; аж үйлдвэрийн
зангилаа промышленный узел; аж үйлдвэрийн зөвшин тохиролцсон бодлого согласованная промышленная политика; аж үйлдвэрийн өмч промышленная собственность; аж үйлдвэрийн роботын дагнан хоршоолсон үйлдвэрлэлийг боловсруулж зохион байгуулахад олон талаар хамтран ажиллах тухай ерөнхий хэлэлцээр генеральное соглашение о многостороннем сотрудничестве в разработке и организации специализированного и кооперированного производства промышленных роботов; аж үйлдвэрийн үйлд-
вэрлэлийн өсөлтийн хурд темпы роста промышленного производства; аж үйлдвэрийн хоршоолол промышленная кооперация; аж үйлдвэ-
рийн хөгжилтэй орнуудтай хийх гадаад худалдаа внешняя торговля с промышленно развитыми странами; аж үйлдвэрийн хөгжлийн зөвшин тохиролцсон стратеги согласованная стратегия промышленного развития; аж үйлдвэрийн хөгжлийн түвшин уровень развития промышленности; аж үйлдвэрийн чухал төрлийн бүтээгдэхүүний үйлдвэр-
лэлийн түвшин уровень производства важнейших видов промышленной продукции

ажиллагаа, ажиллах деятельность, функционирование; зохистой ажиллагаа, ажиллагааны зохистой чанар оптимальное функционирование; ажиллагааны нийгмийн үр ашиг социальная эффективность функционирования; ажиллагааны нийгэм-эдийн засгийн нөхцөл
социально-экономические условия функционирования; ажиллах нийгмийн үр ашиг социальная эффективность функционирования; ажиллах хүчний мэргэжлийн түвшин уровень квалификации рабочей силы; ажиллах эдийн засгийн үр ашиг экономическая эффективность функционирования; байгалийн нөөц природные ресурсы; ажиллаж байгаа действующий; ажиллаж байгаа үйлдвэрлэлийн хүчин чадлыг өр-
гөтгөхөд хамтран ажиллах сотрудничество в расширении действующих предприятий; ажиллаж буй үйлдвэрийг өргөтгөн шинэтгэх реконструкция действующего предприятия; ажиллаж буй үйлдвэрийг өргөтгөх расширение действующих предприятий; ажиллаж буй үйлдвэ-
рийг техникийн хувьд шинэтгэх техническое перевооружение действующего предприятия

ажлын рабочий; ажлын байгууллагууд рабочие органы; ажлын гэрээ буюу хамтын тослийн хамтын захиалга совместные заявки на подряд или совместные проекты; ажлын гэрээний нөхцөлөөр хамтран ажиллах сотрудничество на подрядных условиях; ажлын долоо хоногийн үргэлжлэх хугацаа продолжительность рабочей недели; олон хүүхэд-
тэй гэр бүлд олгох тэтгэмж, хөнгө-
лөлт пособия и льготы многодетным семьям; ажлын ерөнхий гэрээний нөхцөлөөр хамтран ажиллах сотрудничество на условиях генерального подряда; ажлын хөлс (цалин) заработная плата; ажлын цалингийн бүтэц структура заработной платы; ажлын цалингийн фонд фонд заработной платы; ажлын цалингийн хэлбэрүүд формы заработной платы

акцент дагалдах инкассо инкассо с последующим акцентом

албан тушаалтан должностные лица

амины туслах аж ахуй личное подсобное хозяйство

амьд хөдөлмөрийн хэмнэлт экономия живого труда

амьдрал жизнь; амьдралын түвшин уровень жизни; амьдралын түвшин-
гийн үзүүлэлт показатели уровня жизни; амьдралын чанар качество жизни

амьдрах жить; приживление

Арабын эдийн засгийн нэгдлийн Зөвлөлийн Ерөнхий нарийн бичгийн дарга нарын газартай хамтран ажиллах тухай Протокол Протокол о сотрудничестве с Генеральным секретариатом Совета арабского экономического единства

арга хэрэгсэл средства

ард иргэд граждане, население; ард иргэдийн аж амьдралын түвшин уровень жизни населения

ард иргэдийн ажил эрхлэлтийн түв-
шин уровень занятости населения; ард иргэдийн ажил эрхлэх хэмжээ уровень занятости населения; ард иргэдийн мөнгөн орлого денежные доходы населения; ард иргэдийн нийгмийн бүтэц социальная структура населения; ард иргэдийн өргөн хэрэглээний үйлдвэрлэлийн салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области производства товаров народного потребления; ард иргэдийн үндсэн хүнсний бүтээгдэ-
хүүний хэрэглээний түвшин уровень потребления населением основных продовольственных продуктов; ард иргэдний материаллаг баялаг ба материалын бус үйлчилгээний хэрэглээний түвшин уровень потребления населением материальных благ и нематериальных услуг; ард иргэдний тээврийн үйлчилгээний түвшин уровень транспортного обслуживания населения; ард иргэдний үндсэн хүнсний бүтээгдэхүү-
ний хэрэглээний түвшин уровень потребления населением основных продовольственных продуктов; ард иргэдний хэрэглээний үйлчилгээ-
ний түвшин уровень потребления населением услуг 

ард түмний хэрэглээний бараа товары народного потребления

ард түмний эдийн засгийн тэгш эрхийг жинхэнэ хэрэгжүүлэх нийгмийн нөхцөл социальные условия осуществления фактического экономического равенства народов

ардчилсан төвлөн удирдах зарчим принцип демократического централизма

ардын депутатын зөвлөл советы народных депутатов

атомын цахилгаан станц (АЦС) атомная электростанция (АЭС); атомын эрчим хүчийг түргэн хурдацтай хөгжүүлэх ускоренное развитие атомной энергетики; АЦС-ын тоног төхөөрөмжийн үйлдвэрлэл, харилцан нийлүүлэлтийг олон талаар өлон улсын дагнаж хоршоолох тухай хэлэлцээр соглашение о многосторонней международной специализации и кооперировании производства и взаимных поставках оборудования для АЭС

ачааны вагоны ерөнхий парк общий парк грузовых вагонов; ачааны вагоны нийт хөдлөх бүрэлдэхүүн общий парк (подвижной состав) грузовых вагонов

ашиг ба алдагдлын баланс внешнеторговый баланс

ашиглалтад оруулах цогцолбор пусковой комплекс

бага хөгжсөн орнуудад эдийн засгийн туслалцаа үзүүлэх механизм механизм предоставления экономической помощи менее развитым странам

байгаль природа; байгаль орчин природа, окружающая среда; байгалийн зохицол экосистема; байгалийн нө-
өц природные ресурсы; байгалийн ашиглалт природопользование; бай-
галийн нөцхөл природные условия; байгалийн өөрийн нөөц баялагийн хангалтын түвшин уровень обеспеченности собственными природными ресурсами; байгалийн чадавхи природный потенциал; байгалийн шатдаг хийг тээврийн хэрэгслийн моторын түлш болгон ашиглахад олон талын хамтын ажиллагааны тухай Ерөнхий хэлэлцээр Генеральное соглашение о многостороннем сотрудничестве в использовании природного газа в качестве моторного топлива транспортных средств; байгаль ашиглах эрчимгүй ба эрчимтэй загвар экстенсивная и интенсивная модели природопользования; байгаль ба нийгмийн харилцан үйлчилгээний нийгмийн төлөв социальный аспект взаимодействия природы и общества; байгаль-газар зүйн хүчин зүйл естественно-гео-
графические факторы; байгаль хамгаалах арга хэмжээний эдийн засгийн үр ашиг экономическая эффективность природоохранных мероприятий

байгуулах ба эзэмших үеийн хөрөнгө оруулалтыг загсонги бойдалд оруулах замораживание капиталовложений в течение периода строительства и освоения

байгууллага хоорондын олон улсын холбоо международные межведомственные связи

байгуулсан гэрээ, хэлэлцээрийн дагуу талуудын хариуцлага ответственность сторон по заключённым соглашениям и договорённостям

байгуулсны ашиг учредительная прибыль

байр хөрөнгийг үл халдах неприкосновенность помещений и имущества

баланслалт сбалансированность 

банк банк; банкуудын консорциум (нэгдэл) консорциумы банков; банкуудын сурвалжлагчийн гэрээ кор-
респондентский договор банков; банкны төвлөрөл банковская централизация; банкны шилжүүлэг переводы банковские; банкуудын сурвалжлагчийн харилцаа корреспондентские отношения банков 

бараа товар; барааны гүйлгээ, бараа эргэлт товарооборот; барааны зээл товарный кредит; барааны тогтоосон тоо товарные контингенты; бараа эргэлтийн тухай жилийн протокол годовые протоколы о товарообороте; бараа эргэлтийн хоёр талын баланслалт двустороннее балансирование товарооборота; барааны аккредитив аккредитив товарный; барааны баримт бичгийн инкассо инкассо товарных документов

баригдах быть построенным, строиться; баригдаж байгаа үйлдвэрийн олон улсын удирдах газар международная дирекция строящегося предприятия

барилга стройка; барилгын бүрэлдэ-
хүүнд байгаа байгууламж объект в составе стройки; барилгын интеграцын объект интеграционный объект строительства; барилгын төсөв сметная стоимость строительства; их барилга капитальное строительство; барилгын хэмжээнд ороогүй байгууламж объект, не входящий в состав стройки
барих строить; хватать, ловить, задерживать; барих арга подрядный способ строительства

баталгаа гарантия

батламж бичиг верительные (ратификационные) грамоты

батлах утверждать, принимать; батлагдсан шийдвэрийг заавал бие-
лүүлэх зарчим принцип обязательности выполнения принятых решений

бие даан самостоятельно

биет элэгдэл физический износ

бизнес эрхлэгч бизнесмен

биотехнологийг эрчимтэй хөгжүүлэх ускоренное развитие биотехнологий
битүү аргаар хадгалсан законсервированный

богино хугацааны зээл олгох краткосрочные заимствования

бодит реальный (действительный); бодит (жинхэнэ) хэрэгцээ реальные (действительные) потребности; бодит орлого реальные доходы; бодит урьдчилсан нөхцөл объективные предпосылки; бодит цалин реальная заработная плата; бодит цалингийн хөдөлгөөн движение реальной заработной платы; бодит шалтгаан объективная основа 

бодын хөөвөр линька крупного рогатого скота и лошадей

боловсон хүчний бодлого кадровая политика

боловсролын түвшин уровень образования 

боловсруулах үйлдвэрийн түүхий эдийн бус сырьевая зона перерабатывающего предприятия

боломж эрх права и возможности

борлуулах реализовать

бөөний оптовый; бөөнөөр худалдах оптовая торговля

бүтээгдэхүүний материал багтаамж уровень материалоёмкости продукции

Бүгд Найрамдах Ардчилсан Солонгос Ард Улс (БНАСАУ) Корейская Народно-Демократическая Республика (КНДР)

Бүгд Найрамдах Солонгос Улс Республика Корея

Бүгд Найрамдах Хятад Ард Улс (БНХАУ) Китайская Народная Республика (КНР)

булчирхай нойрын железа поджелудочная

бүрдүүлэх формировать

бүрэн бүтэн систем целостная система

бүрэн ойртолт полное сближение

бүрэн эрхт төлөөлөгчдийн зөвлөл со-
вет уполномоченных

бүрэн эрхтнүүдийн зөвлөл совет уполномоченных

бүрээс дугуйн резин шина

бусад орны нутаг дэвсгэрт барилга байгуулахад зээлээр оролцох (зээл олгох) явдын үр ашиг эффективность кредитного участия (предоставления кредитов) в создании объектов на территории других стран 

бусад оронд капиталаа хүчлэн оруулах экспансия капитала

бүтэц структура, строение; бүтэцийн нийцэл структурная совместимость; бүтэцийн үр ашиг структурный эффект; бүтцийн өөрчлөлт структурные изменения

бүтээгдэхүүн продукция; бүтээгдэхүү-
ний материал багтаамжийн түв-
шин уровень материалоёмкости про-
дукции; бүтээгдэхүүний фонд багтаамжийн түвшин уровень фондоёмкости продукции; бүтээгдэхүүний эрчим хүч багтаамжийн түвшин уровень энергоёмкости продукции; бүтээгдэхүүний техник-эдийн засгийн түвшинг үнэлэх олон улсын үнэлгээ международная оценка технико-экономического уровня изделий; бүтээгдэхүүний эрчим хүч багтаамжийн түвшин уровень энер-
гоёмкости продукции; бэлэн бүтээг-
дэхүүн готовая продукция; бэлэн бүтээгдэхүүний үйлдвэрлэлийн олон улсын дагналт международная специализация производства готовых изделий; бэлэн бүтээгдэхүү-
нийн нөхцлөөр хамтран ажиллах сотрудничество на условиях сдачи «под ключ»
бүтээлийн өргөдөл зохион ба өгөх ша-
ардлагыг ижилсүүлэх тухай хэлцээр соглашение об унификации требований к составлению и подаче за-
явок на изобретения

бүх дэлхийн всемирный; бүх дэлхийн аж ахуй всемирное хозяйство; бүх дэлхийн аж ахуйг хөгжүүлэх тү-
гээмэл асуудал глобальные проблемы развития всемирного хозяйства; бүх дэлхийн аж ахуйд эзлэх улс ардын аж ахуйн цогцолборын байр положение народно-хозяйственного комплекса во всемирном хозяйстве; бүх дэлхийн зах зээл всемирный рынок; бүх дэлхийн капиталист аж ахуйн хямрал кризис мирового капиталистического хозяйства; бүх дэлхийн хөдөлмөрийн хувиар всемирное разделение труда; бүх дэлхийн худалдаа всемирная торговля; бүх дэлхийн эдийн засгийн харилцаа всемирные экономические отношения; дэлхийн аж ахуйг үзэх хө-
рөнгөтний үзэл буржуазные концепции всемирного хозяйства; дэлхийн аж ахуйн харилцааны бүтэц структура мирохозяйственных связей; дэлхийн аж ахуйн эдийн засгийн хуулийн систем система экономических законов мирового хозяйства; дэлхийн капиталист аж ахуйн ажилгүйдэл безработица в мировом капиталистическом хозяйстве; дэлхийн капиталист системийн аж ахуй мировая капиталистическая система хозяйства

бүхэл бүтэн зохицсон систем целостная оптимальная система

буцалтгүй необратимый

бэлэн мөнгө денежная наличность

валют валюта; валютын хөрвөх (шил-
жих) чадвар обратимость валют; валютын хагас хөрвөлт частичная обратимость валют; валютын хашны хэмжих үүрэг соизмерительная функция валютного курса; валютын ханш буурах девальвация валюты; валютын харьцангүй үр ашгийн коэффициент (ханш) коэффициент (курс) относительной валютной эффективности; валютны санхүүгийн харилцаа валютно-финансовые отношения; валют-санхүүгийн олон улсын байгууллагууд международные валютно-финансовые организации; валютуудын харилцан тохиролцсон ба харилцан уялдаа бүхий ханшны (коэффициент) систем система согласованных и взаимосвязанных курсов (коэффициентов) валют; валютуудын худалдан авах чадал покупательная сила валюты; валютуудын худалдан авах чадвар покупательная способность валюты; валютын худалдан авах чадлын паритет паритет покупательной силы валют; валютуудын шилжих чадвар переводимость валюты; валютын дотоодын зээл внутренние валютные кредиты; валютын дотоодын коэффициент внутренний валютный коэффициент; валютын жу-
рам валютный режим; валютын зардал затраты валютные; валютын зээл валютные кредиты; валютын нөөц валютные резервы; валютын нэгдсэн курс единый валютный курс; валютын онц эрх валютная монополия; валютын төлөвлөлт валютное планирование; валютын үр ашиг валютная эффективность; валютын ханш валютный курс; валютын ханшгийн бодит чанар реальность валютного курса; валютын ханшны үнэ бүрэлдүүлэгг үүрэг ценообразующая функция валютного курса; валютын ханшны урамшуулах үүрэг стимулирующая функция валютного курса; валютын хямрал валютный кризис

вексель вексель

гаалийн эвлэл холбоо таможенные союзы и ассоциации

гадаад худалдаа внешняя торговля; гадаад худалдааны хөгжлийн түв-
шин уровень развития внешней торговли; гадаад худалдааны туйлын үр ашгийн коэффициент коэффициент абсолютной эффективности внешней торговли; гадаад худалдааны хөгжлийн түвшин уровень развития внешней торговли; гадаад худалдаа зээлээр хийх туйлын үр ашиг абсолютная эффективность внешней торговли в кредит; гадаад худалдааны барааны бүтэц товарная структура внешней торговли; гадаад худалдааны бодлого внешнеторговая политика; гадаад худалдааны валютын харьцангүй үр ашиг относительная валютная эффективность внешней торговли; гадаад худалдааны гэрээ внешнеторговый контракт; гадаад худалдааны зохион байгуулалт организация внешней торговли; гадаад худалдааны нэгдэл внешнеторговые объединения; гадаад худалдааны онц эрх монополия внешней торговли; гадаад худалдааны реклам реклама во внешней торговле; гадаад худалдааны туйлын үр ашиг абсолютная эффективность внешней торговли; гадаад худалдааны үйлдвэр внешнеторговое предприятие; гадаад худалдааны үр ашгийн коэффициент коэффициент эффективности внешней торговли; гадаад худалдааны үр ашиг эффективность внешней торговли; гадаад худалдааны хязгаарын үнэ (валютын импортын) предельные цены (валютные импортные) для внешней торговли

гадаад хүчин зүйл внешние факторы 

гадаад эдийн засгийн харилцаа внешнеэкономические связи; гадаад эдийн засгийн харилцаа холбоо тогтоох онц эрх монополия внешнеэкономических связей; гадаад эдийн засгийн хэлхээ холбооны субъект субъекты внешнеэкономических связей

газар нутгийн территориальный; газар нутаг-үйлдвэрлэлийн цогцолбор территориально-производственный комплекс; газар нутгийн бүтэц территориальная структура; газар нутгийн нийгмийн хөдөлмөрийн хуваарь общественно-территориальное разделение труда

газар сайгуй повсеместно

гар хөл бологчид приспешники, наёмники

гарчиг жагсаалт титульный список

гуравдагч орнууд третьи страны; гуравдагч орнууд дахь аж ахуйн хам-
тын үйл ажиллагаа совместная хозяйственная деятельность в третьих странах; гуравдагч орнуудад объект барихад хамтран ажиллах сотрудничество в строительстве объектов в третьих странах; гуравдагч орнуудтай байгуулах ажлын гэрээний нөх-
цлөөр хамтран ажиллах тухай хэлэлцээр соглашения о сотрудничестве на условиях подряда с третьими странами; гуравдагч орнуутдай хийх гадаад худалдаа внешняя торговля с третьими странами; гуравдагч орнуудад байгаа зарим орнуудын банкнуудын консорциум (нэг-
дэлүүд) консорциумы банков отдельных стран в третьих странах

гурван талт клиринг трёхсторонние клиринги

гурван талын эдийн засгийн хамтын ажиллагаа трёхстороннее экономическое сотрудничество

гүйцэтгэх-захиргааны аппарат испол-
нительно-административный аппарат

гүн хэвлэл глубокая печать

гүнзгийрүүлэх углублять

гэрээ договор, контракт; гэрээ хэлэлцээр договор, соглашение; гэрээний нөхцлөөр хамтран барих совместное строительство на условиях подряда; гэрээний үнийн аж ахуйн тооцооны үүрэг хозрасчётная функция контрактных цен; гэрээний үнийн дахин хуваарилах үүрэг перераспределительная функция контрактных цен; гэрээний үнийн урамшуулах үүрэг стимулирующая функция контрактных цен; гэрээний үнийн хуваарилах үүрэг распределительная функция контрактных цен; гэрээний үнэ контрактные цены; гэрээний үнийн бүртгэн тооцоох үүрэг учётная функция контрактных цен

гэрээлэл подряд

давхрагын хууль журам боловсролтой байх хэмжээ степень зрелости надстроечных институтов

дагнах специализация; дагнасан бүтээг-
дэхүүн специализированная продукция; дагнасан салбар специализированная отрасль; дагнаж хорших явдал специализация и кооперация; дагналтын бүрэлдэн тогтсон чиглэлийн үзүүлэлтүүд показатели сло-
жившегося профиля специализации; дагналтын түвшин уровень специализации; дагналтын шилэн сонгох чиглэл селективное направление специализации; Дагнан төрөлжсөн үйлдвэрлэл зохион байгуулах болон хамтын ажиллагааны тухай ерөнхий хэлэлцээр Генеральное соглашение об организации специализированного и кооперированного про-
изводства и сотрудничества; дагнан хоршоолсон бүтээгдэхүүний импорт импорт специализированных и кооперированных изделий; нэг барааны дагналт товарная специализация; дагнасан бүтээгдэхүүний өр-
сөлдөгч чадвар конкурентоспособность специализированной продук-
ции

далайн тоннаж (даац) харилцан өгөг-
цөх ба гадаад худалдааны ачааны тухай жилийн протокол байгуулах журам порядок заключения годовых протоколов о взаимном предоставлении морского тоннажа и внешнеторговых грузов; далайн тээврийн тоннаж (даац) харилцан өгөлцөх ба гадаад худалдааны ачааны тухай ерөнхий нөцхөл общие условия взаимного предоставления морского тоннажа и внешнеторговых грузов

дархан эрх иммунитет

дархлалт неприкосновенность

дахин хөрөнгө оруулах реинвестиции

дивиденд (ногдол ашиг) дивиденд

диспансерийн хяналтанд байгаа хү-
мүүсийг тогтмал ажиглах динамическое наблюдение за лицами, находящимися на диспансерном наблюдении

диспетчерийн нэгдсэн системийн дис-
петчерийн төв газар центральное диспетчерское управление объединённых диспетчерских систем 

донорын эрхтэн хадгалах хранение до-
норских органов

дотоод аж ахуйн механизм интеграцын механизмтай холбох шууд холбоо прямые связи внутренних хозяйственных механизмов с механизмом интеграции

дотоод худалдааны хөгжлийн түвшин уровень развития внутренней торговли

дотоод хүчин зүйл внутренние факторы 

дөт зам кратчайший путь

дугуй ширээний яриа беседа за круглым столом

дугуйн резин шина

дунд ханш средний курс

дүрмийн капитал уставный капитал

дутагдах недоставать, не хватать; дутагдал недостаток

дэвшилт прогресс

дэд бүтэц инфраструктура; дэд бүт-
цийн хөгжлийн хэлбэрүүд типы инфраструктурного развития; инженерийн дэд бүтэц инженерная инфраструктура; орон нутгийн үйлд-
вэрлэлийн дэд бүтэц локальная производственная инфраструктура; гол үйлдвэрлэлийн дэд бүтэц магистральная производственная инфраструктура 

дэлхийн мировой (ср. бух дэлхийн); дэлхийн аж ахуй мировое хозяйство; дэлхийн аж ахуйн нэгдсэн зүй тогтоол единая закономерность мирового хозяйства; дэлхийн аж ахуйн салангид зүй тогтоол частные закономерности мирового хозяйства; дэлхийн аж ахуйн хөгжлийн зүй тогтоолтын шатлан захирах ёс иерархичность закономерностей развития мирового хозяйства; дэлхийн аж ахуй дахь эдийн засгийн хуулийн үйлчилгээг хувилгах хүчин зүйл факторы модификации действия эко-
номических законов в мировом хозяйстве; дэлхийн зах зээл мировой рынок; дэлхийн үндэсний орлогын үйлдвэрлэлд эзлэх хувийн жин доля в мировом производстве национального дохода

дэмжих поддерживать

дээд ба дунд боловсролтой мэрэгжил-
тний тоо численность специалистов с высшим и средним образованием

дээд боловсролтой мэрэгжилтэн бэлтгэн гаргах выпуск специалистов с высшим образованием

Европын аюулгүй байдал, хамтын ажиллагааны асуудлаар 1975 онд болсон Зөвлөлгөөний төгсгөлийн баримт бигчийн заалтууд реализация положений Заключительного акта Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе 1975 г.

Европын хамтын нийгэмлэг Европейское сообщество

ерөнхий ажил гүйцэтгэгч генеральный подрядчик

ерөнхий нэгдмэл общность; ерөнхий нэгдмэлийн элементүүд нийгмийн амьдралд элементы общности в социальной жизни; ерөнхий нэгдмэлийн элементүүд эдийн засагт элементы общности в экономике; ерөн-
хий нэгдмэлийн элементүүд элементы общности

жигд хөгжил равномерность развития 

жигдрүүлэх выравнивание; жигдрүү-
лэх асуудлыг хамтран шийдвэрлэх совместное решение проблемы выравнивания; жигдрүүлэх үйл явцыг хэрэгжүүлэх үндэсний өвөрмөц онцлогууд национальные особенности осуществления процесса выравнивания; жигдрэлтийн үйл явцын мөн чанар сущность процесса выравнивания; жигдрэх үйл явцын ма-
териаллаг урьдчилсан нөхцөл материальные предпосылки процесса выравнивания

жижиглэн розничный

журам порядок

залгамж преемственность

замын чек дорожные чеки

зарцуулсан хөрөнгөний нөхөгдөх чад-
вар (нөхөх, эргүүлэн өгөх) окупа-
емость (возмещение, возврат) затраченных средств

засгийн газрын хоорондын урт хугацааны хоёр талын хэлэлцээр двусторонние долгосрочные межправительственные соглашения 

зах зээл рынок; зах зээлийн үнэ бүрэл-
дүүлэх хүчин зүйлүүд ценообразую-
щие факторы на рынке

зогсонги байдал застой

зогсоох прекращать, останавливать

зохион байгуулалтын урьдчилсан нөх-
цөл организационные предпосылки 

зохион байгуулах организация

зохицолтын шалгуур (төлөвлөгөөний, шийдвэрийн) критерии оптимальности (плана, решения)

зохицуулах төв координационный центр

Зөвлөлт Социалист Бүгд Найрамдах Холбоот Улс (ЗСБНХУ) Союз Советских Социалистических Республик (СССР)

зөвшөөрөл разрешение, согласие, лицензия

зөрөө разрыв, противоречие

зөрчил противоречия

зэрэгцээ параллельный, наряду; зэрэгцээ дагавар салбар сопряжённая отрасль; зэрэгцээ үйлдвэрлэл производственный параллелизм

зээл кредит; зээлийн үйл ажиллагааны үр ашиг, худалдааны зээлийн үр ашиг эффективность кредитных операций, эффективность коммерческого (торгового) кредита; зээлийн хүүгийн хэмжээ процентные ставки по кредитам; зээллэгийн тусгай эрх специальные права заимствования; зээлээр хийх гадаад худалдааны туйлын үр ашгийн коэффициент коэффициент абсолютной эффективности внешней торговли в кредит; зээлээр хийх худалдааны валютын харьцангүй үр ашиг относительная валютная эффективность внешней торговли в кредит; зээлийн төлөв-
лөлт кредитное планирование

зээллэгжүүлэх зарчим принципы кредитования

идэвхжүүлэх активизировать

идэвхтэй активно, активный

ижилтгэх унификация; ижилтгэсэн хэмжицийн үндсэн дээр хамтын ажиллагааг боловсруулан зохион байгуулах программ программа организации сотрудничества на базе унифицированных модулей; ижилтгэсэн эд анги хэсэг унифицированные узлы

ил тод гласность

илүү зарцуулалтаас сэрэмжилсэн аж ахуйн механизм противозатратный хозяйственный механизм

импорт импорт; импортыг хязгаарласан тоо ширхэгийн хязгаарлалт ко-
личественные ограничения на импорт; импортын ажиллагаа операции по импорту импортыг антидем-
пингээр хязгаарлах ограничение импорта посредством антидемпинговых запретов со стороны; импортын бүтээгдэхүүний улс ардын аж ахуйн өртөг (үнэлгээ) народно-хо-
зяйственная системность (оценка) импортной продукции; импортын өндөр идэвхтэй улс ардын аж ахуйн цогцолборын эдийн засгийн район экономический район народно-хозяйственного комплекса повышенной импортной активности; импортын харьцангүй үр ашгийн коэффициент коэффициент относительной эффективности импорта; импортын хэрэгцээ импортные потребности

инжинирингээр байгуулсан олон улсын гэрээ международный договор на инжиниринг 

интеграц интеграция; интеграцид оролцогч орнуудын эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүүлэх асуудлыг нэн тэргүүнд шийдвэрлэх тухай үзэл концепция о первоочерёдности решения проблемы выравнивания уровней экономического развития интергирующихся стран; интеграцын арга хэмжээ интеграционное мероприятие; интеграцын арга хэмжээ төлөвлөх планирование интеграционных мероприятий; интеграцын барилга байгуулалтанд хувь нийлүүлэн оролцохын үр ашиг эффективность долевого участия в интеграционном строительстве; интеграцын барилга интеграционная стройка; интеграцын механизмын бүтэц структура механизма интеграции; интеграцын механизмын ёс журам институционный механизм интеграции; интеграцын механизмын нийгэм эдийн засгийн уг чанар социально-экономическая природа механизма интеграции; интеграцын нийтлэг шинж интеграционная общность; интеграцын үйл явцыг удирдах управление интеграционным процессом; cалбарын интеграцын эдийн засгийн нөцхөл экономические условия отраслевой интеграции; интеграцын арга хэмжээнд оролцох участие в интеграционных мероприятиях; интеграцын арга хэмжээнд хувь нийлэн оролцох явдлын үр ашиг эффективность долевого участия в интеграционном мероприятии; интеграцын механизм дотоод аж ахуйн механизмтай холбох гэдрэг холбоо обратные связи механизма интеграции с внутренними хозяйственными механизмами; интеграцын механизмын зохион байгууллалт-эрх зүйн хөшүүрэг организационно-правовые инструменты механизма интеграции; интеграцын үйл явц, арга хэмжээнүүдийн үр ашгийн нөлөө воздействие эффективности интеграционных процессов и мероприятий; интеграцын үйлдвэрлэлийн дэд бүтцийн эдийн засгийн механизмын ажиллагаа экономический механизм функционирования интеграционной производственной инфраструктуры; интеграцын шинж чанар интеграционное свойство

интернационалч сонирхол интернациональный интерес; интернационалч сонирхлын эдийн засгийн агуулга экономическое содержание интернационального интереса; интернационалч сонирхлын эдийн засгийн агуулгыг хэрэгжүүлэх реализация экономического содержания интернационального интереса 

ихээхэн существенно

кальжуулсан сод кальцированная со-
да

капиталист (хөрөнгөтний) капиталистический; капиталист аж ахуй дахь улсын өмч государственная собственность в капиталистическом хозяйстве; капиталист монополиуд капиталистические монополии; капиталист орнуудын нийгэм-эдийн засгийн жигд биш хөгжил неравномерность социально-экономичеко-
го развития капиталистических стран; капиталист орнуудын эдийн засгийн хөрөнгөтний төрөөс зохицуулах государственно-монополис-
тическое регулирование экономики; капиталист программчлал капиталистическое программирование; капиталист эдийн засгийн хоёрдмол байдал двойственная структура капиталистической экономики; капиталист эдийн засгийн хоёрдмол бүтэц двойственная структура капиталистической экономики; капиталист орнуудын валютад харьцах шилжих рублийн ханш курс переводного рубля к валютам капиталистических стран

капитал капитал; капиталыг гадаадад гаргах экспорт капитала; капиталын бөөгнөрөл концентрация капитала; капиталын олон улсын нүү-
дэл хөдөлгөөн международное движение капитала

Киембаевын уулын баяжуулах комбинат Киембаевский горно-обогати-
тельный комбинат

клирингийн валют валюта клиринга

клирингийн рубль клиринговый рубль

клиринг-төлбөрийн хэлэлцээр клирингово-платежные соглашения

комиссийн хэлбэр комиссионная форма

контейнер хамтран ашиглах зөвлөл совет совместного пользования контейнерами

Кривой Рог хотын уулын баяжуулах комбинат Криворожский горно-обо-
гатительный комбинат

лиценз ба ноу-хау худалдан авах приобретение лицензий и ноу-хау

лиценз, патентыг хамтран худалдаан авах совместные закупки лицензий и патентов

мал аж ахуйн цогцолбор животноводческий комплекс

мал эмнэлгийн салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области ветеринарии

малын үүлдрийг сайжруулах племенная работа в животноводстве

материаллаг материальный; материаллаг баялаг материальные блага; материаллаг баялгийн үйлдвэрлэл хэрэгцээ производство и потребление материальных благ; матриаллаг баялгийн хэрэглээний бүтэц, түв-
шин уровень и структура потребления материальных благ; материаллаг үйлдвэрлэлийн хөгжлийн түв-
шин уровень развития материального производства; материаллаг урам-
шуулалт материальное стимулирование; материаллаг урьдчилсан нө-
цхөл материальные предпосылки; материаллаг хүчин зүйл материальные факторы 

материал-техникийн баазын хөгж-
лийн түвшин уровень развития материально-технической базы

материал-техникийн салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области материально-технического снабжения

машин үйлдвэрлэлийн салбарт үйлд-
вэрлэлийг дагнан хоршоолох олон улсын зарчим принципы международной специализации и кооперации производства в области машиностро-
ения 

машин, тоног төхөөрөмж болон бусад эдлэлийн техникийн үйлчилгээний тооцон бодох техникийг боловсруулж үйлдвэрлэх салбарын хамтын ажиллагаа сотрудничество в области разработки и производства вычислительной техники

мебелийн хуулга мебельный шпон

Монголросцветмет Монголросцветмет

мониторинг мониторинг

монопольт өрсөлдөөн монополистическая конкуренция

мөрдөгдөж байгаа үнэ (бөөний, гадаад худалдааны) үр ашгийг үнэлэхэд действующие цены (оптовые, внешнеторговые) в оценках эффективности

мэдээ алдуулах анестезия

мэрэгжилтний солилцоо обмен специалистами

наамал фанер клеенная фанера

найдвартай надёжный

намуудын хоорондын хамтын ажиллагаа межпартийное сотрудничество

нарийн бичгийн дарга нарын газар секретариат

нефтийг гүнзгий боловсруулах глубокая переработка нефти

нефть дамжуулах хоолой нефтепровод 

нефть химийн олон улсын цогцолбор международный нефтехимический комплекс

нийгмийн общественный, социальный; нийгмийн хэрэглээний фонд фонд общественного потребления; нийгмийг хувьсгалт ёссор шинэчлэх ре-
волюционное обновление общества; нийгмийн (үйлдвэрлэлийн бус) дэд бүтэц социальная (непроизводственная) инфраструктура; нийгмийн бү-
тэц социальная структура; нийгмийн дэд бүтэц социальная инфраструктура; нийгмийн нийт бүтээг-
дэхүүн валовой (совокупный) общественный продукт (ВВП); нийгмийн нийт бүтээгдэхүүний өсөлтийн хурд темпы роста валового общественного продукта; нийгмийн үйлвэрлэ-
лийн нийгмийн чиглэл (хандлага) социальная направленность общественного производства; нийгмийн үйлдвэрлэлийн үр ашгийн үзүүлэ-
лтүүд показатели эффективности общественного производства; нийгмийн үйлдвэрлэлийн үр ашгийн үзүүлэлтүүдийг жигдрүүлэх выравнивание показателей эффективности общественного производства; нийгмийн хангамж социальное обеспечение; нийгмийн хөдөлмөрийг хор-
шоолох кооперация общественного труда; нийгмийн хөдөлмөрийн бү-
тээмжийн түвшин уровень производительности общественного труда; нийгмийн хүрээ социальная сфера; нийгмийн хэрэгцээний түвшин уровень общественных потребностей

нийгмэм эдийн засгийн зорилтыг шийдвэрлэхэд туршллага солилцох обмен опытом в решении социально-экономических задач

нийгэм ахуйн дэд бүтэц социально-бытовая инфраструктура 

нийгэм улс төрийн болон, экологийн, нийгэм эдийн засгийн, техник эдийн засгийн, нийгмийн үр ашиг эффективность социально-политиче-
ская, экологическая, социально-эко-
номическая, технико-экономическая, социальная

нийгэм эдийн засгийн социально-эко-
номический; нийгэм эдийн засгийн зүй тогтоол социально-экономиче-
ские закономерности; нийгэм-эдийн засгийн бодлогыг шийдвэрлэхэд туршлага солилцох обмен опытом в решении социально-экономических задач; нийгэм эдийн засгийн хөг-
жил социально-экономическое разви-
тие; нийгэм эдийн засгийн хөгж-
лийг хурдасгах ускорение социаль-
но-экономического развития; нийгэм-эдийн засгийн хөгжлийн түв-
шин социально-экономический уровень развития; нийгэм эдийн засгийн хөгжлийн түвшингийн харь-
цангүй ялгаа относительное различие уровней экономического развития; нийгэм эдийн засгийн хөгжил нэг төрлийн шинжтэй байх социально-экономическая однородность 

нийлүүлэх хувь долевые взносы

нийлэг материал композиционные ма-
териалы

нийлэг синтетический

нийт харилцаа холбоо совокупность связей

нийт ялгаа совокупность различий

нийтийн ажилчин совокупный работник 

нийтлэг чанар общность; нийтлэг шинж чанарын элементүүд эдийн засагт элементы общности в экономике

нийцэх соответствовать

ногоон хувьсгал зелёная революция

ноён нуруу стержень

номын сангийн тоо численность библиотек

нөлөөлөх влиять, оказывать влияние

нөөц ресурсы; нөөц бололцоо ресурсы; нөөц хэмнэх ресурсосбережение; нө-
өц хэмнэх технологийн явц ресурсосберегающие технологические про-
цессы; нөөцийг чөлөөлөх высвобождение ресурсов; нөөцийн зарцуулалтыг оновчтой болгох рацио-
нализация расходования ресурсов; нөөцийн ашиглалтыг нормчлох нормализация расходования ресурсов; нөөцийн зарцуулах дүрэм тогтоох регламентация расходования ресурсов; объект хамтран барихад хөдөлмөрийн нөөцийг ашиглах использование трудовых ресурсов в совместном строительстве объектов

нөхөрлөлийн хэлбэр форма товарищества

нөхөх возмещать, компенсировать; нө-
хөх үндсэн дээр хийгдсэн барилгын үр ашиг эффективность строительства на компенсационной основе; нөхөх хэлэлцээр компенсационные соглашения; нөхөн төлөх фонд фонд возмещения; нөхөн үйлдвэрлэлийн тааралцах адаптация воспроизводственных структур

нунтаг шохой мел молотый

нэвтрэх внедряться

нэг мөр болгох унификация

нэг удаагийн болон урсгал зардлыг жигд гаргах приведение единовременных и текущих затрат к единому графику
нэг удаагийн зардал единовременные затраты

нэг удаагийн олон талын тооцоо тусгалт многосторонние разовые зачёты

нэг улсын хүрээнд үндэсний районы эдийн засгийн хөгжлийн түвшин-
гийн жигдрэлт выравнивание уровней экономического развития национальных районов в рамках отдельных государств

нэг улсын хэмжээнд үндэсний районы эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүүлэх выравнивание уровней экономического развития национальных районов в рамках отдельных государств

нэг хүн амд ногдох хүнсний бүтэгдэ-
хүүний хэрэглээний хэмжээ размер потребления продовольственных товаров на душу населения 

нэг хүн тутам оногдох хүнсний бү-
тээгдэхүүний хэрэглээ потребление продуктов питания на душу населения

нэг хэлбэр, маяг однотипность

Нэгдсэн НҮБ-ын Ерөнхий Ассамблейн ажиглагчийн статус олгох предоставление статуса наблюдателя в Генеральной Ассамблее ООН

нэгж валютын (валютын орлого) капитал багтаамж (бүрэн нетто) капиталоёмкость (полная, нетто) единицы валюты (валютной выручки)

нэн даруй срочно, немедленно

нэр хүнд престиж

нэхий эдлэлийн үйлдвэр шубно-ов-
чинная фабрика

нэхээгүй нэхмэл нетканый текстиль

нээлт открытие

нээн илрүүлэх вскрывать

объект барихад оролцох хувиар сан-
хүүжүүлэх долевое финансирование строительства объектов

овсгоо предприимчивость

ойролцоо, ижил дөт близость

ойртох сближаться; ойртолт сближение; ойртолтын үйл явц хэрэгжих зарчим принцип осуществления про-
цесса сближения; ойртолтын урьдчилсан нөхцөл предпосылки сближения; ойртолтын хэмжээ степень сближения; ойртолтын эрчим интенсивность сближения; ойртох үйл явдлын тоон үзүүлэлтүүд количественные показатели процесса сближения; ойртох үйл явцад тусгаар тогтнолыг бэхжүүлэх укрепление суверенитета в процессе сближения; ойртох үйл явцын бүрэлдэхүүн хэсэг составные части процесса сближения

олон талт клиринг многосторонний клиринг 

олон талын интеграцын арга хэмжээний зөвшин тохиролцсон төлөв-
лөгөө согласованный план многосторонних интеграционных мероприятий

олон талын хамтын ажиллагаа, интеграц многостороннее сотрудничество и интеграция

олон түмний эрэлт массовый спрос

олон улсын международный; олон улсын аж ахуйн нөхөрлөл международные хозяйственные товарищества; олон улсын арбитрын байгууллага международный арбитражный орган; олон улсын байгууллага, хүрээлэнгийн систем система международных организаций и институтов; олон улсын байгууллагуудтай харилцах зарчим принципы отношений с международными организациями; олон улсын байгууллагуудтай харилцах угтвар нөцхөл предпосылки отношений с международными организациями; олон улсын байгууллагуудтай харилцах харил-
цаа хэрэгжүүлэх ажлыг гүйцэтгэх дэг журам порядок проведения работы по осуществлению отношений с международными организациями; олон улсын байгууллагуудтай харилцах харилцааг албан ёсны болгох оформление отношений с международными организациями; олон улсын байгууллагуудтай харилцах харилцааг захидал солицох замаар албан ёсны болгох оформление отношений с международными организациями путём обмена письмами; олон улсын байгууллагуудтай харилцах харилцааг зохицуулах хэв хэмжээний баримт бичгүүдийн үндсэн заалтууд основные положения нормативных документов, регулирующие отношения с международными организациями; олон улсын байгууллагуудын нарийн бичгийн дарга нарын газартай зөвлөл-
дөөн хийх консультации с секретариатами международных организаций; олон улсын байгууллагуудын хамтын ажиллагааны хэлбэрүүд формы сотрудничества международных организаций; олон улсын байгууллагуудын хэлэлцээрийн үнд-
сэн дээр хамтын ажиллагааг явуулах сотрудничество с международными организациями на основе соглашений; олон улсын валют сан-
хүүгийн байгууллагууд международные валютно-финансовые организации; олон улсын байгууллага, хүрээлэнгийн үйл ажиллагааг эрх зүйн үүднээс зохицуулах систем система правового регулирования деятельности международных органов и институтов; олон улсын банк-
ны идэвхтэй ажиллагаа активные операции международных банков; олон улсын банкны пассив үйлдэл пассивные операции международных банков; олон улсын баримт бич-
гүүдийг батлах ба батламж гаргах ратификация и утверждение международных документов; олон улсын валют-санхүүгийн систем международная валютно-финансовая система; олон улсын гэрээ, хэлэлцээр хадгалагч орон страна-депозитарий международных договоров и соглашений; олон улсын дагнан төрөл-
жсөн бүтээгдэхүүн международная специализированная продукция; олон улсын зэлийн үйл ажиллагаа международные кредитные операции; олон улсын зээл авсаны хүү процент за международный кредит; олон улсын зээл: үзүүлэлтүүд, хэрэглэх хүрээ международный кредит: показатели, сферы применения; олон улсын дагналтын чиглэлийг программчлах программирование направлений международной специализации; олон улсын дагнасан үйлдвэрлэлийн өргөжилтийг зээл-
лэгжүүлэх кредитование расширения международных специализированных производств; олон улсын зах зээл международный рынок; олон улсын зээл, тооцоо, валютын харилцаа международные кредитные, расчётные и валютные отношения; олон улсын капиталын бүтэ-
цүүд структуры международного финансового капитала; олон улсын монополи международные монополии; олон улсын намжмал байдлыг бодитой болгох материальная основа разрядки международной напряжённости; олон улсын таваарын солилцоо международный товарообмен; олон улсын таваарын хэлэлцээр международные товарные соглашения; олон улсын тооцоо международные расчёты; олон улсын өртөг интернациональная стоимость; олон улсын тооцоонд цаг хугацааны хүчин зүйлийг тооцоолох ба үр ашгийг зардалтай зэрэг-
цүүлэн үзэх учёт фактора времени в международных экономических расчётах и сопоставление эффекта с затратами; олон улсын үйлдвэрлэ-
лийн бөөгнөрөл международная кон-
центрация производства; олон улсын үйлдвэрлэлийн дагналт международная специализация производ-
ства; олон улсын үйлдвэрлэлийн харилцаа холбоо международные производственные связи; олон улсын үйлдвэрлэлийн хоршоолол международная кооперация производства; олон улсын үйлдвэрлэлийн хослуулалт международное комбинирование производства; олон улсын үйлдвэрлэлийн цогцолбор межгосударственный производственный комплекс; олон улсын уур амьсгалыг хэвийн болгох нормализация международного климата; олон улсын хөдөлмөрийн хуваарийн шууд бус үр дүн косвенный эффект международного разделения труда; олон улсын хөдөлмөр, үйлдвэрлэлийн бодит нийгэмчлэл международное реальное обобществление труда и производства; олон улсын хөдөл-
мөр, үйлдвэрлэлийн хэлбэр төдий нийгэмчлэл международное формальное обобществление труда и производства; олон улсын хөдөлмө-
рийн хуваарь международное разделение труда; олон улсын хөдөл-
мөрийн ганц нэг хуваарь международное единичное разделение труда; олон улсын хөдөлмөрийн капиталист хүваарь международное капиталистическое разделение труда; олон улсын хөдөлмөрийн ерөнхий хуваарь международное общее разделение труда; олон улсын хөдөл-
мөрийн салбар доторхи хуваарь международное внутриотраслевое разделение труда; олон улсын хө-
дөлмөрийн салбар хоорондын хуваарь международное межотраслевое разделение труда; олон улсын хө-
дөлмөрийн хуваарийн угтвар нөх-
цөл предпосылки международного разделения труда; олон улсын хө-
дөлмөрийн хуваарийн зарчмууд принцип международного разделения труда; олон улсын хөдөлмө-
рийн энгийн (ногдвор) хуваарь международное частное разделение труда; олон улсын худалдаанд хэрэглэх бэлэн мөнгөөр төлөх хэлбэ-
рүүд формы наличного платежа в международной торговле; олон улсын шинжлэх ухаан техникийн мэ-
дээллийн төв международный центр научной и технической информации; олон улсын шинжлэх ухаан-техни-
кийн хамтын ажиллагаа международное научно-техническое сотрудничество; олон улсын эдийн засгийн байгууллага международные экономические организации; олон улсын эдийн засгийн байгууллагуудын удирдах болон гүйцэтгэх байгууллага руководящие и исполнительные органы международных экономических организаций; олон улсын эдийн засгийн байгууллагуудын удирдах болон төлөөлөх байгууллагууд руководящие и представительные органы международных экономических организаций; олон улсын эдийн засгийн системийн ардчилал демократизация международной экономической системы; олон улсын эдийн засгийн туйл международный экономический полюс; олон улсын тооцооны систем система международных рас-
чётов; олон улсын төлбөрийн нөөц бий болгох хэрэглэл средство образования резервов для международных платежей; олон улсын тэнцвэр международные пропорции; олон улсын үйлдвэрлэлийг дагнан хоршоолох урт хугацааны хоёр талын программ долговременная двусторонняя программа международной специализации и кооперирования производства; олон улсын үйлдвэр-
лэлийг дагнах хэлбэрүүд формы международной специализации производства; олон улсын үйлдвэрлэ-
лийн систем международные производственные системы; олон улсын үйлдвэрлэлийн цогцолбор международный производственный комп-
лекс; олон улсын хөдөлмөрийн хуваарийг оновчтой (зохистой) болгох рационализация международного разделения труда; олон улсын худалдааны үзэсгэлэн ба яармаг международные торговые выставки и ярмарки; олон улсын шинжлэх ухаан үйлдвэрлэлийн хоршоолол международная научно-производ-
ственная кооперация; олон улсын шинжлэх ухаан-техникийн түр хамт олон временные международные научно-технические коллективы; олон улсын эдийн засгийн системийн ардчилал демократизация международной экономической системы; олон улсын эдийн засгийн харилцаанд цаг хэмнэх хууль закон экономии времени в международных экономических отношениях; олон ул-
сын эдийн засгийн шинэ дэг журмыг тогтоох тухай Тунхаглал Декларация об установлении нового международного экономического порядка; олон улсын эдийн засгийн шинэ журмыг тогтоох тухай Тунхаглал Декларация об установлении нового международного экономического порядка; олон улсын эдийн засгийн шинэ маягийн харилцаа международные экономические отношения нового типа; олон улсын аж ахуйн байгууллага байгуулах ба түүний үйл ажиллагааны тухай нэгдсэн дүрэм единообразные положения об учреждении и деятельности международных хозяйственных организаций; олон улсын аж ахуйн байгууллага международные хозяйственные организации; олон улсын аж ахуйн нэгдэл международные хозяйственные объединения

Олон улсын атомын эрчим хүчний агентлаг Международное агентство по атомной энергии (МАГАТЭ); МАГАТЭ-гийн хэлэлцээрийн үнд-
сэн дээрх хамтын ажиллагаа сотрудничество с МАГАТЭ на основе соглашения 

Олон улсын валютын сан Международный валютный фонд (МВФ);
Олон улсын хөрөнгө оруулалтын банк Международный инвестиционный банк

олон үндэстний корпораци многонациональные корпорации 

онцгой алдагдлыг хаах нөөц резерв на покрытие чрезвычайных потерь

орнуудын ойртон нягтрах ба тэдгээрийн эдийн засгийн хөгжлийн түвшин үйл явцын харилцан уялдаа взаимосвязь процесса сближения стран и процесса выравнивания уров-
ней развития их экономик

орнуудын харилцан дэмжлэг взаимная поддержка стран

орнуудын эдийн засгийн хөгжлийн түвшингийн харьцаа соотношение в уровне экономического развития стран

оролдлого стремление, попытка

оролцох систем система участия

орон зайн хир тэнцүү пространственные пропорции 

орон сууц жильё; орон сууц, нийтийн ахуйн үйлчилгээний хангалтын түвшин уровень обеспеченности жилищным и коммунально-бытовым обслуживанием; орон сууц, нийтийн ахуйн хангамжийн үйлчил-
гээний хангалтын түвшин уровень обеспеченности жилищным и коммунально-бытовым обслуживанием; орон сууцны барилга жилищное строительство 

оюун санааны амьдрал духовная жизнь

оюун санааны урамшуулалт моральное стимулирование 

оюуны ба биеийн хөдөлмөрийн хоорондын бодит ялгааг арилгах устранение существенных различий между умственным и физическим трудом

оюутны тоо численность студентов

өв наследие

өлөн гэдэс тонкие черви

өмчийн хэлбэрийн үзүүлэлт показатели форм собственности

өндөр бүтээмжтэй высокопроизводительный

өөр цаг хугацианы эдийн засгийн (өртгийн) үзүүлэлтийн (хэмжээ) цаг хугацааны гаргах норматив дисконтирование разновременных экономических (стоимостных) показателей (величин)

өөрийн нийгэмлэг собственные общества

өөрийн үйлдвэр собственные предприятия

өөрчлөн байгуулалт перестройка

өрнөдийн аюулгүйн хувь хэмжээ западная «квота безопасности»

өрнөх развёртываться

өрсөлдөөн состязательность, конкуренция

өртөг стоимость; өөрийн өртөг себестоимость; өртөгийн контингент (тогтоосон тоо) стоимостные контингенты; өртөгийн хэмжигдэхүүн ба үнийн масштаб мера стоимости и масштаб цен; өртөгийн баланс стоимостные балансы 

полиэфирийн мяндас полиэфирные волокна

прогноз хамтран хийх совместная разработка прогнозов

пүүс фирма

резин эдлэл резиновые изделия

саатуулах препятствовать, мешать, задерживать

сайжруулсан эслэг ширхэгт хавтан облагороженные древесно-волокнис-
тые плиты

сайн дурын зарчим принцип добровольности

сайшаах одобрять

салбар отрасль; салбар дахь хамтын зохион бүтээх товчоо совместные конструкторские бюро в отрасли; салбарын байнгын комиссын ажлын хэсэг рабочая группа отраслевой постоянной комиссии; салбарын зөвшин тохиролцсон шинжлэх ухаан, техникийн бодлого согласованная научно-техническая политика отрасли; салбарын интеграц дахь олон улсын шинжлэх ухаан-техни-
кийн нөцхөл международные научно-технические условия в отраслевой интеграции; салбарын интеграц отраслевая интеграция; салбарын хамтын ажиллагаан дахь инжиниринг инжиниринг в отраслевом сотрудничестве; салбарын хамтын ажиллагаан дахь лизинг (түрээс) лизинг (аренда) в отраслевом сотруд-
ничестве; салбарын хамтын ажиллагааны иж бүрэн төлөвлөлт комплексное планирование отраслевого сотрудничества; салбарын хамтын ажиллагааны онцгой ач холбогдол бүхий чиглэлүүд приоритетные направления отраслевого сотрудничества; салбарын хамтын төсөөлөл совместные отраслевые прогнозы; салбар хоорондын шинжлэх ухаан техникийн цогцолбор межотраслевые научно-технические комплексы; салбарын интеграцын хэлбэрүүд формы отраслевой интеграции

санхүү финансы; санхүүгийн олигархи финансовая олигархия; санхүүгийн хяналт финансовый контроль; сан-
хүүжүүлэх финансирование; санхүү-
жүүлэлтийн нийт фонд общие фонды финансирования; санхүүжүүлэл-
тийн нийт фондод хувь нийлүүлэх долевые взносы в общие фонды финансирования

сахилга дисциплина

синергиийн (системтэй) үр ашиг, харилцан үйлчилгээ, цогцолборжилтын үр ашиг синергический (системный) эффект; эффект взаимодействия и комплексности
систем бүрэлдүүлэгч харьцаа холбоо системообразующие связи

систем хоорондын хөдөлмөрийн хуваарь межсистемное разделение труда

соёл, боловсролын хөгжлийн түвшин уровень развития образования и культуры

солилцох бүтэгдэхүүний стандартчлах ба ижилсэх салбарт үйлдвэ-
рүүд хамтран ажиллах сотрудничество предприятий в области стандартизации и унификации обмениваемых изделий

сонирхогч орнуудаас зарим салбарын аж үйлдвэр, төрөл төрлийн үйлд-
вэрлэлийг хамтран төлөвлөх совместное планирование заинтересованными странами отдельных отраслей промышленности и видов производства

сонирхол интерес; сонирхолтой байх зарчим принцип заинтересованности

соронзон хүчтэй талбай болон бага халууны олон улсын лаборатории международная лаборатория сильных магнитных полей и низких температур

стандартын тухай дүрэм положение о стандарте 

статистикийн ажлыг зохицуулах дэг журам порядок координации статистической работы

сурвалжлагч банкны данс счета корреспондентских банков

сургуулийн өмнөх насны хүүхдийн байгууллагын тоо численность дошкольных учреждений

сэлбэг ангиа бүрдүүлэгч бүтээгдэхүү-
ний үйлдвэрлэлийн олон улсын дагналт международная специализация производства комплектующих изделий по деталям и узлам

сэргээн хөгжүүлэх восстанавливать, возрождать

сэтгэл мышление

таваар бүтээгдэхүүн товарная продукция; таваар-мөнгөний хэрэглүүр товарно-денежные инструменты; таваар-мөнгөний харьцаа хамтыни ажиллагаанд товарно-денежные отношения во взаимном сотрудничестве

театрын тоо численность театров

тендер тендер

техникийн технический; техникийн дэд бүтэц техническая инфраструктура; техникийн дэмжлэг үзүүлэх нөхцө-
лөөр хамтран ажиллах сотрудничество на условиях технического содействия; техникийн зээл клирингээр технический кредит по клирингу; техникийн талаар шинэчлэх техническое перевооружение; техникийн тусламжийн нөхцлөөр хам-
тран ажиллах сотрудничество на условиях технического содействия

технологи технология; технологи ний-
лүүлэгчийн өвөрмөц онцлогоор үйлдвэрлэх производство по спецификации поставщика технологии; технологийн лиценз солилцох лицензионный обмен технологией; тех-
нологийн шатаар нь үйлдвэрлэ-
лийн олон улсын дагналт международная специализация производства по технологическим стадиям

тив улсын үнэ региональная стоимость

тивийн эдийн засагт эзлэх улс ардын аж ахуйн цогцолборын байр положение единого народно-хозяйствен-
ного комплекса в экономике континента

тогтмол хэвлэлийн гаргах тоо численность выпускаемых периодических изданий

тогтсон төлөвлөгөөт журмын категорийн хувьсал эволюция категории планомерности

тогтсон төлөвлөгөөт журмын харьцаа отношения планомерности

тодорхойлох определять, характеризовать

тоног төхөөрөмжийг суурилуулах на-
ладка оборудования

тоо ширхэгийн тодорхойлолт количественная характеристика

тооны хэмжээ хязгаар тогтоогоогүй худалдаа бесконтингентная торговля

тооцох рассчитывать; тооцон бодох техникийн талаар хамтран ажиллах засгийн газрын хоорондын ко-
мисс межправительственная комиссия по сотрудничеству в области вычислительной техники; тооцоолон бодох техникийн хэрэгсэл үйлдвэр-
лэх болон хэрэглэх салбар дахь хамтын ажиллагааны тухай хэлэлцээр соглашение о сотрудничестве в области производства и применения средств вычислительной техники; тооцоо расчёт; тооцооны зээл расчётный кредит; тооцооны олон талын баланслалт многостороннее балансирование расчётов; тооцооны хоёр талын баланслалт двустороннее балансирование расчётов

тосгоныг нийгмийн талаар сайтар төвхнүүлэх социальное переустройство деревни

тохиролцогч талуудын бүрэн эрхт төлөөлөгчдийн зөвлөлгөөн совещание уполномоченных договаривающихся сторон 

тохируулах наладка

төлбөр платежи; төлбөрийн ерөнхий хэрэглэл всеобщее платёжное средство; төлбөрийн харьцааны олон талт шинж чанар многосторонность платёжных отношений; төлбө-
рийн эргэлт платёжный оборот

төлөвлөгөө план, планирование; тө-
лөвлөгөөний хөшүүрэг (хэрэглүүр) рычаги (инструменты) планирования; төлөвлөлтийн зорилтот программын арга программно-целевой метод планирования; төлөвлөлтийн хамтын ажиллагааны иж бүрэн чанар комплексный характер совместной плановой деятельности

төлөөлөгчдийн байгууллагууд представительные органы

төлөөслөх хэлэлцээр компенсационные соглашения

төмөр замын хамтын ажиллагааг зохион байгуулах организация сотрудничества железных дорог

төрийн монопольт капитализм государственно-монополистический капитализм

төрийн монопольт эдийн засгийн интеграцын механизм механизм государственно-монополистической экономической интеграции

төрөлжилт специализация; төрөлжил-
тийн чиглэл профиль специализации; төрөлжсөн бүтээгдэхүүн специализированная продукция; төрөл-
жсөн бүтээгдэхүүний үнэ цены на специализированную продукцию; тө-
рөлжсөн үйлдвэрлэлийн хүчин чад-лын хөгжлийн зээллэгжүүлэх кредитование развития специализирован-
ных производственных мощностей

төсвийн үр ашиг бюджетная эффективность

төсөв бюджет; төсөвийн (валютын, аж ахуйн тооцооны) үр ашиг бюджетная (валютная, хозрасчётная) эффективность

трансфер трансферные операции

туйлын (зохистой) хэрэгцээ абсолютные (идеальные) потребности

тулгамдсан актуальный

туршлагын интернационалист солил-
цоо интернациональный обмен опытом

тусгаар тогтнох суверенитет, независимость; тусгаар тогтносон байх зарчим принцип суверенности; тусгаар тогтносон тэгш эрх суверенное равенство

тусгай тооцоолох коэффициент специальный пересчётный коэффициент

тусгай үйлдвэрлэлийн дэд бүтэц частная производственная инфраструктура

тусгай цэвэр химийн бодис особо чистые химические вещества

тусламж помощь

туслах хөдөө аж ахуй подсобное сельское хозяйство 

тууштай последовательно; твёрдый, твёрдо

тухайн орон данная страна; тухайн орнууд ба гуравдагч орнуудын засгийн газар хоорондын урт хугацааны хоёр талын хэлэлцээр двусторонние долгосрочные межправительственные соглашения между третьими странами; тухайн орны нутаг дэвсгэр дээр интеграцын объектыг барихад зээл оруулахын үр ашиг эффективность привлечения кредитов при строительстве интеграционных объектов

тушааж захирах авторитарное правление; тушааж захирах засаг захиргааны арга методы командования и администрирования

түлхүүр гардуулах вручать ключи; работать «под ключ»; түлхүүр гардуулах нөхцлөөр үйлдвэрлэлийн объект барих үр ашиг объективность строительства производственных объектов на условиях сдачи «под ключ»; түлхүүр гардуулах нөх-
цлөөр хамтран барих совместное строительство на условиях сдачи «под ключ»; түлхүүр өгөх нөхцө-
лөөр хамтран ажиллах сотрудни-
чество на условиях сдачи «под ключ»

түлш түүхий эдийн салбарын бүтээг-
дэхүүнийг үнэлэхэд төгсгөх зардал замыкающие затраты в оценке продукции топливно-сырьевых отраслей

Түлш-эрчим хүчний асуудлын салбар дахь шинжлэх ухаан, техникийн хамтын ажиллагааны зөвлөл Совет по научно-техническому сотрудничеству в области топливно-энерге-
тических проблем

түргэн төлбөрийн инкассо инкассо с немедленной оплатой

түргэтгэсэн элэгдэл хорогдол ускорен-
ная амортизация

түрээс аренда, рента; түрэсийн төлбөр рентные платежи; түрээс үйлдэл арендные операции; түрээслэл аренда; түрээслэх арендовать

түүхий эдийг иж бүрэн боловсруулах комплексная переработка сырья

тэгш хуваарилалтыг боловсронгүй болгох бодлого политика в области совершенствования пропорций распределения

тэгшитгэх, бусдын гар харах явдал уравниловка и иждивенчество

тэжээлт орчил питательная среда

тэнцвэр равновесие

тэргүүн туршлага солилцох обмен пе-
редовым опытом

тэтгэвэр хангамж пенсионное обеспечение 

тээвэрийн салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области транспорта

тээвэрлэх транспортировать

тээвэр-эдийн засгийн харилцаа транс-
портно-экономические связи 

угсрах монтаж; угсрах ерөнхий нөц-
хөл общие условия монтажа 

удаан хугацааны худалдааны хэлэлцээр долгосрочные торговые соглашения

удирдах байгууллага головная организация

Удирдлагын асуудлын олон улсын эр-
дэм шинжилгээний хүрээлэн Меж-
дународный научно-исследователь-
ский институт проблем управления

улсын эдийн засгийн хөгжлийн түв-
шинг дээшлүүлэхэд эрчимтэй хү-
чин зүйлүүдийг ашиглах использование интенсивных факторов в повышении уровня экономического развития страны

улс ардын аж ахуй народное хозяйство; улс ардын аж ахуйг электрончлох явдал электронизация народного хозяйства; улс ардын аж ахуйн бүтцийн ижил төрлийн үзүүлэлт показатели сходства отраслевых структур народного хозяйства; улс ардын аж ахуйн народно-хозяйст-
венный; улс ардын аж ахуйн бүтэ-
цийг боловсронгүй болгох онцгой ач холбогдол бүхий чиглэл приоритетные направления совершенствования народно-хозяйственных структур; улс ардын аж ахуйн фонд өгөмжийн түвшин уровень фондоотдачи народного хозяйства; улс ардын аж ахуйн бүтэцийг боловсрон-
гүй болгох совершенствование народно-хозяйственных структур; улс ардын аж ахуйн бүтэцийг боловсронгүй болгох талаархи эдийн засгийн бодлогыг зөвшин тохиролцох согласование экономической по-
литики по совершенствованию народно-хозяйственных структур; улс ардын аж ахуйн бүтэцийг зохистой болгох оптимизация народно-хозяй-
ственных структур; улс ардын аж ахуйн бүтэцийг шинэчлэн сэргээх реконструкция народно-хозяйствен-
ных структур; улс ардын аж ахуйн бүтэцийн боловсронгүй болгохын нөөц хэмнэх үүрэг ресурсосберегающая функция совершенствования народно-хозяйственных стркутур; улс ардын аж ахуйн бүтэцийн өөрч-
лөлт структурные сдвиги в народном хозяйстве; улс ардын аж ахуйн дахь бүтэцийн өөрчлөлтийн хүчин зүйлүүд факторы структурных сдвигов в народном хозяйстве; улс ардын аж ахуйн салбарын ижил төр-
лийн бүтэцийн үзүүлэлт показатели сходства отраслевых структур народного хозяйства; улс ардын аж ахуйн салбарын хөгжлийн түвшин уровень развития отрасли народного хозяйства; улс ардын аж ахуйн төлөвлөгөө зохицуулах протокол протокол о координации народно-хо-
зяйственных планов; улс ардын аж ахуйн төлөвлөгөөний зохицуулалт координация народно-хозяйственных планов; улс ардын аж ахуйн төлөв-
лөх болон удирдах системийг боловсронгүй болгох талаар турш-
лага солилцох үндсэн хэлбэрүүд основные формы обмена опытом по совершенствованию системы планирования и управления народным хозяйством; улс ардын аж ахуйн тэнцвэрт хөгжлийн хэмжээ степень пропорциональности развития народ-
ного хозяйства; улс ардын аж ахуйн удирдах дээд байгууллагууд органы высшего звена управления народным хозяйством; улс ардын аж ахуйн фонд багтаамжийн түвшин уровень фондоёмкости продукции; улс ардын аж ахуйн фонд өгөмжийн түв-
шин уровень фондоотдачи основных производственных фондов; улс ардын аж ахуйн цогцолбор ажиллах нийгэм-эдийн засгийн нөхцөл социально-экономические условия функ-
ционирования народно-хозяйственно-
го комплекса; улс ардын аж ахуйн цогцолборын олон улсын дагналтын чиглэл профиль международной специализации; улс ардын аж ахуйн цогцолборын хоршооллох субъект субъект кооперации народно-хозяйственных комплексов; улс ардын аж ахуйн цогцолборын экспортын ажиллагаа операции народно-хозяйственных комплексов по экспорту; улс ардын аж ахуйн нэгдсэн цогцолбор дахь бүтээгдэ-
хүүнийг улсаас хянан шалгаж хү-
лээн авах журам государственная приёмка продукции в едином народно-хозяйственном комплексе; улс ардын аж ахуйн нэгдсэн цогцолборын нөхцөлд үйлдвэрлэлийг нийгэмчлэх обобществление производства в условиях единого народно-хо-
зяйственного комплекса; улс ардын аж ахуйн нэгдсэн цогцолборын нөх-
цөлд хөдөлмөрийг нийгэмчлэх об-
обществление труда в условиях единого народно-хозяйственного комплекса; улс ардын аж ахуйн үр ашиг народно-хозяйственная эффективность; улс ардын аж ахуйн чухал салбар, үйлдвэрлэлийн чухал чухал төрлөөр төлөвлөгөөг урт хугацаанд зохицуулах объекты координации планов на длительную перспективу по важнейшим отраслям народного хозяйства и видам производств

улс гүрний хоорондын шинэ маягийн харилцаа межгосударственные отношения нового типа

улс орны тодорхой түүхэн өвөрмөц онцлог конкретно-историческая спе-
цифика страны

улс орны эдийн засгийн хөгжлийн түвшин уровень экономического развития страны; улс орны эдийн засгийн хөгжлийн ижил төрлийн түвшингийн үзүүлэлт показатели сходства уровней экономического развития стран

Улс төрийн зөвлөлдөх хороо Политический консультативный комитет 

улс түмний эдийн засгийн жинхэнэ тэгш эрх байдлыг хэрэгжүүлэх шаардагдах нөхцөл необходимые условия осуществления фактического экономического равенства народов

улс-үндэсний сонирхол национально-государственный интерес; улс-үндэ-
сний сонирхлын зөвшин тохиролцох согласование национально-госу-
дарственных интересов; улс-үндэ-
сний сонирхлын эдийн засгийн агуулга экономическое содержание национально-государственного интереса; улс-үндэсний сонирхлын эдийн засгийн агуулгыг хэрэг-
жүүлэх реализация экономического содержания национально-государст-
венного интереса 

улс хоорондын межгосударственный; улс хоорондын зээл межгосударственные кредиты; улс хоорондын хөдөлмөрийн хуваарийн эдлэхүү-
ний ба үнийн үзүүлэлтийн нэгдэл единство натуральных и стоимостных показателей межгосударственного разделения труда; улс хоорондын эдийн засгийн байгууллага межгосударственные экономические организации; улс хоорондын эдийн засгийн тэнцвэр межгосударственные экономические пропорции

улсын бэлтгэлийн закупочный

улсын үйлдвэрийн тухай хууль закон о государственном предприятии 

улсын халдашгүй дархан эрх государственный суверенитет; улсын хал-
дашгүй дархан эрхийн эдийн засгийн агуулга экономическое содержание государственного суверенитета; улсын халдашгүй дархан эрхийн эдийн засгийн биелэлт экономическая реализация государственного суверенитета

улсын хөгжлийн өртөгийн үзүүлэл-
тийн зэрэгцүүлэлт сопоставимость стоимостных показателей развития страны

улсын хөгжлийн эдлэхүүний үзүүлэл-
түүд натуральные показатели развития страны

улсын эдийн засаг, соёлын хоцрогдлыг арилгах ликвидация экономической и культурной отсталости страны

улсын эдийн засгийн хөгжлийн түв-
шин уровень экономического развития страны; улсын эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг дээшлүүлэхэд эрчимтэй хүчин зүйлүүдийг ашиглах использование интенсивных факторов в повышении уровня экономического развития страны; улсын эдийн засгийн хөгжлийн түв-
шингийн зэрэгцүүлэлт сопоставимость уровней экономического развития стран; улсын эдийн засгийн хөгжлийн түвшингийн үндсэн үзүүлэлт основной показатель уровня экономического развития страны; улсын эдийн засгийн хөгжлийн шалгуур критерий экономического развития страны

улсын эдийн засгийн шинэ дэг журам новый международный экономический порядок

ураамшлын үнэ поощрительные цены

урамшуулах поощрять, стимулировать; урамшуулын фонд поощрительные фонды

ургамал хамгаалах болон хорио тогтоох карантин и защита растений

урсгал (ашиглалтын) зардал текущие (эксплуатационные) затраты

урт хугацааны долгосрочный; урт хугацааны зорилтот зээл долгосрочное целевое кредитование

урт хугацааны зээлийн (засгийн газар хоорондын, олон талын) үр ашиг эффективность долгосрочных кредитов (межправительственных, двусторонних и многосторонних); урт хугацааны хоёр талын хамтын ажил-
лагааны тухай хэлэлцээр долгосрочные двусторонние соглашения о сотрудничестве; урт хугацааны цог-
цолбор арга хэмжээ долгосрочные комплексные мероприятия

урьдчилсан дүгнэлт прогноз, предварительный вывод; урьдчилсан дүг-
нэлт гаргах арга зүйн туршлага солилцох обмен опытом по методологии и составлению прогнозов; урьдчилсан дүгнэлт гаргах хамтын ажиллагааны гол зорилго
основное назначение сотрудничества в области прогнозирования

Усан онгоц эзэмшигчдийн олон улсын холбоо Международная ассоциация судовладельцев (ИНСА)

усны аж ахуйн салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области водного хозяйства

устгалтын коэффициент коэффициент ликвидности

үзэл баримтлал концепция

үзэл санаа улс төрийн уур амьсгал идейно-политическая атмосфера

үзэл суртал идеология

үйл ажиллагаа деятельность; үйл ажиллагааг олон улсын эдийн засгийн байгууллагуудын үйл ажиллагаатай зохицуулах координация деятельности с деятельностью международных экономических организаций; үйл ажиллагааны нийгмийн чиглэл (хандлага) социальная направленность деятельности; үйл ажиллагааны туршлагыг бусад олон улсын байгууллагуудад дамжуулах передача опыта деятельности другим международным организациям

үйл явц процесс

үйлдвэр предприятие; үйлдвэр өргөт-
гөх нөөц резерв расширения предприятия; үйлдвэр хүн ам хотод бөөгнөрөх урбанизация; үйлдвэрийг техникээр шинэчлэн тоноглоход хамтран ажиллах сотрудничество в техническом перевооружении предприятий; үйлдвэрийн газрыг шинээр барих ээлж очередь строительства промышленного предприятия; үйлдвэрийн зохистой хэмжээ оптимальный размер предприятия; үйлд-
вэрийн өөрийн хөрөнгө собственные средства предприятий; үйлдвэ-
рийн эрдэм шинжилгээний болон зураг төслийн хамтын боловсруулалт совместные научно-исследова-
тельские и проектно-конструктор-
ские разработки предприятий; үйлд-
вэрүүд хөрөнгө оруулалтад оролцох оролцоо участие предприятий в совместных капиталовложениях; үйлдвэрүүдийн валютын суутгал валютные отчисления предприятий; үйлдвэрүүдийн хоорондын бараа солилцоо ассортиментный обмен между предприятиями; үйлдвэрүү-
дийн хоорондын тооцоо взаимные расчёты между предприятиями; үйлдвэрүүдийн хоорондын тооцооны валютны ханш валютные курсы (коэффициенты) в расчётах предприятий; үйлдвэрүүдийн шууд харьцаа холбоо непосредственные (прямые) связи предприятий

үйлдвэржүүлэх социалист туршлага социалистический опыт индустриализации

үйлдвэрлэл производство; үйлдвэрлэл ба хөдөлмөрийн нийгэмчлэл обобществление производства и труда; үйлдвэрлэл ба хэрэглээний харилцан уялдаа взаимосвязь производства и потребления; үйлдвэрлэл дэх экспортын хувь хэмжээ экспортная квота в производстве; үйлдвэрлэл-газар нутгийн цогцолбор производственно-территориальный комплекс; үйлдвэрлэлийг дагнаж хоршоолох тухай олон улсын хэлэлцээр международные соглашения о специализации и кооперировании производства; үйлдвэрлэлийг дагнаж хоршоолох хоёр талын удаан хугацааны программ двусторонние долговременные программы специализации и кооперирования производства; үйлд-
вэрлэлийг дагнан хоршоолох урт хугацааны хоёр талын программ двухсторонняя долговременная про-
грамма специализации и кооперирования производства; үйлдвэрлэлийг интернационалч ёсоор зохион байгуулах интернациональная организация производства; үйлдвэрлэлийг интернационалчлах интернационализация производства; үйлдвэрлэ-
лийг интернационалчлах хэмжээ степень интернационализации производства; үйлдвэрлэлийг хөгжүү-
лэх урт хугацааны зөвшин тохиролцсон гол чиглэл долгосрочная согласованная концепция развития отрасли; үйлдвэрлэлийг шинэчлэн засварлахад хамтран ажиллах сотрудничество в реконструкции производства; үйлдвэрлэлийн аппарат производственный аппарат; үйлд-
вэрлэлийн бөөгнөрөл концентрация производства; үйлдвэрлэлийн бүтэц производственная структура; үйлд-
вэрлэлийн дагналт специализация производства; үйлдвэрлэлийг зогсоох прекращение производства; үйлдвэрлэлийн олон талын дагналт хоршоолол многосторонняя специализация и кооперирование производства; үйлдвэрлэлийн олон улсын дагналт хоршоолол международная специализация и кооперирование производства; үйлдвэрлэ-
лийн дэд бүтэц производственная инфраструктура; үйлдвэрлэлийн дэд бүтцийн салбар дахь хамтын ажил-
лагааны үнийн зэмсэг стоимостные инструменты сотрудничества в области производственной инфраструктуры; үйлдвэрлэлийн дэд бүт-
цийн үйлчилгээний үнэ ба үнийн жагсаалт цены и тарифы на услуги производственной инфраструктуры; үйлдвэрлэлийн дэд бүтцийн үнэ бүрдүүлэх үүрэг системообразующая роль производственной инфраструктуры; үйлдвэрлэлийн дэд бүт-
цийн хөгжлийн зарчмын үйл ажил-
лагаа функциональность принципа развития производственной инфраструктуры; үйлдвэрлэлийн дэд бүт-
цийн хөдөлмөрийн нөөц трудовые ресурсы производственной инфраструктуры; үйлдвэрлэлийн дэд бүт-
цийн хөгжлийн эдийн засгийн үр ашиг экономическая эффективность развития производственной инфраструктуры; үйлдвэрлэлийн интернационалчалтын хэмжээ степень интернационализации производства; үйлдвэрлэлийн олон улсын зохистой хэмжээ международный оптимум размеров производства; үйлд-
вэрлэлийн олон улсын салбар хоорондын дагналт международная межотраслевая специализация производства; үйлдвэрлэлийн олон улсын хоршоолол международное ко-
оперирование производства; үйлд-
вэрлэлийн олон улсын хөдлөмтгий хүчин зүйл международная мобильность факторов производства; үйлд-
вэрлэлийн өргөжилт диверсификация производства; үйлдвэрлэлийн төвлөрлийн үр ашиг эффект концентрации производства; үйлдвэр-лэлийн уян систем гибкие производственные системы; үйлдвэрлэ-
лийн уян системийг боловсруулахад хамтран ажиллах тухай ерөн-
хий хэлэлцээр генеральное соглашение о взаимодействии в разработке гибких производственных систем; үйлдвэрлэлийн хамтын ажиллагааны арга хэмжээний талаархи зөвлөмж рекомендации по мероприятиям производственного сотруд-
ничества; үйлдвэрлэлийн хамтын ажиллагааны арга хэмжээний техник-эдийн засгийн үндэслэл технико-экономическое обоснование мероприятий производственного сотрудничества; үйлдвэрлэлийн харилцааг интернационалчлах интернационализация производственных отношений; үйлдвэрлэлийн хоёр талын дагналт хоршоолох двусторонняя специализация и кооперирование производства; үйлдвэрлэ-
лийн хуримтлалын түвшин уровень производственного накопления; үйлдвэрлэлийн чадавхийг нэгтгэх объединение производственных потенциалов; үйлдвэрлэлийн цогцолбор производственный комплекс; үйлдвэрлэлийн чадавхи производственный потенциал; үйлдвэрлэл-эдийн засгийн хамтан ажиллагаа производственно-экономическое сотрудничество; үйлдвэрлэсэн бүтээг-
дэхүүнээр нь төлөх иж бүрэн тоног төхөөрөмж нийлүүлэх поставка комплексного оборудования с оплатой производимой продукцией

үйлдвэрлэсэн бүтээгдэхүүнээр нь тө-
лөх иж бүрэн тоног төхөөрөмж нийлүүлэлт поставка комплексного оборудования с оплатой производимой продукцией

үйлдвэрлэх хүч производительные си-
лы; үйлдвэрлэх хүч байршуулах ерөнхий схем генеральная схема размещения производительных сил; үйлдвэрлэх хүчний байршлын үр ашиг эффективность размещения производительных сил 

үлгэрчилсэн гэрээнүүд типовые (рамочные) договоры

үндсэн өөрчлөлт коренной перелом

үндсэн фонд основные фонды; үндсэн фондыг ашиглалтад оруулах ввод в действие основных фондов; үндсэн фондын нөхөн үйлдвэрлэл воспроизводство основных фондов; үндсэн үйлдвэрлэлийн фондын фондын өгөөжийн түвшин уровень фондоотдачи основных производственных фондов

үндэсний (үндэстний) национальный; үндэсний боловсон хүчин бэлтгдэхэд дэмжлэг үзүүлэх содействие в подготовке национальных кадров; үндэсний валют-санхүүгийн систем национальные валютно-финан-
совые системы; худалдааны бус төлбөрүүд неторговые платежи; үн-
дэсний компаниуд национальные компании; үндэсний орлого национальный доход; үндэсний орлогын өсөлтийн хурд темпы роста национального дохода; үндэсний өвөрмөц онцлогийн олон хэлбэр многообразие национальных свойств; үндэс-
ний өртөг национальная стоимость; үндэсний салбарын бүтэцийг харилцан уялдаатайгаар хөгжүүлэх комплементар чанар комплементарность национальных отраслевых структур; үндэсний төлөвлөлт, удирдлагын системийн харилцан ажиллагаа взаимодействие национальных систем планирования и управления; үндэсний тусгай байлгах байдал национальная обособленность; үндэсний урьдчилсан дүгнэлтийн мэдээллийн солилцоо обмен информацей о результатах национальных прогнозов; үндэсний хязгаардмагдал байдал национальная ограниченность; үндэсний эгоцентризм (хэтэрхий үндэсрэлэх үзэл) национальный эгоцентризм; үндэсний-улсын нөхөн үйлдвэрлэ-
лийн явцын мөчлөгийн сүлжээ переплетение фаз национально-госу-
дарственных процессов; үндэстний онцлогийг хүндлэх уважение национальных особенностей; үндэст-
ний үр ашиг, интеграцын арга хэмжээнд хувь нийлүүлэн оролцох явдлын үр ашиг национальная эффективность, эффективность делового участия в интеграционном мероприятии; үндэстнийг дамнасан кор-
порациуд транснациональные корпорации (ТНК)

үндэсний аж ахуй национальное хозяйство; үндэсний аж ахуйн баланслалт сбалансированность национальных хозяйств; үндэсний аж ахуйн баланслалт нь эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүүлэх үе шат болох сбалансированность национальных хозяйств как этап выравнивания уровней экономического развития; үндэсний аж ахуйн механизм национальные хозяйственные механизмы; үндэсний аж ахуйн механизмын харилцан ажиллагаа взаимодействие национальных хозяйственных механизмов

үнийн өөрийн бааз собственная база цен

үнийн тогтворгүй бааз скользящая ба-
за цен

үнэ бүрдэлтийг шинэчлэх реформа це-
нообразования

үнэт цаас ценные бумаги

үр ашиг эффективность; үр ашгийг үнэлэхэд тодорхой бусын (замбраа-
гүй эрэмбэгүй) хүчин зүйлийг тооцоолох учёт факторов неопределённости (хаотичности) при оценке эффективности

үр ба суулгах материал үйлдвэрлэх хамтын ажиллагаа сотрудничество в производстве семян и посадочного материала

үр бүтээлтэй плодотворный

үүрэг хариулцлага долг, ответственность

үүсгэн байгуулах олон улсын баримт бичгүүд учредительные международные документы

факторинг факторинг

форфайтинг форфетирование

хавсарга эрдэм шинжилгээ прикладные исследования

хадгалах хранить

халбооны салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области связи

хамтрах сотрудничать; хамтарсан совместный; хамтарсан өмч совместная собственность; хамтарсан төлөв-
лөлтийн ажиллагааны субъект субъекты совместной плановой деятельности; хамтарсан үйдвэрлэл совместное производство; хамтарсан үйлдвэр совместные предприятия; хамтарсан үйлдвэр байгуулахад хамтран ажиллах сотрудничество в создании совместных предприятий; хамтарсан үйлдвэрийн үндсэн фондын нөхөн үйлдвэрлэл воспроизводство основных фондов совместных предприятий; хамтарсан шийдвэрийн шинжлэх ухааны үндэслэл научная обоснованность совместно принимаемых решений; хамтран үйлдвэр эзэгнэх совместное предпринимательство 

хамтын совместный; хамтын барилга совместная стройка; хамтын барилга байгууламж совместное строительство; хамтын барилгад оролцогч орнуудын захиалагч байгууллагууд субподрядные организации стран–участниц совместного строительства; хамтын барилгын байгууллага совместная строительная организация; хамтын үйлдвэр байгуулах создание совместных предприятий; хамтын үйлдвэр совместные предприятия; хамтын фонд байгуулахад хувь нийлүүлэн оролцох долевое участие в формировании совместных фондов; хамтын хөрөнгө оруулалтын программ совместная инвестиционная программа

хамтын ажиллагаа сотрудничество; хамтын ажиллагааг өргөтгөх ашигтай арга хэмжээ эффективные меры по расширению сотрудничества; хамтын ажиллагааны дотоод хэлбэр внутренняя форма сотрудничества; хамтын ажиллагааны олон талын удаан хугацааны хэлэлцээр долгосрочные многосторонние соглашения о сотрудничестве; хамтын ажиллагааны салбар, орон нутгийн шинж чанарыг хослуулан хэрэглэх сочетание отраслевого и территориального аспектов сотрудничества; хамтын ажиллагааны удаан хугацааны зорилготой программ долгосрочные целевые программы сотрудничества; хамтын ажиллагааны эрх зүй хэм хэмжээний бааз нормативно-правовая база сотрудничества

хангах обеспечивать, удовлетворять

хандлага подход, тенденция

ханш бүрэлдүүлэх хүчин зүйлүүд курсообразующие факторы

харилцаа холбоо связи

харилцаа холбоог гүнзгийрүүлэх углубление взаимосвязей

харилцааны өргөжилт расширение связей

харилцан ашигтай байх зарчим принцип взаимной выгоды

харилцан нийлүүлэх бүтээгдэхүүний үнэ цены на взаимно поставляемые изделия

харилцан нийлүүлэх бүтээгдэхүүний чанар качество взаимопоставляемых изделий

харилцан уялдааны эргэлтгүй байх необратимость взаимосвязей

харилцан уялдааны эрчим интенсивность взаимосвязей

харилцан холбоог бэхжүүлэх укрепление взаимосвязей

харилцан холбоог тогтвортой байдал устойчивость взаимосвязей

харилцан холбооны бүтэц структура взаимосвязей

харилцах данс текущий счёт (в банке) 

хаягдалгүй технолог безотходная технология

хаягдалгүй технологи безотходные технологии

хивсний арын утас нитка для изнаночной стороны ковра

хий дамжуулах хоолой газопровод 

хил орчмын гадаад эдийн засгийн харилцаа приграничные внешнеэкономические связи 

хоёр талын клиринг двусторонний клиринг

хоёр талын эдийн засгийн хамтын ажиллагаа интеграц двустороннее экономическое сотрудничество и интеграция

хоёр талын эдийн засгийн хамтын ажиллагааны байгууллагууд органы двустороннего экономического сотрудничества

хойшлуулшгүй неотложный

холбогдсон болон дагавар хөрөнгө оруулалт сопряжённые и сопутствующие капиталовложения

холбоонд нэгдсэн үйлдвэрлэгчдийн нийгэмлэг общество ассоциированных производителей

холдинг-кампания холдинг-компания

холхивчийн үйлдвэрлэлийн хамтын ажиллагааны байгууллага организация сотрудничества подшипниковой промышленности

хольмог (хувь нийлүүлсэн) нийгэмлэг смешанное (акционерное) общество

хонины халуун угаалгын ноос овечья шерсть горячей промывки

хонь хяргагчдын олон улсын уралдаан международный конкурс стригалей овец

хоосон номчирхох үзэл догматизм

хориг арга хэмжээ эмбарго

хоршоолол кооперация; хоршооллын олон улсын харилцааны найдвартай байдал надёжность международных кооперативных связей; хоршооллын тухай хууль закон о ко-
операции; хоршооллын харьцаа тогтвортой байх стабильность ко-
операционных связей; хоршоолсон нийлүүлэг кооперационные поставки; хоршоолсон үнэ кооперационные цены; хоршоолсон хамтын үйлдвэр кооперативное совместное предприятие

хот ба тосгоны хоорондын бодит ялгаач арилгах устранение существенных различий между городом и деревней

хохирол ущерб

хохирол, алдагдлыг нөхөн төлж өгөх хэлэлцээр компенсационные соглашения

хоцрох отставать

хөгжиж байгаа орнуудад гаргах америкийн экспортыг зээллэгжүүлэх журам режим кредитования американского экспорта в развивающиеся страны

хөгжил, хамтын ажиллагааны хамтын стратеги коллективная стратегия развития и сотрудничества 

хөгжин буй орнуудын интеграцын бүлэглэл интеграционные группировки развивающихся стран

хөгжингүй орнуудад оруулах импортод лиценз тогтоох лицензирование импорта в развитые страны

хөгжлийн капиталист бус зам некапиталистический путь развития

хөгжлийн нийгэм-эдийн засгийн түв-
шин социально-экономический уровень развития 

хөгжлийн нэг төрлийн түвшингийн үзүүлэлт показатели однородности уровней развития

хөгжлийн түвшин уровень развития

хөгжлийн түвшинг ялгах үзүүлэлт показатели различия уровней развития

хөгжлийн түвшингийн бүтэц структура уровней развития

хөгжлийн түвшингийн тасралтын хэмжүүр показатель степени разрыва в уровнях развития

хөгжлийн түвшингийн тасралтын хэмжээний үзүүлэлт показатель сте-
пени разрыва в уровнях развития

хөгжлийн түвшингийн туйлын ялгаа абсолютное различие уровней развития

хөгжлийн түвшингийн үзүүлэлтийн нэг төрөл показатели однородности уровней развития

хөгжлийн түвшингийн ялгааны үзүүлэлт показатели различия уровней развития

хөгжлийн хувьд буурай орнууд дахь хөгжлийн тодорхойлогч үзэл концепция определяющего развития в менее развитых странах

хөгжлийн хувьд буурах орнуудын то-
дорхойлох хогжлийн сургаал концепция определяющего развития в менее развитых странах

хөдөлмор труд; хөдөлмөр эрхлэх занятость; хөдөлморийн цалин хөлсийн фондод ороогүй төлбөрийг хийснийхээ хирээр олгох выплаты по труду, не входящие в фонд заработной платы; хөдөлмөрийг нөрмчлох нормирование труда; хөдөлмөрийн баланс баланс труда; хөдөлмөрийн бүтээжмийн үзүүлэлт показатели производительности труда; хөдөлмө-
рийн бүтээмх производительность труда; хөдөлмөрийн зохион байгуулалт организация труда; хөдөл-
мөрийн нөөц трудовые ресурсы; хөдөлмөрийн нөөцийн улс хоорондын шилжилт межгосударственное движение трудовых ресурсов; хөдөл-
мөрийн нөөцийн хөдөлгөөнт чанар мобильность трудовых ресурсов; хө-
дөлмөрийн нөхцөл условия труда; хөдөлмөрийн олон улсын хоршоолол международная кооперация производства; хөдөлмөрийн техникийн зэвсэглэмжийн үзүүлэлт показатели технической вооружённости труда; хөдөлмөрийн фонд зэвсэглэмжийн түвшин уровень фондовооружённости труда; хөдөлмө-
рийн цалин хөлс оплата труда; хө-
дөлмөрийн эрчим хүчний зэвсэглэмжийн түвшин уровень энерговооружённости труда; хөдөлмөр (цаг, гаргалт, үйлчилгээ, тоо)-ын зарцуулалтын норм нормы затрат труда (времени, выработки, обслуживания, численности); хөдөлмөр ба хэрэглээний хэмжээ социализмын үед мера труда и потребления при социализме; хөдөлмөрийн бүтээм-
жийн өсөлтийн нөөц резервы роста производительности труда; хөдөлмө-
рийн бүтээмжийн өсөлтийн хүчин зүйл факторы роста производительности труда; хөдөлмөрийн зарцуулалтын нормын чангалалт напряжённость нормы трудовых затрат; хөдөлмөрийн нөөцийг оновчтой ашиглах эффективное использование трудовых ресурсов; хөдөлмө-
рийн фонд зэвсэглэлийн түвшин уровень фондовооружённости труда; хөдөлмөрийн эрчим хүчний зэвсэглэлийн түвшин уровень энерговооружённости труда; хөдөлмөрс-
нийхээ хирээр авах орлого доходы по труду

хөдөө аж ахуй сельское хозяйство; хө-
дөө аж ахуйн бүтээгдэхүүний үнэ цены на сельскохозяйственную продукцию; хөдөө аж ахуй аж үйлдвэ-
рийн цогцолбор аграрно-промыш-
ленный комплекс; хөдөө аж ахуй аж үйлдвэрийн цогцолборын эцсийн бүтээгдэхүүн конечный продукт агропромышленного комплекса; хөдөө аж ахуй бүтээгдэхүүний фонд багтаамж фондоёмкость продукции сельского хозяйства; хөдөө аж ахуй дахь шинжлэх ухаан-үйлдвэрлэ-
лийн нэгдэл научно-производствен-
ные объединения в сельском хозяйстве; хөдөө аж ахуй фонд өгөөмж фондоотдача в сельском хозяйстве; хөдөө аж ахуй хөгжлийн түвшин уровень развития сельского хозяйства; хөдөө аж ахуй, аж үйлдвэрийн орон аграрно-индустриальная страна; хөдөө аж ахуй, аж уйлдвэрийн цогцолбор дахь хөдөө аж ахуй уйлдвэрлэлийн төлөвлөх планирование сельскохозяйственного производства в агропромышленном комплексе; хө-
дөө аж ахуй, аж уйлдвэрийн цогцолборын үйлдвэрийн бутэц производственная инфраструктура аграрно-промышленного комплекса; хөдөө аж ахуй-аж уйлдвэрийн цогцолборын үйлдвэрлэлийн салбар дахь хослуулалт комбинирование в области производства в агропромышленном комплексе; хөдөө аж ахуйн бүс сельскохозяйственная зона; хөдөө аж ахуйн орон аграрная страна; хөдөө аж ахуйн үйлдвэр дахь туслах ажил подсобная деятельность в сельскохозяйственных предприятиях; хөдөө аж ахуй дахь материаллаг урамшууллын хэлбэр формы материального стимулирования в сельском хозяйстве хөдөө аж ахуй, аж уйлдвэрийн нэгдэл агропромышленное объединение; хөдөө аж ахуй, аж үйлдвэрийн цогцолбор дахь тооцооны үнэ расчетные цены в агропромышленном комплексе; хө-
дөө аж ахуй, аж үйлдвэрийн нэгдэл агропромышленное объединение; хө-
дөө аж ахуй, аж үйлдвэрийн үйлд-
вэр агропромышленное предприятие; хөдөө аж ахуйн ургамалын селекц ба үрийн аж ахуйн хөг-
жүүлэх хамтын ажиллагаа сотрудничество в развитии селекции и семеноводства сельскохозяйственных культур; хөдөө аж ахуй хүнсний үйлдвэрийн салбарт хамтран ажиллах урт хугацааны зорилтот программ долгосрочная целевая программа сотрудничества в области сельского хозяйства и пищевой промышленности; хөдөө аж ахуй эрхлэн хөтлөх систем система ведения сельского хозяйства; хөдөө аж ахуйн бүтэгдэхүүний зэрэгцүүлэлтийн үнэ сопоставление цены на сельскохозяйственную продукцию; хөдөө аж ахуйн хоршооллын олон улсын туршлага международный опыт ко-
операции в сельском хозяйстве; хө-
дөө аж ахуйн үйлдвэрийг хөгжүү-
лэх нийгэм эдийн засгийн төлөвлө-
гөө план социально-экономического развития сельскохозяйственного предприятия; хөдөө аж ахуйн үйлд-
вэрийн орлогын татвар подоходный налог с сельскохозяйственных предприятий; хөдөө аж ахуйн үйлд-
вэрийн орлого прибыль сельскохозяйственных предприятий; хөдөө аж ахуйн үйлдвэрлэлийн ашигтай байх рентабельность сельскохозяйственного производства; хөдөө аж ахуйн бүтээгдэхүүний өөрийн өр-
төт себестоимость сельскохозяйственной продукции; хөдөө аж ахуйн бүтээгдэхүүний бэлтгэл заготовки сельскохозяйственной продукции; хө-
дөө аж ахуйн бүтээгдэхүүний үйлд-
вэрлэлийн өсөлтийн хурд темпы роста производства сельскохозяйственной продукции; хөдөө аж ахуйн бүтээгдэхүүнийг гэрээлэн бэлтгэх контрактация сельскохозяйственной продукции; хөдөө аж ахуйн математикийн арга ба электрон тооцоолон бодох техникийг ашиглах использование математических методов и электронно-вычислительной техники в сельском хозяйстве; хөдөө аж ахуйн нийт бүтээгдэхүүн валовая продукция сельского хозяйства; хөдөө аж ахуйн орон аграрная страна; хөдөө аж ахуйн техникийн засвар үйлчилгээний үр ашгийг дээшлүүлэх повышение эффективности технического обслуживания и ремонта сельскохозяйственной техники; хөдөө аж ахуйн таваарын бүтээгдэхүүн товарная продукция сельского хозяйства; хөдөө аж ахуйн төсвийн төлөвлөсөн мөнгө бюджетные ассигнования в сельское хозяйство; хөдөө аж ахуйн үйлдвэ-
рийн эд хөрөнгийн улсын даатгал государственное страхование имущества сельскохозяйственных предприятий; хөдөө аж ахуйн үйлдвэр-
лэлийг аж үйлдвэржүүлэх индустриализация сельскохозяйственного производства; хөдөө аж ахуйн үйлд-
вэрлэлийг эрчимжүүлэх интенсификация сельскохозяйственного про-
изводства; хөдөө аж ахуйн үйлдвэ-
рээс төсөвт төлөх тэмдэглэгдсэн төлбөр фиксированные платежи сельскохозяйственных предприятий в бюджет; хөдөө аж ахуйн ургамалын сортууд болон эрлийзийн олон улсын туршилт международные испытания сортов и гибридов сельскохозяйственных культур; хөдөө аж ахуйн хоршооллын байгууллагуудад хөдөлмөрийн хөлс олгох фонд фонд оплаты труда в кооперативных сельскохозяйственных организациях; хөдөө аж ахуйн элэгдэл хорогдол амортизация в сельском хозяйстве; хөдөө аж ахуйн, аж үйлдвэрийн ин-
теграцын үед хөдөлмөр өөрчлөгдөх хууль закон перемены труда при агропромышленной интеграции; хөдөө аж ахуйн, аж үйлдвэрийн орон аграрно-индустриальная страна

хөлөг онгоц эзэмшихийг зохицуулах товчоо бюро координации фрахтования судов

хөрөнгө оруулалт инвестиции; хөрөн-
гө оруулалтыг зогсонги байдалд оруулснаас гарах алдагдал потери от замораживания капиталовложений; хөрөнгө оруулалтыг зохицуулах координация капитальных вложений; хөрөнгө оруулалтын бараны зорилтот нийлүүлэлт целевые поставки инвестиционных товаров; хөрөнгө оруулалтын бодлого инвестиционная политика; хөрөнгө оруулалтын нөөц инвестиционные ресурсы; хөрөнгө оруулалтын орчил инвестиционный цикл; хөрөнгө оруулалтыг зогсонги байдалд оруулснаас гарах алдагдал потери от замораживания капиталовложений; хөрөнгө оруулалтын зээл инвестиционные кредиты; хөрөнгө оруулалтын салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области капитальных вложений; хөрөнгө оруу-
лалтын түвшин уровень капитальных вложений; хөрөнгө оруулалтын үйл явц инвестиционный процесс; хөрөнгө оруулалтын цогцолбор инвестиционный комплекс; хө-
рөнгө оруулалтын чадавхи инвестиционный потенциал; хөрөнгө оруулалтын түвшин уровень капитальных вложений; хөрөнгө оруулах капитальные вложения

хөшүүн хойрго явдал консерватизм и инертность

хуваагдаагүй ашиг нераспределённая прибыль

хуваах распределять, делить

хувиараа хөдөлмөр эрхлэх явдал индивидуальная трудовая деятельность

хувийн компани частные компании

Хувь хүний эд хөрөнгө ба ашгаас авах давхар татварыг устгах тухай хэлэлцээр Соглашение об устранении двойного налогообложения доходов и имуществ физических лиц

хувьсгалт өөрчлөлтийн эргэл буцал-
тгүй шинж необратимый характер революционных преобразований

хугацаат зээл срочный кредит 

худалдаа, тарифын тухай ерөнхий хэлэлцээр генеральное соглашение о торговле и тарифах 

худалдаан авах улсын үнийн бүс нутгийн ялгавар зональная дифференциация государственных закупочных цен

худалдааны баланс торговый баланс

худалдааны бус төлбөрийн ханш курс для неторговых платежей

худалдааны бүтэцийн тэнцвэргүй бай-
дал структурная асимметрия в торговле; хөгжиж байгаа орнуудын хооронд байгуулсан патент-лицен-
зийн хэлэлцээрүүд патентно-лицен-
зионные соглашения между развивающимися странами

худалдааны олон талын хэлэлцээ мно-
госторонние торговые переговоры

худалдааны талаар хориг арга хэмжээ авах Өрөндийн орны бодлого политика эмбарго стран Запада по отношению к торговле 

худалдааны танхим торговые палаты

худалдааны төлөөлөчийн газар торговые представительства

худалдааны харилцаанд олгох илүү тааламжтай нөхцөлийн журам режим наибольшего благоприятствования в торговых отношениях

хужир буулт сода

хүн ам население; хүн ам материаллаг баялаг, материаллаг бус үйлчил-
гээг хэрэглэх түвшин уровень потребления населением материальных благ и нематериальных услуг; хүн ам үйлчилгээг хэрэглэх түвшин уровень потребления населением услуг; хүн амын ажиллах трудоустройство населения; хүн амын бодит орлого реальные доходы населения; хүн амын нийгмийн бүтэц социальная структура населения; хүн амын орлого доходы населения; хүн амын орлогын ялгаа дифференциация доходов населения; хүн амын тээврийн үйлчилгээний түвшин уровень транспортного обслуживания населения; хүн амын хэрэгцээ хангах хэмжээ степень удовлетворения потребностей населения; хүн амын хэрэгцээний хангалтын хэмжээ степень удовлетворения потребностей населения

хүнсний бүтээгдэхүүний гэрээний үнэ контрактные цены на продовольственную продукцию

хүнсний бүтээгдэхүүний үйлвэрлэ-
лийн салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области производства продуктов питания

хүнсний үйлдвэрийн цогцолборын хаягдалгүй боловеруулах технологи безотходные технологии в производственном комплексе

хурдасгах ускорять

хуримтлууллын фонд фонд накопления 

хүрээлэн байгаа орчин окружающая среда; хүрээлэн байгаа орчныг зүй зохицостой болгох оптимизация окружающей среды; хүрээлэн байгаа орчин хамгаалах охрана окружающей среды; Хүрээлэн байгаа орчинг хамгаалах асуудлаархи нийт европын зөвлөлгөөн (Женев, 1979) Общеевропейское совещание по вопросам охраны окружающей среды (Же-
нева, 1979); хүрээлэн байгаа орчны бохирдол загрязнение окружающей среды; хүрээлэн байгаа орчны нө-
хөн сэргээх воспроизводство окружающей среды; хүрээлэн байгаа орчны бүрдэлт формирование окружающей среды; хүрээлэн байгаа орчинг бохирдүүлахын эсрэг тэмцэх борьба с загрязнением окружающей среды

хууль эрхийн акт юридические акты

хуурамч капитал фиктивный капитал

хүч нөөц потенциал, резервы

хүчин зүйл фактор

Хүчит соронзон талбай ба нам температурын олон улсын лаборатор Международная лаборатория сильных магнитных полей и низких температур

хэвийн ажиллагааг нөөцөөр хангах ресурсное обеспечение нормального функционирования 

хэлбэрэлтгүй неуклонно

хэлэлцээний валют валюта сделки
хэрэглэгдсэн болон ашиглагдсан нөөц баялаг ресурсы потреблённые и использованные

хэрэглэгдэж буй үндэсний орлогын бүтэц структура используемого национального дохода

хэрэглээн дэх импортын хувь хэмжээ импортная квота в потреблении

хэрэглээний фонд фонд потребления 

хэрэглээний фондын бүтэц структура фонда потребления

хэрэгцээг бодитой бүрэн хангах фактическое удовлетворение потребностей

хэрэгцээг улс хоорондо бөөгнөрүүлэх межгосударственная концентрация потребления

хэрэгцээний бүтэц структура потребностей

хэтийн төлөв перспективный, перспектива

хязгаарлагдмал хариуцлагатай ний-
гмэлт (нөхөрлөл) общество (товарищество) с ограниченной ответственностью

хязгаарлагдмал хариуцлагатай нийгэмлэг (нөхөрлөл) общество (товарищество) с ограниченной ответственностью

хязгаарын ханш предельный курс

хялгас шерсть с брюха (животного)

хяналт шалгалт контроль и проверка

цаасан мөнгө гаргалтын орлого эмиссионный доход

цаг хугацаанд нь гаргах норматив, дисконтын хэмжээ норматив приведения во времени (дисконтирования), норма дисконта

цалин хөлс зарплата

цахилгаан эрчим хүчний нэгдсэн системийг хөгжүүлэх хэтийн төлө-
вийн хамтын ажиллагааны тухай ерөнхий хэлэлцээр генеральное соглашение о сотрудничестве в перспективном развитии объединённых электроэнергетических систем

цогцолбор комплекс; цогцолбор (иж бүрэн) автоматчлал комплексная автоматизация; цогцолбор хэлэлцээр комплексное соглашение

цэвэр ашиг чистая прибыль

цэвэр бүтээгдэхүүн чистая продукция

цэвэр орлого чистый доход

цэгцлэх упорядочивать

цэнгэг усны загас үржүүлэх пресноводное рыбоводство

чиг баримжаа ориентация

чиглүүлэгч тэргүүний салбар профилирующая отрасль 

чинээлэг аж амьдралын түвшин уровень благосостояния

чөлөөт валют свободно конвертируемая валюта

чуулган сессия

шатах шингэн бодис (шатамгай) горючие жидкости

шивтэр мочевина

шилжих рубль переводный рубль; шилжих рубль ба үндэсний валютын харилцан хөрвөлт взаимная обратимость переводного рубля и национальных валют; шилжих рубль чөлөөт валют ба алтанд хагас хөрвөх хөрвөлт частичная обратимость переводного рубля в свободно конвертируемую валюту и в золото; шилжих рублээр хийх олон талт тооцооны систем система многосторонних расчётов в переводных рублях

шинж чанарын харилцан нөхөлт взаимодополнение свойств

шинжлэх ухаан наука; шинжлэх ухаан техникийг хөгжүүлэхэд урьдчилсан дүгнэлт гаргах талаар хамтран ажиллах сотрудничество в области прогнозирования развития науки и техники; шинжлэх ухаан техникийн судалгаа хамтран явуулах совместное проведение научных и технических исследований; шинжлэх ухаан техникийн судалгаа явуулах хоршоолол кооперация в проведении научных и технических исследований; шинжлэх ухаан техникийн судалгааг зохицуулах координация научных и технических исследований; шинжлэх ухаан, техникийн болон үйлдвэрлэлийн хор-
шоолыг эрчимжүүлэх интенсификация научно-технической и производственной кооперации; шинжлэх ухаан, техникийн хамтын ажиллагааны хоёр талын хэлбэр двусторонние формы научно-технического сотрудничества; шинжлэх ухаан-зохицуулалтын зөвлөлгөө научно-координационные совещания; шин-
жлэх ухаант техникийн хамтын ажиллагааны төлөвлөгөө планы научно-технического сотрудничества; шинжлэх ухаан-техникийн бодлогын үндсэн асуудлаар хамтран зөвлөлдөх взаимные консультации по основным вопросам научно-тех-
нической политики; шинжлэх ухаан-техникийн дэвшил научно-тех-
нический прогресс; шинжлэх ухаан-техникийн дэвшлийг хурдасгах ускорение научно-технического прогресса; шинжлэх ухаан-техникийн судалгааг санхүүжүүлэх финансирование научных и технических исследований; шинжлэх ухаан-техни-
кийн урьдчилсан дүгнэлтийг хамтран гаргах совместная разработка научно-технических прогнозов; шин-
жлэх ухаан-техникийн хамтын ажиллагааны нарийвчлан тодруулсан программ детализированные программы научно-технического сотрудничества; шинжлэх ухаан-тех-
никийн хамтын ажиллагааны хэл-
бэрүүд формы научно-технического сотрудничества; шинжлэх ухаан-тех-
никийн хувьсгал научно-техниче-
ская революция; шинжлэх ухаан-техникийн эдийн засгийн бодлогыг салбараар зохицуулах отраслевая координация научно-техниче-
ской и экономической политики; шинжлэх ухааныг үйлдвэрлэлд нэвтрүүлэх байгууллагууд внедренческие организации; шинжлэх ухааны-техникийн хөгжлийн түв-
шин уровень научно-технического развития; шинжлэх ухаахн-техни-
кийн хөгжлийн түвшин уровень научно-технического развития

шинэ барилга новое строительство

шинэ бүтээлийг хамтран эзэмших ба нэвтрүүлэх совместное внедрение и освоение инноваций

шинэ колончлол неоколониализм

шинэ материалууд новые материалы

шинэ объект барихад хамтран ажиллах сотрудничество в строительстве новых объектов

шинэ өвөрмөц онцлог новые свойства

шинэ технологи новые технологии

шинэлэг ажиллагаа новаторство

шинэлэг санаа инновации

шинэчлэл модернизация

Шинэчлэлт, хөгжлийн олон улсын банк Международный банк реконструкции и развития 

шургуу, чиглэсэн зорилготой настойчивость и целеустремлённость

шууд харилцаа прямые связи

эв санааны нэгдэл солидарность

эдийн засаг экономика; эдийн засаг техникийн дэмжлэг экономическое и техническое содействие; эдийн засаг шинжлэх ухаан-техникийн хам-
тын ажиллагааны талаар хоёр ба олон талын хэлэлцээр байгуулсан тухай мэдээллийг солилцох дэг журам порядок обмена информа-
цией о заключении двусторонних и многосторонних соглашений по экономическому и научно-техническо-
му сотрудничеству; эдийн засгийг улсаас монопольт аргаар зохицуулах государственно-монополистиче-
ское регулирование экономики; эдийн засгийн бие даасан байдал экономическая самостоятельность; эдийн засгийн бодлогыг зөвшин тохиролцох согласование экономической политики; эдийн засгийн бодлогын үндсэн асуудлаар харилцан зөвлөлдөх взаимные консультации по основным вопросам экономической политики; эдийн засгийн гадаад үйл ажиллагаа внешнеэкономическая деятельность; эдийн засгийн нээлттэй (явцуу) байдлын хэмжээ степень открытости (замкнутости) экономики; эдийн засгийн нээлттэй байдал открытость экономики; эдийн засгийн нээлттэй байдал экономическая открытость; эдийн засгийн нээлтэй (явцуу) байх зэрэг степень открытости (замкнутости) экономики; эдийн засгийн район экономический район; эдийн засгийн үр ашгийг үнэлэх (тооцоо, тодорхойлолт хийх) арга зүй методы оценки (расчёта, определения) экономической эффективности; эдийн засгийн үр ашгийн интеграл үзүүлэлт интегральные показатели экономической эффективности; эдийн засгийн үр ашгийн үзүүлэлтүүд: урсгалын, фондын (хэмжих зарчим) показатели экономической эффективности: «потоковые», «фондовые» (принципы измерения); эдийн засгийн үр ашиг (зураг төслийн, чадавхийн төлөвлө-
гөөний, бодит, хэрэгжүүлсний, эцсийн) экономический эффект (проектный, потенциальный, плановый, фактический, реализованный, конечный); эдийн засгийн хамтын ажиллагааны олон улсын банк Международный банк экономического сотрудничества; эдийн засгийн хамтын ажиллагааны хоёр талын хэлбэр двусторонние формы экономического сотрудничества; эдийн засгийн хамтын ажиллагааны хэлбэ-
рүүд формы экономического сотрудничества; эдийн засгийн хараат бус байдал экономическая независимость; эдийн засгийн холбоо экономические союзы; эдийн засгийн хоцрогдлын хэмжээ степень отсталости экономики; эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүүлэх үе шат этапы выравнивания уровней экономического развития; эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүү-
лэх үйл явц дуусах шалгуур критерий совершения процесса выравнивания уровней экономического развития; эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүүлэх үйл явцыг тодорхойлох үзүүлэлтийн систем система показателей, характеризующих процесс постепенного сближения и выравнивания уровней экономического развития; эдийн засаг, техникийн тусламж экономическое и техническое содействие; эдийн засаг, шинжлэх ухаан, техникийн болон үйлдвэрлэлийн мэдээлэл солилцоо обмен экологической, научно-технической и производственной информацией; Эдийн засаг, шинжлэх ухаан, техникийн хамтын ажиллагаа хэрэгжүүлэхэд аж үйлд-
вэрийн нийт ашигтай загвар ба барааны тэмдэгийн бүтээлийн эрх зүйн хамгаалалтын тухай хэлэлцээр Соглашение о правовой охране изобретений, промышленных общеполезных образцов и товарных знаков при осуществлении экономического и научно-технического сотрудничества; эдийн засаг, шинжлэх ухаан, техникийн хамтын ажиллагааны засгийн газар хоорондын комиссын салбарын дэд комисс отраслевая подкомиссия межправительственной комиссии по экономическому и научно-техниче-
скому сотрудничеству; Эдийн засаг, шинжлэх ухаан, техникийн хамтын ажиллагааны урган гарах иргэний-эрх зүйн маргааныг арбитрын замаар шийдвэрлэх тухай кон-
венц Конвенция о разрешении арбитражным путём гражданско-пра-
вовых споров, вытекающих из отношений экономического и научно-технического сотрудничества; эдийн засгийн абсолют (нийт) үр ашиг абсолютная (общая) экономическая эффективность; эдийн засгийн гадаад харилцааг төлөвлөж удирдах үндэсний систем национальные системы планирования и управления внешнеэкономическими связями; эдийн засгийн нээлттэй байдлын хэмжээ степень открытости экономики; эдийн засгийн ойртолт экономическое сближение; эдийн засгийн ойртолтын илрэх хэлбэр фор-
ма проявления экономического сбли-
жения; эдийн засгийн өсөлтийн хурд темпы экономического роста; эдийн засгийн өсөлтийн хурцаар илүү давамгайлах нь превосходство в темпах экономического роста; эдийн засгийн потенциал экономический потенциал; эдийн засгийн сонирхлыг тохиролцох, зохицуулах зүй тогтоол закономерность согласования и гармонизации экономических интересов; эдийн засгийн сонирхол экономические интересы; эдийн засгийн сонирхол экономический интерес; эдийн засгийн стратеги экономическая стратегия; эдийн засгийн талаар давамгайлах экономический приоритет; эдийн засгийн хөгжлийн харьцангүй нам түвшингийн шинж тэмдэг признаки относительно низкого уровня экономического развития; эдийн засгийн тэнцүү хөгжлийн зүй тогтоол закономерность равномерного экономического развития; эдийн засгийн үзүүлэлтүүдийг (зардлын хэмжээ, үр ашиг) нэг зэрэг гаргах приведение экономических показателей (величин затрат, эффекта) к единому моменту времени; эдийн засгийн үйлдвэрлэлийн олон улсын харилцаа международные экономическое производственные отношения; эдийн засгийн үр ашгийг үнэлэх арга зүй (тоцоо, тодорхойлолт) методы оценки (расчёта, определения) экономической эффективности; эдийн засгийн үр ашгийн интеграл үзүүлэлтүүд интегральные показатели экономической эффективности; эдийн засгийн үр ашгийн норматив нормативы экономической эффективности; эдийн засгийн үр ашгийн үзүүлэлтүүд: урсгалын, фондын (хэмжих зарчим) показатели экономической эффективности: «потоковые», «фондовые» (принципы измерения); эдийн засгийн үр ашгийн шалгуур критерии экономической эффективности; эдийн засгийн уралдаан экономическое соревнование; эдийн засгийн хамтын ажиллагаа экономическое сотрудничество; эдийн засгийн харилцааны систем дэх тэнцвэртэй төлөвлөгөөтэй хөгжих хуулийн үүрэг функция закона планомерного, пропорционального развития в системе экономических отношений 

Эдийн Засгийн Харилцан Туслах Зөв-
лөл (ЭЗХТЗ) Совет Экономической Взаимопомощи (СЭВ)

эдийн засгийн хоцрогдлын хэмжээ степень отсталости экономики

эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүүлэх хурдац темпы выравнивания уровней экономического развития; эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүүлэх явц процесс выравнивания уровней экономического развития; эдийн засгийн хөгжлийн харьцангүй нам түв-
шингийн үзүүлэлт показатели относительно низкого уровня экономического развития; эдийн засгийн хөгжлийн эхний түвшин исходный уровень экономического развития; эдийн засгийн хуулийн үйлдэхийг өөрчлөх хүчин зүйл факторы модификации действия экономических законов; эдийн засгийн хүч чадал экономическая мощь; эдийн засгийн чадавхи экономический потенциал; эдийн засгийн туйлын (нийт) үр ашиг абсолютная (общая) экономическая эффективность; эдийн засгийн хөгжлийн эхний түвшин исходный уровень экономического раз-
вития; эдийн засгийн хуулийн үйл-
чилгээг интернационалчлах интернационализация действия экономических законов; эдийн засгийн явцыг удирдах управление экономическими процессами 

эдлэхүүний үзүүлэлтүүд натуральные показатели 

эдэлбэр газрын кадастр (бүртгэл) земельный кадастр

экологийн (байгалийн) тэнцвэр экологическое (природное) равновесие

экосистемийн ашиг шим продуктивность экосистем

экосистемийн байдлыг урдчилан хам-
гаалах ба шуурхай шалгах превентивный и оперативный контроль состояния экосистем

экосистемийн сэргэн нөхөгдөх чадвар восстановительная способность экосистем

экспорт экспорт; экспортын ажиллагаа операции по экспорту; экспортын бааз экспортная база 

экспортын боломж экспортные возможности; экспортын нөөц экспортные ресурсы; экспортын потенциал экспортный потенциал; экспортын хэсэг экспортный сектор 

электрон техник, хагас дамжуулагч ба тусгай материалын тусгай технологийн тоног төхөөрөмжийн ижилтгэсэн нэгдсэн бааз бий болгох тэдгээрийг үйлдвэрлэх салбарт олон талаар хамтран ажиллах тухай еренхий хэлэлцээр Генеральное соглашение и многостороннее сотрудничество в области создания единой унифицированной базы изделий электронной техники, специального технологического оборудования, полупроводниковых и специаль-
ных материалов для их производства

электрон-тооцоолон бодох машины нэгдсэн систем единая система электронно-вычислительных машин (ЕС ЭВМ)

элэгдэл хорогдлын фонд амортизационный фонд

эмнэлгийн орны тоо численность больничных коек

эмчийн тоо численность врачей

эргэвч подшипник; эргэвчийн аж үйлдвэрийн хамтын ажиллагааг зохион байгуулах организация сотрудничества в подшипниковой промышленности 

эрдэм шинжилгээний боловсон хүчин бэлтгэх, мэргэжил дээшлүүлэх сал-
бар дахь хамтын ажиллагааны асуудлаархи ажлын байнгын бүлэг постоянная рабочая группа по сотрудничеству в области подготовки и повышения квалификации научных кадров

Эрдэм шинжилгээний боловсон хүч-
ний мэргэжил дээшлүүлэх олон улсын Стефан Банахын нэрэмжит тоо бодохын төв Международный математический центр имени Стефана Банаха по повышению квалификации научных кадров

эрдэмтэн учёный

Эрдэнэт зэс молибдений уулын баяжуулах комбинат медно-молибде-
новый комбинат Эрдэнэт

эрдэс бордоо үйлдвэрлэх болон хэрэглэх салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области производства и использования минеральных удобрений

эрс шинэтгэх нь кардинальная реформа

эрүүл мэнд хамгаалалтын ба эмнэлгийн үйлчилгээний түвшин уровень здравоохранения и медицинского обслуживания

эрүүлийг хамгаалах здравоохранение; эрүүлийг хамгаалах болон эмнэлгийн үйлчилгээний түвшин уровень развития здравоохранения и ме-
дицинского обслуживания; эрүүлийг хамгаалах түвшин уровень здравоохранения; эрүүлийг хамгаалах, эмнэлгийн үйлчилгээний түвшин уровень развития здравоохранения и медицинского обслуживания

эрх ашиг, ашиг сонирхол интерес

эрх тэгш байх зарчим принцип равноправия

эрч хүчээ авах набирать силу

эрчим хүчний багтаамж ихтэй химийн бүтээгдэхүүн нийлүүлсний төлбөрт нийлүүлэх эрчим хүчний багтаамж ихтэй болон бага багтаамжтай бүтээгдэхүүний үйлдвэр-
лэлийг дагнаж хоршоолох тухай Еренхий хэлэлцээр Генеральное соглашение о специализации и кооперации производства энергоёмкой и менее энергоёмкой продукции, поставляемой в компенсацию за энергоёмкую химическую продукцию

эрчим хүч энергия; эрчим хүчний дахин илрүүлэх эх үүсвэр возобновляемые источники энергии; эрчим хүчний нэгдсэн системийн удирдах төв диспетчерийн газар центральное диспетчерское управление объ-
единённых энергетических систем; эрчим хүчний хангамжийн салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области энергосбережения; эрчим хүчний хоёрын нэг эх үүсвэр альтернативные источники энергии; эрчим хүчний шавхагдах (нөхөж болохгүй) эх үүсвэр исчерпаемые (невозобновляемые) источники энергии

эрчимтэй динамичный, интенсивный; эрчимтэй хөдөлмөр интенсивность труда

эрэлт хэрэгцээ спрос и предложение 

эсэл резина, целлюлоза

Этилен дамжуулах олон улсын систем Международная система этиленпроводов

эхийн чадвар, эрх, дархын тухай Конвенц Конвенция о правоспособности, привилегиях и иммунитетах 

ЭСКАТО Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана

ЮНИДО-гийн хэлэлцээрийн үндсэн дээрх хамтын ажиллагаа сотрудничество с ЮНИДО (Организация объединённых Наций по промышленному развитию) на основе соглашений 

ЮНИДРУА-гийн захидал солилцох үндсэн дээрх хамтын ажиллагаа сотрудничество ЮНИДРУА (Международный институт по унификации частного права в Риме) на основе обмена письмами 

ЮНКТАД-ын ажиглагчийн статус олгох предоставление статуса наблюдателя ЮНКТАД (Конференция ООН по торговле и развитию)
ялгаа (зөрөө) различия, отличие

ямааны хялгас тонкая козья шерсть с брюха

Банк
Банки
Монгол банк
Центральный банк Монголии

Банк хоорондын төлбөр тооцооны төв, Клирингийн төв Клиринговый центр, центр межбанковских платежей и расчётов

Банкны өр барагдуулах алба Служба по ликвидации банковских задолженностей
Бүртгэл тооцооны хэлтэс Отдел регистрации и расчётов

Валютын бодлого, нөөцийн газар Департамент валютной политики и резервов
Гадаад гүйлгээний хэлтэс Отдел внешних операций

долларын хадгаламж валютный вклад

Дотоод гүйлгээний хэлтэс Отдел внутренних операций

Захирлуудын зөвлөл Совет директо-
ров

Монгол банкны хэрэг эрхлэх газар Управление делами (Центробанка)

Мөнгөний бодлого, судалгааны газар Департамент денежной политики и анализа 

Мөнгөн тэмдэгт, үнэт зүйлсийн газар Департамент банкнот и ценностей

Төрийн мөнгөний бодлогын газар Де-
партамент государственной денежной политики 
Улсын эрдэнэсийн сан Государственный алмазный фонд 

Үнэт металлын сорьцыг тогтоох лаборатории Лаборатория по установлению пробы на ценных металлах
хадгаламж вклад

хугацаатай хадгаламж срочный вклад

зээлийн барьцааны сан фонд кредитов под залог 

зээлийн баталгааны сан фонд гарантии кредитов

Арилжааны банкууд
Коммерческие банки

Анод банк банк «Анод»

банкны бус санхүүгийн байгууллага небанковская финансовая организация 

Бүртгэл тооцооны хэлтэс Отдел регистрации и учёта 

валют солих тасаг обмен валюты

валютын ханш курс валюты

газар барьцаалан зээл олгох ипотечный кредит под залог земли
Голомт банк банк «Голомт»

дотоод хяналт шалгалтын алба
внутренняя контрольно-ревизионная служба

Зоос банк банк «Дзос» («Монета»)

Зээлийн хороо Комитет по кредитам

зээлийн хэлтэс отдел займов

Интер банк банк «Интер»

Капитал банк банк «Капитал»

Капитрон банк банк «Капитрон»

Менатеп банк банк «Менатеп»
Монгол бизнес банк банк «Монгольский бизнес»
Монгол шуудан банк банк «Монгольская почта»

Номин банк банк «Номин»
Сэргээн босголт банк Банк реконструкции 

Тайлан бүртгэлийн хэлтэс Отдел отчётности

тооцооны төв отделение банка, расчётный центр

Тээвэр банк банк «Транспорт»
Тээвэр хөгжлийн банк Банк развития транспорта

Үйлдвэрийн хувь нийлүүлсэн банк Акционерный промышленный банк 
Улаанбаатар банк банк «Улан-Батор»

Үл хөдлөх хөрөнгийн банк Банк недвижимости
Үнэт зүйлс хадгалах үйлчилгээ услуга по сбережению ценностей

Хадгаламжийн банк Сберегательный банк
Хас банк банк «Хас»
Хөдөө аж ахуйн банк (Хаан банк) Сельскохозяйственный банк

Хөрөнгө оруулалт, технологи шинэчлэлийн банк Банк капиталовложений и технологической модернизации
хувийн банк частный банк

Худалдаа хөгжлийн банк Банк торговли и развития

Чингис банк банк «Чингис»
Шинэчлэл банк банк «Инновации»

Шуудан банк банк «Шудан» («Почта»)
Экспорт-Импорт банк банк «Экспорт-Импорт»

Эрэл банк банк «Эрэл» («Поиск»)

Эх үүсгэвэр зохицуулалтын хэлтэс Отдел координации источников 

Төрийн өмчийн хороо
Комитет государственной
собственности

битүүмжилсэн дуудлага худалдаа закрытый аукцион 

дуудлага худалдаа аукцион 

Нийгмийн салбарын хувьчлалын газар Департамент по приватизации в социальной сфере
Өмч хувьчлалын газар Департамент по приватизации

Том аж ахуйн нэгжийн хувьчлалын газар Департамент по приватизации больших хозяйственных единиц
Төрийн өмчийн байр ашиглалт, зохи-
цуулалтын газар Департамент экс-
плуатации зданий госсобственности
Төрийн өмчийн бүртгэл хяналтын газар Департамент регистрации и контроля госсобственности
Төрийн өмчийн төлөөллийн газар Де-
партамент представительства в госсобственности
Төрийн өмчийн хорооны төлөөлөгч Уполномоченный Комитета по государственной собственности 
Үнэ цэнтэй аж ахуйн нэгжийн хувьчлалын газар Департамент по приватизации ценных (крупных) хозяйственных единиц
Хамтарсан үйлдвэрүүдийн газар Департамент совместных предприятий

Татвар, хураамж
Налоги и сборы

Албан татвар
Налоги

автобензин, дизелийн түлшний албан татвар налог на автобензин и дизельное топливо
авто тээврийн болон өөрөө явагч хэрэгслийн албан татвар налог на автотранспортные и самоходные средства
агнуурын нөөц ашигласны төлбөр, ан амьтан агнах зөвшөөрлийн хураамж плата за использование ресурсов дичи и сбор за лицензию на охоту
аж ахуйн нэгж байгууллагын албан татвар налог с хозяйственных единиц
алтны борлуулалтад ногдуулах татвар налог на реализацию золота
ан агнуурын татвар налог на охоту, охотничий налог

ашигт малтмалын нөөц ашигласны төлбөр плата за использование ресурсов полезных ископаемых
байгалийн ургамал ашигласны төл-
бөр плата за использование дикорастущих трав
байгууллагын орлогын татвар подоходный налог с учреждения

бууны албан татвар налог на оружие 

бэлэг болгон өгсөн эд хөрөнгөнөөс хураах татвар налог на дарственную передачу имущества
гаалийн татвар таможенные пошлины

гадаадын хөрөнгө оруулалтад ногдуулах татвар налоги на иностранные инвестиции
газрын төлбөрийн хураамж земельный налог

гүйлгээний татвар налог с оборота 

импортын татвар налог на импорт

мал болон гэрийн тэжээмэл бусад амьтнаас авах татвар налог со скота и других видов домашних животных
найдвартай татвар төлөгч надёжный налогоплательщик

нотариатын хураамж нотариальная пошлина

нэмэгдсэн өртгийн татвар (НӨТ) налог на добавочную стоимость (НДС)

онцгой татвар акцизный налог

орлогыг нь тухай бүр тодорхойлох бо-
ломжгүй ажил үйлчилгээ хувиараа эрхлэгч иргэдээс авах албан татвар налог на ведение индивидуальной трудовой деятельности и услуг 
орон нутгийн татвар местный налог 

өвд ногдуулах татвар налог на наследство

татвар төлөгч налогоплательщик 
татвар хураагч сборщик налогов, налоговый инспектор 

улсын тэмдэгтийн хураамж государственный сбор

ус, рашаан ашигласны төлбөр плата за использование водных ресурсов и минеральных источников
үл хөдлөх хөрөнгийн татвар налог на недвижимое имущество

худалдааны татвар налог с оборота

хүн амын орлогын татвар подоходный налог населения

хүүхэдгүйн татвар налог на бездетность

хэрэглээний мод, түлээ бэлтгэж ашигласны төлбөр плата на заготовку древесины и дров 

Даатгал, шимтгэл
Страхования и отчисления

авто тээврийн хэрэгслийн даатгал стра-
хование автотранспортных средств
ажилгүйдлийн тэтгэмж пособие по безработице

амаржсаны тэтгэмж пособие по ро-
дам

амь насны даатгал страхование жиз-
ни

арилжааны даатгал коммерческое стра-
хование

аялал жуулчлалын даатгал страхование туризма 

байгалийн гамшгийн даатгал страхование от стихийных бедствий

галын даатгал страхование от огня

гэнэтийн ослын даатгал страхование от несчастных случаев

гэр бүлийн даатгал семейное страхование

даатгагч страховщик

даатгуулагч страхователь

жирэмсний тэтгэмж пособие по беременности

нийгмийн даатгалын шимтгэл отчисление на социальное страхование 

олон хүүхэдтэй эхийн тэтгэмж пособие многодетным матерям

осол, гамшгийн даатгал страхование от аварий и катастроф

өвчин туссаны тэтгэмж пособие по болезни

өндөр насны тэтгэвэр пенсия по старости

тахир дутуугийн тэтгэмж пособие по инвалидности

үл хөдлөх хөрөнгийн даатгал страхование недвижимого имущества

хариуцлагын даатгал страхование ответственности

хөдөлмөрийн чадамж түр алдсаны тэтгэмж пособие по временной нетрудоспособности
хүүхдийн тэтгэлэг пособие на детей

эрүүл мэндийн даатгалын шимтгэл отчисление на медицинское страхование

Хөдөө аж ахуйн үйлдвэр
Сельскохозяйственные предприятия

Амьтны гаралтай түүхий эд боловсруулах үйлдвэр Предприятие по обработке сырья животноводческого происхождения
ан агнуурын үйлдвэр звероводческая ферма

ангийн аж ахуй охотничье хозяйство

Ангийн арьс үс бэлтгэх үйлдвэр Предприятие по переработке шкур диких животных
Ан олзворын үйлдвэр Предприятие охотничьих трофеев

Багсармал тэжээлийн үйлдвэр Предприятие комбикормов

био үйлдвэр биокомбинат

Бордооны үйлдвэр Предприятие по производству удобрений

бугын аж ахуй оленеводческое хозяйство

бүдүүн ноост хонины аж ахуй хозяйство грубошерстных овец

Жижиг оврын трактор угсрах үйлд-
вэр Предприятие по сборке малогабаритных тракторов
Жамц давс олборлох үйлдвэр Предприятие по добыче минеральной (ка-
менной) соли

зөгийн аж ахуй пчеловодческое хозяйство

лааны үйлдвэр свечной цех

Мал амьтны эм био бэлдмэлийн үйлдвэр Предприятие по производству биопрепаратов
малын зохиомол хээлтүүлгийн станц станция искусственного осеменения
малын тэжээлийн үйлдвэр кормовой цех 

малын ферм скотоводческая ферма

нарийн ноост хонины аж ахуй хозяйство тонкорунных овец

Нохойны арьс боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке шкур собак

отор тэжээлийн аж ахуй пастбищно-откормочное хозяйство

Өлөн гэдэсний үйлдвэр Предприятие по производству тонких черев
өндөг, шувууны аж ахуй птицеферма

саалийн механикжсан ферм механизированная молочная ферма

савангийн үйлдвэр мыловаренный завод

сүү машиндах цэг сепаратор

тамхины үйлдвэр табачная фабрика

тариалангийн талбай пашня

тарианы агуулах элеватор

түүхий эд бэлтгэлийн цэг пунт приёма животноводческого сырья 

Угаалгын нунтагны үйлдвэр Предприятие по производству стиральных порошков
услалтын цэг пунк мелиорации

үр тарианы агуулах зернохранилище, элеватор

үр тарианы аж ахуй зерновое хозяйство

үтрэм ток, гумно

Фосфорын тэжээлийн үйлдвэр Предприятие по производству фосфорных удобрений
Хорголжин тэжээлийн үйлдвэр Предприятие силосных брикетов
хөдөө аж ахуйн техник, сэлбэгийн ху-
далдаа торговля сельскохозяйственной техникой и запчастями 
цөцгийн тос боловсруулах цэг пункт по переработке сливочного масла

Чацарганы тос боловсруулах үйлдвэр Предприятие облепихового масла
Хүнсний үйлдвэр
Пищевая промышленность

ариутган савласан сүүний үйлдвэр цех по производству пастеризованного молока в пакетах
архи, шар айраг, ундааны үйлдвэр пиво-водочная компания, компания по производству спиртных изделий, пива и прохладительных напитков
Гоймонгийн үйлдвэр Предприятие ма-
каронных изделий

Гурил, тэжээлийн үйлдвэр Предприятие по производству муки и кормов
гурилын үйлдвэр мукомольное предприятие

Давсны үйлдвэр Предприятие поваренной соли

Жимсний шүүсний үйлдвэр Предприятие фруктовых соков

Зайрмаг мөхөөлдөс Предприятие по производству мороженого
Зөгийн бал бурмын үйлдвэр Предприятие по производству пчелиного мёда
Йоджуулсан давсны үйлдвэр Предприятие йодированной соли

Мөөгний үйлдвэр Предприятие по переработке грибов

нарийн боов цех кондитерский цех

пүнтүүзний цех цех по производству макарон из крахмала
сав баглаа боодлын үйлдвэр цех по производству тары, упаковочный цех

cпиртийн үйлдвэр спиртной завод

Сүү, сүүн бүтээгдэхүүний үйлдвэр Предприятие по переработке молока и молочных продуктов
талх нарийн боовны үйлдвэр компания по производству хлебобулочных изделий
талх чихрийн үйлдвэр компания по производству хлебобулочных и кондитерских изделий
Улаан буудайны спиртын үйлдвэр Предприятие по переработке спирта из пшеницы
Ундааны материал тоног төхөөрөм-
жийн үйлдвэр Предприятие по производству оборудования для выпуска напитков
Ундааны ус савлах үйлдвэр Предприятие по упаковке прохладительных напитков
ундааны цех цех прохладительных напитков

Хуванцар лонхны үйлдвэр Предприятие по производству пластмассовых бутылок
Хуурай сүүний үйлдвэр Предприятие по производству сухого молока
хүнсний тоног төхөөрөмжийн засвар, үйлчилгээ ремонт и обслуживание пищевого оборудования 

хүнсний үйлдвэр пищевой комбинат

Хүүхдийн сүүн тэжээлийн үйлдвэр Предприятие по приготовлению молочных продуктов для детей
цагаан идээ боловсруулах үйлдвэр завод по приготовлению молочных продуктов
чацаргана боловсруулах цех цех по обработке облепихи

Шар айрагны үйлдвэр Предприятие по производству пива

шилэн дарлага теплица, оранжерея

шувууны фабрик птицефабрика

элсэн чихрийн үйлдвэр сахарный завод, завод по рафинированию саха-
ра
Яс боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке кости

Ясны гурилын үйлдвэр Предприятие по производству костной муки
Мах, махан бүтээгдэхүүний үйлдвэр
Предприятия мяса и мясной продукции

Адууны мах боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке кони-
ны
бугын аж ахуй оленеводческое хозяйство

гахайны аж ахуй свиноводческая ферма

гургуулийн аж ахуй хозяйство фаза-
нов

загас агнуурын аж ахуй рыболовецкое хозяйство

загас агнуурын үйлдвэр рыбозавод

загас консервный үйлдвэр рыбоконсервный завод

консервийн үйлдвэр консервный за-
вод

мал бааз пункт приёма скота

мал бордох цэг откормочный пункт скота

мал нядалгааны газар скотобойня, бойня

мах, консервийн үйлдвэр консервный завод

мах, тос бэлтгэлийн компани компания по заготовке мяса и сливочного масла 
махны аж ахуй мясное хозяйство

махны үйлдвэр мясокомбинат 

молтогчийн туулайны аж ахуй кролиководческое хозяйство

мөсөн зоорь ледник, хранилище

тахианы аж ахуй хозяйство по разведению кур

Тахианы мах боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке мяса кур

үслэг ангийн аж ахуй звероводческое хозяйство

хиамны үйлдвэр колбасный завод 

хөргөлтийн цех холодильник, рефрижератор

шувууны аж ахуй птицеводческое хозяйство

шувууны ферм птицеферма

Аж Уйлдвэр
Промышленность 

Барилга, барилгын
материалын үйлдвэр
Предприятия строительства
и строительных материалов

Байшин үйлдвэрлэх комбинат Домостроительный комбинат

Барилга угсралтын компани Строительно-монтажная компания

Барилгын багаж төхөөрөмжийн үйлд-
вэр Предприятие по выпуску строительных инструментов
барилгын засал чимэглэл отделка зда-
ний

барилгын засвар үйлчилгээ ремонт и обслуживание зданий

барилга захиалагчийн товчоо бюро заказов 

барилгын зураг төслийн товчоо проектно-сметное бюро

барилгын компани строительная компания

Барилгын материалын үйлдвэр Пред-
приятие строительных материалов

барилгын өнгөлгөөний чулуу олборлолт боловсруулалт добыча и обработка облицовочного камня 
Барилгын өнгөлгөөний чулууны үйлдвэр Предприятие по обработке облицовочного камня 
барилгын сантехник засвар ремонт сантехнического оборудования
барилгын ханын хөнгөн гулдмай үйлдвэрлэл производство стенных панелей 
барилгын цахилгаан сантехник угсралт электропроводка и наладка сантехнического оборудования
Ваарны үйлдвэр Черепичный завод

инженерийн байгууламж инженерные сооружения

Силикат тоосгоны үйлдвэр Предприятие по производству силикатного кирпича 
Тоосгоны үйлдвэр Кирпичный завод

Төмөр бетон, шавар зуурмагийн үйлдвэр Предприятие железобетонных изделий и смесей
Төмөр бетон эдлэлийн үйлдвэр Предприятие железобетонных изделий

Төмөр хийцийн үйлдвэр Предприятие железных конструкций

Ус халаах зуух үйлдвэрлэх цех Цех по производству печей и котлов 

Хадаасны үйлдвэр Гвоздильная фабрика

Хөнгөн блокийн үйлдвэр Предприятие лёгких блоков

Царууц тоосгоны үйлдвэр Предприятие силикатного кирпича

Цемент, шохойн үйлдвэр Цементно-известковый комбинат

Шилний үйлдвэр Стекольный завод

Шилэн хөвөнгийн үйлдвэр Предприятие по производству стекловаты
шохойн орд месторождение известняка

элс, хайрганы карьер песочно-гравий-
ный карьер

Эрдсийн хөвөнгийн үйлдвэр Предприятие по производству минеральной ваты
Боловсруулах болон хөнгөн
аж үйлдвэрийн үйлдвэр
Предприятия перерабатывающей
и лёгкой промышленности

Адууны дэл, сүүл боловсруулах үйлд-
вэр Предприятие по переработке лошадиных грив и хвостов
Арьс боловсруулах үйлдвэр Кожевенный завод

Арьс шир боловсруулах үйлдвэр Пред-
приятие по переработке шерсти и кож
Арьс шир элдэх цех Кожевенно-сыро-
мятный цех

Бэлэн хувцасны үйлдвэр Фабрика го-
товой одежды

Гар хивсний үйлдвэр Предприятие по изготовлению ручных ковров
Гутлын үйлдвэр Обувное предприятие

Зурагт угсрах үйлдвэр Предприятие по сборке телевизоров

Ноолуурын анхан шатны боловсруулалтын үйлдвэр Предприятие по первичной обработке козьего пуха-сырца
Ноолуурын үйлдвэр Предприятие по производству кашемировых изде-
лий
Ноосон жижиг эдлэлийн үйлдвэр Пред-
приятие мелких шерстяных изделий

Ноос угаах үйлдвэр Шерстомойное предприятие

Ноос цэвэрлэх, угаах, самнах үйлдвэр Предприятие по очистке, мытью и чесанию шерсти 
Нэхий эдлэлийн үйлдвэр Овчинно-шубная фабрика

Нэхмэлийн үйлдвэр Ткацкая фабрика

Нэхээсгүй эдлэлийн үйлдвэр Предприятие нетканых изделий

Оёдлын үйлдвэр Швейная фабрика

Оймсны үйлдвэр Чулочная фабрика

Савхин эдлэлийн үйлдвэрлэл Предприятие кожевенных изделий 

Сүлжмэлийн үйлдвэр Трикотажная фабрика

Том шир боловсруулах үйлдвэр Пред-
приятие по переработке крупных шкур
Торгон илэгний үйлдвэр Предприятие по выпуску юфти

Түүхий эд бэлтгэлийн үйлдвэр Предприятие по заготовке сырья 

Тэмээний ноос боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке верблюжьей шерсти 
Тэмээний ноосон бүтээгдэхүүний үйлдвэр Предприятие по производству изделий из верблюжьей шерсти
Үслэг эдлэлийн үйлдвэр Компания по изготовлению меховых изделий
Хивсний үйлдвэр Ковровая фабрика

Хивсэнцэрийн үйлдвэр Цех по производству ковриков

Хонины ноос угаах үйлдвэр Овчинно-шерстомойное предприятие

Хорм юфтийн үйлдвэр Предприятие хрома и юфти 

Хүүхдийн хувцасны үйлдвэр Предприятие детской одежды

Цэмбэний үйлдвэр Суконная фабрика

Цэргийн дүрэмт хувцасны үйлдвэр Швейная фабрика воинской униформы 

шаазан, вааран эдлэлийн үйлдвэр предприятие по производству фарфоровых и керамических изделий
Шаазангийн үйлдвэр Фарфоровый за-
вод, завод керамических изделий
Шевро, шеврет, торгон илэгний үйлдвэр Предприятие по производству шевро, шеврета и юфти
Эсгий, эсгий гутлын үйлдвэр Предприятие по производству войлока и валяной обуви
Ээрмэлийн үйлдвэр Прядильная фабрика

Яс боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке кости

Геологи, уул, уурхайн үйлдвэр
Геологические и горно-рудные
предприятия

Алт олборлох компани Золотодобывающая компания 

Алтны уурхай Золотой прииск

Алт хайлуулах цех Цех по переплавке золота

Алт цэвэршүүлэх үйлдвэр Предприятие по переплавке золота

Ган бөмбөлгийн үйлдвэр Предприятие стальных шаров

Гантиг, боржин олборлох үйлдвэр Предприятие по добыче мрамора и гранита
Ган цувих цех Сталепрокатный цех

Ган цутгах үйлдвэр Сталелитейное предприятие

геологийн судалгаа геологические ис-
следования

геологи уул уурхай хайгуул, олборлолт геологическая разведка и добыча 
геодезийн компани компания геодезии

гянт болдын орд рудник по добыче вольфрама

Зэс боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке меди

зэс олборлох уурхай медный рудник

Зэс, молибдений уулын баяжуулах үйлдвэр Медно-молибденовое горно-обогатительное предприятие
коксждог нүүрсний уурхай разрез коксующихся углей

Металл боловсруулах үйлдвэр Предприятие металлообработки

Металлургийн үйлдвэр Металлургический комбинат 

Молибдений баяжмал боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке молибденового концентрата
Мөнгөний баяжмал боловсруулах цогцолбор Комплекс по переработке серебряного концентрата 
мөнгөний уурхай месторождение серебра 

нүүрсний уурхай угольный разрез, месторождение угля
Очир алмаас олборлох үйлдвэр Предприятие по добыче алмазов

Өнгөт металлын үйлдвэр Предприятие цветных металлов 

Тэсрэх бодисны үйлдвэр Предприятие взрывчатых веществ

Уран олборлох үйлдвэр Компания по добыче урана, предприятие по обработке урановой руды
Уулын баяжуудах үйлдвэр Горно-обо-
гатительный комбинат

Уул уурхайн компани Горно-рудная компания

Уул уурхайн тоног төхөөрөмжийн үйлдвэр Завод горного оборудования 
үнэт төмөрлөг олборлолт добыча ценных металлов 

Үнэт эдлэлийн үйлдвэр Предприятие по производству изделий из драгоценных металлов и камней
фосфорит олборлох үйлдвэр фосфоритовое месторождение

Хайлуур жоншны үйлдвэр Предприятие по обогащению плавикового шпата
Хар төмөрлөгийн үйлдвэр Предприятие чёрной металлургии 

Хаягдлаас чулуулгаас цэвэр цэс ялгаруулан гаргах үйлдвэр Предприятие по выпуску рафинированной ме-
ди из отработанной отвальной породы
Хөнгөн цагаан эдлэлийн үйлдвэр Предприятие алюминиевых изделий

цагаан алтны орд месторождение платины

цагаан тугалганы орд месторождение олова 

Цувимал болон металл хийцийн үйлдвэр Предприятие металлопроката и металлических изделий
чулуун нүүрсний уурхай разрез каменного угля

Эрчим хүчний үйлдвэр
Энергетические предприятия
гудамжны гэрлэн чимэглэл уличная световая реклама

Дизель зуухны угсралт засварын үйлдвэр Предприятие по монтажу дизельных котельных
дулааны тоолуур теплосчётчик

Дулааны цахилгаан станц Тепло-
электростанция (ТЭЦ)

Дулааны шугам сүлжээний газар Управление теплосетей

жижиг оврын усан цахилгаан станц малогабаритная гидроэлектростанция

нам даралтын зуухны үйлдвэр печь низкого давления 

Нарны зайн үйлдвэр Предприятие по производству солнечных батарей
Нар салхины цахилгаан үүсгүүр угсрах үйлдвэр Предприятие по монтажу солнечных и ветряных элект-
роисточников
салхин сэнсний үйлдвэр производство ветряков 

Сэргээгдэх эрчим хүчний үйлдвэр Предприятие возобновляемой электроэнергии
Усан цахилгаан станц (УЦС) Гидроэлектростанция (ГЭС)

халаалтын зуухны ашиглалтын төв центр обслуживания котельных

Цахилгаан тоолуурын хяналтын лаборатори Лаборатория контроля электросчётчиков
цахилгаан шугам сүлжээний газар управление электросети 

цахилгааны тоолуур электросчётчик 

Шахмал түлшний үйлдвэр Предприятие по производству прессованного топлива
Электродын үйлдвэр Предприятие по производству электродов

Эрчим хүчний багаж төхөөрөмжийн үйлдвэр Предприятие по производству электрооборудования
Эрчим хүчний засварын үйлдвэр Предприятие по ремонту электрооборудования
Эрчим хүчний тоног төхөөрөмж, тур-
шилт тохируулгын үйлдвэр Предприятие по опытной наладке электрооборудования
Мод, модон эдлэлийн үйлдвэр
Деревообрабатывающие предприятия

Ариун цэврийн цаасны үйлдвэр Пред-
приятие по производству туалетной бумаги
Гэрийн модон тавилгын үйлдвэр Завод по производству мебели

жаазны үйлдвэр багетная мастерская

Замын цагдаагийн газрын дохионы үйлдвэр Предприятие Автодорожной полиции по производству дорожных знаков 
зүсмэл материалын үйлдвэр пилорама

Картон хайрцагны үйлдвэр Предприятие по производству картонных ящиков
мебель картоны үйлдвэр мебельно-картонное предприятие

Мод боловсруулах үйлдвэр Предприятие по производству древесины

модны үйлдвэр лесопильный завод

мужааны цех столярная мастерская

Сав баглаа боодлын үйлдвэр Предприятие по производству тары

Тамга, тэмдгийн үйлдвэр Предприятие по производству печатей и штампов 
Тоглоомын үйлдвэр Завод игрушек

Толины үйлдвэр Предприятие по производству зеркал 

Түлшний модны үйлдвэр Предприятие по заготовке дров

Цаасны үйлдвэр Бумажная фабрика
Шүдэнзний үйлдвэр Спичечная фабрика

Химийн үйлдвэр
Химические предприятия

Бензин нэрэх үйлдвэр Нефтеочистительный завод

бензин түгээгүүр бензоколонка, заправочная станция

Био үйлдвэр Биокомбинат

Будгийн үйлдвэр Красильня, предприятие по производству красок
Гоо сайхны бүтээгдэхүүний үйлдвэр Предприятие по выпуску косметики
гялгар уут, торны үйлдвэр цех по изготовлению пластиковых пакетов 
зөөврийн бензин түгээгүүр передвижная заправочная станция

кино, гэрэл зураг, дуу авианы үйлдвэр кино-, фотолаборатория, звукозапись
Нефтийн бүтээгдэхүүний чанарын хяналтын лаборатори Центральная лаборатория по контролю качества нефтепродуктов
Нефтийн компани Нефтяная компания 

Нефть боловсруулах үйлдвэр Завод по рафинированию сырой нефти, Нефтеперегонное предприятие
нефть олборлолт нефтедобыча

нефть хангамжийн газар управление нефтеснабжения

нефть хангамжийн бааз нефтебаза

Хорт бодисын хаягдлыг дахин боловсруулан ашиглах үйлдвэр Предприятие по утилизации токсичных отходов
Цавууны үйлдвэр Клеевое предприятие

Цинк олборлох үйлдвэр Предприятие по добыче цинка

Шахсан хий боловсруулах үйлдвэр Завод по переработке сжиженного (константного) газового конденсата
Эмийн үйлдвэр Фармацевтическое предприятие

Эрдэс хөвөнгийн үйлдвэр Предприятие минеральной ваты

Эфедрин боловсруулах үйлдвэр Пред-
приятие по выработке эфедрина

Тээвэр
Транспорт
Авто зам, тээврийн компаниуд
Автодорожные и автотранспортные компании

Автокомбинат Автокомбинат

Авто машины доторлогоо, суудлын бүрээсний компани Компания по производству внутренней обивки салона автомобилей
Авто машины дугуйны үйлдвэр Пред-
приятие по производству шин

Аккумлятор цэнэглэх цэг Пункт зарядки аккумуляторов 

дулаан гарааш тёплый гараж

Зам засварын компани Компания по ремонту автодорог

Зам засварын машинт станц Станция по ремонту автодорог

Зам гүүрийн компани Компания «Мостодорстрой»

Машин, механизмын үйлдвэр Механический завод 

машины дугуй засварын цэг шиномонтаж

машины засвар будаг окраска и ремонт автомашин

машины засварын үйлдвэр авторемонтное предприятие

машины засварын үйлчилгээ авторемонтная мастерская

машины зогсоол автостоянка

техникийн үйлчилгээний цэг пункт технического обслуживания

хөнгөн тэрэгний засвар, үйлчилгээ ремонт и обслуживание легковых машин

Иргэний агаарын тээвэр
Гражданская авиация

Агаарын зайн зохицуулалт, төлөв-
лөлтийн хэлтэс Отдел координации и планирования воздушного пространства 
Иргэний нисэхийн чанар баталгаажуулалт, хангамжийн хэлтэс Отдел обеспечения гарантии качества полётов граждан
карго баталгаат агуулах терминал карго

Монголын иргэний агаарын тээвэр (МИАТ) Монгольская авиакомпания МИАТ
нислэгийн аюулгүй байдал зохицуулалтын алба служба по обеспечению безопасности полётов
Нислэгийн зохицуулалтын хэлтэс От-
дел координации полётов
Нислэгийн хөдөлгөөнийг удирдах төв Центр управления полётами 

нислэгийн хөдөлгөөний үйлчилгээний алба обслуживание полётов
Нисэх буудлуудыг удирдах төв Центр управления аэродромов 

нисэхийн цаг уурын төв метеорологический центр

Сансрын холбооны хэлтэс Отдел космической связи

олон улсын нисэх буудал международный аэропорт

Олон улсын тээвэр зуучлалын төв Центр международного авиационного транспортного обслуживания 
Төмөр замын тээвэр
Железнодорожный транспорт

ачиж буулгах тээвэр экспедицийн ме-
ханикжсан анги механизированная единица пакгауз
вагон засварын үйлдвэр вагоноремонтный завод

дохиолол холбооны алба служба сигнальной связи

зам засварын машинт станц механизи-
рованная станция ремонта автодорог
зорчигч үйлчилгээний төв буудал центр по обслуживанию пассажиров

зүтгүүрийн депо локомотивное депо

олон улсын галт тэрэг международный поезд

Олон улсын тээвэр зуучийн төв Международный центр транспортного обслуживания 
суудлын вагон депо депо пассажирских вагонов

Төмөр замын дэр модны үйлдвэр Предприятие по выпуску железобетонных шпал 
унтлагын вагон купейный вагон, спальный вагон
хатуу вагон жёсткий вагон 

хурдан галт тэрэг скорый поезд

Нийтийн тээвэр
Общественный транспорт

автобусны бааз автобаза

зорчигч үйлчилгээний төв буудал центральный пункт пассажирского обслуживания
зорчигч тээврийн алба пассажирско-транспортная служба

таксины буудал стоянка такси

троллейбусны комбинат троллейбусный комбинат

троллейбусны парк троллейбусный парк

хот хоорондын зорчигч тээврийн үйлчилгээ междугородный пассажирский транспорт
чиглэлийн такси маршрутное такси

Хэвлэлийн үйлдвэр
Полиграфические предприятия
и типографии

Дэвтрийн үйлдвэр Предприятие по выпуску тетрадей

Зураг зүйн үйлдвэр Картографическое предприятие 

канон ксерокс 

номын худалдаа зуучлал книготорговля

олшруулах үйлчилгээ множительный цех

орчуулга перевод

өнгөт хэвлэлийн үйлдвэр Предприя-
тие цветной печати

сонингийн үйлдвэр Предприятие по производству газет

үнэт цаасны үйлдвэр Предприятие по производству ценных бумаг
хэвлэлийн эх бэлтгэл подготовка оригинал-макета 

хэвлэх үйлдвэр типография

Элдэв үйлчилгээ
Разные услуги 

агуулахын үйлчилгээ товарный склад

байр худалдах, зуучлах үйлчилгээ служба продажи и аренды помещений

барьцаат үйлчилгээ ломбард 

баталгаат засвар гарантийный ремонт

бие засах газар общественный туалет

бизнес зөвлөгөө консультация по бизнесу

буудлагын газар тир

буухиа үйлчилгээ экспресс

буяны үйлчилгээ похоронные услуги

бясалгалын төв центр медитации

визийн үйлчилгээ визовое обслуживание

гаалийн баталгаат агуулах терминал

гоо сайхан, эмчилгээний төв косметический лечебный центр

гэрийн үйлчилгээ услуги на дому

давхар түрээс субаренда

дам түрээслэгч субарендатор

диско бүжгийн төв диско-центр

дууч эмсийн хүрээлэн публичный дом

жимс борлуулах лангуу палатка (точка, прилавок) продажи фруктов

жин хэмжүүрийн худалдаа, засвар продажа и ремонт весов

зурхай астрология

Компьютерийн сургалтын төв Центр обучения компьютеру

Компьютерийн тоглоомын төв Центр компьютерных игр

лавлах товчоо (лавлах үйлчилгээ) справочное бюро

лизингийн үйлчилгээ лизинг

мэргэч, төлөгч гадание

нотариат нотариальная контора

орон сууцны байрны түрээс аренда жилья

орчуулгын товчоо бюро переводов

оршуулгын газар кладбище

оршуулгын товчоо похоронное бюро

өлгүүр гардероб

өнгөт фото студи цветная фотостудия

сонин борлуулах цэг газетный киоск

танилцуулах алба служба знакомств

тасалбар түгээгүүр билетная касса

тураах төв фитнес-центр 

түрээсийн байр арендное помещение

түрээслэгч арендатор

халуун усны газар общественная баня

хараагүй иргэд зориулсан хөтөч нохойны үйлчилгээ служба собак для слепых
хаяж гээгдүүлсэн эд зүйлсийн лавлах бюро забытых вещей

хими цэвэрлэгээ химчистка

хөргөлттэй агуулах хранилище с холодильником

хувийн бие хамгаалалтын сургалтын төв центр подготовки телохранителей 
хуулийн зөвлөлгөө правовая помощь, юридическая консультация
цаг засвар часовая мастерская

цэрэгжүүлсэн хамгаалалт военизированная охрана

шарил чандарлах газар крематорий

Ахуйн үйлчилгээ
Бытовое обслуживание

алт мөнгөн эдлэл, гоёл чимэглэлийн үйлдвэр ювелирная фабрика

амралт дом отдыха

амралт үйлчилгээний цогцолбор комплекс отдыха и развлечений

ахуйн цаасны үйлдвэрлэл производство бумаги для хозяйственных нужд
биллиард бильярдная

бооцоо тааврын үйлчилгээ тотализатор

гоо сайхны өрөө салон красоты

гутал засвар ремонт обуви

гэр ахуйн цахилгаан, хэрэгслийн засвар ремонт бытовых электроприборов
дархны газар ювелирная мастерская 

дуу бичлэгийн студи студия звукозаписи

зочид буудал гостиница

казино казино

лифт, цахилгаан шатны үйлчилгээ, засвар обслуживание и ремонт лифтов
нүдний шилний газар оптика

өнгөт гэрэл зургийн урлан салон цветной фотографии

сауна сауна

тоглоомын төв игротека, центр игр

угаалгын газар прачечная

үнэт эдлэлийн үйлдвэр ювелирная фабрика 

үсчний газар парикмахерская

халуун усны газар баня, сауна

хими цэвэрлэгээний газар химчистка

хувцас засвар, индүүдлэг ремонт и утюжка одежды 

эмэгтэйчүүдийн танхим женский салон

эрэгтэйчүүдийн танхим мужской салон

Нийтийн хоолны үйлчилгээ
Общественное питание

баар бар

баншны кафе кафе, пельменная

бууз кафе-бууз 

буфет буфет

гуанз столовая

зоогийн газар ресторан

зуушны газар буфет

кафе кафетерий

хуушуур хушуры, хушур-кафе

цагаан хоолны гуанз диетическая столовая 

цайны газар чайная

шар айрагны баар пивной бар

шорлог шашлычная

шөнийн клуб ночной клуб

Тохижилт үйлчилгээний байгууллага
Компании по благоустройству
и обслуживанию

ариутгалын байгууламж очистные сооружения

ариутгах татуургын анги канализационная труба

барилга засвар, үйлчилгээний төв центр ремонта и обслуживания зданий

бохир ус сточные воды

нийтийн аж ахуйн үйлчилгээний компани компания коммунального хозяйства
сантехник, цахилгааны засвар сантехнический ремонт

тохижилт үйлчилгээний компани компания по благоустройству

Үйлчилгээний төвийн ашиглалтын захиргаа администрация центра обслуживания
Хог хаягдал дахин боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке мусора и отходов 
Хотын орон сууц нийтийн аж ахуйн компани Городская компания жилищ-
но-коммунального хозяйства (ЖКХ)
Ус суваг ашиглалтын үйлчилгээ
Обслуживание водопровода

ариутгах татуургын алба служба очистки (воды)

гар худаг ручной колодец

гүний усны өрөмдлөг артезианская скважина

гүний усны эрэл хайгуул разведка воды 

зөөврийн усан хангамж служба перевозки чистой воды

өрөмдлөгийн компани бурильная компания 

Төв цэвэрлэх байгууламж Центральное очистное сооружение

усан хоолой водопровод

усны тоолуурын лаборатори лаборатория счётчиков воды

Усны хайгуулын компании Гидрогеологическая компания

усны хуримтлуулал цэвэршүүлэл-
тийн алба служба накопления и очистки воды
усны эрэл хайгууллын компани Компания по поиску воды

Ус суваг ашиглалтын газар Эксплуатационное управление водоканала
ус худаг өрөмдлөг бурение колодцев

уурхайн худаг шахтный колодец

цэвэр ус чистая вода 

Холбооны байгууллагууд
Компании связи и коммуникации

автомат утасны станц автоматическая телефонная станция

амьд утас разг. «живой телефон» (так называют носителей радиотелефонов на улицах Улан-Батора) 

дамжуулах байгууламжийн ашиглалтын газар трансляторная станция
интернетийн үйлчилгээ служба Интернета

Интернет кафе Интернет-кафе

кабелийн телевиз кабельное телевидение

компьютерийн үйлчилгаа засвар обслуживание и ремонт компьютеров

радио долгионыг хянах лаборатори лаборатория контроля радиоволн

радио, зурагтын засварын газар ремонт радио и телевизоров

радио, телевизийн сүлжээний газар управление радио- и телевизионных сетей
Төв холбоо Центральный почтамт

үүрэн телефон холбооны үйлчилгээ обслуживание мобильной телефонной связи
үүрэн телефоны хөдөлгөөнт холбоо мобильная телефонная связь

холболтын байгууламжийн ашиглалтын газар управление по эксплуатации объектов связи
холбооны газар телеграф 

хот хоорондын телефон ярианы тасаг междугородный переговорный пункт
хөдөлгөөнт холбоо мобильная связь 

хэрэглэгчийн товчоо бюро подписчиков

Fm радио станц радиостанция Fm

шуудангийн салбар почтовое отделение 

Бизнес худалдаа
Бизнес и торговля 
Аж ахуйн нэгж, түүний бүтэц,
албан тушаалтнууд
Хозяйственние единицы, их структура
и служащие

арилжааны асуудал эрхэлсэн дарга коммерческий директор

аудитын компани аудиторская компания

ашиглалтын алба отдел эксплуатации

банкны бус санхүүгийн байгууллага небанковская финансовая организация 
боловсон хүчний алба отдел кадров

борлуулалтын алба отдел реализации

бүлэг группа 

бүртгэл мэдээллийн тасаг отделение регистрации и информации 

гадаад харилцааны хэлтэс отдел
внешнеэкономических связей

гадаад худалдааны компани внешнеторговая компания

гадаад худалдааны менежер менеджер по внешней торговле
гадаадын хөрөнгө оруулалттай компани компания с иностранным капиталом
гүйцэтгэх захирал исполнительный ди-
ректор

гэрээт борлуулагч официальный дилер 

даатгалын компани страховая компания

давхар даатгалын компани компания двойного страхования

дүрмийн сан уставный фонд

дэд захирал замдиректора 

«Дэлгэрхангай» «Дэлгэрхангай» (компания по производству и сбыту мясной продукции)
ерөнхий захирал генеральный директор

зар сурталчилгаа реклама 

засварын алба ремонтная служба 

захиргааны хэлтэс административный отдел

захирлуудын зөвлөлийн захирал председатель совета директоров 

зуучлалын компани посредническая компания

инженерийн алба инженерная служба

корпораци корпорация 

маркетинг худалдааны алба служба маркетинга и торговли

нийгмийн асуудал эрхэлсэн орлогч заместитель директора по социальным вопросам
нөхөрлөл товарищество

нягтлан бодох бүртгэл, аудитын компани бухгалтерская и аудиторская компания
охин компани дочерняя компания

өмгөөлөгчийн пүүс адвокатская фирма

пүүс фирма

рекламны агентлаг рекламное агентство 

санхүү бүртгэлийн хэлтэс отдел финансов и регистрации

санхүү эрхэлсэн орлогч заместитель директора по финансовым вопросам 
техникийн алба техническая служба

технологийн алба технологическая служба

төлөөлөгчийн газар представительство 

төлөвлөлтийн алба служба планирования

төлөөлөн удирдах зөвлөл совет представителей акционеров

төлөөлөн удирдах зөвлөлийн гишүүн член совета представителей акционеров
төрийн өмч давамгайлсан компани компания с превалирующей долей государственной собственности
төрийн өмчит компани компания государственной собственности
түнш компани компания-партнёр

тээвэр-зуучлалын компани транспортно-экспедиторская компания
удирдах газар правление

удирдах зөвлөлийн дарга председатель руководящего совета

улсын үйлдвэрийн газар государственное предприятие 

үйлдвэрлэл-худалдааны компани про-
изводственно-торговая компани
үйлдвэрлэл эрхэлсэн орлогч заместитель директора по производству
үнэт цаасны компани компания ценных бумаг

үүсгэн байгуулагч учредитель

хадгаламж зээлийн хоршоо кооператив сбережений и кредитов (по принципу «чёрной кассы») 
хамтарсан компани совместная компания

хамтарсан үйлдвэрийн удирдах зөв-
лөл руководящий совет совместного предприятия
хамтран эзэмшигч совладелец

хангамжийн алба служба снабжения

«Хатансуйх» компания «Хатансуйх» (производство и сбыт мясной продукции)
холдинг холдинг

хоршоо кооператив; хадгаламж зээлийн хоршоо кредитно-сберега-
тельный кооператив 

хоршоолол кооперация

хөрөнгийн үнэлгээний компани компания оценки имущества

хөрөнгө оруулалтын компани инвестиционная компания 

хувь нийлүүлсэн мал ахуйн ферм скотоводческая акционерная компания 

хувь нийлүүлсэн хаалттай компании закрытая акционерная компания

хувьцаа акция

хувьцаа эзэмшигч акционер

хувьцаат компани акционерная компания 

хуурамч компани подставная (фиктивная) компани

хязгаарлагдмал хариуцлагатай хувь нийлүүлсэн компани акционерная компания с ограниченной ответственностью
хязгаарлагдмал хариуцлагатай компании (ХХК) компания с ограниченной ответственностью

хяналтын алба служба контроля

хяналтын зөвлөл совет по контролю

чанарын алба служба проверки качества 

эдийн засгийн алба экономическая служба

эцэг компани головная компания

Дэлгүүр
Магазины
авто сэлбэгийн дэлгүүр магазин автозапчастей

аж ахуйн барааны дэлгүүр магазин хо-
зяйственных товаров

албан байгууллагын тавилга мебель для офиса 

алт мөнгөн эдлэл ювелирные изделия

амьтны хоол хүнсний дэлгүүр магазин — питание для домашных животных

ангийн хэрэгсэл охотничьи принадлежности

аян замын эд зүйлсийн дэлгүүр магазин туристических товаров

бичгийн хэрэгслийн дэлгүүр канцелярские товары

болор эдлэл хрусталь

бөс барааны дэлгүүр ткани 

бууны дэлгүүр оружейный магазин

бэлэг дурсгал сувениры, подарки

бэлэн хувцасны дэлгүүр магазин готовой одежды

гар урлалын дэлгүүр магазин изделий народных ремёсел 

гоёлын цэцэг декоративные цветы 

гоо сайхны бараа парфюмерия

гутлын дэлгүүр обувной магазин

гэр ахуйн цахилгаан баран бытовые электротовары

гэрийн модон эдлэл мебель для юрты

гэрэл зургийн дэлгүүр магазин фототоваров
дарсны дэлгүүр винный магазин

дотуур хувцасны дэлгүүр магазин нижнего белья

жижиг барааны дэлгүүр галантерейный магазин

жимсний дэлгүүр фрукты

жинс джинсы

загасны дэлгүүр рыбный магазин

захиалгаар гэрт бараа хүргэх үйлчил-
гээ магазин «Доставка товаров на дом»
илгээмжийн худалдааны төв центр «Товары почтой»

их дэлгүүр универмаг, супермаркет

комиссийн барааны дэлгүүр комиссионный магазин

малгай головные уборы, шляпы

махчлан зарах разг. продавать (автомобиль) на запчасти.

«Номин электроникс» «Номин электроникс» (сеть магазинов)
номын дэлгүүр книжный магазин 

нүүдлийн худалдаа передвижная торговля

өргөн хэрэглээний барааны дэлгүүр магазин товаров широкого потребле-
ния

өргөтгөсөн худалдаа распродажа

радио радиотовары

спортын бараа спортивные товары

сэлбэгийн дэлгүүр магазин запчастей

талхны дэлгүүр хлеб, булочная

талх, чихрийн дэлгүүр кондитерская, кондитерские изделия

тамхины дэлгүүр табачная лавка

татваргүй барааны дэлгүүр магазин беспошлинной торговли

тоглоомын дэлгүүр игры, игрушки; бооцоотой тоглоом тотализатор; бооцоотой тоглоомын газар букмекерская контора (тотализатор)

төмөр эдлэлийн дэлгүүр магазин металлоизделий

төрөл бүрийн барааны дэлгүүр галантерея (магазин разных товаров)

түргэн үйлчилгээ экспресс-обслужива-
ние

түргэн үйлчилгээний цэг ларёк, киоск

угаалга химчистка, прачечная

унадаг дугуй велосипед

уран зураг картины, художественный салон

үнэт эдлэлийн дэлгүүр ювелирный магазин

үүрэн телефон сотовый телефон

хагас бэлэн боловсруулсан бүтээгдэ-
хүүн полуфабрикаты
хувцас хунар одежда

хулхи поддельный, фальшивый; хулхи архи фальшивая (палёная) водка, хулхи бензин поддельный бензин; хулхи шошго фальшивая наклейка (лейбл)
хуучин, ховор номын дэлгүүр магазин старых и редких книг («Букинист»)

хуучны үнэт эдлэлийн дэлгүүр антиквариат

хуучны эд зүйлсийн дэлгүүр комиссионный магазин (антиквариат)

хүнсний дэлгүүр продовольственный магазин, гастроном

хүүхдийн барааны дэлгүүр магазин детской одежды

хүүхдийн тоглоомын дэлгүүр магазин детской игрушки

хямдрал скидки

хямдралтай худалдааны өдөр распродажа 

цахилгаан бараа электротовары

цэцгийн дэлгүүр цветы, цветочный магазин

чихэр боовны дэлгүүр кондитерская

чонын арьс, мах борлуулах дэлгүүр магазин по реализации волчьих шкур и мяса
шаазан эдлэл фарфор

шаг разг. спекуляция; шагчид спекулянты; архины шагчид спекуляция водкой, шаглах спекулировать 

шилэн болон вааран эдлэлийн дэл-
гүүр хрусталь и фарфор
шөнийн дэлгүүр ночной магазин

шуудан марк цуглуулагчдын дэлгүүр магазин для коллекционеров почтовых марок 

«Элба» дэлгүүр «Элба» (сеть магазинов электроники)
эмийн сан аптека

эмэгтэйчүүдийн бараа товары для женщин

эрэгтэйчүүдийн бараа товары для мужчин

Зах
Рынки

барааны зах товарная биржа

барилгын материалын зах рынок строительных материалов

Барс рынок оптовой торговли «Барс»

бөөний худалдааны төв центр оптовой торговли

валютын зах валютный рынок

Далайн ээж продуктовый рынок «Далайн эджи»

Дөрвөн уул продуктовый рынок (старое название рынка Номин см.)

малын гаралтай түүхий эдийн зах рынок сырья животноводческого происхождения

Меркурий рынок «Меркурий»
Нарантуул рынок «Нарантуул»

Номин рынок «Номин»

нүүрс, түлшний модны зах рынок угля и дров

Олон улсын үзэсгэлэн худалдаа Международная выставка-продажа

Пөмбөгөр зах «Купольный» рынок 

ре-экспорт реэкспорт

суудлын хөнгөн тэрэгний зах автосалон, рынок легковых автомашин

техникийн зах технический рынок

төрөл бүрийн барааны худалдааны төв центр розничной торговли
түүхий эдийн зах рынок сырья, сырьевой рынок

үзэсгэлэн худалдаа выставка-продажа

хар зах чёрный рынок

Харахорин рынок «Харахорин» (Каракорум)

хөдөө ахуйн гаралтай түүхий эд хү-
лээн авах цэг пункт приёма сырья сельскохозяйственного происхождения
худалдааны талбай рыночная площадь

худалдааны чөлөөт бүс зона свободной торговли

хүнсний зах продовольственный рынок

Цааз сырьевой рынок «Цадз» (в 30 км от Улан-Батора)
эмийн бүтээгдэхүүний худалдааны бөөний төв оптовый центр лекарственных препаратов
Эмээлт рынок «Эмэлт»

IV. Улс төрийн намууд төрийн бус байгууллагууд

Политические партии и неправительственные организации

Улс төрийн намууд
Политические партии

аймгийн намын хороо аймачный комитет партии

«МАН-МСДН-ын Ардчилсан холбоо» эвсэл Коалиция «Демократический союз от МДП и МСДП»
Монгол угсаатны нэгдсэн социалист нам Монгольская этническая единая социалистическая партия
Монголын ажилчны нам Монгольская рабочая партия

Монголын ардчилсан нам Монгольская демократическая партия

Монголын ардчилсан сэргэн мандлын нам Монгольская партия демократического возрождения 
Монгол ардын хувьсгалт нам (МАХН) Монгольская Народно-Революцион-
ная партия (МНРП)
Монголын бүгд найрамдах нам Монгольская республиканская партия 

Монголын залуучуудын нам Монгольская молодёжная партия 

Монголын иргэний зориг-Бүгд найрамдах нам Монгольская партия гражданской воли — Республиканская партия
Монголын иргэний зориг нам Монгольская партия «Гражданская воля»
Монголын коммунист нам Монгольская коммунистическая партия

Монголын либерал ардчилсан нам Монгольская либерально-демократи-
ческая рабочая партия 
Монголын малчин, тариачланчдын нам Монгольская партия животноводов и земледельцев
Монголын ногоон нам Монгольская партия зелёных

Монголын нэгдсэн консерватив нам Монгольская единая консервативная партия 
Монголын орон нутгийн хөгжлийн нам Монгольская партия развития села
Монголын социал-демократ нам Мон-
гольская социал-демократическая пар-
тия
Монголын төлөө нам Партия «За Монголию» 

Монголын уламжлалын нэгдсэн нам Монгольская единая консервативная партия 

Монголын үндэсний ардчилсан нам Монгольская национально-демокра-
тическая партия 
Монголын үндэсний дэвшлийн нам Монгольская партия национального прогресса 
Монголын хөдөөгийн хөгжлийн нам Монгольская партия развития села 
Монголын шашинтны ардчилсан нам Монгольская религиозно-демократи-
ческая партия 
Монголын шинэ социал-демократ нам Монгольская новая социал-демокра-
тическая партия
Монголын шудрага ёсны төлөө нам Монгольская партия за справедливость

Монголын эв нэгдлийн нам Монгольская партия солидарности

намын анхан шатны байгууллага первичная партийная организация 

намын бага хурал партийная конференция

намын бага хурлын гишүүн член партийной конференции

намын гишүүний батлах членский би-
лет 

намын дарга председатель партии 

намын дүрэм устав партии 

намын дэд дарга заместитель председателя партии 

намын ерөнхий нарийн дарга генеральный секретарь партии 

намын жигүүр партийное крыло, фрак-
ция

намын зөвлөлдөх танхим консультативная палата партии

намын их хурал съезд партии 

намын санхүүжилтын хороо комитет финансирования партии 

намын удирдах зөвлөл руководящий совет партии
намын удирдах зөвлөлийн гишүүн член руководящего совета партии

намын үүр партийная ячейка

сөрөг хүчин оппозиция

сумын намын хороо сомонный партийный комитет 

үндэсний зөвлөлдөх хороо национальный консультативный комитет

үндэсний зөвлөлдөх танхимын ги-
шүүн член национальной консультативной палаты
хотын намын хороо городской комитет партии

эрх баригч нам правящая партия

«Эх орон» эвсэл-Монголын ардчилсан шинэ социалист нам Монгольская демократическая новая социалистическая партия-коалиция «Отечество»
Төрийн бус байгууллагууд
Неправительственные организации

Авилгалтай тэмцэх «Журамт Монгол» нийгэмлэг Общество борьбы с коррупцией «Праведная Монголия»
Авилгалтай тэмцэх төрийн бус байгууллагуудын үндэсний эвсэл Национальный союз неправительственных организаций против коррупции
Авто тээвэр эрхлэгчдийн үндэсний нийгэмлэг Национальное общество автотранстпортников
Аймаг хөгжүүлэх сан Фонд развития аймака

Америк-монголын худалдааны зөв-
лөл Бизнес-совет США и Монголии
Архи, тамхины хороос иргэдээ хамгаалах монголын нийгэмлэг Монгольское общество защиты граждан от пьянства и курения
«Асашёорюу» сан Фонд «Асашёру»

А.С.Пушкиний монголын бишрэн шү-
тэгчдийн нийгэмлэг Общество монгольских почитателей А.С.Пушкина
Байгаль орчныг хамгаалах холбоо Общество защиты природы и окружающей среды 
Боловсрол судлалын шинжлэх ухааны академии Национальная академия образования 
Гадаад орнуудад суралцаж байгаа монголын оюутнуудын холбоо Ассоциация монгольских студентов, обучающихся за рубежом
Гадаад худалдааны арбитр Арбитражный суд внешней торговли

Газар тариаланг хөгжүүлэх сан Фонд развития земледелия 

Газрыг шударгаар хувьчлахын төлөө хөдөлгөөн Движение за честное проведение приватизации земли
Герман хэлний багш нарын холбоо Ассоциация преподавателей немецкого языка 
Говийн бүсийн эдийн засгийн хөгж-
лийн санаачилга Инициатива по экономическому развитию Гобийского региона 
«Голос России» радио байнга сонсогчдын клуб Клуб постоянных слушателей радио «Голос России»
Гэрийн тэжээмэл амьтдыг хамгаалах нийгэмлэг Общество защиты домашних животных 
Далайн орнуудтай хамтран ажиллах монголын нийгэмлэг Монгольское общество партнёрства с государствами [Тихо]океанского бассейна
ДОХ-той тэмцэх үндэсний сан Национальный фонд борьбы против СПИДа
Дэлхийн монгол туургатан оюутан залуучуудын төв Всемирный центр молодёжи и студентов монгольской национальности
Дэлхийн монголчуудын соёлын нийгэмлэг Международное общество монгольской культуры
«Залуу удирдагч» сан Фонд «Молодой лидер»

Инженерийн ухааны үндэсний академии Национальная академия инженерных знаний 
Иргэний боловсролын төв Центр гражданского образования

«Кёкүшюзан хөгжил» сан Фонд «Кёкушюзан-развитие»

Мал хамгаалах сан Фонд защиты скота

Малчдын бизнес үйл ажиллагааг дэм-
жих холбоо Ассоциация по поддержке бизнеса среди животноводов
Малын хулгайтай тэмцэх нийгэмлэг Монгольское общество борьбы против краж скота
Манлай малчдын холбоо Монгольская ассоциация передовых скотоводов 
Монгол, америкийн соёлын нийгэмлэг Общество культуры Монголии и США 

Монгол-Буриадын нийгэмлэг Общество «Монголия–Бурятия»

Монгол газар тариалангийн салбарыг дэмжих сан Национальный фонд поддержки земледелия
Монгол гаралтай ажил хэрэгч хү-
мүүсийн олон улсын холбоо Международная ассоциация деловых людей монгольского происхождения 

Монгол гаралтай бизнесменүүдийн олон улсын хороо Международный комитет бизнесменов монгольского происхождения
Монгол гурил үйлдвэрлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация производителей муки 
Монгол дахь оросын иргэдийн нийгэмлэг Общество российских граждан, постоянно проживающих в Мон-
голии
«Монгол» нягтлан бодогчдын холбоо Ассоциация бухгалтеров «Монголия»

Монгол-оросын ажил хэрэгч хамтын ажиллагааны холбоо Ассоциация делового сотрудничества «Монголия–Россия»
Монгол-оросын бизнесменүүдийн хол-
боо Монголо-российская ассоциация бизнесменов
Монгол-оросын найрамдлын нийгэмлэг Общество дружбы «Монголия–Россия»

Монгол судлалын олон улсын холбоо Международная ассоциация монголоведов
Монгол улсад жолоочийн олон улсын эрх олгох агентлаг Агентство по выдаче международных водительских прав в Монголии
Монголч эрдэмтдийн олон улсын холбоо Международная ассоциация монголоведов
Монгол-японы түншийн харилцааны нийгэмлэг Общество партнёрских связей Монголии и Японии 
Монголын ажилгүйчүүдийн холбоо Союз монгольских безработных

Монголын ажил олгогч эздийн нэгдсэн холбоо Объединённая ассоциация монгольских работодателей
Монголын англи хэлээр ярьдаг иргэдийн холбоо Ассоциация монгольских граждан, говорящих на английском языке
Монголын анд нөхдийн холбоо Общество друзей Монголии

Монголын анчдын нийгэмлэг Монгольское общество охотников

Монголын ардчилсан залуучуудын холбоо Монгольский союз демократической молодёжи
Монголын ардчилсан социалист залуучуудын холбоо Монгольский союз демократической социалистической молодёжи
Монголын ардчилсан эмэгтэйчүүдийн холбоо Монгольский союз демократических женщин
Монголын архитекторуудын эвлэл Союз монгольских архитекторов 

Монголын аудиторуудын холбоо Мон-
гольская ассоциация аудиторов 

Монголын ахмадын холбоо Союз монгольских ветеранов

Монголын аялал жуулчлалын холбоо Монгольская ассоциация туризма 

Монголын багш нарын холбоо Монгольская ассоциация учителей

Монголын байгалийн аялал жуулчлалын холбоо Монгольская ассоциация экотуризма 
Монголын бариач, домч нарын холбоо Монгольская ассоциация народных целителей
Монголын библийн нийгэмлэг Монгольское библейское общество

Монголын бизнесийн хөгжлийн агент-
лаг Монгольское общество развития бизнеса
Монголын бизнес эрхлэгч мэргэжилтэй эмэгтэйчүүдийн холбоо Монгольская ассоциация монгольских женщин-предпринимателей
Монголын газар зүйн нийгэмлэг Мон-
гольское географическое общество 

Монголын гэр бүлийн сайн сайхны төлөө нийгэмлэг Монгольское общество за благополучие семей 
Монголын гэрэл зурагчдын нийгэмлэг Монгольское общество фотографов

Монголын дайнд оролцогчдын холбоо Монгольский союз участников войны

Монголын дайчин нөхөрлөлийн холбоо Монгольская ассоциация боевого содружества
Монголын далайчдын нийгэмлэг Монгольское общество моряков

Монголын дизайнерүүдийн холбоо Монгольская ассоциация дизайнеров

Монголын дүлий, хэлгүй иргэдийн нийгэмлэг Монгольский союз глухонемых
Монголын жижиг, дунд үйлдвэрийг дэмжих холбоо Монгольская ассоциация поддержки малых и средних предприятий 
Монголын залуучуудын холбоо Союз монгольской молодёжи 

Монголын залуу эрдэмтдийн холбоо Ассоциация молодых учёных Монголии

Монголын замын сан Дорожный фонд Монголии 

Монголын зоос цуглуулагчдын холбоо Монгольская ассоциация нумизматов

Монголын зохиолчдын эвлэл Союз писателей Монголии

Монголын зурхайн холбоо Монгольская ассоциация астрологов

Монголын зурхай, сүнс судлалын академи Монгольская академия астрологии и изучения души
Монголын идэрчүүдийн холбоо Монгольский союз юношей 

Монголын импортлогчдын холбоо Монгольский союз импортёров

Монголын их сургууль, коллежүүдийн консорциум Консорциум монгольских университетов и колледжей 
Монголын либерал эмэгтэйчүүдийн оюуны сан Монгольский интеллектуальный фонд либеральных женщин 
Монголын мал эмнэлгийн холбоо Мон-
гольская ассоциация ветеринаров

Монголын мах, махан бүтээгдэхүүн үйлдвэрлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация производителей мяса и мясных продуктов
Монголын мах экспортлогчдын холбоо Монгольский союз экспортёров мяса 
Монголын марк цуглуулагчдын холбоо Монгольская ассоциация филателистов
Монголын маркетингийн холбоо Мон-
гольская ассоциация маркетинга 

Монголын математикийн багш нарын академи Академия монгольских учителей математики
Монголын менежментийн холбоо Мон-
гольская ассоциация менеджмента 

Монголын музейн холбоо Монгольская ассоциация музеев

Монголын мусульманы нийгэмлэг Монгольское общество мусульман

Монголын мэдрэлийн согогтой иргэдийн нийгэмлэг Монгольское общество граждан с ограниченными психическими возможностями
Монголын мэдээгүйжүүлэгч эмч нарын холбоо Монгольская ассоциация анестезиологов
Монголын мэдээлэл судлалын холбоо Монгольская ассоциация информатики
Монголын мэдээлэл хөгжлийн холбоо Монгольская ассоциация развития информатики
Монголын мэргэжлийн нягтлан бодогчдын институт Монгольский ин-
ститут профессиональных бухгалтеров
Монголын мэс засалчдын холбоо Монгольская ассоциация хирургов 

Монголын нам бусчуудын эвсэл Коалиция монгольских беспартийных

Монголын невропатологийн нийгэмлэг Монгольское общество невропатологии
Монголын номын санчдын холбоо Монгольская ассоциация библиотекарей

Монголын ном хэвлэн нийтлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация кни-
гоиздателей
Монголын ногоонтны хөдөлгөөн Монгольское движение зелёных

Монголын нотариачдын холбоо Монгольская ассоциация нотариусов

Монголын нуруу, нугасны гэмтэлтэй иргэдийн нийгэмлэг Монгольское общество граждан с ограниченными двигательными возможностями
Монголын нүдний эмч нарын холбоо Монгольская ассоциация окулистов

Монголын нэгдсэн хөдөлгөөн Монгольское объединённое движение

Монголын нээлттэй нийгэм сан Фонд «Монгольское открытое общество» (Фонд Сороса)
Монголын одон орон судлалын нийгэмлэг Монгольское астрономическое общество
Монголын оёдолчдын холбоо Монгольское общество швей

Монголын орос судлаачдын холбоо Монгольская ассоциация русистов

Монголын орос хэл сонирхогчдын клуб Монгольский клуб любителей русского языка
Монголын орос хэл, уран зохиолын багш нарын холбоо Монгольская ассоциация преподавателей русского языка и литературы (МонАПРЯЛ)
Монголын орчуулагчдын эвлэл Союз переводчиков Монголии

Монголын оюутны үндэсний холбоо Национальная ассоциация монгольских студентов 
Монголын өмгөөлөгчдийн холбоо Монгольская ассоциация адвокатов 

Монголын өнчин хүүхэд, залуучуудын холбоо Монгольская ассоциация детей-сирот и молодёжи
Монголын өрх тэргүүлсэн эмэгтэй-
чүүдийн холбоо Монгольская ассоциация матерей-одиночек 
Монголын өрхийн эмч нарын холбоо Монгольская ассоциация семейных врачей

Монголын рекламны ассоциаци Мон-
гольская ассоциация рекламы

Монголын сайн дурынхны холбоо Монгольская ассоциация волонтёров

Монголын санхүүчдийн холбоо Монгольская ассоциация финансистов
Монголын скаутын холбоо Монгольская ассоциация скаутов

Монголын сонинуудын холбоо Ассоциация монгольских газет

Монголын социологичдын холбоо Монгольская ассоциация социологов

Монголын сууц өмчлөгчдийн холбоо Монгольская ассоциация владельцев жилья

Монголын сүү, сүүн бүтээгдэхүүн үйлдвэрлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация производителей молока и молочных продуктов 
Монголын сүсэгтний холбоо Монгольская ассоциация верующих

Монголын сэтгүүлчдийн нэгдсэн холбоо Объединённый союз монгольских журналистов 
Монголын сэтгүүлчид, хөрөнгө оруулагчдын эрх ашгийн хамгаалах нийгэмлэг Монгольское общество защиты интересов журналистов и инвесторов 
Монголын тарвага хамгаалах нийгэмлэг Монгольская ассоциация защиты тарбаганов
Монголын татвар төлөгчдийн холбоо Монгольская ассоциация налогоплательщиков 
Монголын тахир дутуу иргэдийн сэргээн заслын холбоо Монгольская ассоциация реабилитации инвалидов 
Монголын тулах хөдлөх эрхтэн дутуу гэмтэлтэй иргэдийн холбоо Монгольская ассоциация граждан с нарушением опорно-двигательного аппарата
Монголын тэтгэвэр авагчдын эрх ашгийг хамгаалах холбоо Монгольская ассоциация защиты интересов пенсионеров
Монголын улаан загалмай, хавирган сар нийгэмлэг Монгольское общество Красного Креста и Красного Полумесяца
Монголын угсаатны зүйчдийн холбоо Монгольская ассоциация этнографов

Монголын ундаа үйлдвэрлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация производителей напитков 
Монголын ургийн бичгийн холбоо Монгольская ассоциация семейных хроник

Монголын урлагийн ажилтны ний-
гэмлэгүүдийн холбоо Союз монгольских обществ работников искусства
Монголын үйлдвэрлэл үйлчилгээний хоршоодын холбоо Монгольская ассоциация кооперативов производства и обслуживания 
Монголын үндэсний үйлдвэрлэл эрхлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация национальных производителей 
Монголын үндэсний тоглоомын төв Центр монгольских национальных игр

Монголын үсчин, гоо сайханчдын холбоо Монгольская ассоциация парикмахеров и косметологов 
Монголын философчдын холбоо Монгольская ассоциация философов

Монголын фэнг шуйгийн холбоо Монгольская ассоциация Фенг-Шуй

Монголын хадгаламж зээлийн хоршоодын холбоо Монгольская ассоциация сберегательно-кредитных ко-
оперативов
Монголын хараагүй, сул хараатай иргэдийн холбоо Монгольская ассоциация незрячих и слабовидящих
Монголын ХАА-н хоршоологчдын үндэсний холбоо Национальная ассоциация кооперативов сельского хозяйства
Монголын хил хамгаалахад туслах нийгэмлэг Монгольское общество содействия охране государственной границы
Монголын хөгжлийн бэрхшээлтэй хүүхдүүдийн эцэг, эхчүүдийн холбоо Монгольская ассоциация отцов и матерей детей с трудностями развития
Монголын хөгжлийг дэмжих нийгэмлэг Общество поддержки развития Монголии 
«Монголын хөдөлмөр хамгаалал» нийгэмлэг Монгольское общество «Охрана труда»
Монголын хөнгөвчлөх эмчилгээний нийгэмлэг Монгольское общество хопкинс 
Монголын хөрөнгө оруулалтыг дэмжих холбоо Монгольская ассоциация поддержки инвестиций 
Монголын хувиараа аж ахуй эрхлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация частных производителей
Монголын хувийн их, дээд сургуулиудын холбоо Монгольская ассоциация частных вузов
Монголын хувьсгалт тэмцлийн ахмад зүтгэлтний хороо Монгольский комитет ветеранов революционной борьбы
Монголын үндэсний худалдаа, аж үйлдвэрийн танхим Монгольская национальная торгово-промышлен-
ная палата
Монголын хуульч эмэгтэйчүүдийн сан Фонд монгольских женщин-юристов
Монголын хүнсчдийн холбоо Монгольская ассоциация пищевиков

Монголын хүүхдийн эмч нарын холбоо Монгольское общество педиатров
Монголын хэвлэн нийтлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация издателей
Монголын хэрэглэгчдийн эрх ашгийг хамгаалах нийгэмлэг Монгольское общество защиты прав и интересов потребителей
Монголын цагаан бүргэдийн нийгэмлэг Монгольское общество защиты белых орлов
Монголын «Цайны соёл» нийгэмлэг Монгольское общество «Культура чаепития»

Монголын үндэсний чөлөөт зохиолчдын холбоо Монгольская национальная ассоциация свободных писателей
Монголын шар айраг үйлдвэрлэгч-
дийн холбоо Монгольская ассоциация производителей пива
Монголын шимэгч судлаачдын нийгэмлэг Монгольское общество паразитологов
Монголын шинийг санаачлагчдын нийгэмлэг Монгольское общество рационализаторов 
Монголын шувуу судлалын сан Монгольский фонд орнитологии

Монголын шугаман бус эрдмийн нийгэмлэг Монгольское общество нелинейных знаний
Монголын шүдний эмч нарын холбоо Монгольская ассоциация дантистов

Монголын эд хэрэглэгчдийн хоршооллын холбоо Монгольская ассоциация потребительской кооперации 
Монголын эмийн санчдын холбоо Монгольская ассоциация аптекарей 

Монголын эм үйлдвэрлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация производителей лекарств
Монголын эмэгтэйчүүдийн холбоо Федерация монгольских женщин

Монголын энх тайван найрамдлын байгууллагуудын холбоо Федерация монгольских обществ мира и дружбы 
Монголын эрдэм дэлгэрүүлэх нийгэм-
лэг Монгольское общество «Знание» 
Монголын эрүүл мэндээ дээдлэх холбоо Монгольская ассоциация почитателей здоровья 
Монголын эспаранто хэлний холбоо Монгольская ассоциация языка эсперанто
Москвагийн их сургуулийг монголоос төгсөгчдийн холбоо Ассоциация монгольских выпускников МГУ
нутгийн зөвлөл землячество

НҮБ-ыг дэмжих монголын хороо Монгольский комитет поддержки ООН

Нүүдлийн соёл иргэншлийн академии Академия кочевой цивилизации

Нягтлан бодох бүртгэлийн мэргэжлийн үндэсний зөвлөл Национальный профессиональный совет бухгалтеров
Олон улсын «Арслан» клубын Монгол дахь салбар Монгольский филиал Международного клуба «Лев» 
Олон улсын хүний эрхийн «Эмнести интернэйшнл» байгууллагын үн-
дэсний зохицуулах хороо Национальный координационный комитет Международной организации «Эмнести интернэйшнл» по правам человека 
Орон нутгийн удирдлагын хөгжлийн сан Фонд развития менеджмента местного самоуправления
Орос дахь монголын анд нөхөд нийгэмлэг Общество друзей Монголии в России
Орос хэлийг монголд дэлгэрүүлэх зөвлөл Совет распространения русского языка в Монголии
ОХУ-д монголоос сургууль төгсөгч-
дийн холбоо Ассоциация монгольских выпускников учебных заведений в Российской Федерации
Оюуны гоц чадварын сан Фонд особых интеллектуальных способностей

Оюуны өмчийн сан Фонд интеллектуальной собственности

Оюуны чадварын IQ төв Центр интеллектуальных способностей IQ

Өлөн гэдэс үйлдвэрлэгч, экспортлогчдын үндэсний холбоо Национальная ассоциация производителей и экспортёров тонких черев
Өмнөд Солонгосын ажил хэрэгч хү-
мүүсийн нийгэмлэг Общество южнокорейских бизнесменов
Өндөр настны зөвлөл Совет пожилых людей

Сансрын уудмыг энх тайвнаар ашиглах монголын хороо Монгольский комитет использования космического пространства в мирных целях
Сонгогчдын боловсрол төв Центр образования избирателей

Сүрьеэ, уушигны өвчинтэй тэмцэх монголын холбоо Монгольская ассоциация по борьбе с туберкулёзом и лёгочными заболеваниями
Сүү, цагаан идээний үйлдвэрлэлийг дэмжих үндэсний «Цагаан далай» холбоо Национальная ассоциация «Белое море» в поддержку производства молока и молочных продуктов
Тариаланчид, гурил үйлдвэрлэгчдийн үндэсний холбоо Национальная ассоциация земледельцев и производителей муки 
Терроризмын эсрэг монголын холбоо Монгольская антитеррористическая ассоциация
Төрт ёс, хаадын холбоо Ассоциация государственности и ханов

Тусгаар тогтносон орнуудтай найрамдах монголын нийгэмлэгүүдийн эвлэл Союз монгольских обществ дружбы со странами Содружества Независимых Государств (СНГ)
Тусгаар тогтносон орнуудад сургууль төгсөгчдийн холбоо Ассоциация выпускников учебных заведений стран СНГ
Удирдлага, эдийн засаг, сургалт, эрдэм шинжилгээний байгууллагуудын консорциум Консорциум экономических учебных и научных учреждений
Улс төрийн боловсролын академи Академия политического образования

Улс төрийн хэргээр хилсээр шийтгүү-
лэгчдийн монголын холбоо Монгольская ассоциация политических репрессированных 
Улсыг батлан хамгаалахад туслах нийгэмлэг Общество содействия обороне страны 
Үйлдвэрийн газрын өөрчлөн байгуулалтын төв Центр по реорганизации предприятий
Үндэсний бүтээмж хөгжлийн төв Национальный центр развития производительности
Үнэт цаасны арилжаа эрхлэгчдийн холбоо Ассоциация брокеров ценных бумаг
Хүний төлөө сан Фонд Человека

Хүүхдийн эрхийн төлөө үндэсний төв Национальный центр защиты прав детей

Хүчирхийллийн эсрэг үндэсний төв Национальный центр против насилия 

Чингис хааны дэлхийн академия Все-
мирная академия Чингис-хана

Чингис хаан судлалын олон улсын төв Международный центр чингисоведения
Чонын халдлагаас мал сүргийг хамгаалах холбоо Ассоциация защиты скота от нападений волков
Чөлөөт хэвлэлийг дэмжих сан Фонд поддержки свободной прессы

Шинжлэх ухаан технологийн сан Научно-технологический фонд

«Эмэгтэй удирдагч» сан Фонд «Деловая женщина» 

Энх тайван найрамдлын байгууллагуудын холбоо Федерация монгольских обществ дружбы и мира
Энх тайвны төлөө азийн бүддистүү-
дийн бага хурал Азиатская буддийская Конференция за мир (АБКМ)
Японд сургууль төгсөгчдийн монголын нийгэмлэг Общество монгольских выпускников учебных заведений Японии 
Үндэсний зөвлөл, хороод
Национальные советы и комитеты
Авилгалтай тэмцэх үндэсний зөвлөл Национальный совет борьбы с коррупцией

Авилгалтай тэмцэх үндэсний хөтөл-
бөрийг хянан зохицуулах үндэсний зөвлөл Национальный совет по контролю и координации национальной программы борьбы с коррупцией

Ардын уламжлалт урлагийг дэмжих үндэсний хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэх ажлыг зохион байгуулах, зохицуулах, хяналт тавих үндэсний зөвлөл Национальный совет по организации, координации и контролю за претворением национальной программы по поддержке традиционных народных искусств 

Архивын салбарт хамтран ажиллах Монгол улс, ОХУ-ын хамтарсан комисс Совместная комиссия Монголии и Российской Федерации в области архива
Архидан согтуурахтай тэмцэх сангийн зөвлөл Совет Фонда по борьбе с алкоголизмом и пьянством
Аялал жуулчлалын бодлого зохицуулах үндэсний зөвлөл Национальный совет по координации политики в области туризма
Био аюулгүй байдлын асуудлыг зохицуулах үндэсний хороо Национальный комитет по координации биобезопасности
Бүс нутгийн үндэсний зөвлөл Национальный совет по округам
Бүсчилсэн хөгжлийн үндэсний хороо Национальный комитет по развитию по округам
«Бүх нийтийн экологийн боловсрол» үндэсний хөтөлбөрийн хэрэгжилтийг зохицуулах үндэсний зөвлөл Национальный совет по координации претворения национальной программы «Всеобщее экологическое образование»

Гаалийн тарифийн зөвлөл Совет по таможенным пошлинным тарифам
Гадаадын иргэдийн асуудлыг эрхлэх зөвлөл Национальный совет по вопросам иностранных граждан

Гадаадын хөрөнгө оруулалт, зээл, буцалтгүй тусламжийг зохицуулах зөвлөл Совет по координации иностранных инвестиций, кредитов и безвозмездной помощи
Гадаадын хөрөнгө оруулалтыг дэмжих үндэсний зөвлөл Национальный совет по поддержке иностранных инвестиций

Газар өмчлүүлэх ажлыг зохион байгуулах үндэсний зөвлөл Национальный совет по организации приватизации земли
Гамшигтай тэмцэх үндэсний зөвлөл Национальный совет по борьбе со стихийными бедствиями
Гэмт хэргээс урьдчилан сэргийлэх ажлыг зохицуулах үндэсний зөв-
лөл Национальный совет по координации работы по профилактике преступности
Даатгалын санхүүгийн зохицуулах хороо Координационный комитет финансирования страхования

Дамжин өнгөрөх тээврийн асуудлыг зохицуулах үндэсний хороо Национальный комитет по координации вопроса транзитной перевозки
ДОХ-оос сэргийлэх үндэсний хороо Национальный комитет профилактики СПИДа

Дэлхийн худалдааны байгууллагын үйл ажиллагаа, худалдааны олон талт хэлэлцээнд Монгол улсын баримтлах байр суурь, удирдамжийг боловсруулах, Монгол улсын эрх ашгийн тусгалыг хангахад чиглэсэн хэлэлцээ хийхэд дэмжлэг үзүү-
лэх Засгийн газрын ажлын хэсэг Рабочая группа правительства по оказанию поддержки при разработке позиций Монголии, которых будут придерживаться при ведении многосторонних торговых переговоров, отражения интересов Монголии в деятельности Всемирной торговой организации
Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх Архидан согтуурахын эсрэг тэмцэх бодлого зохицуулалтын зөвлөл Координационный совет при Президенте по политике борьбы с алкоголизмом и пьянством 
Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх Байгалийн хийн хоолойн асуудал хариуцсан зөвлөл Совет при Президенте по вопросам газопровода 
Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх Тєрийн соёрхол хүртээх зөвлөл Совет при Президенте по вопросам Государственных премий 

Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх Түүхэн өв, уламжлалын зөвлөл Совет при Пре-
зиденте по историческому наследию и традициям 

Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх Шашны асуудал эрхэлсэн зөвлөл Совет при Президенте по религиозным вопросам 

Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх эрдэмтдийн зөвлөл Совет учёных при Президенте 

Жендерийн тэгш байдлын үндэсний хороо Национальный комитет по гендерным вопросам
Засгийн газрын худалдан авах ажиллагааны дунд хугацааны сургалтын хөтөлбөрийн үндэсний зөвлөл Национальный совет программы среднесрочного обучения по операциям закупок при правительстве 
Засгийн газар, хувийн хэвшлийн хамтарсан зөвлөлдөх хороо Совместный консультативный комитет правительства и частного сектора

Зүүн-Хойд Азийн орнуудын хамтын ажиллагааг бүс нутгийн хөгжлийн шинэ нөхцөл, шаардлагад ний-
цүүлэн идэвхжүүлэхэд дэмжлэг, туслалцаа үзүүлэх Засгийн газрын ажлыг хэсэг Рабочая группа правительства по оказанию поддержки и помощи в активизации сотрудничества между странами Северо-Восточ-
ной Азии в соответствии с новыми условиями и потребностями регионального развития 

Казиногийн асуудал эрхэлсэн зөвлөл Национальный совет по вопросам казино

Иргэний нисэхийн аюулгүй байдлын зөвлөл Совет по безопасности гражданской авиации

Мансуурлын эсрэг тэмцэх үндэсний зөвлөл Национальный совет по борьбе с наркоманией

Мансууруулах эм, сэтгэцэт нөлөөт бо-
дисын эргэлтэд хяналт тавих байнгын зөвлөл Постоянный комитет контроля за оборотом наркотических лекарств и препаратов, негативно действующих на психику
Монгол бичгийн үндэсний хөтөлбө-
рийн хэрэгжилтийг эрчимжүүлэх ажлыг зохион байгуулах үндэсний зөвлөл Национальный совет организации деятельности по активизации национальной программы монгольской письменности 

Монгол улсад бичил уурхай хөгжүү-
лэх асуудлыг эрхэлсэн удирдах хороо Руководящий комитет по проблемам развития в Монголии

Монгол улсад бүртгэлийн нэгдсэн тогтолцоо бий болгох ажлыг удирдан зохион байгуулах үндэсний хороо Национальный совет по руковод-
ству и организации объединённой системы регистрации в Монголии
Монгол улсын Засгийн газар, АНУ-ын Засгийн газар хоорондын худалдаа, хөрөнгө оруулалтын хамтарсан зөвлөл Совместный межправительственный совет Монголии и США по торговле и инвестициям
Монгол улсын тогтвортой хөгжлийн үндэсний зөвлөл Национальный совет устойчивого развития Монголии

Монголын импортлогчдын зөвлөл Монгольский национальный совет импортёров

Монголын ноолуурын экспортын зөвлөл Монгольский национальный совет по экспорту кашемира

Монголын ойн зөвлөл Национальный совет лесоводства Монголии
Монголын түүх, соёлын дурсгалт зүй-
лийг эрэн сурвалжлах, хадгалан хамгаалах асуудал эрхлэх улсын комисс Государственная комиссия по поиску и хранению исторических и культурных ценностей Монголии
Монголын урлагийн зөвлөл Национальный совет искусства

Монголын усны үндэсний зөвлөл На-
циональный совет пресной воды Монголии

Монголын ховор амьтдыг хамгаалах үндэсний комисс Национальная комиссия по защите редких животных

Мэдээлэл технологийн үндэсний хороо Национальный информационно-технологический комитет

Мэргэжлийн боловсрол сургалтын үндэсний зөвлөл Национальный совет профессионального образования

«Мянганы зам» төслийн үндэсний хороо Национальный комитет проекта «Дорога тысячелетия»

Мянганы сорилтын сангийн үндэс-
ний зөвлөл Национальный совет Фонда тысячелетия

Д.Нацагдоржийн нэрэмжит шагнал олгох комисс Комиссия по вопросам премии имени Д.Нацагдоржа

Нийгмийн даатгалын үндэсний зөвлөл Национальный совет по социальному страхованию

Нийгмийн халамжийн үндэсний зөв-
лөл Национальный совет по социальной защите

Нийгмийн эрүүл мэндийн үндэсний зөвлөл Национальный совет по социальному здравоохранению

Ногоон хэрмийн үндэсний зөвлөл На-
циональный совет по «Зелёной стене»
НYБ-ын Боловсрол, шинжлэх ухаан, соёлын байгууллага /ЮНЕСКО/-ын Монголын үндэсний хороо Монгольский национальный комитет ЮНЕСКО
НYБ-ын Yйлдвэр хөгжлийн байгууллага /ЮНИДО/-ын Монголын үн-
дэсний хороо Монгольский национальный комитет ЮНИДО
НYБ-ын Хүнс тэжээл, хөдөө аж ахуйн байгууллагуудын асуудал эрхэлсэн Монголын комисс Монгольская комиссия по вопросам организации ООН по продоволствию и сельскому хозяйству (ФАО)
Нягтлан бодох бүртгэлийн мэргэжлийн үндэсний зөвлөл Национальный профессиональный совет бухгалтерии

Ой мод боловсруулах салбарын үйл ажиллагааг сэргээх, тухайн чиглэлээр байгуулагдсан тосгоны хүн амын хөдөлмөр эрхлэлт, нийгмийн асуудлыг шийдвэрлэх арга хэмжээний хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэх ажлыг зохион байгуулах, зохицуулах, хяналт тавих үндэсний зөвлөл Национальный совет по организации, координации и контролю за претворением национальной программы мероприятий по восстановлению деревообрабатывающей отрасли и решения проблем занятости и социального характера в данной отрасли
Ойн тухай үндэсний хөтөлбөрийг хэ-
рэгжүүлэх ажлыг зохицуулах үн-
дэсний хороо Национальный комитет по координации за претворением национальной программы по лесо-
водству
Олборлох үйлдвэрлэлийн ил тод байдлын санаачлагыг хэрэгжүүлэх ажлыг зохион байгуулах хянан зохицуулах үндэсний зөвлөл Национальный комитет по организации, координации и контролю претворения инициатив гласности эксплуатационного производства
Олимпийн наадамд бэлтгэх үндэсний хороо Национальный комитет по подготовке к Олимпийским играм 

Срхийн амжиргааны чадавхийг дэмжих үндэсний хороо Национальный комитет по поддержке жизнеспособности семьи

Санхүүгийн зохицуулах хороо Финансовый координационный комитет
«Сонгодог урлаг» хөтөлбөрийг хэрэг-
жүүлэх ажлын зөвлөл Совет по претворению программы «Классическое искусство»

Стандартчилал хэмжил зүйн үндэс-
ний зөвлөл Национальный совет стандартизации и весов

Стратиграфийн үндэсний комисс Национальная стратиграфическая комиссия

Терроризмтэй тэмцэх үндэсний хороо Национальный комитет по борьбе с терроризмом 

Тогтвортой хөгжлийн бизнесийн зөв-
лөл Совет по бизнесу устойчивого развития

Төрийн захиргааны албаны зөвлөл Совет государственной административной службы

Төрийн хэлний үндэсний зөвлөл Национальный совет государственного языка
Улсын дайчилгааны нэгдсэн төлөв-
лөгөөг боловсруулах, бэлтгэлийг хангах ажлын хэсэг Рабочая группа по обработке и обеспечению подготовки единого государственного мобилизационного плана 

Улсын ургацын комисс Государственная уборочная комиссия
Усны үндэсний хөтөлбөрийг хэрэг-
жүүлэх ажлыг зохион байгуулах, зохицуулах, хяналт тавих үндэс-
ний зөвлөл Национальный совет по организации, координации и контролю за претворением национальной программы воды

Уур амьсгалын үндэсний хороо Национальный комитет по климату
Yйлдвэрлэлийн осол, байгалийн гамшгаас урьдчилан сэргийлэх, тэдгээрийн үр дагаврыг арилгах салбарт хамтран ажиллах Монгол улс, ОХУ-ын хамтарсан комисс Совместная комиссия Монголии и Российской Федерации в области профилактики производственных аварий и природных стихийных бедствий и устранения их последствий
Хадгаламж зээлийн хоршоодын зөв-
лөл Совет сберегательно-кредитных кооперативов

Харилцаа, холбооны зохицуулах үн-
дэсний зөвлөл Национальный координационный совет коммуникации и связи

Хар тамхи, мансууралтай тэмцэх үн-
дэсний хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэх үндэсний хороо Национальный комитет по выполнению национальной программы по борьбе с токсикоманией и наркоманией

Хилийн боомтын асуудал эрхэлсэн зөвлөл Совет по вопросам погранич-
ных контрольно-пропускных пунктов

Химийн хорт бодис ашиглах үйл ажиллагааг зохицуулах зөвлөл Совет по координации деятельности по использованию химических токсических веществ

Ховор ургамлын үндэсний зөвлөл На-
циональный совет редких растений
Хоршоог хөгжүүлэх нийгмийн хэмжээний хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэх ажлыг зохион байгуулах, зохицуулах, хяналт тавих үндэсний зөвлөл Национальный совет по организации, координации и контролю за претворением программы по развитию ко-
оперативов 

Хоршооны үндэсний зөвлөл Национальный совет кооперативов

Хөдөлгөөний аюулгүй байдлын эсрэг гэм хэргээс урьдчилан сэргийлэх хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэх ажлыг зохицуулж хяналт тавих үндэсний зөвлөл Национальный совет по координации и контролю за реализацией национальной программы по профилактике нарушений безопасности дорожного движения

Хөдөлмөр нийгмийн зөвшлийн гурван талт үндэсний хороо Трёхстороний национальный комитет координации по труду и социальным проблемам
Хөдөлмөр эрхлэлтийг дэмжих зөвлөл Совет по поддержке занятости
Хөдөөгийн хөдөлмөрчдийг дахин сэргээгдэх эрчим хүчээр хангах хороо Комитет по обеспечению сельских животноводов возобновляемыми источниками энергии
Хөтөлбөрүүдийг хэрэгжүлэх ажлыг зохион байгуулах, зохицуулах, хяналт тавих үндэсний зөвлөл Национальный совет по организации, координации и контролю за претворением различных программ 

Хулгайн гэмт хэрэгтэй тэмцэх хөтөл-
бөрийн зөвлөл Национальный совет по программе борьбы с преступленями в сфере кражи

Хууль, олон улсын гэрээний орчуулгыг хянан баталгаажуулах зөвлөл Совет по редактированию и утверждению перевода законов и международных договоров
Хүйсийн тэгш байдлын асуудал хариуцсан үндэсний зөвлөл Национальный совет по гендерным вопросам 

Хүн ам, хөгжлийн асуудлаархи үндэс-
ний хороо Национальный комитет по вопросам народонаселения и развития

Хүний эрхийн їндэсний хороо Национальный комитет по правам человека

Хүүхдийн асуудал эрхэлсэн үндэсний зөвлөл Национальный совет по детским вопросам

Хүхдийн болон түний эсрэг гэмт хэргээс урьдчилан сэргийлэх үндэс-
ний хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэх ажлыг зохион байгуулж хяналт тавих зөвлөл Национальный совет по организации и контролю за претворением национальной программы по профилактике детской преступности и нарушения прав детей

Хүүхдийн зуны амралтыг зохион бай-
гуулах зөвлөл Совет по организации летнего отдыха детей

Хүхдийн төлөө үндэсний хороо Национальный комитет для детей

Цөлжилттэй тэмцэх үндэсний хороо Национальный комитет по борьбе с опустыниванием

Цэрэг, цагдаагийн багийг НЇБ-ын энхийг сахиулах хүчин болон олон улсын бусад ажиллагаанд оролцуулах тухай асуудлыг зохицуулах зөвлөл Координационный совет по вопросам участия военных и полицейских команд в миротворческих силах ООН и других международных операциях

Эмийн үндэсний зөвлөл Национальный совет лекарственных средств
Малын эмийн салбар зөвлөл Совет лекарственных средств для скота
Хүний эмийн салбар зөвлөл Совет лекарственных средств для человека
Эмэгтэйчүүдийн асуудлаархи үндэс-
ний зөвлөл Национальный совет по вопросам женщин

Эрдэс баялгийн үндэсний зөвлөл Национальный совет по минеральным ресурсам

Эротик сурталчилгаанд хяналт тавих үндэсний зөвлөл Национальный совет по контролю за эротической про-
пагандой
Ядуурлыг бууруулах үндэсний зөвлөл Национальный совет по снижению бедности
Үйлдвэрчний эвлэлийн
байгууллагууд
Профсоюзные организации

Аймгийн ҮЭ-ийн зөвлөл Аймачный совет профсоюзов

Монголын авто замчдын үйлдвэрч-
ний эвлэлийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов автодорожников
Монголын ажил эрхлэгч тахир дутуу, одой иргэдийн чөлөөт үйлдвэрч-
ний эвлэлийн холбоо Монгольская ассоциация свободных профсоюзов занятости инвалидов и лилипутов 
Монголын аж үйлдвэрийн ажилчдын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников промышленности
Монголын барилгын ажилчдын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов строителей 
Монголын боловсрол, шинжлэх ухааны үйлдвэрчний эвлэлийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников образования и научных учреждений
Монголын оюутны үйлдвэрчний эвлэлийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов студентов
Монголын татвар төлөгчдийн үйлд-
вэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов налогоплательщиков 
Монголын төмөр замын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов железнодорожников
Монголын төр, олон нийт, соёл, урлагийн ажилтны үйлдвэрчний эвлэлийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников государственных и общественных учреждений, культуры и искусства
Монголын тээвэр, холбоо, нефтийн ажилтны үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников транспорта, связи и нефтяной промышленности 
Монголын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбооны дэд ерөнхийлөгч Вице-президент федерации монгольских профсоюзов 
Монголын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбооны ерөнхийлөгч Президент федерации монгольских профсоюзов 
Монголын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбооны зөвлөл Совет федерации монгольских профсоюзов
Монголын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбооны нарийн бичгийн дарга Секретарь федерации монгольских профсоюзов 
Монголын ХАА, хүнсний ажилчдын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников сельского хозяйства и пищевой промышленности
Монголын хувийн хэвшлийн ажилтны үйлдвэрчний эвлэлийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников частного сектора
Монголын худалдаа, үйлчилгээний ажилчдын үйлдвэрчний эвлэлүү-
дийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников торговли и обслуживания 
Монголын чөлөөт ҮЭ-ийн үндэсний холбоо Национальная федерация свободных монгольских профсоюзов
Монголын эмнэлгийн ажилчдын чөлөөт үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация свободных профсоюзов медицинских работников 
Монголын эрүүл мэндийн ажилтны үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников здравоохранения
Монголын эрчим хүч, уул уурхайн ажилчдын үйлдвэрчний эвлэлүү-
дийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников энергетической и горно-рудной промышленности 
МҮЭ-ийн эрдэм шинжилгээний сургалтын төв Научно-учебный центр монгольских профсоюзов
Нийслэлийн ахмадын ҮЭ-ийн Холбоо Ассоциация ветеранов труда профсоюзов столицы 
Нийслэлийн хүүхдийн цэцэрлэгүүдийн ҮЭ-ийн нэгдсэн холбоо Объединённая ассоциация профсоюзов детских садов столицы 
Улаанбаатар хотын тахир дутуу иргэдийн чөлөөт ҮЭ-ийн зохицуулах зөвлөл Координационный совет сво-
бодных профсоюзов инвалидов столицы
ҮЭ-ийн бүлгийн дарга руководитель профсоюзной группы, профорг

Хотын ҮЭ-ийн зөвлөл Городской совет профсоюзов

хөдөлмөрийн арбитрын шүүх арбитражный суд труда

хөдөлмөрийн маргаан таслах комисс комиссия по трудовым спорам

V. Боловсрол, шинжлэх ухаан
Образование, наука
Төрийн их сургууль,
дээд сургууль, коллежүүд
Государственные университеты,
институты и колледжи

Авто тээвэр, автозамын сургууль Институт автотранспорта 
Агробиологийн сургууль Институт агробиологии

Анагаах ухааны их сургууль Государственный медицинский университет

Анагаах ухааны коллеж Медицинский колледж

Ахлагчийн сургууль Школа старшин

Багшийн сургууль Учительский колледж

Байгалийн ухааны сургууль Институт естественных наук 

Байгалын ухааны факультет Факультет естественных наук

Барилга инженерийн сургууль Инженерно-строительный институт
Барилгын коллеж Строительный колледж 

Батлан хамгаалахын их сургууль Университет обороны

Батлан хамгаалах удирдлагын академи Академия менеджмента обороны
Биологийн факультет Биологический факультет 

Биотехнологийн сургууль Биотехнологический институт 

Боловсролын хөгжлийн сургууль Институт повышения квалификации учителей
Гадаад хэлний сургууль Институт иностранных языков

Гадаад хэл, орон судлалын сургууль Институт иностранных языков и страноведения
Гадаад хэл, соёлын сургууль Институт иностранных языков и культуры

Геологийн сургууль Геологический институт 

Дизайн урлагийн коллеж Колледж ди-
зайна

Дүрслэх урлагийн коллеж Колледж изобразительного искусства

Дүрслэх урлаг, технологийн сургууль Институт изобразительного искус-
ства и технологии
Ерөнхий зориулалтын цэргийн сургууль Военное училище общевойскового назначения
Зах зээлийн коллеж Колледж рынка

Инженерийн суурь боловсролын сургууль Институт фундаментального инженерного образования
Компьютер-мэдээлэл технологийн сургууль Институт компьютеризации, информации и технологии
Компьютер, техник менежментийн сургууль Институт компьютеризации, технического менеджмента
Мал эмнэлгийн сургууль Ветеринарный институт 

Математик, компьютерийн сургууль Институт математики и компьютеризации
Математик, статистикийн сургууль Институт математики и статистики
Материалын технологийн сургууль Институт технологии материалов
Механик, инженерийн сургууль Инженерно-механический институт 

Монгол судлалын сургууль Институт монголоведения

Монгол улсын их сургууль (МУИС) Монгольский государственный университет

Нийгмийн ухааны факультет Факультет общественных наук

Олон улс судлалын сургууль Институт международных отношений

Радио, телевизийн дээд сургууль Институт радио и телевидения

Санхүү, эдийн засгийн коллеж Финансово-экономический колледж

Соёл, урлагийн их сургууль Университет культуры и искусства
Соёлын коллеж Колледж культуры

Сурган хүмүүжүүлэх ухааны коллеж Педагогический колледж
Техникийн Их сургууль Технический университет

Төмөр замын коллеж Железнодорожный колледж

Түүх, нийгмийн ухааны сургууль Институт истории и социологии
Улсын аюулгүй байдлыг хангах дээд сургууль Институт обеспечения государственной безопасности 
Улсын багшийн их сургууль Монгольский государственный педагогический университет
Урлаг үйлдвэрлэлийн сургууль Промышленно-художественное училище

Уул, уурхайн сургууль Горный институт 

Үйлдвэрлэлийн дизайн, технологийн сургууль Институт производственной технологии и дизайна 
Үндэсний биеийн тамирын дээд сургууль Национальный институт физкультуры
Физик, техникийн сургууль Физико-технический институт

Физик, электроникийн сургууль Институт физики и электроники

ХАА-н инженер механикийн сургууль Инженерно-механический институт сельского хозяйства
Хилийн цэргийн дээд сургууль Высшее пограничное училище 

Химийн факультет Химический факультет

Холбоо, мэдээллийн техникийн сургууль Институт связи и информационной техники
Хөгжим бүжгийн коллеж Музыкально-хореографический колледж

Хөдөө аж ахуйн их сургууль Государственный сельскохозяйственный университет
Хөнгөн үйлдвэрийн технологийн сургууль Институт технологии лёгкой промышленности 

Худалдаа үйлдвэрлэлийн дээд сургууль Институт торговли и производства
Хууль зүйн сургууль Юридический ин-
ститут 

Хүмүүнлэгийн ухааны их сургууль Гуманитарный университет
Хүнс, биотехнологийн сургууль Институт продовольствия и биотехнологии
Цагдаагийн академи Полицейская академия 

Циркийн дунд сургууль Цирковое училище

Цэргийн үлээвэр хөгжмийн сургууль Училище военных духовых оркестров 

Цэцэрлэгийн багшийн сургууль Институт воспитателей детских садов 

Шинжлэх ухаан, технологийн их сургууль Университет науки и технологии (Научно-технологический университет)
Эдийн засгийн сургууль Экономический институт 

Экологи, технологийн сургууль Институт экологии и технологии

Электрон, мэдээллийн технологийн сургууль Институт электроники и информационной технологии
Эрчим хүчний инженерийн сургууль Энергетический институт 
Хувийн их сургууль,
дээд сургууль, коллежүүд
Частные университеты,
институты и колледжи

Байгаль орчны «Эко-Азии» дээд сургууль Институт экологии «Эко-Азия»
Дизайны урлагийн дээд сургууль Институт искусства дизайна
Дорно дахины гүн ухаан, хүмүүн-
лэгийн ухааны дээд сургууль Институт восточной философии и гуманитарных наук
«Их засаг» хууль зүйн их сургууль Юридический университет «Их дзасаг»
«Их шавь» биеийн тамирын дээд сургууль Физкультурный институт «Большое наставничество»
Монгол мэдлэгийн дээд сургууль Институт традиционных монгольских знаний
Монгол оросын дээд сургууль Монголо-российский институт

Монгол судлалын дээд сургууль Институт монголоведения

«Монгол фермер» коллеж «Монгольский фермер», колледж

Монгол хэл бичгийн дээд сургууль Институт монгольского языка

Монголын нэгдсэн их сургууль Монгольский объединённый университет

Монголын уламжлалт мэдлэгийн их сургууль Университет монгольских традиционных знаний
Монголын үндэсний бөхийн дээд сургууль Монгольский институт национальной борьбы
Нэгдсэн их сургууль Объединённый университет

Нягтлан бодох бүртгэлийн «Мандах бүртгэл» дээд сургууль Институт бухгалтерского учёта «Мандах буртэгэл» 
«Отгон тэнгэр» их сургууль Университет «Отгонтэнгэр»

Технологийн коллеж Технологический колледж

«Харцага» кино урлагийн дээд сургууль Институт киноискусства «Ястреб»
Хөдөлмөрийн дээд сургууль Институт труда

Хэл, иргэншлийн дээд сургууль Институт языковедения и цивилиза-
ции
Шашны дээд сургууль Институт буддизма

«Шихихутаг» хууль зүйн дээд сургууль Юридический институт «Шихихутаг»
«Ямаха» хөгжмийн сургууль музыкальная школа «Ямаха»
Их сургууль, дээд сургууль,
коллежийн бүтэц
Структура университетов,
институтов и колледжей
аж ахуй хариуцсан дэд захирал проректор по хозяйственной части
анги факультет 

бакалавр бакалавр

бакалаврын сургалтын алба бакалавриат

боловсролын мастер магистр образования

декан декан

деканы газар деканат

докторантурын сургалт докторантура 

дээд боловсрол высшее образование 

кредит үнэлгээ кредит

магистр магистр

магистр, докторантурын сургалтын алба служба магистратуры и докторантуры
оройн сургалт вечернее обучение

оюутны дотуур байр общежитие

профессорын баг профессорская команда

ректор ректор; удирдах зөвлөл руководящий совет
ректоратын газар ректорат

сургалтын алба учебная часть 
сургалт хариуцсан дэд захирал проректор по учебной части
сурлагын үнэмлэх зачётная книжка

тэнхим кафедра

удирдлагын эдийн засгийн магистр ма-
гистр экономического менеджмента
улирал семестр

шалгалтын үе сессия

эрдмийн зөвлөл учёный совет

эрдэм шинжилгээ, судалгааны ажил хариуцсан дэд захирал проректор по научной работе
эчнээ сургалт заочное обучение

Хүүхдийн боловсролын
байгууллагууд
Детские образовательные
учреждения

ажилчин залуучуудын оройн сургууль вечерняя школа рабочей молодёжи
анги даасан багш классный руководитель

асрамжийн сургууль детский дом

ахлах сургууль школа со старшими классами 

багш нарын зөвлөл педагогический совет

гадаад хэлний төв центр иностранных языков

гадаад хэлний дамжаа курсы иностранных языков

гоо засалч бэлтгэх сургууль курсы косметологов

гадаад хэлний гүнзгийрүүлсэн сургалттай дунд сургууль общеобразовательная школа с углублённым изучением иностранных языков
дотуур байртай сургууль школа-ин-
тернат

ерөнхий боловсролын бага, дунд сургууль общеобразовательная начальная и средняя школа
жолооны сургууль водительская школа 

заах аргач багш учитель-методист

заах аргын нэгдэл методическое объ-
единение

зайн сургалтын төв центр дистанционного обучения

залуу малчдын сургууль школа молодого скотовода

зөвлөх багш учитель-консультант

идэр техникчдийн сургууль школа юных техников

лицей сургууль лицей

математикийн гүнзгийрүүлсэн сургалттай дунд сургууль общеобразовательная школа с углублённым изучением математики
мэдлэгийн ерөнхий түвшингийн тест тесты определения общего уровня знаний 
Мэргэжлийн сургалт, үйлдвэрлэлийн төв Центр профессионально-произ-
водственнего обучения
Одон орны төв Планетарий

Олон улсын хүүхдийн «Найрамдал» төв Международный детский центр «Дружба»
оюуны хомсдолтой хүүхдийн сургууль школа для умственно отсталых детей
өдөр өнжүүлэх бүлэг группа продлённого дня

спортын уран чадварын сургууль школа спортивного мастерства

сурагчдын зөвлөл совет учащихся

сургалт-заах аргын нэгдэл учебно-ме-
тодическое объединение

сургалт-хөдөлмөрийн төв учебно-тру-
довой центр

сургуулийн захирал директор школы

сургуулийн зөвлөл совет школы

тахир дутуу иргэдийн сургалт, сэргээн заслын үндэсний төв национальный центр обучения и реабилитации инвалидов
тогооч бэлтгэх сургууль курсы поваров

тэргүүлэх багш ведущий учитель 

тэргүүний цэцэрлэг передовой детский сад

улсын тэргүүний сургууль передовая школа страны

хамтарсан сургууль совместная школа 

хараагүй хүмүүсийн хөдөлмөр сургалтын төв центр труда и обучения слепых
хичээлийн эрхлэгч заведующей учебной частью, завуч

хүмүүжил хариуцсан хичээлийн эрхлэгч заместитель директора по воспитательной части 
хүүхдийн зуны зуслан детский летний лагерь

хүүхдийн ордон дворец школьников

хүүхдийн тосгон детская деревня

хүүхдийн урлан бүтээх төв центр детского творчества

хүүхдийн халамжийн төв детский центр опеки

хүүхэд асран хүмүүжүүлэх төв детский центр

хүүхэд түр саатуулах байр детский временный приют

цэцэрлэг детский сад

эцэг эхийн зөвлөл родительский совет 

Сурагчдын олимпиад
Олимпиады школьников

биологийн улсын олимпиад олимпиада по биологии

газар зүйн улсын олимпиад олимпиада по географии 

математикийн улсын олимпиад математическая олимпиада 

монгол хэл бичгийн улсын олимпиад олимпиада по монгольскому языку

мэдээлэл зүйн улсын олимпиад олимпиада по информатике 

орос хэлний улсын олимпиад олимпиада по русскому языку

техник-технологийн улсын олимпиад технико-технологическая олимпиада 

химийн улсын олимпиад химическая олимпиада 

физикийн улсын олимпиад физическая олимпиада 

Шинжлэх ухаан, эрдэм
шинжилгээний байгууллагууд
Научные организации и учреждения

Ази, Номхон далай судлалын төв Научно-исследовательский центр Азии и Тихоокеанского региона (НИИ АТР)
Анагаах ухааны үндэсний хүрээлэн Национальный институт медицины

Анагаах ухаан, биотехнологийн төв Институт медицины и биотехнологии
Ардын эмнэлгийн хүрээлэн Институт народной медицины, Институт восточной медицины 
Арьс судлалын төв Дерматологический центр

Барилгын хүрээлэн Научно-исследова-
тельский институт строительства
Батлан хамгаалах судлалын хүрээлэн Институт изучения обороны
Батлан хамгаалахын эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследова-
тельский институт обороны 
Билчээрийн мал аж ахуйн эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследовательский институт пастбищного животноводства
Биологийн хүрээлэн Институт биологии

Биотехнологийн хүрээлэн Институт биотехнологии

Боловсролын хөгжлийн сургууль Школа развития образования

Ботаникийн хүрээлэн Институт ботаники

Бүддийн судлалын хүрээлэн Институт буддологии 

Газар зүй, цэвдэг судлалын хүрээлэн Институт географии и мерзлотоведения
Газрын бодлогын хүрээлэн Институт земельной политики

Газар хөдлөлтийн станц Сейсмологическая станция 

Геологи-экологийн хүрээлэн Институт геоэкологии

Геологийн мэдээллийн төв Информационно-геологический центр
Геологийн төв лаборатори Центральная геологическая лаборатория
Геологи, эрдэс баялгийн хүрээлэн Ин-
ститут геологии и минеральных ресурсов
Гео-экологийн хүрээлэн Институт гео-
экологии

Дорно дахины олон улс судлалын хүрээлэн Институт международных исследований и востоковедения
Дулааны техник, үйлдвэрийн экологийн хүрээлэн Институт тепловой техники и производственной экологии
Дээд боловсролын хүрээлэн Институт высшего образования

Ерөнхий ба сорилын биологийн хү-
рээлэн Институт общей и экспериментальной биологии
Ёс зүйн зөвлөл Совет по этике

Зах зээл судлалын хүрээлэн Институт исследования рынка

Зүүн Хойд Ази судлалын хүрээлэн Институт изучения Северо-Восточ-
ной Азии
Информатикийн хүрээлэн Институт информатики

Мал аж ахуйн эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследовательский институт животноводства
Мал сүргийн генофондыг хамгаалах үндэсний төв Национальный центр защиты генофонда монгольского ско-
та
Малын билчээр, тэжээл судлалын хүрээлэн Научно-исследовательский институт пастбищ и кормов
Мал эмнэлгийн хүрээлэн Научно-ис-
следовательский институт зоотехники
Мал эмнэлгийн ариун цэврийн төв лаборатори Центральная ветеринар-
но-санитарная лаборатория
Мал эмнэлгийн эм бэлдмэл шалгах улсын нэгдсэн лаборатори Государственная единая лаборатория по проверке ветеринарных биопрепаратов 
Математикийн хүрээлэн Научно-ис-
следовательский институт математики
Монголын бүддын судлалын хүрээ-
лэн Научно-исследовательский институт буддологии
Монгол судлалын хүрээлэн Институт монголоведения

Монгол үндэстний хэл иргэншлийн эрдмийн хүрээлэн Национальный институт языка и цивилизации Монголии 
Мэдээллийн технологийн төв Информационно-технологический центр
Нийгэм, эдийн засгийн судалгааны төв Центр социально-экономических исследований 
Нийгмийн эрүүл мэндийн хүрээлэн Институт общественного здоровья

Нийслэл хот байгуулалт, эрдэм шинжилгээ, зураг төслийн хүрээлэн Проектно-сметный институт градостроительства 
Ноос, ноолуурын судлалын төв Центр изучения шерсти и кашемира 
Ноосны эрдэм шинжилгээ, туршилтын төв Научно-экспериментальный центр шерсти 
Нүүдлийн мал аж ахуйн төв Центр кочевого животноводства 

Нүүдлийн соёл иргэншлийн хүрээлэн Институт кочевой цивилизации 
Нэхмэлийн хүрээлэн Научно-исследо-
вательский институт текстильной промышленности 
Нян судлалын хүрээлэн Научно-иссле-
довательский институт вирусологии
Одон орон, геофизикийн судалгааны хүрээлэн Астрогеофизический институт
Ой, ан судлалын хүрээлэн Институт лесоводства и охотоведения 
Ой модны аж ахуй, механижуулалтын эрдэм шинжилгээ үйлдвэрлэ-
лийн хүрээлэн Научно-производ-
ственный институт лесоводства и механизации лесного хозяйства 
Олон улс судлалын хүрээлэн Институт международных исследований
Орчны эрүүл мэндийн төв Центр гигиены окружающей среды
Палентологийн хүрээлэн Институт палеонтологии

Сиcтем судалгааны хүрээлэн Институт системных исследований

Соёл урлагийн хүрээлэн Научно-ис-
следовательский институт культуры и искусства
Стратегийн судалгааны хүрээлэн Ин-
ститут стратегических исследований 
Судар бичгийн хүрээлэн Рукописный фонд

Сэргээгдэх эрчим хүчний корпораци Корпорация возобновляемых источников энергии 
Сэргээгдэх эрчим хүчний хүрээлэн Институт возобновляемых источников энергии
Төр нийгэм судлалын академи Академия общественно-политических ис-
следований
Түвд судлалын төв Центр тибетологии

Түүхийн хүрээлэн Институт истории

Тээвэр судлалын төв Институт изучения транспорта

Улсын мал эмнэлэг, ариун цэврийн төв лаборатори Центральная санитарно-эпидемиологическая лаборатория
Уламжлалт анагаах ухааны хүрээлэн Институт традиционной медицины
Ургамал, газар тариалангийн эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследовательский институт растениеводства и земледелия
Ургамал хамгаалал эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследова-
тельский институт защиты растений
Усны бодлогын хүрээлэн Институт водной политики

Ус цаг уурын эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Гидрометеорологический институт
Уул уурхайн хүрээлэн Горно-рудный научно-исследовательский институт
Уур амьсгал, орчны өөрчлөлтийн су-
далгааны төв Центр исследования изменений климата и окружающей среды 
Үйлдвэрлэх хүчний хөгжил, байршлийн хүрээлэн Институт развития и размещения производительных сил
Үндэсний хөгжлийн хүрээлэн Институт национального развития

Үнэ, стандартын эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследова-
тельский институт цен и стандартизации
Физик-технологийн хүрээлэн Научно-исследовательский институт физики и технологии
Философи, социологи, эрхийн хүрээ-
лэн Институт философии, социологии и права
Хавсрага математикийн хүрээлэн Научно-исследовательский институт прикладной математики
Хими, хими-технологийн хүрээлэн Научно-исследовательский институт химии и химической технологии
Хоол судлалын хүрээлэн Институт диетологии

ХАА-н үйлдвэрлэлд шинжлэх ухааны ололтыг нэвтрүүлэх төв Центр внедрения научных достижений в сельское хозяйство
ХАА-н механикжуулалт, цахилгаанжуулалтын эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследовательский институт механизации и электрификации сельского хозяйства
Хөдөө аж ахуйн эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследовательский институт сельского хозяйства
Хөрс, агрохимийн шинжилгээний улсын төв лаборатори Государственная центральная лаборатория поч-
воведения и агрохимии 
Хүн амын сургалт судалгааны төв Центр исследования народонаселения 

Хүн судлалын төв Антропологический центр

Хүн судлалын хүрээлэн Научно-иссле-
довательский институт антропологии 
Хүнсний үйлдвэрийн эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследова-
тельский институт пищевой промышленности 
Хэл, зохиолын хүрээлэн Институт языка и литературы 

Шинжлэх ухаан технологийн мэдээллийн төв Центр научно-технологи-
ческой информации
Шинжлэх ухаан технологийн мэдээллийн парк Парк научно-технологи-
ческой информации
Шинжлэх ухаан судлал, шинжлэх ухаан мэдээллийн төв Центр науковедения и научной информатики
Шинжлэх ухааны академи (ШУА) Академия наук 

Шинэ материал, химийн технологийн төв Центр новых материалов и химической технологии
ШУА-ийн бага чуулган Малая сессия Академии наук

ШУА-ийн гадаад гишүүн иностранный член Академии наук

ШУА-ийн гишүүн член Академии наук, академик

ШУА-ийн их чуулган Большая сессия Академии наук

ШУА-ийн сурвалжлагч гишүүн член-корреспондент Академии наук
ШУА-ийн Тэргүүлэгчдийн газар Президиум Академии наук

ШУА-ийн хүндэт гишүүн почётный член Академии наук

Эдийн засгийн хүрээлэн Научно-ис-
следовательский институт экономики
Электрон техник, машин судлалын хүрээлэн Институт электронной техники и машиноведения 
Эрдэс боловсруулалтын технологийн шинжилгээний төв Технолого-исследовательский центр обработки минералов
Эрүүл ахуй, халдварт нян судлалын хүрээлэн Институт гигиены и эпидемиологии
Эрүүл мэндийн Удирдлага, Мэдээлэл, Боловсролын төв Центр менеджмента, информации и обучения здравоохранения
Эрчим хүчний хүрээлэн Научно-ис-
следовательский институт энергетики
Эх барих, эмэгтэйчүүдийн эрдэм шин-
жилгээний хүрээлэн Научно-иссле-
довательский институт акушерства и гинекологии
Эрдмийн зэрэг цол
Учёные степени и звания

анагаах ухааны доктор доктор медицинских наук

биологийн ухааны доктор доктор биологических наук

боловсролын доктор доктор философии

гавж доктор богословия

газар зүйн ухааны доктор доктор географических наук

геологи, минералогийн ухааны доктор доктор геолого-минералогиче-
ских наук
гүн ухааны доктор доктор философии

дэд доктор кандидат наук

дэд профессор вице-профессор

мал эмнэлгийн шинжлэх ухааны доктор доктор ветеринарных наук
Математикийн шинжлэх ухаанаар эрдмийн зэрэг хамгаалуулах зөв-
лөл Учёный совет по защите учёных званий по математике
профессор профессор

сурган хүмүүжүүлэх ухааны доктор доктор педагогических наук

техникийн шинжлэх ухааны доктор доктор технических наук

Төрөл бус хэлний зэрэгцүүлсэн хэл шинжлэл, нэр томьёоны судлалын чиглэлээр эрдмийн зэрэг хамгаалуулах зөвлөл Специализированный совет по защите учёных званий по сравнительному языкознанию и терминологии

түүхийн ухааны доктор доктор исторических наук

улс төр судлалын доктор доктор политических наук

ургамал судлалын доктор доктор биологических наук (ботаника)

урлаг судлалын доктор доктор искусствоведения

физик-математикийн ухааны доктор доктор физико-математических наук
химийн ухааны доктор доктор химических наук

хөдөө аж ахуйн ухааны доктор доктор сельскохозяйственных наук

хууль зүйн ухааны доктор доктор юридических наук

хүмүүнлэгийн ухааны доктор доктор гуманитарных наук

хүндэт доктор почётный доктор

хүндэт профессор почётный профессор

хэл шинжлэлийн доктор доктор филологических наук

Хэл шинжлэлийн шинжлэх ухаанаар эрдмийн зэрэг хамгаалуулах зөв-
лөл Учёный совет по защите учёных званий по лингвистике
цэргийн шинжлэх ухааны доктор доктор военных наук

шашны ухааны доктор доктор богословия

шинжлэх ухааны доктор доктор наук

эдийн засгийн ухааны доктор доктор экономических наук

VI. Эрүүлийг хамгаалах

Здравоохранение 
Эрүүл мэндийн байгууллагууд
Учреждения здравоохранения

айргийн эмнэлэг кумысолечебница

амбултори амбулатория

амаржих газар родильный дом

Анагаах ухааны үндэсний хүрээлэн Национальный институт медицины 

ардын эмнэлэг народная медицина
Ардын эмнэлгийн хүрээлэн Институт народной медицины 

Архаг архидалтыг албадан эмчлэх төв Наркологический центр 
арьс өнгөний клиникийн эмнэлэг кожно-венерологическая клиническая больница 
Ахуйн шавьж, мэрэгчидтэй тэмцэх төв Центр борьбы с бытовыми насекомыми и грызунами
бага эмчийн салбар фельдшерский пункт

бага эмч эх барихын салбар фельдшерско-акушерский пункт

Байгалийн голомтот халдварт өвчинг эсэргүүцэн судлах төв Исследовательский центр по борьбе с природными очаговыми инфекциями
бариач (бариа засал) костоправ, мануальный терапевт

бөөр судлалын өвчнийг судлах клиник клиника по изучению заболеваний печени
буяны эмнэлэг благотворительная боль-
ница

Бүсийн эмчилгээ, оношлогооны төв Региональный центр 

Гоц халдвартын төв Центр по борьбе с эпидемиями 
гэмтэл согогийн клиникийн эмнэлэг клиническая больница травматологии и патологии
гэмтэл, сэргээн засах клиникийн эмнэлэг клиническая больница травматологии и реабилитации
ДОХ болон бэлгийн замын халдварт өвчинтэй тэмцэх үндэсний төв Центр борьбы со СПИДом и инфекционными болезнями
ДОХ болон бэлгийн замын халдварт өвчнөөс урьдчилан сэргийлэх үн-
дэсний төв Национальный центр по профилактике СПИДа и венерических заболеваний
жирэмсэн эхчүүдэд зөвөлгөө өгөх төв консультация беременных женщин

зүрх судасны клиник эмнэлэг клиническая больница сердечно-сосудистой хирургии, кардиологический центр
Клиникийн нэгдсэн эмнэлэг Цент-
ральная клиническая больница

Мансуурлын эсрэг үндэсний төв Национальный наркологический центр 

Микробиологийн төв лаборатории
Центральная лаборатория микробиологии
Мэргэжлийн өвчин судлалын төв Исследовательский центр профессиональных заболеваний
Нийгмийн эрүүл мэндийн хүрээлэн Институт социального здравоохране-
ния

нөхөн үржихүйн клиник клиника репродуктивного здоровья

нүд судлалын клиник офтальмологическая клиника

нэгдсэн эмнэлэг многопрофильная боль-
ница

нялхсын клиник сувилал выхаживание новорожденных

Нян судлалын хүрээлэн Институт вирусологии

рашаан сувилал санаторий-профилак-
торий 

Рашаан судлалын төв Бальнеологический центр 

өрхийн эмч семейный врач

өрхийн эмнэлэг семейная поликлиника, семейная больница
поликлиник поликлиника 

сүрьеэгийн клиникийн эмнэлэг клиническая больница туберкулёза

Сэтгэцийн өвчтөний эмчилгээ, асрам-
жийн төв Центр лечения и ухода за душевнобольными 

сэтгэцийн эмгэгийн клиникийн эмнэлэг психиатрическая клиническая больница 
Сэтгэцийн эмгэг мансуурал судлалын төв Исследовательский центр психопатологии и наркологии 
Таримал ургамлын үр, хорио цээрийн хяналтын төв лаборатори Централь-
ная лаборатория семян и растений
түргэн тусламж скорая помощь; түр-
гэн тусламжийн төв Центр скорой помощи 

Уламжлалт анагаах ухааны хүрээлэн Институт традиционной медицины

уушиг судлалын клиник клиническая пульмонологическая больница

Үр хөндүүлэх асуудлаар зөвөлгөө өгөх төв Консультативный центр по вопросам аборта
Хавдар судлалын төв Национальный онкологический центр

халдваргүйтэлийн төв безынфекционный центр 

халдвартын клиникийн эмнэлэг клиническая больница 

халдвартын эмнэлэг инфекционная больница 

Халдварт өвчин судлалын төв Центр изучения инфекционных болезней 
хоол боловсруулах эрхтэн судлалын клиник гастроэнтерологическая кли-
ническая больница

Хоол судлалын төв Центр исследования питания

Хордлого тайлах яаралтай тусламжийн төв Центр срочной токсикологической помощи 
хүүхдийн клиник сувилал детский клинический санаторий

хүүхдийн клиникийн эмнэлэг детская клиническая больница 

хүүхдийн нэгдсэн эмнэлэг детская объединённая больница

Хүүхдийн уруул тагнайн сэтэрхийг эмчлэх төв Центр лечения дефекта «заячьей губы» у детей
Цацрагийн төв лаборатори Центральная радиационная лаборатория

Цус сэлбэлтийн төв Центр переливания крови

Цэргийн төв эмнэлэг Центральный военный госпиталь

шүд, эрүү, нүүрний эмгэг судлалын төв клиническая больница челюстно-лицевой патологии
Шүүх эмнэлэг Центр судебной медицины 

Эм, био бэлдмэлийн хяналтын алба Агентство по контролю за качеством лекарств и лекарственных препаратов

Эм бүртгэлийн төв Центр регистрации лекарств

эм зүйн лавлах фармацевтический спра-
вочник

Эм шалгах төв лаборатори Центральная лаборатория проверки качества лекарств
Эмгэг анатомийн төв Патологоанатомический центр

Эмгэг судлал шүүх эмнэлэгийн төв Центр патологии и судебной медицины 

эмийн сан аптека

эмийн сангуудыг удирдах газар управ-
ление аптек

эмнэлэг хөдөлмөр магадлагааны комисс медицинско-трудовая аккредитационная комиссия 
эмчилгээ-биеийн тамирын диспансер диспансер лечебной физкультуры (ЛФК)

Эрүүл ахуй, халдвар судлалын хянал-
тын алба Агентство санитарно-эпи-
демиологического контроля 
Эрүүл ахуй, халдварт нян судлалын хүрээлэн Институт гигиены и инфекционной вирусологии

Эрүүл мэндийн гэгээрлийн ордон Дворец просвещения здоровья

Эрүүл мэндийн зөвлөх төв Консультативный центр здоровья 

Эрүүл мэндийн удирдлага, мэдээлэл, боловсролын төв Центр менеджмента, информации и обучения здравоохранения
Эрүүл мэндийн хөгжлийн үндэсний төв Национальный центр развития здравоохранения 
Эрүүл мэнд, чийрэгжүүлэлтийн төв Центр здоровья и закаливания

Эх нялхсын эрдэм шинжилгээний төв Научно-исследовательский центр матери и ребёнка
Эрүүл мэндийн үйлдвэр,
хангамжийн байгууллагууд
Предприятия медицинской
промышленности

«Монгол эм импекс» концерн фармацевтический концерн «Монгол эм импекс»
Нэг удаагийн зүү тариурын үйлдвэр Предприятие по производству одноразовых шприцев 
Протезийн үйлдвэр Предприятие по изготовлению протезов

Протез ортопед үйлчилгээний төв Центр протезов и ортопедии

Уламжлалт анагаах ухааны эмийн үйлдвэр Предприятие по выпуску лекарств традиционной (народной) медицины
хараагүй хүмүүсийн хөдөлмөр сургалтын төв учебно-производствен-
ный центр незрячих
«Элэгний эмгэг эмчлэх монгол эмнэлэг» төв Центр «Монгольские методы лечения печеночной патологии» 

«Эмнэлгийн техник» компани компания «Медицинская техника»

эмнэлгийн тоног төхөөрөмжийн үйлд-
вэр Предприятие медицинской техники
Эмнэлгийн хөвөн бинт лейкопластырийн үйлдвэр Предприятие по производству медицинских бинтов и лейкопластырей 
эм хангамжийн компани фармацевтическая компания 

Эмнэлгийн тасаг
Стационарное лечение

агаар дуслын тасаг отделение аэрозольного лечения
арьс өнгөний тасаг кожное отделение

боолтын өрөө перевязочная 
бөөрний тасаг урологическое отделение

бөөрний мэс заслын тасаг отделение почечной хирургии (урология)
бруцеллёзийн алба служба бруцеллёза
буяны эмнэлэг благотворительная боль-
ница (хоспис)

бүдүүн гэдэсний тасаг практологическое отделение
бүртгэлийн өрөө регистратура

гэдэсний тасаг кишечное отделение

гэмтлийн тасаг травматологический пункт

гэрлийн эмчилгээний тасаг физиотерапевтическое отделение (светолечение)

даралтаар эмчлэх тасаг лечение в барокамере

диспансер диспансер
дотрын тасаг терапия

дулааны эмчилгээний тасаг отделение теплолечения

дутуу төрөлтийн тасаг отделение недоношенных

дүүргийн эмнэлэг городская районная больница

өвчтөний өрөө палата

жирэмсэний эмгэгийг эмчлэх тасаг отделение патологии беременности

зүрх судасны тасаг кардиология
зүрхний мэс заслын тасаг кардиохирургия

зүү төөнүүрийн эмчилгээ иглоукалывание и прижигание

идээр буглааны мэс заслын тасаг отделение гнойной хирургии

лавлах справочная

малын гоц аюултай халдвар эпизоотия

мэдрэлийн мэс заслын тасаг нейрохирургия

мэдрэлийн мэс заслын тасаг нейрохирургическое отделение

мэдрэлийн тасаг неврологическое отделение

мэс заслын өрөө операционный блок

мэс заслын тасаг хирургическое отделение

насанд хүрэгсэдийн тасаг отделение совершеннолетних

нүдний тасаг глазное отделение

нярайн тасаг отделение новорождённых

онош зүйн тасаг диагностическое отделение
оношлогооны өрөө диагностическая палата

рентген тасаг рентгенологическое отделение

сонгомол үйлчилгээний тасаг отделение лучшего ухода

судасны мэс заслын тасаг отделение хирургии сосудов

сэхээн амьдруулах тасаг реанимационное отделение

тархвар судлал эпидемиология

тархи нуруу нугасны тасаг отделение повреждения позвоночника 

тархины үрэвсэл энцефалит

толгойн мэс заслын тасаг трепанация черепа
төрөлтийн дараах тасаг послеродовое отделение

төрөх тасаг родильное отделение

төрөх эмэгтэйчүүдийн лавлах справочная родильного дома
төрөхийн дутуу нярайн тасаг отделение недоношенных

туяаны тасаг отделение лучевой терапии

түлэнхийн тасаг ожоговое отделение

уушигний мэс заслын тасаг пульмонология в хирургии

үзлэгийн өрөө смотровой кабинет

физик эмчилгээний тасаг физиотерапевтическое отделение (светолечение)
халдвартын түргэн срочная инфекционная помощь
хиймэл бөөрний тасаг отделение искусственной почки
ходоодны тасаг желудочное отделение

хоол боловсруулах эрхтэний тасаг отделение органов пищеварения

хүлээн авах тасаг приёмное отделение

хүүхдийн тасаг детское отделение

хүүхэд хүлээн авах тасаг приёмная детского отделения

цар тахал пандемия

цусны тасаг гематологическое отделение

цээж хэвлийн тасаг полостные операции
цээжний хөндийн мэс заслын тасаг грудная хирургия

чих, хамар, хоолойн тасаг отоларингология

шавран эмчилгээний тасаг отделение грязелечения

элэг, цєсний мэс заслын тасаг отделение хирургии печени и желчевыводящих путей

элэгний тасаг отделение гепатологии

эмгэг судлалын тасаг патолого-ана-
томическое отделение
эмчийн өрөө кабинет врача

эмэгтэйчүүдийн тасаг гинекологическое отделение

эмэгтэйчүүдийн мэс заслын тасаг гинекология-хирургия

эндикринологийн тасаг эндокринологическое отделение 

эрүүл ахуй гигиена; эруул ахуйч гигиенист

эрчимт эмчилгээний тасаг отделение интенсивной терапии
яаралтай дуудлага срочный вызов

яаралтай тусламжийн өрөө отделение неотложной медицинской помощи
VII. Хэвлэл мэдээлэл

Средства массовой информации 

Мэдээллийн «МОНЦАМЭ»
агентлаг
Монгольское информационное
агентство «МОНЦАМЭ»

Радио, телевизийн хэрэг эрхлэх газар Управление по делам телевидения и радиовещания

Монголын радио Монгольское радио

Монголын үндэсний телевиз Монгольское национальное телевидение

«Монголын мэдээ» агентлаг Информационное агентство «Новости Монголии» 

Улсын гэрэл зургийн газар Государственная служба фотосъёмки

Сонин
Газеты

«Алаг хорвоо» «Алаг хорвоо» («Вокруг света»)

«Амар байна уу?» (нийгмийн даатгал) ежемесячная газета «Амар байна уу!» («Здравствуйте!» — газета социального страхования)

«Амралтын сонин» еженедельная газета «Амралтын сонин» («Газета выходного дня»)

«Амьдрал» еженедельная газета «Амь-
драл» («Жизнь»)

«Бамбар» ежемесячная детская газета «Бамбар» («Щит»)

«Би Би Би» еженедельная газета для детей «Би Би Би» («Я, Я и Я») 

«Бизнес таймс» еженедельная газета «Бизнес таймс» 

«Би чадна» еженедельная газета для детей «Би чадна» («Я могу»)

«Бөх» ежемесячная спортивная газета «Бух» («Национальная борьба»)

«Ган зам» еженедельная газета железнодорожников «Ган зам» («Стальной путь»)

«Дээдсийн амьдрал» еженедельная га-
зета «Дэдсийн амьдрал» («Светская жизнь») 

«Дээдсийн хүрээлэн» еженедельная га-
зета «Дэдсийн хурэлэн» («Элита»)

«Залуучуудын үнэн» ежемесячная газета «Залуучуудын унэн» («Молодёжная правда»)

«Залуус» ежемесячная газета «Дзалус» («Молодёжь») 

«Зурхай» ежемесячная газета «Дзурхай» («Астрология»)

«Зууны мэдээ» ежедневная газета «Дзуны мэдэ» («Вести века») 

«Илд бамбай» газета «Илд бамбай» («Меч и щит») 

«Маш нууц» еженедельная газета «Маш нуц» («Совершенно секретно»)

«Монголжингоо» ежемесячная газета «Монголджингоо» 

«Монголын залуучууд» «Монголын залучуд» («Монгольская молодёжь»)

«Монголын мэдээ» ежедневная газета «Монголын мэдэ» («Новости Монголии»)

«Монголын нэг өдөр» еженедельная газета «Монголын нэг удур» («Один день Монголии»)

«Монголын хөдөө» ежемесячная газета «Монголын худо» («Монгольское село»)

«Монгол фермер» ежемесячная газета «Монголын фермер» («Монгольский фермер»)

«Мөнгөн товч» ежемесячная газета «Мунгун товч» («Серебряная пуговица»)

«Өдрийн сонин» ежедневная газета «Одрийн сонин» («Газета дня»)

«Өнөөдөр» ежедневная газета «Унодор» («Сегодня»)

«Санхүү банкны мэдээлэл» еженедельный вестник финансов и банка «Санху банкны мэдэлэл» 

«Симба» еженедельная детская газета «Симба» 

«Соёмбо» газета Министерства обороны «Соёмбо» 

«Сэрүүлэг» еженедельная газета «Сэрулэг» («Будильник»)

«Таван цагираг» еженедельная спортивная газета «Таван цагираг» («Пять колец»)

«Тоншуул» ежемесячная сатирическая газета «Тоншул» («Дятел»)

«Улаанбаатар» ежедневная газета администрации столицы «Улан-Батор»

«Урлагийн ертөнц» еженедельная газета «Урлагийн ертунц» («Мир искусства»)

«Үлгэрийн ертөнц» еженедельная детская газета «Улгэрийн ертунц» («Мир сказок») 

«Үнэн» ежедневная газета МНРП «Унэн» («Правда»)

«Хонгор зул» еженедельная газета «Хонгор зул» («Лилия»)

«Хөдөлмөр» еженедельная газета Федерации монгольских профсоюзов «Худулмур» («Труд»)

«Хөлсний мөрдөгч» еженедельная газета «Хулсний мурдугч» («Частный детектив»)

«Хувийн амьдрал» еженедельная газета «Хувийн амьдрал» («Личная жизнь») 

«Хувийн соёл» еженедельная газета «Хувийн соёл» («Личная культура»)

«Хүмүүн бичиг» еженедельная газета «Хумун бичиг» («Письмо-чело-
век» — на старомонгольской письменности)

«Хүмүүс» еженедельная газета «Хумус» («Люди»)

«Хүмүүсийн амьдрал» еженедельная газета «Хумусийн амьдрал» («Жизнь людей»)

«Цэнхэр дэлгэц» еженедельная газета «Цэнхэр дэлгэц» («Голубой экран»)

«Эдийн засаг» еженедельная газета «Эдийн засаг» («Экономика»)

«Эрүүл мэнд» еженедельная газета «Эрул мэнд» («Здоровье»)

«Эрүүл мэндийн увидас» еженедельная газета «Эруул мэндийн увдис» («Чудо здоровья»)

«Электрон шуудан мэдээлэл» ежедневная газета «Электрон шудан сонин» («Электронная почта»)

«Яагаад?» еженедельная детская газета «Яагад?» («Почему?»)

Гадаад хэл дээр хэвлэгддэг Сонин
Газеты,
издающиеся на иностранных языках 

«Монголия сегодня» частная еженедельная газета — на русском языке

«Новости Монголии» еженедельная газета «МОНЦАМЭ» — на русском и китайском языках

«Mongol messenger» еженедельная газета «Монгольский посланец» — на английском языке

«UB post» еженедельная газета «Улан-Батор-пост» — на английском языке

Сэтгүүл
Журналы

«Анагаах арга билиг» «Анагах арга билиг» («Народная медицина»)

«Амьдрах ухаан» «Амьдрах ухан» («Наука жить») 

«Конничива» («Сайн байна уу»!) «Ко-
ничива» («Здравствуйте!»)

«Манай Монгол» «Манай Монгол» («Наша Монголия»)

«Металл, эрдэс, түүхий эд» «Метал, эрдэс, тухий эд» («Металл, минералы и сырьё»)

«Монголын анагаах ухаан» «Монголын анагах ухан» («Монгольская медицина»)

«Монголын мал эмнэлэг» «Монголын мал эмнэлэг» («Монгольская ветеринария») 

«Оюуны өмчийн мэдээлэл» «Оюуны умчийн мэдэлэл» («Вестник интеллектуальной собственности)»

«Өрхийн үйлдвэрлэл» «Урхийн
уйлдвэрлэл» («Семейное производство»)

«Санхүү, бүртгэл, аудит» «Санху, буртэгэл, аудит» («Финансы и аудит»)

«Стандарт хэмжил зүй» «Стандарт хэмджил дзуй» («Стандартизация»)

«Үйлдвэрчний эвлэл-Шинэ зуун» «Уйлдвэрчний эвлэл-Шинэ дзун» («Профсоюзы — Новый век»)

«Үнэт цаас ба арилжаа» «Унэт цас ба арилджа» («Ценные бумаги и торговля»)

«Төрийн мэдээлэл» «Турийн мэдэлэл» («Парламентский вестник»)

«Урлах эрдэм» «Урлах эрдэм» («Творчество»)

«Уул уурхайн сэтгүүл» «Ул урхайн сэтгул» («Горно-рудная отрасль»)

«ХАА-н бүтээгдэхүүний гадаад, дотоод зах зээлийн мэдээлэл» Вестник внешнего и внутреннего рынка сельскохозяйственной продукции

«Холбоочин» «Холбочин» («Связист»)

«Хөгжлийн эдийн засгийн асуудлууд» «Хугджлийн эдийн дзасгийн асудлуд» («Экономические проблемы развития»)

«Хүн ба хүнс» «Хун ба хунс» («Человек и продовольствие»)

«Хуруувч» «Хурувч» («Напёрсток»)

«Хууль зүйн мэдээлэл» «Хуль дзуйн мэдэлэл» («Юридический вестник»)

«Цог» Литературный журнал «Цог» («Огонёк») 

«Цэцэн хүү» «Цэцэн ху» («Смышлёный мальчик»)

«ШУА-ийн мэдээ» Вестник Академии наук 

«Эгшиг» «Эгшиг» («Мелодия»)

«Эрүүл мэнд» «Эрул мэнд» («Здоровье»)

Орон нутгийн хэвлэл
Местные органы печати

«Баянхонгорын мэдээ» «Баянхонгорын мэдэ» («Новости Баянхонгора») (Баянхонгорский аймак)

«Дээж мэдээ» «Дэдж мэдэ» («Топ-но-
вости») (Архангайский аймак)

«Жана өмир» «Джана умир» (Баян-Ульгийский аймак)

«Завханы мэдээ» «Дзавханы мэдэ» («Новости Дзавхана») (Дзавханский аймак)

«Өвөрхангайн мэдээ» «Увурхангайн мэдэ» («Увурхангайские новости») (Увурхангайский аймак)

«Өнөөгийн Эрдэнэт» «Унугийн Эрдэнэт» («Сегодняшний Эрдэнэт») (Орхон-Ульский аймак)

«Сэлэнгэ ньюс» («Новости Селенги») (Селенгинский аймак)

«Хадаг» «Хадак» (Среднегобийский аймак)

«Хөвсгөлийн эрх чөлөө» «Хувсугулийн эрх чулу» («Свобода Хубсугула») (Хубсугульский аймак)

«Хөвсгөлийн давалгаа» «Хубсугулын давалга» («Волны Хубсугула») (Хубсугульский аймак)

«Хөх судар» «Хухэ судар» («Синяя книга») (Хэнтэйский аймак)

«Хэнтий ньюс» «Хэнтий нюьс» («Новости Хэнтэя») (Хэнтэйский аймак)

«Цаасан шувуу» «Цасан шуву» («Бумажная птица» (Восточногобийский аймак)

«Цахиур Төмөр» «Цахиур Тумур» (Гоби-Алтайский аймак)

«Шинэ Дорнод» «Шинэ Дорнод» («Новый Восток») (Восточный аймак)

«Шинэ мэдээ» «Шинэ мэдэ» («Свежие новости») (Орхон-Ульский аймак)

Зурагт
Телевидение

«Ийгл» телевиз частное телевидение «Ийгл» 

Монголын үндэсний телевиз Монгольское национальное телевидение 

арилжаа сурталчилгааны алба рекламная служба

Мэдээллийн «ММ» агентлаг Агентство новостей «ММ»

найруулагчдын алба группа режиссёров 

нэвтрүүлгийн алба служба пере-
дач 

программын захиргаа управление программ

Телевизийн техникийн төв Технический центр телевидения 

явуулын станц передвижная станция

«TV 5» телевиз частный телеканал
«TV 5»

«UBS» телевиз столичное телевидение «UBS»

«25 дугаар суваг» телевиз частный телеканал «25-й канал» 

Радио
Радио
Монголын радио Монгольское радио 

«Улаанбаатар» радио радиостанция «Улан-Батор»

«Хурд» агентлаг Агентство новостей «Хурд» («Скорость»)

102,5 FM радио частная радиостанция «102,5» FM

VIII. Шагнал, цол
Награды, звания
Одон, медалиуд
Ордена и медали
Алдарт эх нэгдүгээр зэргийн одон ор-
ден «Мать-героиня» первой степени

Алдарт эх хоёрдугаар зэргийн одон орден «Мать-героиня» второй степени 
Алтан гадас одон орден Полярная звезда

«Атарчдын алдар» медаль медаль «Слава целинникам» 

«Аюулгүй байдлын төлөө» медаль медаль «За безопасность»

Байлдааны гавьяаны одон орден
Боевой славы

Байлдааны гавьяаны улаан тугийн одон орден Боевого Красного Знамени

Байлдааны хүндэт медаль медаль «Боевая слава»

Бид ялав медаль медаль «За победу в освободительной войне 1945 года»

«Дайчин алдар» медаль медаль «Боевая слава» 

Их Монгол 800 жил медаль юбилейная медаль «800 лет Великой Монголии»
Милитарист японыг ялсны 40 жилийн ойн медаль медаль «40-летие Победы над японскими милитаристами в 1945 году»

Монгол ардын хувьсгалын 80 жилийн ойн медаль медаль «80-я годовщина Победы Монгольской народной революции»

Монгол улсын баатрын «Алтан таван хошуу» медаль медаль Героя Монголии «Золотая звезда»

Монгол улсын хөдөлмөрийн баатрын «Алтан соёмбо» медаль медаль Героя Труда Монголии «Золотое соёмбо»

Монголын ардын армийн 60 жилийн ойн медаль медаль «60-я годовщина Монгольской народной армии»

Найрамдал медаль медаль «За дружбу»

одонгийн тууз орденская лента 

одон, медалийн үнэмлэх орденская книжка

Сүхбаатарын одон орден Сухэ-Бато-
ра

Тагнуулын албаны «Алдар» медаль медаль «Слава» разведывательной службы 
Халхын голын ялалтын 50 жилийн ойн медаль медаль «50-летие Победы советских и монгольских войск на реке Халхин-гол»

«Хангарьд» одон орден «Хангарьди» (Гаруда) 

«Хилчний алдар» медаль медаль «Слава пограничникам» 

Хөдөлмөрийн гавьяаны улаан тугийн одон орден Трудового Красного Зна-
мени 

Хөдөлмөрийн хүндэт медаль медаль «Трудовая слава»
«Цагдаагийн алдар» медаль медаль «Слава полиции» 

«Цэргийн алдар» медаль медаль «Воинская слава» трёх степеней

Чингис хаан одон орден Чингис-ха-
на

Шудрага журам медаль медаль «За доблесть»

«Энхийн төлөө» медаль медаль «За миротворческие действия»

Эрдэнийн очир одон орден Эрдэнийн Очир

Төрийн бус байгууллагуудын
одон, медалиуд
Ордена и медали
неправительственных организаций 

Монгол улсын их сургуулийн оюутны холбооны «Сэтгэлийн жаргал» алтан медаль золотая медаль «Духовное счастье» Союза студентов Монгольского государственного уни-
верситета
Монголын ардчилсан социалист залуучуудын холбооны «Алтан од» медаль медаль «Золотая звезда» Монгольского союза демократической социалистической молодёжи
Монголын оюутны холбооны «Манлайлагч оюутан» одон орден «Лидер-студент» Монгольской ассоциации студентов
Монголын оюутны холбооны «Соён гэгээрүүлэгч» одон орден «Просветитель» Монгольской ассоциации студентов
Монголын сэтгүүлчдийн нэгдсэн эвлэлийн «Ган үзэгтэн» тэмдэг знак Объединённого союза монгольских журналистов «Стальное перо»
Монголын улаан загалмай нийгэмлэгийн «Нигүүсэл» медаль «Милосердие» Монгольского общества Красного Креста
Монголын үндэсний олимпийн хорооны «Олимпийн очир» одон орден «Олимпийский очир» Монгольского национального Олимпийского комитета
Монголын хүүхдийн ордны «Эрдэм» алтан медаль золотая медаль «Знание» Дворца монгольских детей
Морин хуурын шилдэг бүтээлд олгох Монгол улсын Ерөнхийлөгчийн нэрэмжит шагнал премия имени Президента Монголии за лучшее произведение для моринхура

Нийслэлийн боловсролын газрын «Багшийн алдар» тэмдэг знак «Слава учителя» Управления образования столицы
Улсыг батлан хамгаалахад туслах нийгэмлэгийн «Алдар» одон орден «Золотая звезда» Общества содействия обороне страны 
Хүүхдийн төлөө үндэсний хорооны «Авьяас» алтан медаль золотая медаль Национального комитета помощи детям «Талант»
«Хэвлэлийн эрх чөлөөний одон» «Орден свободы печати»

Улсын хүндэт цол
Государственные почётные звания 

Аж үйлдвэрийн гавьяат ажилтан Заслуженный работник промышлен-
ности

Ардын багш Народный учитель

Ардын жүжигчин Народный артист

Ардын зураач Народный художник

Ардын тамирчин Народный спортсмен

Ардын уран зохиолч Народный писатель

Ардын эмч Народный врач

Байгаль орчны гавьяат ажилтан Заслуженный работник в отрасли защиты окружающей среды

Гавьяат агрономич Заслуженный агроном

Гавьяат багш Заслуженный учитель

Гавьяат барилгачин Заслуженный строитель

Гавьяат дасгалжуулагч Заслуженный тренер

Гавьяат жүжигчин Заслуженный артист 

Гавьяат зоотехникч Заслуженный зоотехник 

Гавьяат малчин Заслуженный скотовод

Гавьяат механикжуулагч Заслуженный механизатор

Гавьяат нисгэгч Заслуженный лётчик

Гавьяат тамирчин Заслуженный спортсмен

Гавьяат тариаланч Заслуженный земледелец

Гавьяат тээвэрчин Заслуженный работник автотранспорта

Гавьяат усжуулагч Заслуженный мелиоратор

Гавьяат уурхайчин Заслуженный шахтёр

Гавьяат холбоочин Заслуженный работник связи

Гавьяат хуульч Заслуженный юрист

Гавьяат эдийн засагч Заслуженный экономист

Малын гавьяат эмч Заслуженный ветеринар

Монгол улсын баатар Герой Монголии 

Монгол улсын хөдөлмөрийн баатар Герой труда Монголии

Нисэхийн гавьяат техникч Заслуженный техник гражданской авиации

Ойн гавьяат ажилтан Заслуженный работник лесного хозяйства

Соёлын гавьяат зүтгэлтэн Заслуженный деятель культуры

Спортын гавьяат багш Заслуженный учитель физической культуры и спорта

Төрийн гавьяат ажилтан Заслуженный работник государственной службы

Төрийн соёрхол Государственная премия

Төрийн соёрхолт лауреат Государственной премии

Урлагийн гавьяат зүтгэлтэн Заслуженный деятель искусств

Ус цаг уурын гавьяат ажилтан Заслуженный работник метеорологии
Үйлчилгээний гавьяат ажилтан Заслуженный работник коммунального хозяйства

Үндэсний спортын гавьяат мастер Заслуженный мастер национального спорта

Худалдааны гавьяат ажилтан Заслуженный работник торговли

Хүний гавьяат эмч Заслуженный врач

Шинжлэх ухааны гавьяат зүтгэлтэн Заслуженный работник науки

Эрүүлийг хамгаалахын гавьяат ажилтан Заслуженный работник здравоохранения

Хүндэт цол, тэмдгүүд
Почётные звания и знаки

Аврага малчин Скотовод-рекордсмен

Авто тээврийн тэргүүний ажилтан Передовой работник автотранспортной службы 

Ардын гэгээрлийн тэргүүний ажилтан Отличник народного просвещения

Ахуй үйлчилгээний тэргүүний ажилтан Передовой работник коммунального хозяйства

Байгаль орчны тэргүүний ажилтан Передовой работник окружающей среды

Банкны тэргүүний ажилтан Передовой работник банка

Батлан хамгаалах яамны хүндэт тэмдэг «Почётный знак» Министерства обороны

Биеийн тамир, спортын тэргүүний ажилтан Передовой работник физкультуры и спорта

Гаалийн тэргүүний ажилтан Передовой таможенник

Д.Нацагдоржийн нэрэмжит утга зохиолын шагнал литературная премия имени Д.Нацагдорджа

Засгийн газрын хүндэт жуух Почётная грамота правительства

Засгийн газрын хүндэт өргөмжлөл Почётный диплом правительства

Монголын ардчилсан намын «Хүндэт тэмдэг» «Почётный знак» Демократической партии Монголии

Монголын зохиолчдын эвлэлийн шагнал премия Союза писателей Монголии

Монголын үйлдвэрчний эвлэлийн шагнал Премия монгольских профсоюзов

Монголын хувьсгалт залуучуудын холбооны Төв хорооны шагнал Премия Центрального комитета Союза монгольской революционной молодёжи
Монголын хувьсгалт залуучуудын холбооны «Хөдөлмөрийн алдар» медаль медаль Союза монгольской революционной молодёжи «Слава труда»
Мэнд сүрэгтэн За заслуги в сохранении здорового поголовья скота

Мянгат малчин Скотовод-тысячник

Нийгмийн даатгалын тэргүүний ажилтан Передовик социального страхования

Нийгмийн халамжийн тэргүүний ажилтан Передовик социальной защиты

Нийслэлийн хүндэт иргэн Почётный гражданин столицы

Онц тээвэрчин Отличник транспорта

Радио, телевизийн тэргүүний ажилтан Передовик телевидения и радиовещания

Санхүүгийн тэргүүний ажилтан Передовик финансовой отрасли

Соёлын тэргүүний ажилтан Передовик культуры

Тэргүүний ажилчин залуу алтан медаль золотая медаль «Передовой мо-
лодой рабочий» 

Тэргүүний малчин Передовой скотовод

Тэргүүний малчин залуу алтан медаль золотая медаль «Передовой мо-
лодой скотовод»

Тэргүүний сэхээтэн залуу алтан медаль золотая медаль «Передовой мо-
лодой интеллигент» 

Тэргүүний тариаланч Передовой земледелец

Тэргүүний тариаланч залуу алтан медаль золотая медаль «Передовой молодой земледелец»

Тэргүүний тууварчин Передовой гуртовщик

Тэргүүний уурхайчин Передовой шахтёр

Тэргүүний халамжлан хүмүүжүүлэгч Передовой наставник

Улсын сайн малчин Лучший скотовод Монголии

Улсын тэргүүний анчин Лучший охотник страны

Улсын тэргүүний тариаланч Лучший земледелец страны

Улсын тэргүүний тариаланчдын хамтлаг Лучший коллектив земледельцев страны

Хөдөө аж ахуйн тэргүүний ажилтан Передовик сельского хозяйства

Хөнгөн, хүнсний тэргүүний ажилтан Передовик лёгкой и пищевой промышленности

Хувьсгалт тэмцлийн ахмад зүтгэлтэн Ветеран революционной борьбы

Худалдаа, үйлдвэрлэлийн тэргүүний ажилтан Передовик торговли и про-
мышленности 

Хууль зүйн тэргүүний ажилтан Передовик юриспруденции 

Хүндэт барилгачин Почётный строитель

Хүндэт дипломатч Почётный дипломат

Хүндэт өмгөөлөгч Почётный адвокат

Хүндэт төмөр замчин Почётный железнодорожник

«Хүндэт хилчин» тэмдэг знак «Отличник пограничной службы»

Хүндэт чекист Почётный чекист

Хэвлэл, мэдээллийн тэргүүний ажилтан Передовик печати и информации
«Цагдаагийн гавьяа» тэмдэг знак «За заслуги в полиции» 

Шилдэг зохион бүтээгч Лучший изобретатель

Шинжлэх ухааны тэргүүний ажилтан Передовой работник науки

Шинийг санаачлагч Новатор, рационализатор 

Эрүүл мэндийн тэргүүний ажилтан Передовой работник здравоохранения

Эрчим хүчний тэргүүний ажилтан Передовой работник энергетики

IX. Соёл урлаг 

Культура и искусство
Урлаг, соёлын байгууллагууд
Учреждения искусства и культуры 

ардын дуу бүжгийн «Жамуха» чуулга ансамбль народной песни и пляски «Жамух»
ардын дуу бүжгийн «Түмэн эх» чуулга ансамбль народной песни и пляски 

балетын хүрээлэн балетная труппа

баримтат кино студи студия документальных фильмов

бөмбөгөр театр купольный театр

Бүх цэргийн дуу бүжгийн чуулга Ансамбль песни и пляски Вооружённых сил, Всеармейский ансамбль песни и пляски
бүжгийн хамтлаг танцевальная группа

«Варьете» чуулга ансамбль современной музыки «Варьете»

дан найрал дууны хамтлаг вокальная группа

Драмын «Алтан унага» театр Драматический театр «Алтан унага» («Золотой жеребенок»)
Драмын «Орчин үе» театр Драматический театр «Орчин үе» («Современник»)
Драмын улсын академик театр Государственный театр драмы
дуу хөгжмийн эрдмийн чуулга академический ансамбль 
дуулалт хөгжмийн театр музыкально-драматический театр

дуурийн хүрээлэн оперная труппа

Дуурь бүжгийн академик театр Государственный академический театр оперы и балета 
«Залуучууд» театр музыкально-драма-
тический театр «Дзалучуд» («Молодёжь»)
Зэвсэгт хүчний Жанжин Штабын Үлгэр жишээ үлээвэр найрал хөг-
жим Образцовый духовой оркестр Генерального штаба Вооружённых сил
«Монгол кино» компани кинокомпа-
ния «Монгол кино» 

Монголын үндэсний цирк Монгольский национальный цирк

Морин хуурын чуулга ансамбль национальных музыкальных инструментов «Моринхур»
«Мюзик-холл» театр Музыкальный театр «Мюзик-холл»

найрал дууны хамтлаг хоровая капелла, хоровой кружок

Оперетта театр Театр оперетты

Орчин үеийн бүжгийн «Нью Дансе» хамтлаг труппа модерн-танца «Нью-Данс» 

«Саран хөхөө» хөгжимт драмын театр Музыкально-драматический театр «Лунная кукушка» 

Төмөр замын дуу бүжгийн чуулга Ансамбль песни и пляски железнодорожников

Төрийн Хан Морин хуур Государственный большой Моринхур

Угсаатны жаз хөгжмийн «Бөртэ» хамтлаг группа этнической джазовой музыки «Бортэ»

Улсын ардын дуу бүжгийн чуулга Государственный ансамбль народной песни и пляски

Улсын симфони найрал хөгжим Государственный симфонический оркестр 

Улсын филармонии Государственная филармония

Улсын хүүхэлдэйн театр Государственный театр кукол

Үггүй жүжгийн «Мимо» театр театр пантомимы «Мимо»

Үндэсний дуу, бүжгийн эрдмийн чуулга Академический ансамбль народной песни и танца 
Үндэсний найрал хөгжим Оркестр на-
циональных инструментов 

Хилийн цэргийн дуу бүжгийн чуулга Ансамбль песни и пляски Пограничных войск
Хошин урлагийн театр Театр сатиры

хөгжимт драмын театр музыкально-драматический театр 

Хүүхэд залуучуудын театр Театр юного зрителя

Хүүхэд залуучуудын театр киноны хүрээлэн Театр и киностудия детей и юношества

Хүүхдийн урлагийн «Тэмүүжин» Детский театр «Темучжин»

Цагдаагийн дуу бүжгийн «Сүлд» чуулга Ансамбль песни и пляски Главного управления полиции «Сульд»

цөөхүүл хөгжмийн хамтлаг камерный оркестр

эстрад-симфони найрал хөгжим эстрадно-симфонический оркестр

Музей, хөшөө, ордон
Музеи, памятники и дворцы

Ан агнуурын музей Музей охоты

Ардчиллын ордон Дворец демокра-
тии

Ардчилсан хувьсгалын музей Музей демократической революции

Ардын армийн түүхийн музей Музей Монгольской народной армии

Байгалийн музей Музей природы

Байгалийн шинжлэх ухааны музей Музей естественных наук

Богд хааны ордон музей Музей — Дворец Богдыхана

Богд хааны өвлийн ордон музей Зимняя резиденция Богдыхана

Бурхны зургийн музей Музей буддийской живописи

Бөхийн Өргөө Дворец борьбы

Гандантэгчилэн хийд Храмовой комплекс Гандантэгчилен 

Гар урлалын музей Музей народного творчества

Геологи, эрдэс баялгийн музей Музей геологии и минеральных ресурсов

Гэрлэх ёслолын ордон Дворец бракосочетания

Данзанравжаагийн нэрэмжит утга зохиолын музей Литературный музей имени Данзанравджи
Д.Нацагдоржийн нэрэмжит утга зохиолын музей Литературный музей имени Д.Нацагдорджа
дурсгалын гэр музей мемориальный дом-музей

ерөнхий сайд Ж.Амарын хөшөө памятник Премьер-министру Ж.Ама-
ру

жанжин Сүхбаатарын хөшөө памятник полководцу Д.Сухэ-Батору

задгай музей музей под открытым небом

Зайсан толгой дахь зөвлөлтийн дайчдын дурсгалд зориулсан цогцолбор Мемориал памяти советским воинам на горе Дзайсан
Занабазарын нэрэмжит дүрслэх урлагийн музей Музей изобразительных искусств им. Дзанабадзара
Зохиолчдын ордон Дворец писателей

ЗХУ-ын баатар, маршал Г.К.Жуко-
вын музей Музей Героя Советского Союза маршала Г.К.Жукова 
Залуучуудын хөгжлийн ордон Дворец развития молодёжи 

Марк, зоос цуглуулагчдын төв Центр филателистов и нумизматов

Маршал Х.Чойбалсангийн хөшөө па-
мятник маршалу Х.Чойбалсану

«Монгол ард» нисэх эскадрилийн дурсгалын хөшөө монумент в честь авиаэскадрильи «Монгольский арат»
Монголын залуучуудын соёлын ордон Дворец культуры монгольской молодёжи
Монголын зураачдын танхим выставочный зал Союза монгольских художников
монголын зураачдын урлан мастерские монгольских художников

Монгол улсын баатар Л.Дандарын морьт хөшөө конный памятник Герою Монголии Дандару
Монголын театр, киноны музей Монгольский музей театра и кино 

Монголын цэргийн музей Музей Мон-
гольской армии 

МҮЭ-ийн Соёлын Төв Ордон Цент-
ральный Дворец культуры монгольских профсоюзов
Мэгжид Жанрайсиг бурханы хөшөө статуя Будды Мэгджид Джанрайсиг 

Нүүдлийн урлагийн галарей Галерея кочевого искусства 

Нүүдэлчдийн соёл иргэншлийн цогцолбор Комплекс кочевой цивилизации

Олимпийн музей Олимпийский музей

орон нутгийг судлах музей краеведческий музей

Оросын шинжлэх ухаан соёлын төв Российский центр науки и культуры
Орчин үеийн урлагийн музей Музей современного искусства

Офицерүүдийн ордон Дом офицеров

Оюун ухааны олон улсын музей Меж-
дународный музей духовности

Палентологийн музей Палеонтологический музей

Соёл амралтын хүрээлэн парк культуры и отдыха

Соёлын төв өргөө Центральный дворец культуры

Тагнуулчдын музей Музей разведчиков

Театрын музей Театральный музей

Түүх, соёлын дурсгалыг сэргээх газар Управление реставрации памятников истории и культуры
Угсаатны зүйн музей Этнографический музей

«Улаанбаатар палас» концертный зал «Улан-Батор палас»

Улаанбаатарын түүх, шинэчлэн байгуулалтын музей Музей истории и реконструкции города Улан-Батор
Улс төрийн хилс хэрэгт хэлмэгдэгсэдийн дурсгалын хөшөө памятник жертвам политических репрессий
Уран зургийн галарей Художественная галерея 

Ургамлын цэцэрлэг Зоологический сад

Үндэсний хувцасны музей Музей национальной одежды

Үндэсний түүхийн музей Национальный музей истории

Үзэсгэлэнгийн төв танхим Центральный выставочный зал

Фото урлагийн музей Музей фотоискусства

Францын соёлын төв Центр культуры Франции

Хавсарга урлагийн музей Музей прикладного искусства

Халх голын байлдааны ялалтын дурсгалын цогцолбор Мемориальный комплекс Победы на реке Халхин-гол
Хилийн ба дотоодын цэргийн түү-
хийн музей Музей истории пограничных и внутренних войск
«Хувьсгалт монгол» танкийн хорооны дурсгалын хөшөө памятник танковой колонне «Революционная Монголия»
Хүүхдийн ордон Дворец школьников

Хүүхдийн урлан бүтээх төв Дворец детского творчества

Хүүхэд залуучуудын ордон Дворец детей и молодёжи

Цэргийн соёлын төв өргөө Центральный дворец культуры Народной армии

Чин ван Ханддоржийн өргөө Резиденция Чин ван Ханддорджа

Чингис хааны дурсгалын цогцолбор Мемориальный комплекс Чингис-хана 
Чингис хааны онгон шүтээний төв Центр реликвий и святынь Чингис-хана 

Чойжин ламын ордон музей Музей резиденция Чойджин-ламы, Музей масок

Энх тайван, найрамдлын байгууллагуудын ордон Дворец монгольских организаций мира и дружбы

Эрүүл мэндийн гэгээрлийн ордон Дворец просвещения здравоохранения

Дуу хөгжмийн хамтлагууд
Вокально-инструментальные ансамбли 

амьд тоглолт живая музыка

«Баян Монгол» жаз хөгжмийн хамтлаг ансамбль джаз-музыки «Баян Монгол» («Богатая Монголия»)
«Дижитал» хип-хоп хамтлаг хип-хоп группа «Диджитал»

Диско-төв Диско-центр

Дуу бичлэлийг студи Студия звукозаписи

«Инээмсэглэл» хамтлаг группа кантри-музыки «Улыбка» 

камерны хөгжмийн хамтлаг группа камерной музыки

«Меднесс» альтернатив хамтлаг Альтернативная группа «Меднесс» 

«Нисванис» хамтлаг гранж рок-груп-
па «Нисванис» 

«Номин талст» группа лёгкого рока «Номин талст» 

сайн дурын уран сайханчдын хамтлаг группа художественной самодеятельности 
«Соёл эрдэнэ» хөнгөн хөгжмийн хамтлаг группа лёгкой музыки «Соёл эрдэнэ»

«Харанга» хамтлаг хард-рок-группа «Харанга»

«Хурд» хэви металл хамтлаг хеви-ме-
тал группа «Скорость» 

«Чингис хаан» хамтлаг софт-рок-группа «Чингис-хан» 

«Чоно» альтернатив рок хамтлаг группа альтернативной рок-музыки «Волки»

Урлаг, соёл, утга зохиолын наадам, уралдаан
Фестивали и конкурсы в области искусства, культуры и литературы

«Азтай бадарчин» алтан цомын төлөө хошин урлагийн наадам фестиваль сатиры «Счастливый пилигрим» 
«Алтан намар» хөгжмийн наадам музыкальный фестиваль «Золотая осень»

ардын бүжиг дэглээч, бүжигчдийн улсын уралдаан конкурс среди хореографов и танцоров
ардын дуу дуулаачдын улсын уралдаан конкурс исполнителей народной музыки 
ардын урлагийн их наадам фестиваль народного творчества

ардын богино дуу дуулаачдын улсын уралдаан конкурс исполнителей короткой народной песни
ардын цөөхүүл хөгжимчдийн улсын уралдаан конкурс коллективов народных музыкальных инструментов
«Арт кар» урлагийн тэмцээн конкурс «Арт кар»
ая дууны яруу найрагчдын наадам фестиваль поэтов-песенников 

балетын бүжигчдийн тэмцээн соревнование артистов балета

Буриад үндэстний дуу хөгжмийн «Алтаргана» наадам фестиваль бурятской песни и музыки «Алтаргана» 
Бүх ард түмний урлагийн наадам Всенародный музыкальный фестиваль 

Бүх ард түмний урлагийн наадмын алтан медальт золотая медаль Всенародного фестиваля искусств

Бүх ард түмний урлагийн наадмын мөнгөн медальт серебряная медаль Всенародного фестиваля искусств
Бүх ард түмний урлагийн наадмын хүрэл медальт бронзовая медаль Всенародного фестиваля искусств

Гадаадын монгол хэл дээр дуу дуулаачдын «Хөх Монгол» тэмцээн меж-
дународный конкурс зарубежных исполнителей монгольской песни «Синяя Монголия»
гитарчдын тэмцээн конкурс гитаристов

дэлхийн монгол туургатан «Оюутан мисс» шалгаруулах тэмцээн конкурс красоты среди студенток монгольской национальности «Мисс-студентка»
зээгт наамлын үзэсгэлэн выставка художественной аппликации

их бууны ёслолын буудлага салют

«Монгол дууг хэн сайн дуулах вэ?» олон улсын дуу дуулаачдын тэмцээн Международный конкурс певцов «Кто лучше исполнит монгольскую песню?» 
«Монголжингоо» үндэсний хувцас загварын тэмцээн конкурс моделей национальной одежды «Монголджингоо» 
Монгол-оросын хил орчмын бүсийн иргэдийн «Эв модны наадам» фестиваль граждан монголо-российских пограничных районов «Дружные до-
щечки»
Монгол туургатан оюутан залуусын наадам Форум студентов и молодёжи монгольских народов
Монголын ардын харилцаа дуу дуулаачдын улсын уралдаан конкурс исполнителей монгольской народной песни-пьесы
«Монголын Хатан хаан» «Королева Монголии»

морин хуур урлаачдын улсын уралдаан конкурс мастеров национального музыкального инструмента моринхур
морины сэдэвтэй дуу дуулаачдын улсын уралдаан конкурс исполнителей песни о коне 

мэргэжлийн морин хуурчдын улсын уралдаан конкурс профессиональных исполнителей национального музыкального инструмента 
Мэргэжлийн урлагийн байгууллагуудын цөөхүүл хөгжмийн хамтлагуудын «Хаврын хөгжмийн наадам» «Весенний музыкальный фестиваль» камерных оркестров профессиональных музыкальных учреждений

оны шилдэг дуу шалгаруулах «Морин хуур» наадам фестиваль-кон-
курс лучших песен года «Морин хуур»
оны шилдэг кино шалгаруулах тэмцээн конкурс на лучший фильм го-
да 
оны шилдэг оюутан шалгаруулах «Альма матер» ёслол церемония награждения лучшего студента года «Альма-матер» 
оны шилдэг уран бүтээлийн «Гоо Марал» шагнал гардуулах ёслол церемония награждения премией «Гоо Марал» в области исполнительского искусства 
оны шилдэг хатагтай шалгаруулах ёслол церемония награждения лучших женщин-бизнесменов года 
оны шилдэг хүмүүс лучшие люди года

«Орос дууг хэн сайн дуулах вэ?» тэмцээн конкурс «Кто лучше исполнит русские песни?» 
орчин үеийн хөгжмийн наадам конкурс современной музыки 

Орчин үеийн хөгжмийн «Морины төвөргөөн» наадам фестиваль модерн-музыки «Цокот копыт»
Оюутнуудын урлагийн «Цолмон» наадам студенческий фестиваль искусств «Венера»
өсвөрийн бүжигчдийн тэмцээн конкурс юных танцоров 

өсвөрийн хийлч, төгөлдөр хуурчдын тэмцээн конкурс юных скрипачей и пианистов 
Рок, поп хөгжмийн «Пентатоник» наадам конкурс рок-, поп-музыки «Пентатоник» («Пентатоника»)
Сайхан бүсгүй шалгаруулах «Монгол Мисс» жил бүрийн тэмцээн ежегодный конкурс красоты «Мисс Монголия»
Сайхан залуу шалгаруулах «Юндэн-
гөөгөө «тэмцээн конкурс красавцев «Юнденгуго»
тайлан тоглолт творческий отчет 

туульчдын улсын уралдаан конкурс сказителей-исполнителей эпоса

«Тэнгэрлэг гэр бүл» өргөмжлөл гардуулах ёслол церемония награждения призом «Божественная семья»
тэргүүний уран сайханч лучший участник художественной самодеятельности
уран уншлагын «уран жиргээ» наадам фестиваль выразительного чтения 
Утга зохиолын оны шилдэг бүтээл шалгаруулах «Алтан өд» цомын тэмцээн церемония награждения лучших литературных произведений «Золотое перо»
уртын дуучдын уралдаан конкурс на лучшее исполнение народной протяжной песни
урт үстэй бүсгүй шалгаруулах тэмцээн конкурс женщин с длинными волосами 

утсан хөгжимчдийн улсын уралдаан конкурс исполнителей на струнных музыкальных инструментах
Үггүй жүжгийн олон улсын наадам Международный фестиваль пантомимы

үлээвэр хөгжимчдийн улсын уралдаан конкурс духовой музыки

Үргэлжилсэн үгийн «Утгын чимэг» наадам конкурс короткого рассказа «Красота слога»

үсчин, гоо засалчдын уран чадварын тэмцээн конкурс парикмахеров и визажистов
фото модель шалгаруулах тэмцээн конкурс фотомоделей

хайрын дууны наадам фестиваль любовной песни 

Хайрын шүлгийн «Цагаан уул» наадам фестиваль любовной лирики «Эдельвейс»

Хип-хопийн хамтлагуудын «Алтан шонхор» наадам фестиваль хип-хоп групп «Золотой кречет»

хошин шог дуу дуулаачдын уралдаан конкурс исполнителей сатирических песен 

хошин шог тоглолт сатирическое представление

Хөгжмийн «Алтан микрофон» наадам музыкальный фестиваль «Золотой микрофон» 

хөөмийчдийн улсын уралдаан конкурс горлового пения

хүндэтгэлийн концерт праздничный концерт 

Хувцас загвар зохион бүтээгч, загвар өмсөгч хүүхдүүдийн «Үнсгэлжин» тэмцээн конкурс модельеров «Золушка» среди детей 
Хүүхдийн дууны «Яргуй» наадам фестиваль детской песни «Яргуй» («Побег»)

хүүхдийн зохион бичлэгийн уралдаан конкурс на лучшее сочинение среди детей

хүүхдийн зургийн уралдаан конкурс детских рисунков

Хүүхдийн яруу найргийн «Хүрэл тулга» наадам детский поэтический фестиваль «Бронзовый очаг»

цам бүжиг религиозная мистерия цам 

цэвэр бичигтэн шалгаруулах тэмцээн конкурс каллиграфии на монгольском письме

цэрэг-эх оронч сэдэвтэй дууны наадам фестиваль военно-патриотиче-
ской песни 

цээл хоолойтны улсын уралдаан конкурс вокалистов

цэнгээнт бүжгийн «Хаврын баяр» наадам фестиваль бального танца «Праздник весны»

«Цэргийн мисс» шалгаруулах тэмцээн конкурс красоты «Мисс Армии» 

шашны урлагийн «Галадинга» баяр фестиваль храмовой музыки «Галадинга»

шилдэг дизайнер, загвар өмсөгч
шалгаруулах «Гоёл» наадам конкурс дизайнеров «Гоёл» («Украшение»)

шилдэг ерөөлч, магтаалч шалгаруулах тэмцээн конкурс исполнителей юролов (благопожелание) и магталов (ода, восхваление)

эсгий урлагийн үзэсгэлэн выставка войлочного искусства

ээжийн дууны баяр праздник песен о матери

яруу найргийн «Антимир» тэмцээн конкурс поэзии «Антимир»

яруу найргийн «Болор цом» наадам традиционный поэтический конкурс «Болор цом» («Хрустальный кубок»)
Урлаг, соёлын төрийн бус
байгууллагууд
Неправительственные организации искусства и культуры 

Драмын мэргэжлийн жүжигчдийн төв Центр профессиональных артистов драматического искусства 
Монгол музейн холбоо Монгольская федерация музеев

Монголын архитекторчдын холбоо Союз монгольских архитекторов

Монголын бүжгийн нийгэмлэг Монгольское хореографическое общество

Монголын гар урчуудын нийгэмлэг Монгольское общество народных ре-
месел

Монголын дууны яруу найрагчдын холбоо Монгольская ассоциация поэтов-песенников

Монголын дуучдын нийгэмлэг Общество монгольских певцов

Монголын залуу урлаг судлаачдын нэгдэл Общество молодых монгольских искусствоведов

Монголын зохиолчдын эвлэл Союз писателей Монголии

Монголын морин хуурчдын холбоо Ассоциация монгольских моринхуристов 
Монголын кино урлагийн академи Монгольская академия киноискусства

Монголын орчуулагчдын эвлэл Союз монгольских переводчиков

Монголын соёлын сан Монгольский фонд культуры

Монголын театрын нийгэмлэг Монгольское театральное общество

Монголын урлагийн ажилтны ний-
гэмлэгүүдийн холбоо Федерация монгольских обществ работников ис-
кусства
Монголын урлагийн үндэсний академи Национальная академия монгольского искусства

Монголын уртын дуучдын холбоо Ассоциация исполнителей народной протяжной песни

Монголын урчуудын эвлэл Союз монгольских художников

Монголын үлгэр туульч, ерөөлч, магтаалч нарын үндэсний төв Национальный центр монгольских сказателей 
Монголын үлээвэр хөгжимчдийн хол-
боо Союз монгольских музыкантов духовой музыки

Монголын хип хопчдын холбоо Монгольская ассоциация хип-хоп

Монголын хөгжмийн зохиолчдын эв-
лэл Союз монгольских композиторов

Монголын хөөмийчдийн холбоо Союз монгольских певцов горлового пения
Монголын цэнгээнт бүжгийн холбоо Монгольская ассоциация бального танца

Монголын чөлөөт зохиолчдын эвлэл Монгольская ассоциация свободных писателей

Монголын чөлөөт уран бүтээлчдийн холбоо Монгольская ассоциация свободных мастеров 

Монголын шинэ хөгжмийн ассоциаци Монгольская ассоциация новой музыки 

Соёл урлагийн сан Фонд культуры и искусства

Соёлын өвийн төв Центр культурного наследия

Хошин урлагийн академи Академия сатирического искусства

Монголын ард түмний
үндэсний соёл
Национальная культура
монгольского народа

Цагаан Сар
Белый месяц
(Новый год по лунному календарю)

битүүн битун (последний день старого года, проводы старого года)

гал тахих ёслол обряд поклонения огню, культ огня

завилах сидеть скрестив ноги, сидеть «по-турецки»

золгох особый жест новогоднего приветствия и поздравления старших по возрасту во время (вскоре после) Цаган Сара, когда младший подставляет ладони под локти старшего с пожеланиями благополучия в новом году 

Наурыз Новруз, национальный праздник этнических казахов, проживающих в Монголии

овоо обо (насыпь камней на горных вершинах, перевалах, на берегах рек, озёр, места, где в Монголии совершаются обряды поклонения духам вод и гор); овоо тахих ёслол торжественное жертвоприношение, ритуал почитания обо
сар шинийн нэгэн первый день нового года и месяца
тавагтай цагаан идээ пять видов пищи (мясо, пенки, творог, сыр и масло), которыми обмениваются хозяева юр-
ты и гости в битун (канун) перед Новым годом 
тахилгат уул, ус почитаемые вершины гор и водные источники 

толгойн таван чимэг букв.: пять украшений головы (пять надрезов делают на голове барана, сваренного и уложенного по всем правилам на блюде; кушанье подают по случаю Нового года или прихода уважаемого гостя)

Төрийн тахих ёслол церемония Государственного ритуального поклонения 
уул тахих ёслол обряд поклонения свя-
щенной горе

ууц варёный жирный бараний крестец (главное украшение праздничного стола)

хадаг шарф из шёлковой ткани, обычно голубого цвета (подносят в знак ува-
жения) 

цагаалга новогоднее ритуальное блюдо (молочная рисовая каша)

Цагаан Сар Белый месяц, Новый год по лунному календарю

цээр гаргах букв.: выбросить невезение (магический обряд, совершавшийся в первый день нового года с целью предотвращения опасности, предсказанной астрологом)

шинийн нэгэн новый год (новолуние, первый день месяца и года)

Үндэсний есөн эрдэнэ
Девять национальных сокровищ

алт золото

болд сталь

зэс медь
мөнгө серебро 

номин лазурит

оюу бирюза

сувд жемчуг

тана перламутр 

шүр коралл

Мал аж ахуй
Животноводство

адуу лошадь (видовое название); адууны мах конина; адуучин табунщик, коневод, конюх

азрага жеребец

айл см. хот айл 

ард арат, пастух

араг плетёная корзина из прутьев для сбора кизяка

аргал кизяк (сухой помёт крупного рогатого скота, основной вид топлива в сельской местности)

аргамжаа длинная верёвка для привязи скота

атан тэмээ кастрированный верблюд

байдас кобыла трёх-четырёх лет 

бог мал мелкий рогатый скот

бод мал крупный рогатый скот

борлон годовалый козлёнок

ботго верблюжонок

бугуйлч арканщик 

буур верблюд во время гона 

бух бык

бяруу телёнок-двухлетка

гунж тёлка-трёхлетка

гүү барих доить кобылицу 

гүү кобыла

даага годовалый жеребёнок

дөнж корова пятилетнего возраста
жороо морь иноходец

зуншлага летнее стойбище

зусаг суягная коза

зэл привязь, протянутая волосяная верёвка для привязывания телят и жеребят

ингэ верблюдица

ишиг козлёнок

мал төллөх цаг время приёма молодняка

малчин пастух, скотовод, арат

малын хашаа загон для скота, ограда, огороженная хозяйственная территория, окружающая юрту 

морь конь, лошадь

намаржаа осеннее стойбище

өвөлжөө зимовье, зимняя стоянка

саальчин доярка

саам парное молоко

саахалт айл соседняя юрта, группа юрт, расположенных по соседству недалеко друг от друга (букв.: на расстоянии дойки) 

сарваа двухлетний жеребёнок

сарлаг як

сэрх горный баран

таван хошуу мал пять видов скота: морь лошадь, үхэр крупный рогатый скот, хонь овца, ямаа коза, тэмээ верблюд 

тайлаг верблюд-самец 

тором годовалый верблюжонок

төлөг приплод

тугал телёнок

тууварчин гуртовщик

тэмээ верблюд

тэмээчин верблюдовод

унааны морь ездовая лошадь 

унага жеребёнок до года

уурга укрюк (длинный шест с петлей на конце для ловли скота); уурганы хуйв петля укрюка; уургын морь конь для езды во время ловли необъезженных лошадей 
ухна козёл

үнээ корова

үрээ жеребец трёх-пяти лет

үхэр быки и коровы (общее название крупного рогатого скота); үхрийн мах говядина

үхэрчин пастух коровьего стада 

хаваржаа весеннее стойбище

хайнаг хайнак

халуун хошуут мал букв.: животные с горячим дыханием (овцы, коровы, лошади)
хатирч морь рысак, аргамак

хишиг өдөр день, когда выпадает очередь пасти стадо, счастливый, удачный день

хомоол конский помёт, навоз

хонь овца; хонины мах баранина

хоньчин пастух

хот айл группа юрт родственных семей, ведущих общее хозяйство, совершающих совместную перекочёвку и располагающихся в определённом по-
рядке на общей стоянке, стойбище

хөтөлгөө морь запасной конь (на поводу)
хөхүүр кожаный мешок для приготовления кумыса

хувийн аж ахуйтан частный предприниматель-скотовод

хурга ягнёнок

хуц баран-самец

хүйтэн хошуутай мал букв.: животные с холодными носами (дыханием) (козы и верблюды)

шар вол

шүдлэн корова трёх лет

шээзгий корзина из ивовых прутьев

эмнэг морь необъезженный конь; эмнэг сургагч мастер по укрощению необъезженных коней; эмнэг сургах объезжать коня 

эм хонь овца

эр үхэр бык-самец

ямаа коза

ямаачин козовод

Морины тоноглол
Конская сбруя

амгай удила

бугуйл аркан, лассо

гөлөм чепрак

дөрөө стремя

жолоо повод, вожжи

мауюз подушечка на седле

мөнгөн баавар бляха у седельной подушки 

мөнгөн тоноглолтой эмээл седло с се-
ребряной инкрустацией

ногт недоуздок
нэмнээ попона, покрывало

олом подпруга

сур кожаный ремень

ташуур кнут 

тохом потник

тэнзэн ташуур кизиловый кнут 

хазаар удила

хазаарлах обуздать 

цулбуур повод, недоуздок

чөдөр треножник

шилбүүр кнут, плеть
эмээл седло 

Үндэсний орон сууц
Национальное жилище

аавын чулуу, аавын голомт букв.: «камни отца» или «очаг отца» (три камня, которые устанавливались пер-
выми при сборке новой юрты, символ связи жилища детей с жилищем отцов; в некоторых районах Монголии их называют тулгын гурван чулуу «три опорных камня»)

асар шатёр

багана опорный шест в центре юрты

бүрээс кошма, войлочное покрытие; га-
дуур бүрээс войлочное покрытие юрты

бүслүүр татах опоясывать юрту двумя-тремя рядами верёвок, концы которых закрепляются у дверей

гэр основное жилище скотовода-кочев-
ника войлочная юрта; гэрийн бүрээс кошма, покрывающая юрту; гэрийн бүслүүр опояска юрты, волосяная верёвка, опоясывающая юрту; гэрийн хаяа место стыка стены и пола в юрте, нижние края юрты

дотуур майхан палатка

олбог войлочный коврик

өрх четырёхугольная кошма, которой покрывается тоно — дымовое отверстие юрты; өрхний оосор завязка, при помощи которой закрепляется покрытие тоно (открывается утром и закрывается на ночь); өрх татах открывать кошму, прикрывающую тоно юрты (обязанность хозяйки)

сахиус дух-хранитель юрты и проживающей в ней семьи

сийлбэртэй гэр юрта, украшенная резь-
бой

тооно тоно, дымник, верхнее отверстие юрты

тотго притолока

тулга треножник, очаг

унь жердь, уни

үүд войлочный полог на входе в юрту
хаалга деревянная дверь в юрте
хана деревянные складные решётчатые стены (обычно юрта складывается из четырёх, пяти, шести и т.д. решёток); хана дугуйлах закруглять каркас стен юрты; таван хантай гэр «пятиханка» (наиболее распространённый вариант юрты) 

хоймор хоймор (почётное место в юрте, противоположная от входа северная часть) 
чагтага волосяная верёвка (подвешивается к тоно, при сильном ветре к ней привязывают камень, чтобы придать юрте устойчивость, символ благополучия семьи)

шал деревянный пол 

эсгий войлок из овечьей шерсти
Үндэсний хоол, унд
Национальная еда и напитки

аагтай цай крепкий чай

ааруул род сушеного творога, приготовленного из простокваши, сушеный творог

аарц род творога, получаемого посредством кипячения кислого молока

азын банш «счастливый пельмень», содержащий монету

айраг кумыс (кислый напиток, изготавливаемый из кобыльего или коровьего молока)

арз, хорз молочная водка второй, третьей перегонки

архи архи, водка (изначально получаемая путём перегонки молока в домашних условиях, обладает целебными свойствами)

бантан мучная похлёбка, «болтушка»

банш род пельменей 

банштай цай чай с пельменями

бин слоеные блины; бинтэй шөл суп с блинчиками

боов бов (сдоба различной формы, жаренная в кипящем масле)

боодог бодог (традиционное блюдо: ту-
ша тарбагана или козы, запеченная целиком при помощи раскалённых камней, помещённых внутрь туши)

боорцог борцог (мелкое печенье, жаренное в масле)

борц борц (вяленое или сушёное мелко нарезанное мясо)

будаатай цай чай с добавками (как правило, с толокном)

бууз бузы (сваренные на пару большие круглые пельмени)

бүхэл мах сваренное крупными кусками мясо

бяслаг пресный мягкий сыр 

гамбир жаренная без масла лепёшка

гурилтай цай чай с лапшой

гурилтай шөл бульон с лапшой

гүзээлж хадгалах мах способ хранения мяса овцы, козы крупными частями туши внутри желудка (рубца)
жигнүүр кастрюля для приготовления блюд на пару, бузница

зайдас сосиски

зөөхий сметана

зутантай цай чай-болтушка, кашица

зүлд дзулд, головной (главная часть охотничьей добычи, состоящей из пяти частей убитого животного — голова, язык, сердце, лёгкие, пищевод) 

мантуу манту (род лепёшки, испечённой на пару)

мах үүцлэх хранение мяса до весны в деревянных бочках или другой посуде со льдом

нэрмэл архи самогон

өөхөн тос топлёное масло

өрөм урум (молочные пенки)

сархад вино

сүүн бүтээгдэхүүн молочные продукты

сүүтэй цай чай с молоком

сэржим өргөх торжественно держа обеими руками пиалу с молочной водкой, мужчина в знак уважения безымянным пальцем правой руки касается напитка и кончиками большого и безымянного пальцев брызгает в четыре стороны света, желая хозяевам всего наилучшего 

тавагтай чихэр тарелка с угощениями (конфеты, сушёные молочные продукты)

тараг тарак, простокваша 

ул боов сдобное печенье с большим содержанием масла и сахара

үүц домашний запас мяса, заготовленный зимой и хранимый до весны

хар цай чай без молока
хийцтэй цай чай с куском сушёного мяса, крупой или пельменями

хоормог хормог (кумыс из верблюжьего молока)

хорхог хорхог (традиционное монгольское блюдо: крупные куски туши овцы или козы, запечённые в железном бидоне или в другой жестяной посуде с помощью раскалённых камней внутри посуды)

хуйцай густой суп из овощей и мяса

хул аяга большая пиала для кумыса

хурууд хурут (прессованный творог, продукт, получаемый из кислого молока)

хуушуур хушур (род пирожков, напоминает чебуреки)

хэвийн боов печатные пряники 

хярам кипячёная вода с молоком

хярамцаг завёрнутые в рубец сваренные внутренности

цагаа цага (кумыс из кислого молока, оставшегося после перегонки архи)

цагаан идээ молочные продукты

цагаан тос домашнее масло

цагаан хоол диетическая пища

цай чай

цацал өргөх кропление молоком (обыч-
но это делает женщина при помощи специальной деревянной лопатки с вырезанным узором ульдзий и с привязанным хадаком вслед отъезжаю-
щим или каждое утро в знак благопожелания) 

цөцгийн тос сливочное масло

цуйван блюдо из мяса и овощей

шар тос топлёное масло, получают из молочных пенок

шар тос самарсан цай чай с топлёным маслом

шимийн архи лёгкая домашняя молочная водка из кумыса, молочный самогон 
шууз солёное мясо (способ консервирования мяса: мясо варят, не доводя до готовности с большим количеством соли, затем кладут в банки. Можно хранить при комнатной температуре. Зимой достаточно добавлять в суп небольшое количество, напр. одну ложку, и оно «распускается» в кастрюле)

ээдэм эдэм (домашний творог, кислое, сквашенное молоко)

ээзгий эдзгий (домашний сыр из овечьего, козьего или коровьего молока)

Үндэсний хувцас
Национальный костюм

бүс бус (пояс длиной пять-шесть м, по цвету должен сочетаться с дэли)
гутал см. монгол гутал 

даалимбан дээл дэли из сукна

дан дээл национальный халат (дэли без подкладки)

дээл дэли (верхняя национальная одежда монголов, род халата)

жанжин малгай мужская летняя шапка 

жинст малгай шапка со знаками отличия

лоовууз ловудз (монгольская национальная меховая шапка)

магнаг дээл халат (сшитый из шёлковой материи с вытканными золотом или серебром драконами)

монгол гутал обувь, гуталы (монгольские национальные сапоги с высокими голенищами и загнутыми вверх носами для удобной езды верхом. Подошвы утолщены за счёт несколь-
ких прослоек войлока и облицованы кожей. Праздничные гуталы иногда изготовляются из шёлка и сукна, под сапоги надевают длинные войлочные чулки оймс, края которых обшиты цветной материей и выступают над голенищем на 10–12 см)
нудрагатай дээл дэли для холодного сезона (имеет раструб нудрага, который пришивается к рукавам и подворачивается как манжет, нудрага используется вместо рукавиц)

өлзий ульдзий, нить счастья или бесконечный узел (нить, завязанная в узел, не имеющая начала и конца, орнаментальный узор, выступающий в роли оберега) 

өмд шаровары, брюки

тоорцог берет, ермолка

торгон дээл дэли из шёлковых тканей

тэрлэг тэрлик (халат с подкладкой и без подкладки)

үстэй дээл дэли (подбитый овчиной ха-
лат)

хантааз жилет (надевается поверх длинного дэли) 

хөвөнтэй дээл дэли на тёплой стёганой подкладке

эсгий гутал валенки
юүдэн островерхая шапка

Үндэсний гоёл
Национальные украшения

алт мөнгөний дархан ювелир (букв.: мас-
тер золотых и серебряных изделий)

гаанс трубка

ембүү ембу (слиток серебра)

мөнгөн аяга серебряная пиала

соёо цохилууртай тамхины уут кисет с привязанным к нему серебряным крючком для чистки трубки в виде клыка

сувдан зүүлт жемчужное ожерелье

хөөрөг зөрүүлэх обмениваться в качестве приветствия табакерками (кисет, колпачок, ложечка)

хэт хутга нож и огниво (атрибуты мужской одежды)

шүрэн хөөрөг табакерка с нюхательным табаком с коралловым колпачком 

Үндэсний бүжиг, хөгжмийн зэмсэг
Национальные танцы
и музыкальные инструменты

агсал торгутский национальный танец

ардын дуу народная песня 

биелгээ национальный пластический танец

домбр домбра (казахский национальный инструмент)
ёохор бүжиг ёхор (бурятский хоровод)

ерөөл юрол, благопожелание (жанр монгольского фольклора); ерөөлч юролчин (рапсод, произносящий благопожелания)

ёочин ёчин (национальный, щипковый музыкальный инструмент)

лимбэ флейта

морин хуур моринхур (национальный двухструнный щипковый музыкальный инструмент, имеет трапециевидную деку и длинный деревянный гриф, заканчивающийся изображением головы коня)

уртын дуу народная протяжная песня

хөөмий горловое пение

хуучир хучир (национальный двухструнный щипковый инструмент) 

цамын бүжиг мистерия цам (религиозный танец масок) 

шанз шандза (национальный двухструнный щипковый инструмент)

ятга ятаг (национальный струнный щипковый инструмент) 

Үндэсний жингийн хэмжээ
Национальные меры веса 

лан лан (37,3 г)

цэн цэн (около 3 г)
Үндэсний уртын хэмжээ
Национальные меры длины 

алд маховая сажень

дэлэм половина маховой сажени

жан мера длины в 10 локтей

сөөм пядь

тохой локоть

төө расстояние между растянутыми большим пальцем и мизинцем 

Үндэсний тоо
Национальный счёт 

бум 100 тысяч

дүнчүүр 100 миллионов

жива 9, 10 миллионов

сая миллион

түм 10 тысяч

тэрбум миллиард

Билгийн тоолол
Летосчисление по лунному календарю*
бар жил год тигра

гахай жил год кабана

луу жил год дракона

мич жил год объязаны

могой жил год змеи

морь жил год коня

нохой жил год собаки

тахиа жил год курицы (петуха)

туулай жил год зайца

үхэр жил год быка

хонь жил год овцы

хулгана жил год мыши

бар цаг (гэгээ шарлах) час тигра (перед рассветом), 3.40 — 5.40 

бич цаг (нар орохын урд) час обезьяны (перед закатом), 15.40 — 17.40 

гахай цаг (од гарсан хойно) час кабана (появляются звёзды на небе), 21.40 — 23.40 

луу цаг (нар мандах) час дракона (появление солнца), 7.40 — 9.40 

могой цаг (нар хөөрөх) час змеи (восход солнца), 9.40 — 11.40 

морь цаг (нар үд дунд) час лошади (солнце в зените), 11.40 — 13.40 

нохой цаг (үдшийн бүрий) час собаки (вечерние сумерки), 19.40 — 21.40 

тахиа цаг (нар жаргах) час петуха (закат солнца) 17.40 — 19.40 

туулай цаг (үүр цайх) час зайца (светает), 5.40 — 7.40 

үхэр цаг (шөнө дунд хойно) час быка (после полуночи), 01.40 — 3.40 

хонь цаг (нар хэлбийх) час овцы (солнце клонится к закату), 13.40 — 15.40 

хулгана цаг (шөнө дунд) час мыши (полночь), 23.40 — 01.40 

Хаад, ноёдын язгууртны хэргэм
Княжеские и ханские титулы

бээл бэйлэ (третья степень княжеского достоинства)

бэйс бэйсэ (четвёртая степень княжеского достоинства)

ван ван (вторая степень княжеского достоинства)

гүн гун, граф 

зайсан дзайсан (титул западномонгольских ханов)

мээрэн чиновник

тайж тайджи (дворянин)

түшмэд чиновники

хан хан (первая степень княжеского достоинства)

Улаанбаатарын хэллэг
Городская лексика (Улан-Батор) 

Баруун дөрвөн зам разг. Западный пе-
рекрёсток в Улан-Баторе, место пересечения Энх тайвны гудамж и улицы, ведущей к Гандану
Баян хошуу название местности (окра-
ина на северо-западе Улан-Батора) 
гудамж улица (официальные названия улиц, напр., Чингисханы өргөон чө-
лөө, Чин Ван Ханддоржийн гудамж, Амарын гудамж и др. в обыденной жизни не употребляются, принято ориентироваться по значимым социально-культурным объектам или административным зданиям)

Гурвалжин гүүр разг. букв.: Треугольный мост (эстакада, соединяющая три дороги на западе столицы)
гэрэлт хөшөө памятник, мемориал

Дамбадаржаа «Дамбадарджа», жилой район (дачное место, недалеко от Улан-Батора) 
Дөчин мянгат разг. «сорокатысячник», жилой массив (40 тыс. кв. м.), расположенный примерно между пл. Сухэ-Батора и Баруун дөрвөн зам, построен китайскими строителями в 50-е гг. ХХ в.

дүүрэг округ, район (административная единица Улан-Батора, шесть столичных округов: Баянзурх, Чингэлтэй, Сухбаатар, Сонгинохайрхан, Хан-уул, Баянгол) 
зах рынок (в Улан-Баторе несколько оптовых рынков, напр. Нарантуул — самый большой, Меркурий, Далайн ээж, Барс, Харахорин и др.)

Зүүн дөрвөн зам разг. Восточный перекрёсток, место пересечения крупных улиц и главного проспекта Энх тайвны гудамж (см.) в районе 11-го микрорайона Улан-Батора. 

Зуун хорин мянгат разг. «стодвадцатитысячник» (жилой массив — 120 тыс. кв. м, находящийся сразу за большим мостом, на другом берегу реки Тола, был построен китайскими строителями в 50-е гг. ХХ в.)

Консулын дэнж разг. Консульские холмы (небольшая возвышенность к востоку от центра города, где в начале ХХ в. располагались консульства России, США и других стран) 

Монгол шилтгээнэ туристический комплекс, отель «Монголия» в окрестностях Улан-Батора 

Сансар букв.: Космос (название жилого квартала в 12-м микрорайоне)

Таван шар разг. букв.: «Пять жёлтых» (жилые дома на западной окраине города, когда-то выкрашенные жёлтой краской)

Толгойт жилой район на западе столицы, в первом микрорайоне

Урт цагаан букв.: «Белые ряды» (центр обслуживания, пешеходная улица; российские специалисты по аналогии называют эту улицу Арбатом) 

Хангарьд мифическая птица Гаруда (её изображение является гербом города Улан-Батора) 

Хандгайт название местности близ Улан-Батора (излюбленное место отдыха, особенно зимой) 
хороо хоро, участок (низшая административная единица столицы)

хороолол микрорайон (единица, принятая в административном делении Улан-Батора, до 1990 г. насчитывалось 15 микрорайонов) 

хужаа разг. хуацяо, китайские мигранты
Шар хад букв.: «Жёлтые скалы» (район столицы, восточная окраина, там находится психиатрическая клиника) 

Шарга морьт пригород Улан-Батора, дачное место
Энх тайвны гудамж проспект Мира (центральная и самая протяжённая улица Улан-Батора) 

Яармаг Ярмарка, район недалеко от аэропорта (раньше там проводили скачки во время Надома)

Х. Шашин

Религия

Шашны байгууллагууд
Религиозные организации

Авралын зар «Весть о спасении», религиозная секта 

Бахайн төв Центр бахаистов 

Баянхошууны цуглаан Собрание Баянхошуна (район Улан-Батора)

Гэрэлт Ирээдүй сүм церковь «Светлое будущее»

Долоо дахь одрийн Адвентист сум церковь адвентистов Седьмого дня 

Иисус Христийн хожмын үгсийн гэ-
гээнтнүүд Святых последних слов Иисуса Христа, церковь в Улан-Ба-
торе 

Католик шашны төлөөлөгчийн га-
зар Представительство Католической церкви
лалын шашны сүм мечеть

Монгол дахь католик сүм католическая церковь в Монголии 

«Мөнхийн Хайр» сүм церковь «Вечная Любовь»

ортодокс сүм ортодоксальная церковь 

Сион цуглаан Собрание Сиона 

Троицийн үнэн алдартны сүм Свято-
Троицкая православная церковь в Улан-Баторе 
Улаабаатар дахь Христосын сүм Храм Христа в Улан-Баторе
үнэн алдартны шашны сүм православная церковь

Үүрдийн гэгээ церковь «Вечный свет»
Шамбалын нийгэмлэг общество Шам-
балы, создано в Монголии в 2000 г., занимается изучением и популяризацией тантризма

Шинэ амьдрал церковь «Новая жизнь» 

Шинэ апостолийн сүм Новоапостольская церковь 
Эхвагийн гэрүүд Свидетели Иеговы 

Монголын буддын шашны хийд
Буддийские монастыри Монголии

Амарбаясгалант хийд монастырь Амарбаясгалант букв.: «Обитель блаженства и покоя» (Селенгинский аймак), основан Дзанабадзаром (см. За-
набазар), построен в 1727–1736 гг., в стиле китайской архитектуры, восстановлен в 1989 г.

Балдан Бэрээвэн хийд монастырь Балдан Бэрээвэн (Хэнтэйский аймак), построен в 1777 г. 

Баруун хүрээ (Шанхын хүрээ) Западный монастырь (монастырь Шанх) (Увурхангайский аймак), построен ок. 1654 г. в честь Дзанабадзара

Богд хааны ногоон ордон Зеленый дворец Богдыхана (Зимняя резиденция Восьмого Джебдзундамбахутухты в Улан-Баторе), строился с 1893 по 1906 г., с 1926 г. здесь музей

Бүддын шашны төв Центр буддийской религии

Бэрээвэн хийд см. Балдан Бэрээвэн хийд
Гандан Гандан (центральный буддийский монастырь Монголии, полное название Гандантэгчинлэн (тиб.) букв.: «Преисполненный радости знаний», основан в 1809 г.; Гандан хийдийн мамба дацан дацан лекарей монастыря Гандан; Гандан хийдийн хамба лам настоятель монастыря Гандан

Гүнжийн сүм Храм принцессы (Цент-
ральный аймак), находится в 100 км от Улан-Батора, построен в 1697 г. в честь жены Богд дархан-вана Дондовдорджа 

Дамбадаржаа хийд монастырь Дамбадарджа (Улан-Батор), построен в 1761–1765 гг. 

Дарь эхийн хийд монастырь Тары (Улан-Батор, р-н Баяндзурх), построен в 1779 г.
Дашчойлон хийд монастырь Дашчойлон (Улан-Батор), построен в 1778–1903 гг. в форме юрты, представляет собой уникальный образец деревянного зодчества монгольской храмовой архитектуры 
Дашчоймбол дацан храм (дацан) Дашчоймбол, построен в 1756 г. в Их
хурээ (столице), учебное заведение, курс философии. В 1838 г. при Гандане было три дацана: Дашчоймбол, Гунгаачойлин, Ядгаачойлин, где преподавали основы учения и пять разделов философии

Есөн зүйлийн суварага субурган (см. суврага) Ёсон дзуйл (Увурхангайский аймак), воздвигнут в 1640 г. в мест. Ёсөн зүйл, где родился Дзанабадзар (см. Занабазар) 

Мандширийн хийд монастырь Мандзушири, расположен на южном скло-
не горы Богдо-ула (Центральный аймак), строился в 1733–1747 гг.

Сангийн далайн хийд монастырь Сангийн далай (Южногобийский аймак), основан в 1700 г. К 1930 г. в монастыре насчитывалось 11 дацанов и около 200 лам 

Сарьдгийн хийд монастырь Сарьдаг (Центральный аймак), построен в 1639 г. под названием Хутагтын хү-
рээ Ставка Хутухты; считается первой столицей Монголии

Төвхөн хийд монастырь в скалах Тувхун (Увурхангайский аймак), построен в 1654 г. для Дзанабадзара и по случаю его тринадцатилетия (дру-
гое название Зүүн хүрээ Восточный монастырь, ср. Баруун хүрээ Западный монастырь)

Төгс Баясгалант сүм женский монастырь «Тугс баясагалант» (Улан-Ба-
тор), основан в начале 90-х гг. ХХ в. 

Хамрын хийд монастырь Хамрын (Восточногобийский аймак), основан известным поэтом и священнослужителем Дандзанравджой в первой половине ХIХ в.

Чойжин ламын сүм монастырь Чойджин ламы (Улан-Батор), построен Богдыханом Джебдзундамбахутухтой для своего брата Чойджин ламы Лувсанхайдава в 1904–1908 гг. 

Эрдэнэ зуу хийд первый в Монголии буддийский монастырь Эрдэни-дзу (Увурхангайский аймак, сомон Харахорин — столица Монголии в XII–XIII вв. Каракорум), построен в 1580 г. 

Буддын шашны үг хэллэг
Буддийская лексика

аграмба звание, которое получает лама после окончания 10–15-летнего курса школы чойр, руководит службой, чтением молебна 

адис авах причаститься

аравнайлах освятить, прочесть необходимые для данного случая молебны; поместить внутрь молитвенного колеса или статуи божества тексты молитв; аравнайлсан освящённый 

Арьяавал то же, что Авалокитешвара, Хоншим бодхисатва, бодхисатва милосердия 

бадарчин (тиб. бадар чашка) бадарчин, бродячий монах, сборщик подаяний — низшее сословие лам (по указу хамбо-ламы просили подаяние, скот для монастырей, совершали паломничество в Тибет; герои сатирических повествований в монгольской литературе)
балжиннямтай, дашнямтай өдрүүд благоприятные для совершения бракосочетания и иных богоугодных дел дни, устанавливаются по буддийскому календарю, оба знака совпадают один раз в год — в день осеннего равноденствия 17 октября, когда проходит большинство свадеб 

балин подношение треугольной формы из муки и жира, в виде пирамиды, устанавливается перед бурханом, в алтарной части храма

барамид санскр. обеты, которые должны соблюдать верующие буддисты: өглөгийн барамид отдавать другим что-л. для исполнения святости; тэвчээрийн барамид обет терпения и т.д.

бириты обитатели буддийского ада с очень узким горлом, испытывающие постоянный голод и жажду

Богд хаан Богдыхан, Богдогеген, глава монгольских буддистов (первым Богдогегеном был Өндөр гэгээн Занабазар, последним — восьмой Джеб-
дзун дамба хутухта, см.)
Бурхан Будда, статуя божества, бурхан 
Бурханы арван хоёр зохионгуй двенадцать деяний Будды: 1) Гандангаас егүүтсэн вышел из небытия; 2) эхийн умайд орсон зародился в чреве матери; 3) лагшин мэндэлсэн появился на свет; 4) урлахийн оронд мэргэнийг үзүүлсэн проявил искусный талант; 5) хатадын хүрээлэнд байсан цэнгэсэн проводил время, наслаждался среди женщин; 6) илт гарсан пошёл в люди; 7) хатуужил эдлэсэн прошёл трудные испытания; 8) бодь модны дэргэд оршсон пребывал возле дерева бодхи; 9) шумнасын аймгийг дарсан подавил демонов; 10) гэгээрэн бурхан болсон обрёл просветление, стал Буддой; 11) номын хүрдийг эр-
гүүлсэн дал жизнь новому учению; 12) гаслангаас нөгчсөн избавился от страданий 

Бурханы ширээ алтарь, на котором сто-
ят священные книги буддистов, изоб-
ражения буддийских божеств, набор из восьми ритуальных чаш для жерт-
воприношений и т.д., устанавлива-
ется как в храмах, так и в жилищах

бясалгал медитация, йога

ваджра санскр. символ ламаизма (тиб. очир) алмаз, жезл, напоминающий молнию, используется при богослу-
жении 

Ваджраяна «Алмазная колесница» — одно из направлений буддизма, тантризм

виная правила жизни монашеской общины, составляют отдельный раздел Ганджура

гавж гавдж (учёная степень, присваивается учащимся цанидских дацанов, прошедшим полный курс обучения)

Ганжуур (тиб. bka-gyur, монг. зарлигийн орчуулга) Ганджур, перевод указов. Это 108 томов канонических сочинений, как считалось в буддийской традиции, Будда Шакьямуни сам диктовал эти тексты 

гол сүм кафедральный собор 

гурван эрдэнэ (санскр. триратна), «три сокровища»: Будда, дхарма, сангха 

гэвш гэвши (буддийская учёная степень)

гэлэн гэлэн (третья монашеская
ступень, обладатель получает полное посвящение, обязан выполнять 253 обета и жить в монастыре) 

гэсхүй гэсхуй (служитель монастыря, каноник)

гэцэл гэцэл (вторая монашеская ступень, обладатель принимает 36 обе-
тов, обязан жить при монастыре)

Дагини в индуистской мифологии жестокие, свирепые демонические существа женского пола, составляющие свиту богини Кали (см.); все женские божества и духи

Данжур (тиб. bstan-gyur) Данджур, комментарий канонических текстов Ганджура (см.) 

даншиг (тиб. btang «пожертвование») церемония вручения даров главе монгольских ламаистов Богдогегену, совершавшаяся во время Даншиг наадам 

Дар-Эх тара, женское божество в буддийском пантеоне, насчитывается 21 божество, в Монголии наиболее почитаемы Ногоон Дарь-эх и Цагаан Дарь-Эх
дацан буддийский храм, дацан, обычно входящий в монастырский комплекс

даяанч лам лама — отшельник, посвятивший жизнь медитации

двенадцать деяний Будды см. Бурханы арван хоёр зохионгуй 

десять чёрных грехов монг. арван хар нүгэл 

десять белых добродетелей монг. арван цагаан буян

Докапала (санскр.; монг. — махаранз) защитники сторон света в буддий-
ской мифологии: Дхри-тараштра (восток), Вайшравана (север), Виру-
пакша (запад), Вирудхака (юг)

докшиты (тиб. дагшед «гневный палач») в мифологии монгольского буддизма гневные божества группы идамов: Хеваджра, Калачакра, Вадж-
рапани (Очирвань), Ямантака; божества-чойджины — Махакала, Шри Дэви (тиб. Лхамо, монг. Охин-тэн-
гри), Яма (тиб. Чойджал, монг. Эрлэг Номун хан) 

дуган см. дацан
Дуйнхор колесо времени, божество из числа буддийских тантристских ида-
мов; тантристское учение, включаю-
щее буддийскую астрономию, астрологию, географию и санскрит; Дуйнхор дацан школа в 1806 г. была открыта в Гандане 
дүйцэн (дүйчэн) тиб., их цаг монг. великое время, момент, когда Будда обрёл просветление и достиг нирваны; праздник, отмечается буддистами 15-го числа первого летнего месяца 

ёгзор (егузэр) 1) учитель йоги, 2) фило-
софия буддизма, 3) человек, специализирующийся в тантризме, 4) опыт-
ный, дока, человек с трудным характером, «крепкий орешек»

ёзоор корень, источник 

ерөндэг противоядие из серебра или меди клали в сосуд с напитками, находясь в чужом доме; в буддизме заслон от всего плохого 

жалцан джалцан (пятицветные матерчатые украшения храма: пять цветов символизируют пять элементов)

Жанрайсиг см. Мэгжид Жанрайсиг 
жас джаса (яса), монастырское хозяйство

жаяг джаяк, свод правил внутреннего распорядка в монастырях, поведения лам, написанные правила, устав

Жавзандамба VIII Богд (Жавзандамба хутагт) Джебдзундамба хутухта восьмой (1870–1924), последний свет-
ский и духовный правитель, глава буддизма Монголии, привезён в Мон-
голию в 1875 г. в пятилетнем возрасте из Тибета 
жилийн оролго, жил орох монг. букв.: «поворачивать год», магический обряд, совершаемый через каждые 12 лет при вступлении человека в
13-й, 25-й, 37-й и т.д. годы жизни 

Жудийн дацан (тиб.) школа тантризма и буддийской философии, в 1740 г. впервые была создана в Их Хурээ (столица Монголии до 1911 г.). Прой-
дя 10–15-летний курс, лама получает степень аграмбы 
зайран шаман

Занабазар (Өндөр гэгээн Занабазар) Дзанабадзар, букв.: Высокий святой Дзанабадзар (1635–1723), выдающий-
ся политический и религиозный деятель, первый глава буддистов Монголии, художник, скульптор 

Зурхайчдын сүм церковь астрологов

Зургаан төрлийн амьтан (зургаан төрлийн амьтаны тусын тулд) шесть видов живых существ в мире: чотгор, бириты, люди, асуры, тэнгрии, боги 

Зуу Дзу, статуя Будды; Зуугийн дацан дацан, главной святыней которого является статуя Будды Шакьямуни

зээрэмбэ титул ламы-астролога

Кали Кали (чёрная, в индуистской мифологии одна из ипостасей Дэви, жены Шивы, олицетворение грозного губительного начала, его божественной энергии шакти)

лавир балдахин для убранства храма
лалын шашин мусульманство, ислам

лам священник, лама

Ландармаа Ландарма (тибетский царь IX в., во время его правления буддисты подвергались гонениям, поэтому имя Ландарма стало нарицательным, означает «ренегат, враг буддизма»)

лхарамба пятая, высшая учёная степень, присваивается выпускникам полного, 13-летнего курса цанида (см.) 

маань молитва, мантра, другое название формулы «Ом-ма-ни-пад-мэ-хум», как считается в Монголии, эта магическая формула принадлежит Бодхисатве Джанрайсагу, является его зурхний тарни, букв.: «сердечной» мантрой

маарамба целитель, лекарь, знахарь

Майдар следующий Будда, религиозный праздник 
мангас, мангус (в мифах монгольских народов многоглазое чудовище, в
астрологии — олицетворение демона затмения, голова и хвост которого время от времени поражают Солнце и Луну)
мандала санскр. круг, диск, шар, колесо, часть территории, один из раз-
делов Ригведы; в буддизме — услов-
ное изображение Вселенной, посвя-
щенное кому-либо из высших богов буддийского пантеона или даже ла-
мам высокого ранга; металлическое (бронзовое, золотое, серебряное) блю-
до для сбора пожертвований в храме

Махакала божество из разряда грозных хранителей учения докшитов (см.)

Махаранз см. докапала
мацаг барих поститься 

мутар санскр. канонические ритуальные положения рук в индуистской, буддийской иконографии, выс. ст. рука, длань

Мэгжид Жанрайсиг бодхисатва Джанрайсаг от тиб. «Видящий глазами», санскр. Арьяабал см., Авалокитешвара (статуя возведена в монастыре Гандантэгчинлэн (см. Гандан) как символ независимости Монголии в 1911 г. после 200-летнего маньчжурского владычества. Эта бронзовая статуя, покрытая позолотой, восстановлена в 1996 г., в основном на народные пожертвования. Общий вес скульптуры 90 тонн. Ее воссозда-
нием в течение 5 лет занимались
500 ваятелей, художников, архитекторов и строителей; Мэгжиджан-
райсэг бурханы сүм храм бодхисатвы Мэгджидджанрайсага 

мэнгэ мэнгэ, букв.: «родимое пятно», в переносном смысле некая мифологическая (ирреальная) субстанция, имеющая цветовое и числовое обозначение, способная оказывать магическое влияние на жизнь человека.
В Монголии каждый человек имеет свою родинку (мэнгэ). Существует 9 разновидностей мэнгэ: 1 белая, 2 черных, 3 синих, 4 зеленых, 5 жел-
тых, 6 белых, 7 красных, 8 белых, 9 красных, в зависимости от года рождения; мэнгэ голлох букв.: «ставить в центр родимое пятно», магический обряд, совершаемый по истечении каждых девяти лет жизни с целью предотвращения несчастий в наступающем девятилетии 

найман тахил восемь «драгоценных подношений», расположенные на алтаре перед статуей Будды в храме 

Наймдугаар Жебзундамба хутагт см. Жебзундамба хутагт
нисванис все, что мешает человеку обрести святость, избавиться от стра-
даний и вырваться из круга сансары

ном хаялцах диспут на философскую тему, обычно проводится в монастырских школах

номын дацан см. чойр
овоодой оводой (головной убор ламы в виде высокого конуса, надевается во время религиозных церемоний)
огторгүй бездна, пустота (философский термин, аналог санскритскому понятию шуньята — великая пустота, сущность ламаистского адибудды, пустота как вместилище) 

өлзий ульдзий, нить счастья или бесконечный узел (т.е. нить, завязанная в узел, не имеющая начала и конца), орнаментальный узор, выступающий в роли оберега 

ом ма ни бад мэ хум тиб. — магическое заклинание, см. маань, тарни
равжамба равджумба, первая учёная степень, присваивается учащимся ца-
нидских дацанов, может быть получена всеми желающими после 7-го курса, см. цанид

равнайлах см. аравнайлах
ренбүчи ринбоче (ринпоче), высший ламаистский сан

сав шим ертөнц среда обитания: сав — оршихуй существование, расположение; шим — амьдрахуй жизнь как биологическая субстанция

сахиус дух-хранитель 

суврага санскр. субурган, надгробная ступа, пирамида, миниатюрное изображение древних индийских ступ

сүлд сульд — символ святости, душа, дух 

сүм санскр. собрание, дом Бога, храм, монастырь, церковь, см. хийд, дуган 

Сумбум Сумбум (собрание сочинений)

Сумбэр уул санскр. гора Сумэру — согласно ламаистской космогонии, Сумэру первой возникла из великих волн мирового океана и последней должна разрушиться при конце света. Она окружена четырьмя большими и восемью малыми континентами. Миром людей считается южный континент Дзамбутив
сүнс душа
суншиг (шуншиг) вложенные в молитвенное колесо или в статуи божеств священные тексты
таван махбодь пять элементов (жители стран Дальнего Востока считали, что все живые и неживые существа на земле состоят из пяти основных элементов, или стихий, — дерева, огня, земли, железа (металла) и воды) 

тарни магическая формула, заклинание 

тунбаши (тиб. mthum-pa spun-bzi), монг. эвтэй дөрвөн амьтан «четыре друга» (слон, обезьяна, заяц, птица), символ дружбы в монгольской ла-
маистской мифологии, фольклоре и изобразительном искусстве, сюжет восходит к буддийской джатаке 

тэнгэр тэнгрии, божества, небожители; в монгольской мифологии насчитывается 99 всемогущих тэнгриев (55 за-
падных и 44 восточных), во главе которых стоит Хормуста, см. Хурмаст
Улаан сахиус Красный хранитель веры Джамсаран (Бэгдзе), гневное божество из разряда докшитов (см.), особенно почитаем приверженцами направления сакьяпа (красношапочников) 

үйлийн үр плоды деяний, карма 

хамаг весь, все; зургаан зүйлийн хамаг амьтан все шесть видов живых существ; хамаг Монгол вся Монголия 

хамба лам высший сан в монгольской ламаистской церкви, настоятель монастыря
Хангарьд мифическая птица Гаруда, в буддийской мифологии огромная птица — враг всех нагов, змей, обитавших в подземном мире, ее изобра-
жение является гербом нынешней столицы Монголии Улан-Батора

хандмаа настоятельница женского монастыря, монахиня

хийморь (тиб. лун-даа) хийморь, благодать, удача, счастье; изображение хийморь (лошадь и три драгоценности чандамань) печатали на бумажках и разбрасывали, также печатали на ритуальных флажках дарцагах 

хоосон чанар санскр. шуньята, пусто-
та, главный постулат учения мадхь-
ямики
хувилгаан хубилган (святой, получивший реинкарнацию)
Хурмаст Хормуста, монголизированный согдийский Хурмазда, он же Ахура-Мазда зороастрийцев; верховное небесное божество, в ламаистской космологии — главный среди 99 тэнгриев, обитающих на вершине горы Сумэру, покровитель Земли и всех живых существ

хөхийн шашин буддизм, получивший распространение в Китае, букв.: «синяя вера» (одежда священнослужителей в буддийских монастырях в Китае синего цвета) 

хутагт тиб. хутухта, святой, получивший реинкарнацию в буддизме; титул, который присваивался по указу Далай-ламы, Панченбогдо или Джеб-
цзундамбахутухты. Институт хутухт получил распространение в Монголии с конца ХVI в.; тамгатай хутагт хутухты, имевшие по указу маньчжурского императора свой монастырь, т.е. своего рода администрацию «с печатью» 

цам цам (система религиозных ритуалов, основанных на тантре, направленных на избавление от всех видов зла; религиозная мистерия, проводимая в монастырях Монголии с середины XIX в. до 30-х гг. ХХ в., по инициативе Гуру Дэва ренбучи возродилась в монастыре Амарбаясгалант (см.) в 90-е гг. ХХ в.) 

цанид тиб. тайное знание; главный культовый храм буддийского монастыря, курс буддийской философии и богословия, включающий пять разделов — мадхьямику, парамиту, абхидхарму, виная и ситхантху

Чакравартин санскр. «вращающий ко-
лесо учения», в индийской традиции — правитель, владеющий чакрой (колесом закона); в буддизме — вселенский монарх, совершенный правитель

Шарын шашны дөрвөн үнэн четыре истины буддизма: 1) человек рождается, чтобы страдать; 2) страдание — содержание жизни; 3) желание — источник страданий; 4) избавление от страданий — цель жизни 

чойр тиб. чойр, учебное заведение, храм, где проводятся изучение цанида и богословские диспуты, имеет 13 ступеней, по окончании присваивают звание равджамба; защита учёной степени называется чойрын дамжаа барих 

Шамбалын орон страна Шамбалы, как считают буддисты, страна совершенства и блаженства 

шашны ёслол религиозный обряд

шоо куб, фишка, костяшка, способ гадания в монастырях
шулмасы, шимнусы злые духи, демоны, обладают способностью к оборотничеству; в монгольской мифологии шулмас часто выступает как нестареющая и неумирающая, но не дающая потомства ведьма, которая боится козлов и колючек

эвтэй дөрвөн амьтан см. тунбаши
элдэв очир скрещённые ваджры, символ удвоенной святости и прочности, крест; с изображением элдэв очир вышла первая марка в Монголии в 1924 г.

Эрлэг-хан (Номун-хан) Эрлэг, владыка ада, хранитель буддийского учения (в буддийской иконографической традиции изображается в виде гневного божества с телом синего цвета, с головой разъярённого быка, украшенной короной из языков пламени, восходит к древнему индийскому божеству Яме, который выполняет две функции — владыки умерших и вершителя правосудия)

эрх чётки; тооны эрх специальные чётки для счёта молитв
якшас якшасы (добрые полубожествен-
ные существа в ведической и буддийской мифологии)

Ямандаг бурхан Ямандаг (божество из числа гневных докшитов)
Янжинлхам бурхан богиня Янджинлхам, покровительница искусств

XI. Баярууд
Праздники

Сар бүрийн тэмдэглэлт
өдрүүд, баярууд
Памятные даты и праздники
по месяцам*
Нэгдүгээр Сар
Январь

Бүгд Найрамдах Энэтхэг улс байгуулагдсан өдөр (I сарын 26) День образования Индии (26 января)

Гал түймэртэй тэмцэх албаны баярын өдөр (I сарын 11) День пожарников (11 января)
Дэлхийн шашны өдөр (I сарын 12) Всемирный день религий (12 января)
Монголын зохиолчдын өдөр (I сарын 07) День монгольских писателей
(07 января)
Олон улсын гаальчдын өдөр (I сарын 26) Международный день работников таможни (26 января)

Үнэн алдартны Есус Христосын мэндэлсэн өдөр (I сарын 07) Православное Рождество (07 января)

Цагаан Сар — Монгольский Новый год («Белый месяц»), отмечается в конце января или же в начале февраля каждого года в соответствии с лунным календарём. 

Шатрын зохиомжийн дэлхийн өдөр
(I сарын 04) Всемирный день шахматной композиции (04 января)

Шинэ жилийн баяр (I сарын 01) Новогодний праздник (01 января)

Шинэ Үндсэн хууль батлагдсан өдөр (I сарын 13) День Новой Конституции Монголии (13 января)

Хоёрдугаар Сар
Февраль

Багш нарын өдөр (II сарын эхний ням гариг) День учителя (первое воскресенье февраля)
Дурлалт хосуудын өдөр (II сарын 14) День Святого Валентина, День влюб-
лённых (14 февраля)
Олон улсын ус намгийн өдөр (II сарын 02) Международный день воды и болота (02 февраля)
Олон улсын эх хэлний өдөр (II са-
рын 21) Международный день родного языка (21 февраля)
Оросын Холбооны Улсын Эх орноо хамгаалагчдын өдөр (II сарын 23) День защитника Отечества Российской Федерации (23 февраля)
Ротари клубын өдөр (II сарын 23) День клуба Ротари (23 февраля)
Хөдөлмөр, нийгмийн хангамжийн ажилтны өдөр (II сарын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) День работников социальной защиты (вто-
рое воскресенье февраля)

Гуравдугаар Сар
Март 

Арьсны өнгөөр ялгаварлан гадуурхахын эсрэг олон улсын өдөр (III сарын 23) Международный день против расовой дискриминации (23 марта)
Дэлхий нийтээрээ сүрьеэтэй тэмцэх өдөр (III сарын 24) Всемирный день борьбы с туберкулёзом (24 марта)

Дэлхийн иргэний хамгаалалтын өдөр (III сарын 01) Международный день гражданской обороны (01 марта)

Дэлхийн ундны усны өдөр (III сарын 22) Всемирный день пресной воды (22 марта)

Дэлхийн ус цаг уурын өдөр (III сарын 23) Всемирный день метеорологии (23 марта)
Дэлхийн эмч нарын өдөр (III сарын 30) Всемирный день врачей (30 марта)
Дэлхийн яруу найргийн өдөр (III сарын 21) Всемирный день поэзии
(21 марта)
Лалын шашны Наурыз баяр (III сарын 22) праздник мусульман «Наурыз» (21 марта) 

Монгол улсад улс төрийн нам байгуулагдсан өдөр (III сарын 01) День образования политической партии в Монголии (01 марта)

Монголын замын цагдаагийн байгууллагын өдөр (III сарын 14) День дорожной полиции (14 марта)

Монголын Зэвсэгт хүчний өдөр
(III сарын 18) День Вооружённых сил Монголии (18 марта)

Монголын иргэний хамгаалалтын өдөр (III сарын 01) День гражданской обороны Монголии (01 марта)

Монголын сэтгүүлчдийн өдөр (III са-
рын 06) День монгольских журналистов (06 марта)

Монголын энхийг сахиулагчдын өдөр (III сарын 12) Монгольский день миротворческих сил (12 марта)

Олон улсын театрын өдөр (III сарын 27) Международный день театра
(27 марта)

Олон улсын төмөр замчдын өдөр (III сарын 07) Международный день железнодорожников (07 марта)

Олон улсын эмэгтэйчүүдийн өдөр
(III сарын 08) Международный жен-
ский день (08 марта)
Хар тамхитай тэмцэх олон улсын өдөр (III сарын 01) Международный день борьбы с наркоманией (01 марта)

Хэрэглэгчдийн эрх ашгийг дээдлэх, эрхийг эдлүүлэх өдөр (III сарын 15) День уважения прав потребителей и предоставления им возможности пользоваться правами (15 марта)

Хэрэглэгчдийн эрх ашгийг хамгаалах олон улсын өдөр (III сарын 15) Международный день защиты интересов потребителей (15 марта)

Хөнгөн аж үйлдвэрийн ажилчдын өдөр (III сарын 26) День работников лёгкой промышленности (26 марта)

Эрэгтэйчүүдийн эрүүл мэндийг хамгаалах долоо хоног (III сарын хоёр дахь долоо хоног) Неделя защиты здоровья мужчин (вторая неделя марта)

Эх орончдын өдөр (III сарын 01) День патриотов (01 марта)

Дөрөвдүгээр Сар
Апрель

Ажлын байран дахь аюулгүй байдал, эрүүл ахуйн олон улсын өдөр
(IV сарын 28) Международный день безопасности в рабочих местах
(28 апреля)

Атомын аюулд нэрвэгсэдийн өдөр (IV сарын 24) День памяти жертв атомных взрывов (24 апреля)

Болзошгүй аюулаас сэргийлэх өдөр (IV сар) День предупреждения аварий (апрель)
Дэлхийн оюуны өмчийн өдөр (IV сарын 26) Всемирный день интеллектуальной собственности (26 апреля)

Дэлхийн өдөр (IV сарын 22) День Земли (22 апреля)

Дэлхийн хүүхдийн номын өдөр (IV са-
рын 03) Всемирный день детской книги (03 апреля)

Дэлхийн хемофилийн өдөр (IV сарын 17) Всемирный день борьбы с гемофилией (17 апреля)

Дэлхийн эрүүл мэндийн өдөр (IV сарын 07) Всемирный день здоровья
(07 апреля)
Мод тарих өдөр (IV сарын хоёр дахь ням гариг) День посадки деревьев (второе воскресенье апреля)

Монголын нисэх хүчин байгуулагдсан өдөр (IV сарын 25) День монгольской авиации (25 апреля)

Монголын хемофилийн өдөр (IV сарын 21) Монгольский день борьбы с гемофилией (21 апреля)

Олон улсын бүжгийн өдөр (IV са-
рын 29) Международный день танца
(29 апреля)
Олон улсын инээдмийн баярын өдөр (IV сарын 01) Международный день смеха (01 апреля)
Олон улсын сансар судлалын өдөр (IV сарын 12) Международный день космонавтики (12 апреля)

Олон улсын төмөр замчдын өдөр
(IV сарын 01) Международный день железнодорожников (01 апреля)

Улаан өндөгний баяр (Христ дахин амилсан тухай христос шашинтнуудын баярыг хаврын өдөр шөнө тэнцсэн, арван тавны сар гарсны дараа хуучин тооллын 3 дугаар сарын
22 болон 4 дүгээр сарын 25 ны хооронд тэмдэглэдэг.) Пасха (православный христианский праздник о воскресении Христа, отмечается в первое воскресенье после весенне-
го равноденствия и полнолуния с
22 марта по 25 апреля по старому стилю)

Үйлдвэрлэлийн ослын улмаас бэртэж гэмтсэн болон амь үрэгдсэн ажилчдын дурсгалыг хүндэтгэх өдөр (IV сарын 28) День памяти рабочих — жертв производственных аварий (IV сарын 28)
Хөдөлмөр хамгааллын сарын ажил (IV сар) Месячник охраны труда (ап-
рель)
Хүүхдэд гар хүрэхгүйгээр хүмүүжүү-
лэх олон улсын өдөр (IV сарын 30) Международный день воспитания де-
тей без рукоприкладства (30 апреля)

Тавдугаар Сар
Май

Африкийн эрх чөлөөний өдөр (V сарын 25) День освобождения Африканского континента (25 мая)

Байгаль хамгаалах өдөр (V сарын хоёр дахь ням гариг) День защиты природы и окружающей среды (второе воскресенье мая)

Газрын харилцааны ажилтны өдөр (V сарын эхний ням гариг) День работников земельных отношений (первое воскресенье мая)

ДОХ-оор амь үрэгсэдийн дурсгалын олон улсын өдөр (V сарын 19)
День памяти погибших от СПИДа
(19 мая)

Дэлхийн гэр бүлийн өдөр (V сарын 15) Всемирный день семьи (15 мая)

Дэлхийн мэдээлэлжсэн нийгмийн өдөр (V сарын 17) Всемирный день информированного общества (17 мая)
Дэлхийн хөнгөн атлетикийн өдөр
(V сарын хоёр дахь ням гариг) Всемирный день лёгкой атлетики (второе воскресенье мая)

Дэлхийн хэвлэлийн эрх чөлөөний өдөр (V сарын 03) Всемирный день свободы прессы (03 мая)
Европийн өдөр (V сарын 09) День Европы (09 мая)

Монголын бичиг соёлын хишиг өдөр (V сарын 25–26) День монгольской письменности и культуры (25–26 мая)

Монголын газрын тосны салбарын ажилтны өдөр (V сарын дөрөв дэх ням гариг) День работников нефтяной отрасли (четвёртое воскресенье мая)

Монголын гэр бүлийн өдөр (V сарын 27) День монгольской семьи (27 мая)

Монгол хэл бичгийн баяр (V сарын эхний ням гариг) Праздник монгольской письменности (первое воскресенье мая)

Монголын иргэний агаарын тээвэрчдийн өдөр (V сарын дөрөв дэх ням гариг) День монгольской гражданской авиации (четвёртое воскресенье мая)

Монголын татвар төлөгчдийн долоо хоног (V сарын хоёр дахь долоо хоног) Неделя монгольских налогоплательщиков (вторая неделя мая)

Монголын хүүхдийн байгууллага байгуулагдсан өдөр (V сарын 08) День Монгольской детской организации (08 мая)

Олон улсын музейн өдөр (V сарын 18) Международный день музеев (18 мая)

Олон улсын сувилагчдын баярын өдөр (V сарын эхний бямба гариг) Международный день медсестёр (пер-
вая суббота мая)
Олон улсын сувилагчдын баярын өдөр (V сарын эхний бямба гариг) Международный день медицинских сестёр (первая суббота мая)
Олон улсын Улаан загалмай, Улаан хавирган сар хөдөлгөөний өдөр
(V сарын 08) Международный день Красного Креста и Красного Полумесяца (08 мая)

Олон улсын хөдөлмөрчдийн эв санааны нэгдлийн өдөр (V сарын 01) Международный день солидарности трудящихся (01 мая)
Тамхи татахгүй байх дэлхийн өдөр
(V сарын 31) Всемирный день без курения (31 мая) 

Татвараас чөлөөлөгдөх өдөр (V сарын 25) День освобождения от налога (25 мая)

Цусны даралт ихдэлттэй тэмцэх дэлхийн өдөр (V сарын 17) Всемирный день по борьбе с повышением кровяного давления (17 мая)
Чингис хааны төрсөн өдөр (V сарын 03) День рождения основателя Единого Монгольского государства Чингис-хана (03 мая)

Энхийг сахиулагчдын өдөр (V сарын 29) День миротворческих сил (29 мая)

Эх орны аугаа их дайны ялалтын ба-
яр (V сарын 09) День Победы в Великой Отечественной войне (09 мая)
Зургаадугаар Сар
Июнь

Америкийн Нэгдсэн Улсын Төрийн далбааг залсны баяр (VI сарын 14) День Государственного Флага США (14 июня)

Байгаль орчныг хамгаалах олон улсын өдөр (VI сарын 05) Международный день защиты природы и окружающей среды (05 июня)

Бурхан багшийн их дүйцэн өдөр (Зуны тэргүүн сарын 15) День рождения Будды (15-го числа первого месяца лета по лунному календарю)

Бүх нийтийн боловсролын долоо хоног (VI сарын 15–21) Неделя всеобщего образования (15–21 июня)

Дэлхийн цусны донорын өдөр (VI са-
рын 14) Всемирный день донора
(14 июня)
Их Британи, Умард Ирландын вант улсын хатан хааны төрсөн өдөр (VI сарын 17) День рождения Королевы Объединённого Королевства Великобритании и Северной Ирландии (17 июня)

Мансууралтай тэмцэх олон улсын өдөр (VI сарын 26) Международный день борьбы против наркомании
(26 июня)

Монголын тамирчдын өдөр (VI сарын сүүлчийн долоо хоногийн ням гариг) День монгольских спортсменов (последнее воскресенье июня)

Монголын хувьсгалчдын өдөр (VI са-
рын 18) День монгольских революционеров (18 июня)
Монголын хуульчдын өдөр (VI сарын дөрөв дэх ням гариг) День монгольских юристов (четвёртое воскресенье июня)

Мэргэжлийн хяналтын ажилтны өдөр (VI сарын хоёр дахь ням гариг) День работников профессионального контроля (второе воскресенье июня)

Олон улсын дүрвэгсэдийн өдөр (VI са-
рын 20) Международный день беженцев (20 июня)
Олон улсын олимпийн өдөр (VI сарын 23) Международный олимпийский день (23 июня)

Олон улсын хөгжмийн баярын өдөр (VI сарын 21) Международный день музыки (21 июня)

Онцгой байдлын албаны өдөр (VI са-
рын 20) День службы по чрезвычайным ситуациям (20 июня)
Оросын Холбооны Улсын төрийн тус-
гаар тогтнолоо сэргээсэн баярын өдөр (VI дугаар сарын 12) День России (День принятия Декларации о государственном суверенитете Российской Федерации —12 июня)

Хүүхдийн хөдөлмөрийн эсрэг дэлхийн өдөр (VI сарын 12) Всемирный день против детского труда (12 июня)

Хүүхдийн эрхийг хамгаалах олон улсын өдөр (VI сарын 01) Между-
народный день защиты прав детей
(01 июня)

Цөлжилттэй тэмцэх дэлхийн өдөр
(VI сарын 17) Всемирный день борьбы с опустыниванием (17 июня)

Долоодугаар Сар
Июль

Америкийн Нэгдсэн Улсын тусгаар тогтнолын өдөр (VII сарын 04) День независимости США (04 июля)

Дотоодын цэрэг байгуулагдсан өдөр (VII сарын 17) День внутренних войск Монголии (17 июля)

Дэлхийн хүн амын өдөр (VII сарын 11) Всемирный день народонаселения (11 июля)
Монголын авто тээвэрчдийн өдөр (VII сарын гурав дахь ням гариг) День монгольских автодорожников (третье воскресенье июля)

Монголын холбоочдын өдөр (VII сарын сүүлийн ням гаригт) День монгольских работников связи (последнее воскресенье июля)

Монголын хоршооллогчдын өдөр (VII сарын эхний долоо хоногийн ням гариг) День монгольских кооператоров (первое воскресенье июля)

Олон улсын спортын сэтгүүлчдийн (VII сарын 02) Международный день спортивных журналистов (02 июля)

Олон улсын үнсэлтийн өдөр (VII сарын 06) Международный день поцелуя (06 июля)

Олон улсын хоршооллогчдын өдөр (VII сарын эхний долоо хоногийн бямба гариг) Международный день кооператоров (первая суббота июля)
Үндэсний баяр наадам (VII сарын
10–12) Национальный праздник Монголии (11–12-го июля) 

Францийн үндэсний баярын өдөр (VII сарын14) Национальный день Республики Франции (14 июля)

Цагдаагийн байгууллагын өдөр
(VII сарын 17) День Монгольской полиции (17 июля)

Наймдугаар Сар
Август

Аавуудын баяр (Намрын эхэн са-
рын 3) Праздник отцов (третий день первого месяца осени)

Бүгд Найрамдах Солонгос Улсын чө-
лөөлөгдсөний баяр (VIII сарын 15) День освобождения Республики Корея (15 августа)

Монголын залуучуудын байгууллагын өдөр (VIII сарын 25) День монгольской молодёжи (25 августа)

Монголын төмөр замчдын баяр
(VIII сарын эхний долоо хоногийн ням гариг) День железнодорожников Монголии (первое воскресенье августа)

Монголын үйлдвэрчний эвлэлийн өдрүүд (VIII сарын 15–25) Декада монгольских профсоюзов (с 15 по
25 августа)
Монголын шүүхийн шийдвэр гүйцэт-
гэлийн байгууллагын өдөр (VIII са-
рын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) День работников учреждений по исполнению судебных решений (второе воскресенье августа)

Монголын эмнэлгийн ажилчдын өдөр (VIII сарын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) День медицинских работников Монголии (второе воскресенье августа)

Монголын эрчим хүчний ажилчдын өдөр (VIII сарын гурав дахь долоо хоногийн ням гариг) День монгольских энергетиков (третье воскресенье августа)
Олон улсын ихрүүдийн өдөр (VIII са-
рын 03) Международный день близнецов (03 августа)

Солгойчуудын өдөр (VIII сарын 13) День левшей (13 августа)

Хүүхдийг хөхөөр хооллох дэлхийн долоо хоног (VIII сарын 1–8) Всемирная неделя кормления ребёнка грудным молоком матери (с 1 по
8 августа) 

Есдүгээр Сар
Сентябрь

Байгаль орчныг хамгаалах долоо хоног (IХ сарын дөрөв дэх долоо хоногийн ням гариг) Неделя защиты природы и окружающей среды (четвёртое воскресенье сентября)

Дэлхийн анхны тусламжийн өдөр
(IХ сарын хоёр дахь долоо хоногийн бямба гариг) Всемирный день первой помощи (вторая суббота сентября)
Дэлхийн аялал жуулчлалын өдөр
(IХ сарын 26) Всемирный день туризма (26 сентября)
Дэлхийн гоо сайхны өдөр (IХ сарын 09) Всемирный день красоты (09 сентября)

Дэлхий нийтээр зүрх, судасны өвчин-
тэй тэмцэх өдөр (IХ сарын 29) Всемирный день борьбы против сердечно-сосудистых заболеваний (29 сентября) 

Дэлхийн шуудан холбооны өдөр
(IХ сарын 29) Всемирный день почтовой связи (29 сентября)
Дэлхийн энх тайвны өдөр (IХ са-
рын 21) Всемирный день мира
(21 сентября)

Йод дутагдлын эмгэгтэй тэмцэх үн-
дэсний өдөр (IХ сарын эхний долоо хоногийн ням гариг) Национальный день борьбы с недостатком йода (первое воскресенье сентября)

Монголын барилгачдын өдөр (IХ са-
рын эхний долоо хоногийн ням гариг) День монгольских строителей (первое воскресенье сентября)
Монголын мөрдөн байцаагчийн өдөр (IХ сарын 12) Монгольский день следователя (12 сентября)
Монголын мөрдөн байцаах алба байгуулагдсан өдөр (IХ сарын 12) День следственных органов Монголии (12 сентября)
Монголын ойчид, анчид, усны аж ахуйн ажилчдын өдөр (IХ сарын 25) День монгольских лесников, охотников и водников (25 сентября) 

Монголын соёл, урлагийн ажилтны өдөр (IХ сарын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) День монгольских работников культуры и искусств (второе воскресенье сентября)
Монголын хилчдийн өдөр (IХ са-
рын 16) День монгольских пограничников (16 сентября)

Олон улсын бичиг соёлыг түгээх өдөр (IХ сарын 08) Международный день распространения письменности и культуры (08 сентября)

Олон улсын сэтгүүлчдийн эв санааны нэгдлийн өдөр (IХ сарын 08) Международный день солидарности журналистов (08 сентября)

Олон улсын энх тайвны өдөр (IХ сарын 01) Международный день мира (01 сентября)

Улс төрийн хэрэгт хэлмэгдэгсэдийн дурсгалын өдөр (IХ сарын 10) День памяти жертв политических репрессий (10 сентября)
Үндэсний татварын ажилтны өдөр (IХ сарын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) Национальный день работников налоговых органов (второе воскресенье сентября)
Хичээлийн шинэ жилийн нээлтийн өдөр (IХ сарын 01) День начала нового учебного года (01 сентября)

Хүүхдийн хөдөлмөрийн эсрэг үндэс-
ний өдөр (IХ сарын 26) Национальный день протеста против детского труда (26 сентября)

Шинэ ургацын өдрүүд (Х сарын 05 — Х сарын 20) Дни нового урожая
(5 сентября — 20 октября)
Аравдугаар Сар
Октябрь 

Бүгд Найрамдах Солонгос Улс
байгуулагдсан өдөр (Х сарын 03) День образования Республики Корея (03 октября)
Бүгд Найрамдах Хятад Ард Улс байгуулагдсан өдөр (Х сарын 01) День образования КНР (01 октября)

Герман улс дахин нэгдсэний баяр
(Х сарын 03) День объединения Германии (03 октября)

Дэлхийн архитекторын өдөр (Х сарын 03) Всемирный день архитектуры (03 октября)

Дэлхийн стандартын өдөр (Х сарын 14) Всемирный день стандартизации (14 октября)

Дэлхийн сэтгэцийн эрүүл мэндийн өдөр (Х сарын 10) Всемирный день психического здоровья (10 октября)

Дэлхийн хөдөөгийн эмэгтэйчүүдийн өдөр (Х сарын 15) Всемирный день сельских женщин (15 октября)

Дэлхийн хөнгөвчлөх эмчилгээ, үйл-
чилгэний өдөр (Х сарын 08) Всемирный день паллиативной помощи и обслуживания (08 октября)

Дэлхийн хүнсний өдөр (Х сарын 16) Всемирный день продовольствия
(16 октября)
Дэлхийн шуудангийн өдөр (Х са-
рын 09) Всемирный день почты
(09 октября)

Ерөөлийн өдөр (намрын дунд сарын 17) Монгольский день благопожеланий (17-го числа среднего месяца осени по лунному календарю)

Монголын авто замчдын өдөр (IХ са-
рын дөрөв дэх долоо хоногийн ням гариг) День монгольских автодорожников (четвёртое воскресенье октября)

Монголын гаальчдын өдөр (Х са-
рын 20) День монгольских таможенников (20 октября) 

Монголын геологчдын өдөр (Х сарын гурав дахь долоо хоногийн ням гариг) День монгольских геологов (третье воскресенье октября)

Монголын нийтийн аж ахуй, ахуйн үйлчилгээний ажилчдын өдөр (Х са-
рын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) День работников коммунального хозяйства и бытового обслуживания (второе воскресенье октября)

Монголын оюутны өдөр (Х сарын эхний долоо хоногийн ням гариг) День монгольских студентов (первое воскресенье октября)

Монголын үйлдвэрлэлийн хоршоолол, ахуйн үйлчилгээний ажилчдын өдөр (Х сарын эхний долоо хоногийн бямба гариг) День работников производственных кооперативов и коммунального хозяйства (первая суббота октября)

Монголын шууданчдын өдөр (Х сарын 09) День монгольских почтальонов (09 октября)

Нийслэлийн өдөр (Х сарын 29) День столицы Улан-Батор (29 октября)

Нэгдсэн Үндэстний Байгууллагын өдөр (Х сарын 24) День Организации Объединённых Наций (24 октяб-
ря)

Нээлттэй хаалганы өдөр (Х сарын 20) День открытых дверей (20 октября)

Олон улсын ахмадын өдөр (Х са-
рын 01) Международный день пожилого человека (01 октября)

Олон улсын нислэгийн удирдагчдын өдөр (Х сарын 20) Международный день управления полётами (20 октября) 

Олон улсын опереттийн өдөр (Х сарын 21) Международный день оперетты (21 октября) 

Олон улсын хүчирхийлэлгүй өдөр
(Х сарын 03) Международный день без насилия (03 октября)
Олон улсын цагаан таягтны өдөр
(Х сарын 15) Международный день защиты прав незрячих граждан
(15 октября)

Үндэсний вакцинжуулалтын арав хоног (Х сарын 1–10) Национальная декада вакцинации (1–10 октября)
Хелловений буюу Ариун сүнсний баяр (Х сарын 28) Праздник Хеллоуина или Святого духа (28 октября)

Хөгжмийн өдөр (Х сарын 01) День музыки (01 октября)

Хүчирхийлийн эсрэг тэмцэх үндэсний өдөр (Х сарын 02) Национальный день борьбы против насилия (02 октября)
Ядуурлыг бууруулах олон улсын арав хоног (Х сарын 17–27) Декада снижения бедности (17–27 октября)
Арван нэгдүгээр сар 
Ноябрь

Байгаль орчны өдөр (ХI сарын 02) День природы и окружающей среды (02 ноября)

Дэлхийн ариун цэврийн өдөр (ХI сарын 16) Всемирный день санитарии и гигиены (16 ноября)

Дэлхийн залуучуудын өдөр (ХI сарын 10) Всемирный день молодёжи
(10 ноября)

Дэлхийн мэдээллийн өдөр (ХI сарын 26) Всемирный день информации
(26 ноября)

Дэлхийн философчдын өдөр (ХI сарын 22) Всемирный день философов (22 ноября)

Монгол улсыг тунхагласан өдөр
(ХI дүгээр сарын 26) День провозглашения Монголии (26 ноября)

Монголын хэвлэлийн өдөр (ХI сарын 10) День монгольской прессы (10 но-
ября)

Монголын хөдөө аж ахуйн ажилчдын өдөр (ХI сарын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) День работников сельского хозяйства (второе воскресенье ноября)
Монголын шинжлэх ухааны ажилтны өдөр (ХI сарын сүүлчийн ням гариг) День монгольских работников науки (последнее воскресенье ноября)
Олон улсын дарсны баяр (ХI сарын гурав дахь долоо хоногийн пүрэв гариг) Международный день вина (третий четверг ноября) 

Олон улсын филантропийн өдөр
(ХI сарын 15) Международный день филантропии (15 ноября)

Олон улсын чанарын долоо хоног
(ХI сарын эхний долоо хоног) Международная неделя качества (первая неделя ноября)

Оросын Холбооны Улс дахь Үндэс-
ний зөвшилцөл, эвлэрлийн өдөр (ХI сарын 04) День национального согласия и примирения в Российской Федерации (04 ноября)

Оюутны эрхийг хамгаалах олон улсын өдөр (ХI сарын 17) Международный день защиты прав студентов (17 ноября)

Талархлын өдөр (ХI сарын сүүлчийн пүрэв гариг) День благодарения (последний четверг ноября)

Уушигний архаг бөглөрөлт өвчинтэй тэмцэх дэлхийн өдөр (ХI сарын 18) Всемирный день по борьбе с хро-
ническим лёгочным заболеванием (18 ноября)

Чихрийн шижиг өвчинтэй тэмцэх олон улсын өдөр (ХI сарын 14) Международный день борьбы с диабетом (14 ноября)

Эмэгтэйчүүд, охидыг хүчирхийлэх явдалтай тэмцэх олон улсын өдөр (ХI сарын 25) Международный день борьбы против насилия над женщинами и девочками (25 ноября)
Арванхоёрдугаар Сар
Декабрь

Авилгалын эсрэг олон улсын өдөр (ХII сарын 09) Международный день против коррупции (09 декабря)

Ардчилал хүний эрхийн өдөр (ХII са-
рын 10) День демократии и прав человека (10 декабря)

Ардчиллын өдөр (ХII сарын 06) День демократии (06 декабря)

ДОХ-той тэмцэх дэлхийн өдөр (ХII са-
рын 01) Всемирный день борьбы со СПИДом (01 декабря)

Зул сарын баяр (ХII дугаар сарын 25) Рождество католическое (25 декабря)
Монголын архивчдын өдөр (ХII сарын 05) День монгольских работников архива (05 декабря)

Монголын дипломат албаны өдөр (ХII сарын 29) День дипломатической службы Монголии (29 декабря)

Монголын киноны өдөр (ХII са-
рын 28) День монгольского кино
(28 декабря)

Монголын санхүү, эдийн засагчдын өдөр (ХII сарын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) День монгольских финансовых работников и экономистов (второе воскресенье декабря)

Монголын уурхайчдын өдөр (ХII дугаар сарын 25) День монгольских горняков (25 декабря)

Монголын худалдааны байгууллагын ажилчдын өдөр (ХII сарын гурав дахь долоо хоногийн ням гариг) День монгольских работников торговли (третье воскресенье декабря)

Монголын хүнсний үйлдвэрийн ажилчдын өдөр (ХII сарын эхний долоо хоногийн ням гариг) День работников пищевой промышленности (первое воскресенье декабря)

Монголын эмэгтэй тамирчдын өдөр (ХII сарын 14) День монгольских спортсменок (14 декабря)

Нисэх хүчний олон улсын өдөр (ХII са-
рын 07) Международный день авиации (07 декабря)

Олон улсын сайн дурынхны өдөр
(ХII сарын 05) Международный день волонтёров (05 декабря)

Оросын Холбооны Улсын Үндсэн Хуулийн өдөр (ХII сарын 12) День Конституции Российской Федерации (12 декабря)

Тахир дутуу иргэдийн эрх ашгийг хамгаалах олон улсын өдөр (ХII са-
рын 03) Международный день защиты интересов инвалидов (03 декабря)

Үйлдвэрийн ослоор амь үрэгдэгсэ-
дийн дурсгалыг хүндэтгэх өдөр (ХII сарын 17) День памяти погибших в производственных авариях
(17 декөбря)

Үндэсний эрх чөлөөний өдөр (ХII сарын 29) День национального освобождения (29 декабря)

Хүндэтгэлийн өдөр (ХII сарын 10) День памяти погибших полицейских (10 декабря)
Хүний эрхийг хамгаалах олон улсын өдөр (ХII сарын 10) Международный день защиты прав человека
(10 декабря)

Хүүхдийн нэвтрүүлгийн олон улсын өдөр (ХII сарын 08) Международный день программ для детей (08 декабря)

Японы үндэсний баяр-Хааны төрсөн өдөр (ХII сарын 23) национальный праздник Японии — День рождения Императора (23 декабря) 

Албан ёсны арга хэмжээний Жил
Официальные мероприятия
в рамках Года

Ахмадын жил Год пожилого человека

Аялал жуулчлалын жил Год туризма в Монголию

Биеийн тамир спортын жил Год физкультуры и спорта
Бичигтэн болох 10 жил Десятилетие грамотности 

Бичиг үсэг дэлгэрүүлэх 10 жил Десятилетие распространения грамотности

Бичил санхүү, жижиг дунд бизнесийг дэмжих жил Год поддержки микрофинансов, малого и среднего бизнеса

Бүтээмжийн жил Год производительности (труда)

Бүх нийтийн спортын хөгжлийг дэмжих жил Год поддержки развития всеобщего спорта
Гаалийн бүрдүүлэлтийг хялбарчлах жил Год упрощённого оформления таможенных документов 

Гадаадын хөрөнгө оруулалтыг дэмжих жил Год поддержки иностранных инвестиций

Гэр бүлийн хөгжлийг дэмжих жил Год поддержки развития семьи

Дэлхийн физикийн жил Всемирный год физики
Жижиг, дунд бизнес эрхлэгчдийг дэм-
жих жил Год поддержки малого и среднего бизнеса

Жижиг зээлийг дэмжих жил Год поддержки мелких кредитов

Их бүтээн байгуулалт, ажлын байр нэмэгдүүлэх жил Год великих созиданий и увеличения количества рабочих мест
Малчдын жил Год скотоводов

Монголд зочлох жил Год гостей, Год посещения Монголии

Нийслэлийн хөгжилд иргэдийн оролцоог эрхэмлэх жил Год уважения участия граждан в развитии столицы

Олимпийн боловсролын жил Год олимпийского образования

Олон улсын бичил зээлийн жил Международный год мелких кредитов

Олон улсын сайн дурынхны жил
Международный год волонтёров

Олон улсын спорт бие бялдрын боловсролын жил Международный год спорта и физического образования 

Олон улсын туйл судалын жил Международный год изучения Северного полюса
Оюутны жил Год студента

Оюутны спортын жил Год студенческого спорта

Өрхийн амьжиргааг дэмжих жил Год поддержки жизнеспособности семьи

Тахир дутуу иргэдийг дэмжих жил Год поддержки инвалидов

Тахир дутуу хүүхдийг асран дэмжих жил Год поддержки и ухода за детьми-инвалидами

Усны бодлогын жил Год водной политики

Уул уурхайн эдэлбэр газрыг нөхөн сэргээхэд тавих хяналтыг сайжруулах жил Год улучшения контроля за восстановлением месторождений после добычи полезных ископаемых 

Үйлчилгээний чанарыг дээшлүүлэх жил Год повышения качества обслуживания

Үндэсний үйлдвэрлэлийг дэмжих жил Год поддержки национального производства

Хоршооны хөгжлийг дэмжих жил Год поддержки развития кооперативов

Хот орчноо тохижуулан цэцэрлэг-
жүүлэх жил Год благоустройства и озеленения города

Хот тохижилтын жил Год благо-
устройства города (столицы)

Хөрөнгө оруулалт, бүтээн байгуулалтын жил Год капиталовложений и созидания

Худалдааг хөнгөвчлөх жил Год либерализации торговли
Хүүхдийн хөгжлийг дэмжих жил Год поддержки развития детей

Цэвэр усны жил Год пресной воды

XII. Спорт биеийн тамир

Спорт, физкультура

Биеийн тамир,
спортын үндэсний төв
Государственный центр
по физкультуре и спорту

Биеийн тамирын сургалтын төв Учебный центр по физкультуре

Дасгалжуулагчдын зөвлөл Тренерский совет 

мэргэжлийн сургалт профессиональное обучение
Нийтийн биеийн тамирын газар Департамент по физкультуре

Олимпийн наадамд тамирчдыг бэлтгэх эрдэмтдийн зөвлөл Совет учёных по подготовке спортсменов к Олимпийским играм
Спортын сургалт, анагаах ухааны үндэсний төв Национальный центр по спортивной медицине
спортын уралдаан тэмцээн спортивные состязания

Спортын цол, зэрэг олгох улсын комисс Государственная квалификационная комиссия по присвоению спортивных званий и разрядов
Спортын эрдэм шинжилгээний лаборатории Научно-исследовательская лаборатория спорта

Тамирчдын сэргээшийн шинжилгээний төв Центр допингового контроля спортсменов

Спортын уралдаан тэмцээн
Спортивные соревнования и матчи
авто машины уралдаан авторалли, ав-
тогонка

Азийн спортын наадам Азиатская спартакиада

Азийн спортын наадмын аврага чемпион Азиатских игр

айкидо гардан байлдааны урлагийн мастер мастер айкидо

алтан медаль золотая медаль

ахмадын улсын аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат страны среди пенсионеров

бартаат замын холын зайн уралдаан автокросс, автопробег 

бие хамгаалах урлагийн «сонсогчийн алдар» тэмцээн соревнование боевых искусств «слава курсанта»

боксын олон улсын тэмцээн «боксёрский турнир»

бүх ард түмний спартакиад всенародная спартакиада

бүх ард түмний спартакиадын аврага чемпион всенародной спартакиады

Гавьяат дасгалжуулагч Заслуженный тренер

Гавьяат тамирчин Заслуженный мастер спорта

дэд мастер мастер спорта

дэлхийн аврага чемпион мира 

дэлхийн аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат мира

дэлхийн оюутны зуны универсиад летние студенческие игры

дэлхийн оюутны өвлийн универсиад зимние студенческие игры

дэлхийн цомын төлөө тэмцээн кубок мира

дэлхийн цомын тэмцээний аврага чем-
пион в кубке мира

дээд амжилт тогтоосон тамирчин рекордсмен

залуучуудын дэлхийн аврага чемпион мира в молодёжной категории

залуучуудын дэлхийн аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат мира среди юниоров

залуучуудын улсын аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат страны среди молодёжи

залуучуудын улсын аврага шалгаруулах тэмцээний аврага чемпион страны среди молодёжи

Зуун буудалт даамын олон улсын мастер Международный мастер по стоклеточным шашкам

зуун буудалт даамын их мастер грос-
смейстер по стоклеточным шашкам

идэрчүүдийн улсын аврага шалгаруулах тэмцээний аврага чемпион страны

монголын үндэсний олимпийн хорооны тэргүүн дээд шагнал гардуулах «бөртэ-чино» ёслол церемония вручения высших наград «буртэ-чи-
но» Монгольского национального олимпийского комитета 

монголын хүүхдийн спортын их наадам спортивный праздник монгольских детей

мөнгөн медаль серебряная медаль

мотоциклийн бартаат замын уралдаан гонки на мотоциклах по пересечённой местности

мотоциклийн мөсөн замын уралдаан мотогонки на льду 

мөсөн дээрх чаргатай морины уралдаан соревнование на конных упряжках по ледяной трассе

насанд хүрэгчдийн улсын аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат страны

нөхөрсөг уулзалт тэмцээн
 товарищеская встреча

Олимпийн аврага чемпион Олимпийских игр

Олимпийн зуны наадам летние Олимпийские игры

олимпийн өвлийн наадам зимние Олимпийские игры, Белая олимпиада
олон улсын тэмцээн Международный турнир, международная встреча, международный матч

олон улсын хэмжээний мастер мастер спорта международного класса 

Олон улсын чөлөөт бөхийн «монгол говь» тэмцээн Международный тур-
нир по вольной борьбе «монгольская пустыня Гоби» 
олон улсын шилэгдмэл шүүгч судья высшей категории

олон улсын шүүгч судья международной категории

оны манлай тамирчин передовой спортсмен года

оны шилдэг дасгалжуулагч лучший тренер года

оны шилдэг тамирчин лучший спортсмен года

оны шилдэг шүүгч лучший судья года

оюутны спортын их наадам универсиада монгольских студентов 

өсвөр үеийн дэлхийн аврага чемпион мира среди юниоров

өсвөр үеийн дэлхийн аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат мира среди юниоров

өсвөр үеийн улсын аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат страны среди юниоров

өсвөр үеийн улсын аврага шалгаруулах тэмцээний аврага чемпион страны среди юниоров

Параолимпийн зуны наадам летние Параолимпийские игры

Параолимпийн өвлийн наадам зимние Параолимпийские игры

сагсан бөмбөгийн бүх оддын тоглолт баскетбольный турнир «Все звезды» 

спорт тоглоомын төрөл виды спортивных игр

Спортын гавьяат багш Заслуженный учитель спорта 

спортын мастер мастер спорта

сурагчдын спартакиад спартакиада школьников

тамирчин спортсмен, мастер; нэгдугээр зэргийн тамирчин мастер первого разряда; хоёрдугаар зэргийн тамирчин мастер второго разряда; гуравдугаар зэргийн тамирчин мастер третьего разряда

тивийн аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат Азии

тивийн аврага шалгаруулах тэмцээний аврага чемпион Азии

урьдчилсан тэмцээн отборочные соревнования

урьдчилсан тэмцээн отборочный турнир

Үндэсний спортын гавьяат мастер Заслуженный мастер национального спорта

үндэсний спортын наадам спартакиада национальных видов спорта

үндэсний спортын наадмын аврага чемпион спартакиады национальных видов спорта

үндэсний шигшээ багийн ахлах дасгалжуулагч старший тренер национальной сборной команды

үндэсний шигшээ (эмэгтэй) баг национальная (женская) сборная команда

хөдөөгийн залуучуудын спортын их наадам спортивный фестиваль сельской молодёжи
хүрэл медаль бронзовая медаль

хүүхдийн «цодгор хүү» шатрын тэмцээн шахматный турнир «Дерзкая пешка» среди детей

Шатрын олон улсын мастер Международный мастер

шатрын их мастер гроссмейстер

шүүгч судья, рефери, секундант

эмнэг сургалтын спортын мастер мастер спорта по укрощению дикого скакуна

Спортын ордон, төв
Спортивные дворцы и центры

Ардын армийн спортын «Алдар» нийгэмлэг спортивное общество На-
родной Армии «Слава» 

аэробикийн сургалтын төв центр
аэробики

бейсболын талбай бейсбольная площадка

Боксын ордон Дворец бокса

боксын «Рэд Рок» клуб клуб бокса «Ред Рок»

боулингийн төв центр боулинга

боулингийн шугам линия боулинга 

Бөхийн өргөө Дворец борьбы

Буудлагын Төв клуб Центральный клуб по стрельбе

буудлагын тир стрельбище, тир

бялдаржуулалт, чийрэгжүүлэлтийн клуб центр бодибилдинга и здоровья

гар бөмбөгийн талбай волейбольная площадка

гимнастикийн танхим гимнастический зал

гольфийн талбай площадка для игры в гольф

Дугуй уул аялалын нэгдсэн клуб Объединённый клуб велосипедного спор-
та и туризма

Монголын олимпийн өргөө Олимпийский дворец Монголии

Морин спортын төв клуб Центральный клуб конного спорта

Морин уралдааны төв Центр конного спорта

морин тойруулга ипподром

мөсөн гулгуурын талбай каток

одон бөмбөгийн талбай теннисный корт

Олимпийн музей Олимпийский музей

Олимпийн цогцолбор Олимпийский комплекс

Олимпийн сургалт-сурталчилгааны төв Учебно-пропагандистский центр олимпийского движения
Олимпийн стадион Олимпийский стадион

Радио спортын төв клуб Центральный клуб радиоспорта

сагсан бөмбөгийн талбай баскетбольная площадка

сонирхогчдын радио клуб клуб радиолюбителей

софт теннисний талбай софт-теннис-
ный корт

Софт теннисний төв клуб Центральный клуб софт-тенниса

спорт-чийрэгжүүлэлтийн цогцолбор спортивно-оздоровительный комплекс

спортын талбай спортивная площадка

спорт сургалтын төв учебный центр спорта

Спортын төв ордон Центральный дворец спорта

теннисний корт теннисный корт

техник спортын төв технико-спортив-
ный центр

Төв цэнгэлдэх хүрээлэн Центральный стадион

усан спорт сургалтын бассейн плавательный бассейн

үндэсний сурын талбай стрельбище лучников

хөл бөмбөгийн стадион футбольный стадион

хөл бөмбөгийн цогцолбор футбольный комплекс

хөл бөмбөгийн талбай футбольное поле

Цагдаагийн спортын «Хүч» нийгэмлэг спортивный клуб Главного управления полиции «Сила»
цанын бааз лыжная база

Чөлөөт бөхийн «Есөн туг» клуб клуб вольной борьбы «Девять бунчуков»

Шатрын төв клуб Центральный шахматный клуб

Ширээний одон бөмбөгийн «Монгол пинг понг» клуб клуб настольного тенниса «Монголия-пинг-понг»
Шүхрийн төв клуб Центральный клуб парашютного спорта 

Спортын төрийн бус
байгууллагууд
Спортивные неправительственные организации

Агаарын нислэгийн үндэсний холбоо Монгольская ассоциация воздушных полётов

Монгол үндэсний олимпийн хороо Монгольский национальный олимпийский комитет

Монголын авто, мотоциклийн спортын холбоо Монгольская ассоциация авто- и мотоспорта

Монголын авто спорт, аялал жуулчлалын холбоо Монгольская ассоциация автоспорта и туризма

Монголын адал явдалт аялалын холбоо Монгольский союз экстремального туризма

Монголын бадминтоны холбоо Монгольская ассоциация бадминтона

Монголын байгалийн аялал жуулчлалын үндэсний холбоо Монгольская национальная ассоциация экотуризма
Монголын байт сурын холбоо Монгольская ассоциация стрельбы из лука

Монголын бөх судлалын академи Монгольская академия изучения национальной борьбы

Монголын бейсболын холбоо Монгольская ассоциация бейсбола 

Монголын биллиардын холбоо Монгольская ассоциация бильярда

Монголын бодибилдингийн холбоо Монгольская ассоциация бодибилдинга

Монголын боксын холбоо Монгольская ассоциация бокса

Монголын боулингийн холбоо Монгольская ассоциация боулинга

Монголын буудлагын спортын холбоо Монгольская ассоциация спортивной стрельбы

Монголын бүжгийн спортын холбоо Монгольская ассоциация спортивных танцев
Монголын волейболын холбоо Монгольская волейбольная ассоциация

Монголын газрын теннисний холбоо Монгольская ассоциация тенниса

Монголын гандболын холбоо Монгольская гандбольная ассоциация

Монголын гар барилдааны холбоо Монгольская ассоциация рукопашного боя

Монголын гимнастикийн холбоо
Монгольская гимнастическая ассоциация

Монголын гожюрю каратэдогийн холбоо Монгольская ассоциация каратэ

Монголын го тоглоомын холбоо Монгольская федерация японской национальной игры Го

Монголын дартсын холбоо Монголь-
ская ассоциация дартса

Монголын дугуйн спортын холбоо Монгольская велосипедная федерация

Монголын жудо бөхийн холбоо Монгольская федерация дзюдо

Монголын загас сонирхогчдын спортын холбоо Союз монгольских рыболовов-спортсменов
Монголын зуун буудалт даамын холбоо Монгольская ассоциация стоклеточных шашек

Монголын каноегийн холбоо Монгольская ассоциация каноэ
Монголын каратэгийн холбоо Монгольская федерация каратэ

Монголын картингийн холбоо Монгольская ассоциация картинга

Монголын кекушенко каратэгийн холбоо Монгольская ассоциация кекушенко каратэ

Монголын кикбокс болон фулконтактын холбоо Монгольская ассоциация кикбоксинга и фул-контакта

Монголын кураши бөхийн холбоо Монгольская ассоциация узбекской национальной борьбы кураши

Монголын машин, мотоциклийн спор-
тын холбоо Монгольская ассоциация авто- и мотоспорта

Монголын морин поло сонирхогчдын холбоо Монгольская ассоциация лю-
бителей конного поло

Монголын морин спорт, уяачдын холбоо Монгольская ассоциация кон-
ного спорта и тренеров коней 

Монголын морин спортын нийгэм-
лэг Монгольское общество конного спорта

Монголын морин уралдааны холбоо Монгольская ассоциация конных скачек

Монголын мотоциклын спортын хол-
боо Монгольская федерация мотоспорта

Монголын мөсний шагайн харвааны холбоо Монгольская ассоциация стрельбы шагай на льду

Монголын мэргэжлийн боксын холбоо Монгольская федерация профессионального бокса

Монголын мэргэжлийн сагсан бөмбө-
гийн холбоо Монгольская федерация профессионального баскетбола
Монголын мэргэжлийн фул-контак-
тын холбоо Монгольская федерация профессионального фул-контакта
Монголын олимпийн үндэсний академи Монгольская национальная олимпийская академия

Монголын оюутны спортын холбоо Монгольская ассоциация студенческого спорта

Монголын өвсний хоккейн холбоо Монгольская ассоциация травяного хоккея 

Монголын пара буудлагын спортын холбоо Монгольская ассоциация спортивной стрельбы

Монголын парашютын спортын холбоо Монгольская ассоциация парашютного спорта

Монголын поло сонирхогчдын холбоо Монгольская ассоциация любителей поло

Монголын радио сонирхогчдын холбоо Монгольская ассоциация радиолюбителей

Монголын сагсан бөмбөгийн холбоо Монгольская ассоциация баскетбола

Монголын самбо бөхийн холбоо Монгольская ассоциация борьбы самбо

Монголын снукер биллиардын холбоо Монгольская ассоциация бильярда снукер

Монголын сонгомол бөхийн холбоо Монгольская ассоциация классической борьбы

Монголын сонирхогчдын сумо бө-
хийн холбоо Монгольская ассоциация любителей борьбы сумо

Монголын софт теннисний холбоо Мон-
гольская ассоциация софт-тенниса

Монголын спорт аялалын холбоо Монгольская ассоциация спортивного туризма

Монголын спортын сэтгүүлчдийн холбоо Монгольская ассоциация спортивных журналистов

Монголын теннисний академи Монгольская теннисная академия

Монголын таеквондогийн холбоо Монгольская ассоциация тейквондо

Монголын туялзуур жадны холбоо Монгольская федерация метателей копья

Монголын тэмээний спорт уралдааны холбоо Монгольская ассоциация спортивных скачек верблюдов
Монголын тэмээн поло спортын холбоо Монгольская ассоциация поло на верблюдах

Монголын тэшүүрийн спортын холбоо Монгольская ассоциация конькобежцев

Монголын уулчдын дэмжих «Ганга-Эверест» сан Фонд поддержки монгольских альпинистов «Ганга-Эве-
рест»

Монголын уулчдын холбоо Монгольская ассоциация альпинистов

Монголын уран гулгалтын спортын холбоо Монгольская федерация фигурного катания

Монголын усан спортын холбоо Монгольская ассоциация водного спорта

Монголын ушугийн холбоо Монгольская федерация ушу

Монголын үндэсний бие хамгаалах урлаг Монгольская федерация искусства самообороны

Монголын үндэсний бөхийн холбоо Федерация монгольской национальной борьбы

Монголын үндэсний сурын холбоо Монгольская ассоциация национальной стрельбы из лука
Монголын хөл бөмбөгийн холбоо Монгольская футбольная федерация

Монголын хөнгөн атлетикийн холбоо Монгольская ассоциация лёгкой атлетики

Монголын хүнд атлетикийн холбоо Монгольская ассоциация тяжёлой атлетики

Монголын хүндийн өргөлт, чийрэг-
жүүлэлтийн холбоо Монгольская ассоциация тяжелоатлетов и культуризма
Монголын хүүхдийн сагсан бөмбө-
гийн холбоо Монгольская ассоциация детского баскетбола

Монголын чөлөөт бөхийн холбоо Монгольская ассоциация вольной борьбы

Монголын цанын спортын холбоо Монгольская ассоциация лыжного спорта

Монголын шагайн харвааны холбоо Монгольская ассоциация стрельбы шагай

Монголын шайбтай хоккейн холбоо Монгольская ассоциация хоккея с шайбой

Монголын шатрын холбоо Монгольская шахматная федерация

Монголын ширээний теннисний холбоо Монгольская ассоциация настольного тенниса

Олимпийн наадамд бэлтгэх үндэсний хороо Национальный комитет по подготовке к Олимпиаде
Олимп судлалын төв Центр исследования Олимпийского движения

Спорт, мэдээлийн «Эдда» холбоо Спортивно-информационная ассоциация «Эдда»

спорт сугалаа спортивная лотерея

Спортын холбоодын зөвлөл Совет спортивных ассоциаций и федераций

спортын хэлтэс отдел по спорту

эмнэлгийн комисс медицинская комиссия

Үндэсний спорт
Национальные виды спорта

мөсөн харваа игра в кости на льду, стрельба костями на льду 

Наадам Надом, спортивные игры, проводятся во время национального праздника Монголии 
Наадмын үндэсний бөхийн комисс Комиссия Надома по национальной борьбе 

Наадмын үндэсний сур харвааны комисс Комиссия Надома по стрельбе из лука 

Наадмын хурдан морины комисс Комиссия Надома по скачкам 

тэмээний уралдаан скачки верблюдов

Цагаан Сард зориулсан үндэсний бөхийн барилдаан борцовский турнир по случаю нового года Цаган Сар

Цэргийн наадам армейский Надом, Надом Министерства обороны 

шагайн харвааны тэмцээн соревнование при игре в кости шагай (см.)

эрийн гурван наадам мужское троеборье: стрельба из лука, борьба и скачки

Үндэсний бөх
Национальная борьба

аймаг цэргийн цолтой болон залуу бөхчүүдийн барилдаан турнир борцов, имеющих звания аймачного и армейского уровней и молодых борцов
ам угтуул авах выбирать противника

ам бөх борец, выбранный противником

бөх барилдах монгольская национальная борьба, см. үндэсний бөх

бөх борец; бөхийн малгай традиционная шапочка борца; бөхийн өмсгөл борцовская одежда; бөхийн цол дуудаач глашатай титулов борцов; бөхийн цол дуудах величать борцов, оглашать звания борцов; здравицы проводятся в 3-м, 5-м и 7-м раундах схваток

гараа дэвээ ритуал выхода на арену борьбы, «танец орла»

гарын даа судья, проводящий жеребьёвку

гоц мөргөх пройти в следующий тур борцовского турнира без борьбы из-за нечётного количества участников-борцов 

даваа раунд 

засуул секундант

зодог дзодог (костюм борца: плотная рубашка без переда и прикрывает только спину, шьётся из яркого, очень прочного шёлка, с шёлковой тесьмой по краям)

зүүн, баруун жигүүр борцы разделяются на левый и правый фланги; во главе каждого фланга стоит самый титулованный борец 

монгол гутал гуталы (монгольские кожаные сапоги с длинными голенищами и загнутыми вверх носами)

мэх хийх различные приёмы в борьбе

наадмын өсвөрийн бөхчүүдийн барилдаан борцовский турнир Надома среди юниоров

нэгийн даваа первый тур, первый раунд

тахимаа өгөх побеждённый борец — участник турнира национальной борь-
бы расстёгивает пояс дзодога и проходит под поднятой рукой победителя в знак того, что борьба была честной

туг тойрох победитель-борец каждого тура, широко и плавно размахивая руками, словно орёл крыльями, совершает круг почёта вокруг установленного на флагштоке государственного флага

үндэсний бөх национальная борьба (признаётся только борьба стоя. Побеждённым считается тот, кто коснётся земли коленом, локтем или тремя конечностями. Соперники борются без различия веса, роста и возраста) 

үндэсний бөхийн залуучуудын улсын аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат страны среди молодёжи по национальной борьбе 

үндэсний бөхийн өсвөр үеийн улсын аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат страны среди юношей по национальной борьбе 

үндэсний бөхийн улсын аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат страны по национальной борьбе

хасуу барилдаан борьба «хасу» 

хөлийн засуул боковые судьи (судьи по ногам)

шуудаг шудаг (облегающие спортивные трусы, часть одежды борцов во время Надома)

Бөхийн цолууд
Звания борцов

Далай даян дархан аврага Непобедимый всенародный исполин

Дархан аврага Непобедимый исполин (четырёхкратный победитель борцовского турнира государственного Надома)

Даян аврага Всенародный исполин (трёхкратный победитель борцов-
ского турнира государственного Надома)

Улсын арслан звание «Государственный лев» присваивается борцу, прошедшему без поражений девять-десять кругов государственного Надома

Улсын арслан звание «Государственный лев» присваивается борцу, прошедшему без поражений девять-десять кругов государственного Надома

Улсын заан звание «Государственный слон» присваивается борцу, прошед-
шему без поражений семь-восемь кругов государственного Надома

Улсын начин звание «Государственный сокол» присваивается борцу, прошедшему без поражений пять-шесть кругов государственного Надома

Өсвөр, идэр насны бөхчүүдийн цол
Звания, присваиваемые в юношеских состязаниях борцов

Бүргэд Орёл

Тулгат Опора 

Харцага Ястреб

Шандас Выносливый
Шонхор Кречет

Үндэсний сур харваа
Национальная стрельба из лука

бага гарын нум сум малый лук, длина 150 см

буриад сур харваа бурятская стрельба из лука 

гарамгай мэргэн выдающийся снайпер-лучник

дархан мэргэн всенародный непобедимый меткий лучник

зэв остриё стрелы, наконечник 

нум лук; нум сум лук и стрелы; дунд гарын нум сум средний лук, длина 160 см; их гарын нум сум большой лук, длина 170 см

саадаг колчан для стрел 

сум стрела

сур мишени, чаще всего в виде кожаных или войлочных цилиндров, по которым стреляют из лука во время Надома

сур харваа стрельба из лука: мужчины-лучники выпускают 40 стрел на расстояние 75 м, женщины-лучники — 20 стрел на расстояние 60 м, для мальчиков расстояние 40 м, для девочек — 30 м; сур харваач лучник 

товх харвах стрелять из лука до «золотой стрелы» для выявления победителя-лучника

улсын мэргэн самый меткий в стране лучник

урианхай сур харваа урянхайская стрельба из лука 

уухайлах возгласы, подбадривающие и восхваляющие лучников в момент попадания в цель

хавчаахай детский, игрушечный лук для стрельбы

халх сур харваа халхаская стрельба из лука

хана хана (стенка из 60 кожаных кружочков (из кожаных или войлочных цилиндров, набитых шерстью, высотой 40–50 см на квадратной площадке шириной четыре метра)

хасаа хаса (пирамида из 30 кожаных кружочков на квадратной площадке шириной четыре метра, в этом виде стрельбы из лука участвуют только мужчины, каждый выпускает по 20 стрел); хасаа харвах стрелять из лука хаса

хөвч тетива

хүүхдийн сур харваа детская стрельба из лука

эмэгтэй сур харваач лучница

Хурдан морины уралдаан
Конные скачки

азарганы уралдаан скачки жеребцов на 28 км

айрагдах окропить кумысом первых пять призёров

айргийн тав кумысная пятерка: первую пятёрку лошадей-призёров называют «кумысной», потому что кумыс преподносится их хозяевам, маленьким наездникам, и кумысом окропляют голову и круп скакунов

алдарт уяач прославленный тренер скаковых лошадей 

баян ходоод «богатый желудок», или «сытый желудок», — утешительный приз, дают в шутку пришедшему последним наезднику-подростку на скачках однолеток-жеребят

гарамгай уяач выдающийся тренер скаковых лошадей 

гийнгоолох гийнгоо (речитатив, поётся во время выездки скаковых лошадей перед стартом и во время совершения круга почёта в момент награждения) 

дааганы уралдаан скачки жеребят-однолеток на 15 км 

жороо морь иноходец

зай расстояние скачек лошадей различных возрастов

их насны морьдын уралдаан скачки взрослых лошадей на 30 км

манлай уяач лучший тренер скаковых лошадей 
морины бариа судьи, определяющие лошадь-победителя в надомских скач-
ках

морины цол величание первой пятёрки лошадей, победивших в скачках; морины цол дуудах петь хвалебные оды первой пятёрке лошадей 

морины уяа сойлго особый тренинг коня в течение 20–30 дней до скачек

морь унах хүүхэд ребёнок-наездник на скачках

морь уях тренировать коня для скачек; уяач дрессировщик (тренер) скаковых лошадей 

соёолон насны морьдын уралдаан скачки лошадей-пятилеток на 28 км 

сунгаа сунга (пробные скачки лошадей на дальние расстояния)

түмэн эх цол звание «тумний эх», букв.: «первый из десяти тысяч» или «иду-
щая впереди десяти тысяч», присваивается лошади — победительни-
це скачек

уралдааны морь скаковая лошадь 

үсэргээ тренировочные прикидки 

хурдан морины цол дуудаач глашатай хвалебных од первой пятёрке лошадей, победивших в скачках 

хязаалан насны морьдын уралдаан скачки лошадей-четырёхлеток на 25 км

шүдлэн насны морьдын уралдаан скачки лошадей-трёхлеток на 20 км 

Үндэсний тоглоом
Национальные игры

алаг мэлхий пёстрая черепаха, выкладывание фигуры черепахи из 88 или 92 окрашенных в разные цвета костяшек шагай (чаще всего в новогодние дни), символ благополучия 

бөгцөг тоглох род игры в кости шагай

буга тавих тоглоом загонять оленя, вид игры в кости шагай, обычно играют в новогодние дни. Смысл в том, что «настигаемый волком олень» должен суметь спастись, победа оленя — торжество добра над злом

даалуу далу, домино

дөрвөн бэрх хаях букв.: «бросать четыре трудных», игра в кости шагай 

дэмбээ дэмбэ (ритмичное выбрасывание пальцев с напевом; обычно играют мужчины во время питья кумыса с целью точного угадывания суммы выбрасываемых пальцев) 

жаа джа, род игры в домино

зангилаа уях, тайлах головоломка, за-
вязывание и развязывание узлов

таалцах отгадывание количества предметов, спрятанных в руках всех участников игры

тарвагацах детская игра в «тарбага-
на»

хорло (тиб. khor-lo) новогодняя игра наподобие домино, наделена космической символикой, цель игры — выложить юрту из 60 табличек с разными изображениями

хуруудах игра «на точное угадывание количества выбрасываемых соперниками пальцев»
цүү хаях игра «кто быстрее найдёт выброшенную белую палку»

шагай шагай, кость надкопытного сустава животного, обычно овцы, используется для разнообразных игр; шагайгаар морь уралдуулах скачки лошадей из костей шагай; шагай таалцах национальная игра, игрок, который точно угадал общую сумму спрятанных в руках игроков шагай, считается победителем; шагай шүү-
рэх хватать кости шагай, проверка на быстроту и ловкость (тот, кто поймает в ладони большее количество выброшенных наверх шагай, считается победителем); шагай харвах игра
в кости шагай (стрелять щелчком обычно среднего пальца по кости шагай с целью попадания в другую кость для выявления самого меткого из участников)
эсгий сунгах игра «растяжка войлока»


А

Аавуудын баяр (Намрын эхэн са-
рын 3) Праздник отцов (третий день первого месяца осени)

аавын чулуу, аавын голомт букв.: «камни отца» или «очаг отца» (три камня, которые устанавливались первыми при сборке новой юрты, символ связи жилища детей с жилищем отцов; в некоторых районах Монголии их называют тулгын гурван чулуу «три опорных камня»)

аагтай цай крепкий чай

ааруул род сушёного творога, приготовленного из простокваши, сушёный творог

аарц род творога, получаемого посредством кипячения кислого молока

авилга (авилгал) коррупция; авилгалтай тэмцэх борьба с коррупцией; Авилгалтай тэмцэх «Журамт Монгол» нийгэмлэг Общество борьбы с коррупцией «Праведная Монголия»; Авилгалтай тэмцэх газар Управление по борьбе с коррупцией; Авилгалтай тэмцэх төрийн бус байгууллагуудын үндэсний эвсэл Национальный союз неправительственных организаций против коррупции; Авилгалтай тэмцэх үндэсний зөв-
лөл Национальный совет борьбы с коррупцией; Авилгалтай тэмцэх үндэсний хөтөлбөрийг хянан зохицуулах үндэсний зөвлөл Национальный совет по контролю и координации национальной программы борьбы с коррупцией; Авилгалын эсрэг олон улсын өдөр (ХII сарын 09) Международный день против коррупции (09 декабря)

Аврага малчин Скотовод-рекордсмен

Авралын зар «Весть о спасении», религиозная секта 

автарки, эдийн засгийн хэтэрхий тусгаарлал автаркия

авто зам, тээврийн компаниуд автодорожные и автотранспортные компании; Авто замын газар Управление автодорог

Авто машины доторлогоо, суудлын бүрээсний компани Компания по производству внутренней обивки салона автомобилей; Авто машины дугуйны үйлдвэр Предприятие по производству шин; авто машины уралдаан авторалли, автогонки

авто сэлбэгийн дэлгүүр магазин автозапчастей

авто тээвэр автотранспорт; авто тээврийн болон өөрөө явагч хэрэгслийн албан татвар налог на автотранспортные и самоходные средства; Авто тээврийн газар Управление автотранспорта; Авто тээврийн тэргүүний ажилтан Передовой работник автотранспортной службы; Авто тээврийн хэлтэс Отдел автотранспорта; авто тээврийн хэрэгслийн даатгал страхование автотранспортных средств; авто тээврийн хэрэгслийн журмын хашаа штрафная стоянка автотранспортных средств; Авто тээврийн шалган нэвтрүүлэх товчоо Контрольно-про-
пускное бюро автотранспорта; авто тээврийн шалган нэвтрүүлэх Авто тээвэр эрхлэгчдийн үндэсний нийгэмлэг Национальное общество автотранспортников; Авто тээвэр, автозамын сургууль Институт автотранспорта 
автобензин, дизелийн түлшний албан татвар налог на автобензин и дизельное топливо
автобусны бааз автобаза

Автозамын бодлого зохицуулалтын газар Департамент координации политики эксплуатации автодорог

Автозамын засвар, арчлалын хэлтэс Отдел по ремонту и обслуживанию автодорог

Автокомбинат Автокомбинат

автомат утасны станц автоматическая телефонная станция

Автомашин нэвтрүүлэх олон улсын боомт Международный автомобильный пропускной пункт
Агаар дуслын тасаг отделение аэрозольного лечения 

Агаарын довтолгооноос хамгаалах цэргийн газар Управление войск противовоздушной обороны (ПВО)
Агаарын зайн зохицуулалт, төлөв-
лөлтийн хэлтэс Отдел координации и планирования воздушного пространства 
Агаарын нислэгийн үндэсний холбоо Монгольская ассоциация воздушных полётов

Агаарын нисэх хүчний газар Управление Военно-воздушных сил (ВВС)
агнуурын нөөц ашигласны төлбөр, ан амьтан агнах зөвшөөрлийн хураамж плата за использование ре-
сурсов дичи и сбор за лицензию на охоту
аграмба звание, которое получает лама после окончания 10–15-летнего курса школы чойр, руководит службой, чтением молебна 

Агробиологийн сургууль Институт агробиологии

агсал торгутский национальный танец

агуулахын үйлчилгээ товарный склад

Адаацаг сум Адацаг 

адил, ижил, тэнцүү, чацуу, их төсөө-
тэй (байх) тождественность

адис авах причаститься

адуу лошадь (видовое название); адууны мах конина; адуучин табунщик, коневод, конюх; Адууны дэл, сүүл боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке лошадиных грив и хвостов; Адууны мах боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке конины
аж ахуй хозяйство; аж ахуй хариуцсан дэд захирал проректор по хозяйственной части; аж ахуйг хөтлөх хозяйствование; аж ахуй эрхлэх нөхцө-
лийг тэгшитгэх выравнивание условий хозяйствования; зөвшин тохиролцсон аж ахуй эрхлэх явдал согласованное хозяйствование; аж ахуй шийдвэрийг интернациональ-
члах интернационализация хозяйственных решений; аж ахуйн амьдралыг интернационалчлах материаллаг үндэс материальная основа интернационализации хозяйственной жизни; аж ахуйн барааны дэлгүүр магазин хозяйственных товаров; аж ахуйн бүтэц орчиндоо тохирох адаптация хозяйственных структур; аж ахуйн зорилтыг шийдвэрлэхэд дэмжлэг үзүүлэх содействие в решении хозяйственных задач; аж ахуйн нэгж хозяйственная единица; аж ахуйн нэгж байгууллагын албан татвар налог с хозяйственных единиц; аж ахуйн тооцоо хозяйственный расчёт; аж ахуйн тасаг хозяйственная часть; Аж ахуйн татвар хураалтын хэлтэс Отдел налогообложения хозяйственных единиц; аж ахуйн тооцоо гадаад худалдааны хүрээнд хозрасчёт во внешнеторговой сфере; аж ахуйн тооцооны хэлбэр хозрасчётная форма; аж ахуйн удирдлагын улсын дотоод зохион байгуулалтын бүтэц внутригосударственные организационные струк-
туры хозяйственного управления; аж ахуйн хөгжлийн зүй тогтоолын үйлчлэх үе период действия закономерности развития хозяйства; аж ахуйн эрхлэгч заведующий хозяйственной частью
албан тушаалтнууд служащие

аж байдал буюу амьдралын түвшин уровень благосостояния или уровень жизни

аж төрөх ёс образ жизни; аж төрөх ёсыг интернационалчлах интернационализация образа жизни

аж үйлдвэр промышленность; аж үйл-
двэр нь хөгжсөн орон индустриально развитая страна; аж үйлдвэр, худалдаа зэрэг эдийн засгийн салбарын зогсонги байдал (ханш унах) стагфляция; аж үйлдвэрийн бүтээг-
дэхүүний чухал төрлийн үйлдвэр-
лэлийн түвшин уровень производства важнейших видов промышленной продукции; Аж үйлдвэрийн гавьяат ажилтан Заслуженный работник промышленности; аж үйлд-
вэрийн зангилаа промышленный узел; аж үйлдвэрийн зөвшин тохиролцсон бодлого согласованная про-
мышленная политика; аж үйлдвэ-
рийн өмч промышленная собственность; аж үйлдвэрийн роботын даг-
нан хоршоолсон үйлдвэрлэлийг боловсруулж зохион байгуулахад олон талаар хамтран ажиллах тухай ерөнхий хэлэлцээр генеральное соглашение о многостороннем сотрудничестве в разработке и организации специализированного и кооперированного производства промышленных роботов; аж үйлдвэрийн үйлдвэрлэлийн өсөлтийн хурд темпы роста промышленного производства; аж үйлдвэрийн хоршоолол промышленная кооперация; аж үйлд-
вэрийн хөгжилтэй орнуудтай хийх гадаад худалдаа внешняя торговля с промышленно развитыми странами; аж үйлдвэрийн хөгжлийн зөвшин тохиролцсон согласованная стратегия промышленного развития; аж үйлдвэрийн хөгжлийн түвшин уро-
вень развития промышленности; аж үйлдвэрийн чухал төрлийн бүтээг-
дэхүүний үйлдвэрлэлийн түвшин уровень производства важнейших видов промышленной продукции

ажилгүйдлийн тэтгэмж пособие по безработице

ажиллагаа, ажиллах деятельность, функционирование; зохистой ажиллагаа, ажиллагааны зохистой чанар оптимальное функционирование; ажиллагааны нийгмийн үр ашиг социальная эффективность функционирования; ажиллагааны нийгэм-эдийн засгийн нөхцөл социально-экономические условия функционирования; ажиллах нийгмийн үр ашиг социальная эффективность функционирования; ажиллах хүчний мэргэжлийн түвшин уровень квалификации рабочей силы; ажиллах эдийн засгийн үр ашиг экономическая эффективность функционирования; байгалийн нөөц природные ресурсы; ажиллаж байгаа действующий; ажиллаж байгаа үйлдвэрлэлийн хүчин чадлыг өр-
гөтгөхөд хамтран ажиллах сотрудничество в расширении действующих предприятий; ажиллаж буй үйлдвэрийг өргөтгөн шинэтгэх реконструкция действующего предприятия; ажиллаж буй үйлдвэрийг өргөтгөх расширение действующих предприятий; ажиллаж буй үйлд-
вэрийг техникийн хувьд шинэтгэх техническое перевооружение действующего предприятия

ажилчин залуучуудын оройн сургууль вечерняя школа рабочей молодёжи
ажлын рабочий; ажлын байгууллагууд рабочие органы; Ажлын байран дахь аюулгүй байдал, эрүүл ахуйн олон улсын өдөр (IV сарын 28) Международный день безопасности в рабочих местах (28 апреля); ажлын гэрээ буюу хамтын тослийн хамтын захиалга совместные заявки на подряд или совместные проекты; ажлын гэрээний нөхцөлөөр хамтран ажиллах сотрудничество на подрядных условиях; ажлын долоо хоногийн үргэлжлэх хугацаа продолжительность рабочей недели; олон хүүхэдтэй гэр бүлд олгох тэтгэмж, хөнгөлөлт пособия и льготы многодетным семьям; ажлын ерөн-
хий гэрээний нөхцөлөөр хамтран ажиллах сотрудничество на условиях генерального подряда; ажлын хөлс (цалин) заработная плата; ажлын цалингийн бүтэц структура заработной платы; ажлын цалингийн фонд фонд заработной платы; ажлын цалингийн хэлбэрүүд формы заработной платы

азарганы уралдаан скачки жеребцов на 28 км

Ази, Америкийн газар Департамент Азии и Америки

Ази, Номхон далай судлалын төв Научно-исследовательский центр Азии и Тихоокеанского региона (НИИ АТР)
Азийн спортын наадам Азиатская спартакиада

азийн спортын наадмын аврага чемпион азиатских игр

азрага жеребец

«Азтай бадарчин» алтан цомын төлөө хошин урлагийн наадам фестиваль сатиры «Счастливый пилигрим» 
«Асашёорюу» сан Фонд «Асашёру»

«Атарчдын алдар» медаль медаль «Слава целинникам» 

«Аюулгүй байдлын төлөө» медаль медаль «За безопасность»

азын банш «счастливый пельмень», содержащий монету

айкидо гардан байлдааны урлагийн мастер мастер айкидо

айл см. хот айл 

аймаг аймак; Аймаг хөгжүүлэх сан Фонд развития аймака; аймаг цэргийн цолтой болон залуу бөхчүү-
дийн барилдаан турнир борцов, имеющих звания аймачного и армейского уровней и молодых борцов; аймгийн засаг дарга губернатор аймака; аймгийн засаг даргын орлогч вице-губернатор; аймгийн засаг даргын тамгын газрын бүтэц структура администрации аймака; аймгийн намын хороо аймачный комитет партии; аймгийн прокурорын газар аймачная прокуратура; Аймгийн ҮЭ-ийн зөвлөл Аймачный совет профсоюзов; аймгийн шүүх аймачный суд

айраг кумыс (кислый напиток, изготавливаемый из кобыльего или коровьего молока); Айраг сум сомон Айраг 

айрагдах окропить кумысом первых пять призёров

айргийн тав кумысная пятёрка: первую пятёрку лошадей-призёров называют «кумысной», потому что кумыс преподносится их хозяевам, маленьким наездникам и кумысом окропляют голову и круп скакунов; айргийн эмнэлэг кумысолечебница

Аккумлятор цэнэглэх цэг Пункт зарядки аккумуляторов 

акцент дагалдах инкассо инкассо с последующим акцентом

алаг мэлхий пёстрая черепаха, выкладывание фигуры черепахи из 88 или 92 окрашенных в разные цвета костяшек шагай (чаще всего в новогодние дни), символ благополучия 

«Алаг хорвоо» «Алаг хорвоо» («Вокруг света»)

Алаг-Эрдэнэ сум сомон Алаг-Эрдэнэ 

албадан саатуулах байр пункт содержания под стражей

албан байгууллагын тавилга мебель для офиса 

албан ёсны официальный; албан ёсны арга хэмжээний Жил официальные мероприятия в рамках Года

албан татвар налоги (ср татвар)

албан тушаал должность; албан тушаалтан должностные лица; албан тушаалын гэмт хэрэгтэй тэмцэх хэлтэс отдел по борьбе со служебными преступлениями
алд маховая сажень

алдарт уяач прославленный тренер скаковых лошадей 

Алдарт эх Мать-героиня; Алдарт эх нэгдүгээр зэргийн одон орден «Мать-героиня» первой степени; Ал-
дарт эх хоёрдугаар зэргийн одон орден «Мать-героиня» второй степени 
Алдархаан сум сомон Алдархан 

алт золото; алт мөнгөн эдлэл ювелирные изделия; алт мөнгөн эдлэл, гоёл чимэглэлийн үйлдвэр ювелирная фабрика

алт мөнгөний дархан ювелир (букв.: мастер золотых и серебряных изделий); Алт олборлох компани Золотодобывающая компания; Алт хайлуулах цех Цех по переплавке золота; Алт цэвэршүүлэх үйлдвэр Пред-
приятие по переплавке золота

Алтай сум сомон Алтай 

Алтай хот г. Алтай

Алтан гадас одон орден Полярная звезда

алтан медаль золотая медаль

«Алтан намар» хөгжмийн наадам
музыкальный фестиваль «Золотая осень»

Алтанбулаг сум сомон Алтанбулаг

Алтанцөгц сум сомон Алтанцугц 

Алтанширээ сум сомон Алтанширэ 

алтны борлуулалтад ногдуулах татвар налог на реализацию золота
Алтны уурхай Золотой прииск

ам бөх борец, выбранный противником

ам угтуул авах выбирать противника

«Амар байна уу?» (нийгмийн даатгал) ежемесячная газета «Амар байна уу!» («Здравствуйте!» — газета социального страхования)

Амарбаясгалант хийд монастырь Амарбаясгалант, букв.: «Обитель бла-
женства и покоя» (Селенгинский аймак), основан Дзанабадзаром (см. За-
набазар), построен в 1727–1736 гг., в стиле китайской архитектуры, восстановлен в 1989 г.

амаржих газар родильный дом

амаржсаны тэтгэмж пособие по родам

амбултори амбулатория

амгай удила

Америкийн Нэгдсэн Улс (АНУ) Соединенные Штаты Америки (США); Америкийн Нэгдсэн Улсын Тө-
рийн далбааг залсны баяр (VI сарын 14) День государственного флага США (14 июня); Америкийн Нэгдсэн Улсын тусгаар тогтнолын өдөр (VII сарын 04) День независимости США (04 июля)
Америк-монголын худалдааны зөв-
лөл Бизнес-совет США и Монголии
амины туслах аж ахуй личное подсобное хозяйство

амралт дом отдыха; амралт үйлчил-
гээний цогцолбор комплекс отдыха и развлечений;  «Амралтын сонин» еженедельная газета «Амралтын сонин» («Газета выходного дня»)

амь жизнь; амь насны даатгал страхование жизни

амьд живой; амьд тоглолт живая музыка; амьд утас разг. «живой телефон» (так называют носителей радиотелефонов на улицах); амьд хө-
дөлмөрийн хэмнэлт экономия живого труда

амьдрал жизнь; «Амьдрал» еженедельная газета «Амьдрал» («Жизнь»); амьдралын түвшин уровень жизни; амьдралын түвшингийн үзүүлэлт показатели уровня жизни; амьдралын чанар качество жизни

амьдрах жить; приживление; «Амьдрах ухаан» «Амьдрах ухан» («Наука жить»)

Амьтны гаралтай түүхий эд боловсруулах үйлдвэр Предприятие по обработке сырья животного происхождения
амьтны хоол хүнсний дэлгүүр магазин питания для домашних животных 

ан (ан агнуур) охота; Ан агнуурын музей Музей охоты; ан агнуурын татвар налог на охоту, охотничий налог; ан агнуурын үйлдвэр звероводческая ферма; ангийн аж ахуй охотничье хозяйство; Ангийн арьс үс бэлтгэх үйлдвэр Предприятие по переработке шкур диких животных; Ан олзворын үйлдвэр Предприятие охотничьих трофеев; ангийн байцаагч егерь, охотничий инспектор; ангийн хэрэгсэл охотничьи принадлежности

анагаах ухаан медицина; «Анагаах арга билиг» «Анагах арга билиг» («Народная медицина»); Анагаах ухаан, биотехнологийн төв Центр медицины и биотехнологий; анагаах ухааны доктор доктор медицинских наук; Анагаах ухааны их сургууль Медицинский университет; Анагаах ухааны коллеж Медицинский колледж; Анагаах ухааны үндэсний хүрээлэн Национальный институт медицины 

анги факультет, класс, группа, часть; анги даасан багш классный руководитель; Ангийн захирагч командир части

Ангийн захирагчийн ар талын орлогч заместитель командира по тылу; Ангийн захирагчийн байлдааны сургалт, хүмүүжил эрхэлсэн орлогч заместитель командира по боевой подготовке и воспитанию; Ангийн захирагчийн техникийн орлогч
заместитель командира по технической части; ангийн штабын дарга начальник штаба части

Анод банк банк «Анод»

Ар талыг удирдах газар Управление тыла

Арабын эдийн засгийн нэгдлийн Зөв-
лөлийн Ерөнхий нарийн бичгийн дарга нарын газартай хамтран ажиллах тухай Протокол Протокол о сотрудничестве с Генеральным секретариатом Совета арабского экономического единства

аравдугаар сар октябрь 

аравнайлах освятить, прочесть необходимые для данного случая молебны; поместить внутрь молитвенного колеса или статуи божества тексты молитв; аравнайлсан освящённый 

араг плетёная корзина из прутьев для сбора кизяка

Арбитрын шүүх Арбитражный суд

Арбулаг сум сомон Арбулаг

Арвайхээр хот г. Арвайхэр 

арван нэгдүгээр сар  ноябрь

арванхоёрдугаар сар декабрь

арга хэрэгсэл средства

аргал кизяк (сухой помёт крупного ро-
гатого скота, основной вид топлива в сельской местности)

Аргалант сум Аргалант 

аргамжаа длинная верёвка для привязи скота

ард арат, пастух; ард иргэд граждане, население; ард иргэдийн аж амьдралын түвшин уровень жизни населения

ард иргэдийн ажил эрхлэлтийн түв-
шин уровень занятости населения; ард иргэдийн ажил эрхлэх хэмжээ уровень занятости населения; ард иргэдийн мөнгөн орлого денежные доходы населения; ард иргэдийн нийгмийн бүтэц социальная структура населения; ард иргэдийн өргөн хэрэглээний үйлвэрлэлийн салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области производства товаров народного потребления; ард иргэдийн үндсэн хүнсний бүтээгдэ-
хүүний хэрэглээний түвшин уровень потребления населением основных продовольственных продуктов; ард иргэдний материаллаг баялаг ба материалын бус үйлчилгээний хэрэглээний түвшин уровень потребления населением материальных благ и нематериальных услуг; ард иргэдний тээврийн үйлчилгээний түвшин уровень транспортного обслуживания населения; ард иргэдний хэрэглээний үйлчилгээний түвшин уровень потребления населением услуг 

ард түмний хэрэглээний бараа товары народного потребления

ард түмний эдийн засгийн тэгш эрхийг жинхэнэ хэрэгжүүлэх нийгмийн нөхцөл социальные условия осуществления фактического экономического равенства народов

ардчилал демократия; Ардчилал хү-ний эрхийн өдөр (ХII сарын 10) День демократии и прав человека (10 декабря); Ардчиллын ордон Дво-
рец демократии; Ардчиллын өдөр
(ХII сарын 06) День демократии
(06 декабря)

Ардчилсан нам Демократическая партия

ардчилсан төвлөн удирдах зарчим принцип демократического централизма

Ардчилсан хувьсгалын музей Музей демократической революции

Ардын армийн офицер офицер Народной армии

Ардын армийн спортын «Алдар» нийгэмлэг спортивное общество На-
родной Армии «Слава» 

Ардын армийн түүхийн музей Музей Монгольской народной армии

Ардын багш Народный учитель

ардын богино дуу дуулаачдын улсын уралдаан конкурс исполнителей короткой народной песни
ардын бүжиг дэглээч, бүжигчдийн улсын уралдаан конкурс среди хореографов и танцоров
Ардын гэгээрлийн тэргүүний ажилтан Отличник народного просвещения

ардын депутатын зөвлөл советы народных депутатов

ардын дуу бүжгийн «Жамуха» чуулга ансамбль народной песни и пляски «Джамуха»
ардын дуу бүжгийн «Түмэн эх» чуул-
га ансамбль народной песни и пляски 

ардын дуу дуулаачдын улсын уралдаан конкурс исполнителей народной музыки 
ардын дуу народная песня 

Ардын жүжигчин Народный артист

Ардын зураач Народный художник

Ардын тамирчин Народный спортсмен

Ардын уламжлалт урлагийг дэмжих үндэсний хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэх ажлыг зохион байгуулах, зохицуулах, хяналт тавих үндэсний зөвлөл Национальный совет по организации, координации и контролю за претворением национальной программы по поддержке традиционных народных искусств 

Ардын уран зохиолч Народный писатель

ардын урлагийн их наадам фестиваль народного творчества

ардын цөөхүүл хөгжимчдийн улсын уралдаан конкурс коллективов народных музыкальных инструмен-
тов
Ардын эмнэлгийн хүрээлэн Институт народной медицины 

ардын эмнэлэг народная медицина
Ардын эмч Народный врач

арз, хорз молочная водка второй, третьей перегонки

арилжаа коммерция; арилжаа сурталчилгааны алба рекламная служба; арилжааны асуудал эрхэлсэн дарга коммерческий директор; арилжааны банкууд коммерческие банки; арил-
жааны даатгал коммерческое страхование

ариун цэврийн байцаагч санитарно-эпидемиологический инспектор
Ариун цэврийн цаасны үйлдвэр Предприятие по производству туалетной бумаги
ариун цэвэр-халдвар судлалын алба санитарно-эпидемиологическая служба
ариутгалын байгууламж очистные сооружения

ариутган савласан сүүний үйлдвэр цех по производству пастеризованного молока в пакетах
ариутгах татуургын алба служба очистки (воды); ариутгах татуургын анги канализационная труба

Армии Армия

Арт кар урлагийн тэмцээн конкурс «Арт кар»
архаг архидалтыг албадан эмчлэх төв наркологический центр 
Архангай аймаг Архангайский аймак
архи архи, водка (получаемая путём перегонки молока в домашних условиях, обладает целебными свойствами) 

Архи, тамхины хороос иргэдээ хамгаалах монголын нийгэмлэг Монгольское общество защиты граждан от пьянства и курения; архи, шар айраг, ундааны үйлдвэр пиво-во-
дочная компания, компания по производству спиртных изделий, пива и прохладительных напитков
Архив, мэдээллийн сангийн хэлтэс Отдел архива и базы данных 

архивын алба служба архива; Архивын салбарт хамтран ажиллах Монгол улс, ОХУ-ын хамтарсан комисс Совместная комиссия Монголии и Российской Федерации в области архива; архивын тасаг отдел архива; архивын эрхлэгч заведующий архивом

Архидан согтуурахтай тэмцэх сангийн зөвлөл Совет Фонда по борьбе с алкоголизмом и пьянством
Архидан согтуурахын эсрэг тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с алкоголизмом и пьянством 

Архитектур төлөвлөлтийн газар Департамент архитектуры и планирования
Арьс боловсруулах үйлдвэр Кожевенный завод

арьс өнгөний клиникийн эмнэлэг Кожно-венерологическая клиническая больница 
арьс өнгөний тасаг кожное отделение

Арьс судлалын төв Дерматологический центр

Арьс шир боловсруулах үйлдвэр Пред-
приятие по переработке шерсти и кож
Арьс шир элдэх цех Кожевенно-сыро-
мятный цех

Арьсны өнгөөр ялгаварлан гадуурхахын эсрэг олон улсын өдөр (III сарын 23) Международный день против расовой дискриминации (23 марта)
Арьяавал то же, что Авалокитешвара, Хоншим бодхисатва, бодхисатва милосердия 

асар шатёр

Асгат сум сомон Асгат 

асрамжийн сургууль детский дом

атан тэмээ кастрированный верблюд

Атомын аюулд нэрвэгсэдийн өдөр
(IV сарын 24) День памяти жертв атомных взрывов (24 апреля)

атомын цахилгаан станц (АЦС) атомная электростанция (АЭС); атомын эрчим хүчийг түргэн хурдацтай хөгжүүлэх ускоренное развитие атомной энергетики; АЦС-ын тоног төхөөрөмжийн үйлдвэрлэл, харилцан нийлүүлэлтийг олон талаар өлон улсын дагнаж хоршоолох тухай хэлэлцээр соглашение о многосторонней международной специализации и кооперировании производства и взаимных поставках оборудования для АЭС

аудитын компани аудиторская компания

Африкийн эрх чөлөөний өдөр (V сарын 25) День освобождения Африканского континента (25 мая)

ахлагч старшина; Ахлагчийн сургууль Школа старшин

ахлах ахлагч старший старшина

ахлах дэслэгч старший лейтенант; ахлах офицерүүд старшие офицеры; ахлах сургууль школа со старшими классами 
ахлах түрүүч старший сержант

ахмад капитан, ветеран

Ахмадын жил Год пожилого человека

ахмадын улсын аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат страны среди пенсионеров

ахуйн үйлчилгээ бытовое обслуживание; Ахуй үйлчилгээний тэргүүний ажилтан Передовой работник коммунального хозяйства; ахуйн цаасны үйлдвэрлэл производство бумаги для хозяйственных нужд; Ахуйн шавьж, мэрэгчидтэй тэмцэх төв Центр борьбы с бытовыми насекомыми и грызунами
ачааны вагоны ерөнхий парк общий парк грузовых вагонов; ачааны вагоны нийт хөдлөх бүрэлдэхүүн общий парк (подвижной состав) грузовых вагонов

ачиж буулгах тээвэр экспедицийн механикжсан анги механизированная единица; пакгауз
ашиг ба алдагдлын баланс внешнеторговый баланс

ашиглалтад оруулах цогцолбор пусковой комплекс

ашиглалтын алба отдел эксплуатации

Ашигт малтмал газрын тосны хэрэг эрхлэх газар Управление делами по-
лезных ископаемых и нефти

ашигт малтмалын нөөц ашигласны төлбөр плата за использование ресурсов полезных ископаемых
Ашигт малтмалын хэрэг эрхлэх газар Управление делами полезных ископаемых

Аэробикийн сургалтын төв Центр аэробики

Аюулгүй байдал, гадаад бодлогын байнгын хороо Постоянный комитет по безопасности и внешней политике

ая дууны яруу найрагчдын наадам фестиваль поэтов-песенников 

аялал жуулчлал туризм; Аялал жуулчлалын бодлого зохицуулалтын газар Департамент координации политики туризма; Аялал жуулчлалын бодлого зохицуулах үндэсний зөвлөл Национальный совет по координации политики в области туризма; Аялал жуулчлалын газар Управление по делам туризма; аялал жуулчлалын даатгал страхование туризма; Аялал жуулчлалын жил Год туризма в Монголию;
Аялал жуулчлалын хэлтэс Отдел туризма

аян замын эд зүйлсийн дэлгүүр магазин туристических товаров

Б

баар бар

Баацагаан сум сомон Бацагаан 

баг баг (первичная административно-территориальная единица); багийн дарга глава администрации бага

бага гарын нум сум малый лук, длина 150 см

бага дэслэгч младший лейтенант

бага офицерүүд офицеры младшего состава

бага түрүүч младший сержант

бага хөгжсөн орнуудад эдийн засгийн туслалцаа үзүүлэх механизм механизм предоставления экономической помощи менее развитым странам

бага эмч эх барихын салбар фельдшерско-акушерский пункт

бага эмчийн салбар фельдшерский пункт

Бага, дунд боловсролын бодлого зохицуулалтын газар Департамент координации политики по начальной и средней школе

багана опорный шест в центре юрты

Багануур дүүрэг район (дистрикт) Баганур 

Багахангай дүүрэг район (дистрикт) Багахангай 

Багсармал тэжээлийн үйлдвэр Предприятие комбикормов

багш нарын зөвлөл педагогический совет

Багш нарын өдөр (II сарын эхний ням гариг) День учителя (первое воскресенье февраля)
Багшийн сургууль Учительский колледж

бадарчин (тиб. бадар чашка) бадарчин, бродячий монах, сборщик подаяний, низшее сословие лам (по указу хамбо-ламы просили подаяние, скот для монастырей, совершали паломничество в Тибет; герои сатирических по-
вествований в монгольской литературе)
Байгалийн болон химийн аюулыг үнэлж мэдээлэх улсын алба Государственная служба по оценке и сообщению о стихийных бедствиях и химической опасности 

байгалийн гамшгийн даатгал страхование от стихийных бедствий

байгалийн голомтот халдварт өвчинг эсэргүүцэн судлах төв исследовательский центр по борьбе с природными очаговыми инфекциями
Байгалийн музей Музей природы

Байгалийн нөөцийн газар
 Департамент природных ресурсов

байгалийн ургамал ашигласны төл-
бөр плата за использование дикорастущих трав
Байгалийн ухааны сургууль Институт естественных наук 

Байгалийн ухааны факультет Факультет естественных наук

Байгалийн халдварт өвчинтэй тэмцэх нэгж Служба борьбы с природными инфекционными заболеваниями
Байгалийн цогцолбор газар Природный заповедный комплекс; Байгалийн цогцолбор газрын хамгаалалтын алба Служба охраны природных комплексов 
Байгалийн шинжлэх ухааны музей Музей естественных наук  

байгаль природа; байгалийн зохицол экосистема; байгалийн нөөц природные ресурсы; байгалийн ашиглалт природопользование; байгалийн нөцхөл природные условия; байгалийн өөрийн нөөц баялагийн хангалтын түвшин уровень обеспеченности собственными природными ресурсами; байгалийн чадавхи природный потенциал; байгалийн шатдаг хийг тээврийн хэрэгслийн моторын түлш болгон ашиглахад олон талын хамтын ажиллагааны тухай Ерөнхий хэлэлцээр Генеральное соглашение о многостороннем сотрудничестве в использовании природного газа в качестве моторного топлива транспортных средств; байгаль ашиглах эрчимгүй ба эрчимтэй загвар экстенсивная и интенсивная модели природопользования; байгаль ба нийгмийн харилцан үйлчилгээний нийгмийн төлөв социальный аспект взаимодействия природы и общества; байгаль-газар зүйн хүчин зүйл естественно-гео-
графические факторы; байгаль хамгаалах арга хэмжээний эдийн засгийн үр ашиг экономическая эффективность природоохранных мероприятий

байгаль орчин природа, окружающая среда; Байгаль орчин, гал түйм-
рийн хэрэг бүртгэх хэлтэс Отдел дознания по делам, связанным с экологией и пожарами; байгаль орчин, хөдөө аж ахуй, газрын харилцаа хариуцсан мэргэжилтэн работник по вопросам экологии, сельского хозяйства и земельных отношений; Бай-
галь орчин, хөдөөгийн бодлогын байнгын хороо Постоянный комитет по экологии и политике села; байгаль орчны алба экологическая служба; Байгаль орчны гавьяат ажилтан Заслуженный работник в отрасли защиты окружающей среды; Байгаль орчны өдөр (ХI сарын 02) День природы и окружающей среды (02 ноября); Байгаль орчны тэргүү-
ний ажилтан Передовой работник по охране окружающей среды; Байгаль орчны улсын хяналт, үнэл-
гээний газар Департамент экологического контроля и мониторинга; Байгаль орчны хяналтын газар Департамент контроля природы и окружающей среды; Байгаль орчны «Эко Азии» дээд сургууль Институт экологии «Эко-Азия»
Байгаль орчныг хамгаалах охрана природы и окружающей среды; Байгаль орчныг хамгаалах агентлаг Агентство охраны природы и окружающей среды; Байгаль орчныг хамгаалах алба Служба охраны природы; Байгаль орчныг хамгаалах долоо хоног (IХ сарын дөрөв дэх долоо хоногийн ням гариг) Неделя защиты природы и окружающей среды (четвёртое воскресенье сентября); Байгаль орчныг хамгаа-
лах олон улсын өдөр (VI сарын 05) Международный день защиты природы и окружающей среды (05 июня); Байгаль орчныг хамгаалах холбоо Общество защиты природы и окружающей среды 
байгаль хамгаалагч инспектор охраны природы

Байгаль хамгаалалтын бодлогын га-
зар Департамент природоохранной политики

Байгаль хамгаалах өдөр (V сарын хоёр дахь ням гариг) День защиты природы и окружающей среды (второе воскресенье мая)

Байгаль, ой, усны нөөцийн газар Департамент природных, лесных и вод-
ных ресурсов

байгаль, орчны сайд министр природы и окружающей среды

Байгаль, орчны яам Министерство природы и окружающей среды

байгуулах ба эзэмших үеийн хөрөнгө оруулалтыг загсонги бойдалд оруулах замораживание капиталовложений в течение периода строительства и освоения

байгууллага хоорондын олон улсын холбоо международные межведомственные связи

байгууллагын орлогын татвар подоходный налог с учреждения

байгуулсан гэрээ, хэлэлцээрийн дагуу талуудын хариуцлага ответственность сторон по заключённым соглашениям и договорённостям

байгуулсны ашиг учредительная прибыль

байдас кобыла трёх-четырёх лет 

байлдааны буудлагатай тактикийн сургууль тактическое учение с боевыми стрельбами
 Байлдааны бэлтгэл сургалтын газар Управление боевой подготовки

Байлдааны гавьяаны одон орден
Боевой славы

Байлдааны гавьяаны улаан тугийн одон орден Боевого Красного Знамени

Байлдааны хүндэт медаль медаль «Боевая слава»

байлдагч рядовой, боец

Байнгын төлөөлөгчийн газар Постоянное представительство 

Байнгын хороодын ажлын албад аппараты постоянных комитетов
байр хөрөнгийг үл халдах непри-
косновенность помещений и имущества

Байр худалдах, зуучлах үйлчилгээ Служба продажи и аренды помещений

Байшин үйлдвэрлэх комбинат Домостроительный комбинат

бакалавр бакалавр

бакалаврын сургалтын алба бакалавриат

баланслалт сбалансированность 

Балдан Бэрээвэн хийд монастырь Балдан Бэрээвэн (Хэнтэйский аймак), построен в 1777 г. 

балетын бүжигчдийн тэмцээн соревнование артистов балета

балетын хүрээлэн балетная труппа

балжиннямтай, дашнямтай өдрүүд благоприятные для совершения бракосочетания и иных богоугодных дел дни, устанавливаются по буддийскому календарю, оба знака совпадают один раз в год — в день осеннего равноденствия 17 октября, когда проходит большинство свадеб 

балин подношение треугольной формы из муки и жира, в виде пирамиды, устанавливается перед бурханом, в алтарной части храма

Бамбар» ежемесячная детская газета «Бамбар» («Щит»)

банк банк; банкуудын консорциум (нэгдэл) консорциумы банков; банкуудын сурвалжлагчийн гэрээ кор-
респондентский договор банков; банкны төвлөрөл банковская централизация; банкны шилжүүлэг переводы банковские; банкуудын сурвалжлагчийн харилцаа корреспондентские отношения банков 

Банк хоорондын төлбөр тооцооны төв, Клирингийн төв Клиринговый центр, Центр межбанковских платежей и расчётов

банкны бус санхүүгийн байгууллага небанковская финансовая организация 
Банкны өр барагдуулах алба Служба по ликвидации банковских задолженностей
Банкны тэргүүний ажилтан Передовой работник банка

бантан мучная похлёбка, «болтушка»

банш род пельменей; баншны кафе кафе, пельменная; банштай цай чай с пельменями

бар жил год тигра

бар цаг (гэгээ шарлах) час тигра (перед рассветом) 3.40 — 5.40 

бараа товар; барааны гүйлгээ, бараа эргэлт товарооборот; барааны зээл товарный кредит; барааны тогтоосон тоо товарные контингенты; бараа эргэлтийн тухай жилийн протокол годовые протоколы о товарообороте; бараа эргэлтийн хоёр талын баланслалт двустороннее балансирование товарооборота; барааны аккредитив аккредитив товарный; барааны баримт бичгийн инкассо инкассо товарных документов; барааны зах товарная биржа

барамид санскр. обеты, которые должны соблюдать верующие буддис-
ты: өглөгийн барамид отдавать другим что-л. для исполнения святости; тэвчээрийн барамид обет терпения и т.д.

бариач (бариа засал) костоправ, мануальный терапевт

баригдах быть построенным, строиться; Баригдаж байгаа үйлдвэрийн олон улсын удирдах газар Международная дирекция строящегося предприятия

барилга засвар, үйлчилгээний төв Центр ремонта и обслуживания зданий

Барилга захиалагчийн товчоо Бюро заказов 

Барилга инженерийн сургууль Инженерно-строительный институт
Барилга нийтийн аж ахуйн газар Департамент строительства и коммунального хозяйства

барилга стройка; барилгын бүрэлдэ-
хүүнд байгаа байгууламж объект в составе стройки; барилгын интеграцын объект интеграционный объект строительства; барилгын төсөв сметная стоимость строительства; их барилга капитальное строительство; барилгын хэмжээнд ороогүй байгууламж объект, не входящий в состав стройки
Барилга угсралтын компани Строительно-монтажная компания

барилга хот байгуулалтын сайд министр строительства и градостроительства

Барилга хот байгуулалтын яам Министерство строительства и градостроительства

Барилга, архитектурын газар Управление строительства и архитектуры

Барилга, барилгын материалын үйл-
двэр Предприятие строительства и строительных материалов

Барилга, хот байгуулалт, нийтийн аж ахуйн газар Департамент строительства, градостроительства и коммунального хозяйства; Барилга, хот байгуулалтын бодлого, зохицуулалтын газар Департамент координации политики строительства и градостроительства; Барилга, хот байгуулалтын улсын хяналтын ал-
ба Служба государственного надзора за строительством и градостроительством
Барилга, хөрөнгө оруулалтын газар Департамент строительства и капиталовложений
Барилгын багаж төхөөрөмжийн үйлд-
вэр Предприятие по выпуску строительных инструментов
барилгын засал чимэглэл отделка зданий

барилгын засвар үйлчилгээ ремонт и обслуживание зданий

барилгын зураг төслийн товчоо проектно-сметное бюро

Барилгын коллеж Строительный колледж 

барилгын компани строительная компания

барилгын материалын зах рынок строительных материалов

Барилгын материалын үйлдвэр Пред-
приятие строительных материалов

барилгын өнгөлгөөний чулуу олборлолт боловсруулалт добыча и обработка облицовочного камня; Барилгын өнгөлгөөний чулууны үйлдвэр Предприятие по обработке облицовочного камня 
барилгын сантехник засвар ремонт сантехнического оборудования
барилгын ханын хөнгөн гулдмай үйлдвэрлэл производство стенных панелей 
Барилгын хүрээлэн Научно-исследова-
тельский институт строительства
барилгын цахилгаан сантехник угсралт электропроводка и наладка сантехнического оборудования
Барилгын цэргийг удирдах газар Управление строительных войск

барилгын цэргийн анги строительная воинская часть

баримтат кино студи студия документальных фильмов

барих строить, хватать, ловить, задерживать; барих арга подрядный способ строительства

Барс рынок оптовой торговли «Барс»

бартаат замын холын зайн уралдаан автокросс, автопробег 

Баруун бүс Западный округ (пояс)

Баруун дөрвөн зам разг. Западный пе-
рекрёсток в Улан-Баторе, место пересечения Энх тайвны гудамж и улицы, ведущей к Гандану
Баруун хүрээ (Шанхын хүрээ) Западный монастырь (монастырь Шанх) (Увурхангайский аймак), построен ок. 1654 г. в честь Дзанабадзара

Баруунбаян-Улаан сум сомон Барунбаян-Улан 

Баруунбүрэн сум сомон Барунбурэн 

Баруунтуруун сум сомон Барунтурун 

Баруун-Урт хот г. Барун-Урт 

барьцаат үйлчилгээ ломбард 

баталгаа гарантия; баталгаат засвар гарантийный ремонт

Баталгаажуулалтын хэлтэс Отдел сер-
тификации

батламж бичиг верительные (ратификационные) грамоты

батлан хамгаалах оборона; Батлан хамгаалах судлалын хүрээлэн Институт изучения обороны; Батлан хамгаалах удирдлагын академии; Академия менеджмента обороны; Батлан хамгаалах яам Министерство обороны; Батлан хамгаалах яамны хүндэт тэмдэг «Почётный знак» Министерства обороны; Батлан хамгаалахын их сургууль Уни-
верситет обороны; батлан хамгаалахын сайд министр обороны; Батлан хамгаалахын эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследова-
тельский институт обороны 
батлах утверждать, принимать; батлаг-
дсан шийдвэрийг заавал биелүүлэх зарчим принцип обязательности выполнения принятых решений

Батноров сум сомон Батноров 

Бат-Өлзий сум сомон Бат-Ульдзий 

Батсүмбэр сум сомон Батсумбэр 

Батцэнгэл сум сомон Батцэнгэл 

Батширээт сум сомон Батширэт 

Бахайн төв Центр бахаистов 

Баян сум сомон Баян 

баян ходоод «богатый желудок», или «сытый желудок», — утешительный приз, дают в шутку пришедшему последним наезднику-подростку на скачках однолеток-жеребят

Баян хошуу название местности
(окраина на северо-западе Улан-Ба-
тора) 
Баян-Агт сум сомон Баян-Агт 

Баян-Адрага сум сомон Баян-Адрага 

«Баян Монгол» жаз хөгжмийн хамтлаг ансамбль джаз-музыки «Баян Монгол» («Богатая Монголия»)
Баянбараат сум сомон Баянбарат 

Баянбулаг сум Баянбулаг 

Баянговь сум сомон Баянгоби 

Баянгол дүүрэг сомон Баянгол 

Баянгол сум сомон Баянгол 

Баянгол сум сомон Баянгол 

Баяндалай сум сомон Баяндалай 

Баяндун сум сомон Баяндун 

Баяндэлгэр сум сомон Баяндэлгэр 

Баяндэлгэр сум сомон Баяндэлгэр 

Баянжаргалан сум сомон Баянджаргалан 

Баянзүрх дүүрэг район (дистрикт) Баяндзурх 

Баянзүрх сум сомон Баяндзурх 

Баянлиг сум сомон Баянлиг 

Баянмөнх сум сомон Баянмунх 

Баяннуур сум сомон Баяннур 

Баян-Овоо сум сомон Баян-Обо 

Баян-Өлгий аймаг Баян-Ульгийский аймак
Баян-Өндөр сум сомон Баян-Ундур 

Баянтал Баянтал 

Баянтүмэн сум сомон Баянтумэн 

Баянтэс сум сомон Баянтэс 

Баянтээг сум Баянтэг 

Баян-Уул сум сомон Баян-Ул 

Баянхайрхан сум сомон Баянхайрхан 

Баянхонгор аймаг Баянхонгорский аймак
Баянхонгор хот г. Баянхонгор

«Баянхонгорын мэдээ» «Баянхонгорын мэдэ» («Новости Баянхонгора») (Баянхонгорский аймак)

Баянхошууны цуглаан Собрание Баянхошуна (район Улан-Батора)

Баянхутаг сум сомон Баянхутаг 

Баянцагаан сум Баянцаган 

Баянцогт сум сомон Баянцогт 

Баянчандмань сум сомон Баянчандмань 

бейсболын талбай бейсбольная площадка

Бензин нэрэх үйлдвэр Нефтеочистительный завод

бензин түгээгүүр бензоколонка, заправочная станция

«Би Би Би» еженедельная газета для детей «Би Би Би» («Я, Я и Я») 

«Би чадна» еженедельная газета для детей «Би чадна» («Я могу»)

«Бизнес таймс» еженедельная газета «Бизнес таймс» 

Бигэр сум сомон Бигэр 

Бид ялав медаль медаль «За победу в освободительной войне 1945 года»

бие даан самостоятельно

бие засах газар общественный туалет

бие хамгаалах урлагийн «сонсогчийн алдар» тэмцээн соревнование боевых искусств «Слава курсанта»

биеийн тамир спорт физкультура и спорт; Биеийн тамир спортын бодлого зохицуулалтын газар Департа-
мент координации политики по физ-
культуре и спорту; Биеийн тамир спортын жил Год физкультуры и спорта; Биеийн тамир, спортын тэргүүний ажилтан Передовой работник физкультуры и спорта; Биеийн тамир, спортын үндэсний төв Национальный центр по физкультуре и спорту; Биеийн тамир, спортын хо-
роо Комитет по физической культуре и спорту; Биеийн тамир, үндэсний спортын хєгжлийн газар Департамент развития физкультуры и нацио-
нальных видов спорта; Биеийн тамир, спортын үндэсний төв Государственный центр по физкультуре и спорту; Биеийн тамирын сургалтын төв Учебный центр по физкультуре

биелгээ национальный пластический танец

биет элэгдэл физический износ

бизнес зөвлөгөө консультация по бизнесу

бизнес худалдаа бизнес и торговля
бизнес эрхлэгч бизнесмен

Бизнесийн регистр, хяналтын хэлтэс Отдел регистрации и контроля бизнеса

билгийн тоолол летосчисление по лунному календарю
биллиард бильярдная

Билчээрийн мал аж ахуйн эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-ис-
следовательский институт пастбищного животноводства
бин слоеные блины; бинтэй шөл суп с блинчиками

Биндэр сум сомон Биндэр 

Био аюулгүй байдлын асуудлыг зохицуулах үндэсний хороо Национальный комитет по координации биобезопасности
био үйлдвэр биокомбинат

биологийн улсын олимпиад олимпиада по биологии

биологийн ухааны доктор доктор биологических наук

Биологийн факультет Биологический факультет 

Биологийн хүрээлэн Институт биологии

биотехнологийг эрчимтэй хөгжүүлэх ускоренное развитие биотехнологий
Биотехнологийн сургууль Биотехнологический институт 

Биотехнологийн хүрээлэн Институт биотехнологий
бириты обитатели буддийского ада с очень узким горлом, испытывающие постоянный голод и жажду

битүү аргаар хадгалсан законсервированный

битүүмжилсэн дуудлага худалдаа закрытый аукцион 

битүүн битун (последний день старого года, проводы старого года)

бич цаг (нар орохын урд) час обезьяны (перед закатом) 15.40 — 17.40 

бичгийн хэрэгслийн дэлгүүр канцелярские товары

бичиг баримт боловсруулах алба служ-
ба подготовки документов 

Бичиг үсэг дэлгэрүүлэх 10 жил Десятилетие распространения грамотности

бичиг хэрэг канцелярия; бичиг хэргийн эрхлэгч заведующий канцелярией, делопроизводитель
Бичигтэн болох 10 жил Десятилетие грамотности 

Бичил санхүү, жижиг дунд бизнесийг дэмжих жил Год поддержки мик-
рофинансов, малого и среднего бизнеса

бичээч машинистка 

бог мал мелкий рогатый скот

Богд сум сомон Богд 

Богд хаан Богдыхан, Богдогеген, глава монгольских буддистов (первым Богдогегеном был Өндөр гэгээн Занабазар, последним — восьмой Джеб-
дзун дамба хутухта, см.) 

Богд хааны ногоон ордон Зелёный дворец Богдыхана (Зимняя резиденция Восьмого Джебдзундамбахутухты в Улан-Баторе), строился с 1893 по 1906 г., с 1926 г. здесь музей

Богд хааны ордон музей Музей-Дво-
рец Богдыхана

Богд хааны өвлийн ордон музей Зимняя резиденция Богдыхана

богино хугацааны зээл олгох краткосрочные заимствования

бод мал крупный рогатый скот

бодит реальный (действительный), бодит (жинхэнэ) хэрэгцээ реальные (действительные) потребности; бодит орлого реальные доходы; Бодит салбарын хөгжлийн удирдлага, зохицуулалтын газар Департамент менеджмента и координации развития реального сектора; бодит урьдчилсан нөхцөл объективные предпосылки; бодит цалин реальная заработная плата; бодит цалингийн хөдөлгөөн движение реальной заработной платы; бодит шалтгаан объективная основа 

Бодлого зохицуулалтын хэлтэс Отдел координации политики

Бодлого төлөвлөлт, мэдээлэл, үнэл-
гээний газар Департамент планирования политики, информации и мониторинга

Бодлого төлөвлөлтийн хэлтэс Отдел планирования политики

Бодлого шинжилгээний хүрээлэн Институт анализа и политики

Бодлогын хэрэгжилтийг зохицуулах газар Департамент координации релизации политики

бодын хөөвөр линька крупного рогатого скота и лошадей

боксын «Рэд Рок» клуб клуб бокса «Ред Рок»

боксын олон улсын тэмцээн боксёрский турнир

Боксын ордон Дворец бокса

болд сталь

Болзошгүй аюулаас сэргийлэх өдөр (IV сар) День предупреждения аварий (апрель)

Боловсролын үнэлгээний төв Центр оценки образования

боловсон хүчин кадры; Боловсон хүч-
ний алба Отдел кадров; боловсон хүчний бодлого кадровая политика

Боловсрол судлалын шинжлэх ухааны академии Национальная академия образования 
Боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны байнгын хороо Постоянный комитет по образованию, культуре и науке

боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны сайд министр образования, культуры и науки
Боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны хяналтын алба Служба контроля образования, культуры и науки

Боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны яам Министерство образования, культуры и науки

боловсрол, соёлын төв Центр образования и культуры

Боловсролын газар Департамент образования

боловсролын доктор доктор философии

боловсролын мастер магистр образования

боловсролын түвшин уровень образования 

Боловсролын хөгжлийн сургууль Ин-
ститут повышения квалификации учителей
Боловсролын хөгжлийн сургууль Школа развития образования

Боловсролын хяналтын хороо Комитет контроля образования

Боловсруулах болон хөнгөн аж үйлд-
вэрийн үйлдвэр Предприятия перерабатывающей и лёгкой промышлен-
ности

боловсруулах үйлдвэрийн түүхий эдийн бүс сырьевая зона перерабатывающего предприятия

боломж эрх права и возможности

болор эдлэл хрусталь

боов бов (сдоба различной формы, жареная в кипящем масле)

боодог бодог (традиционное блюдо: туша тарбагана или козы, запечённая целиком при помощи раскалённых камней, помещённых внутрь туши)

боолтын өрөө перевязочная 
боорцог борцог (мелкое печенье, жаренное в масле)

бооцоо тааврын үйлчилгээ тотализатор

бооцоотой тоглоом тотализатор, рулетка; бооцоотой тоглоомын газар букмекерская контора 

Бордооны үйлдвэр Предприятие по производству удобрений

борлон годовалый козлёнок

борлуулах реализовать; борлуулалтын алба отдел реализации

Борнуур сум сомон Борнур 

борц борц (вяленое или сушёное мелко нарезанное мясо)

Ботаникийн хүрээлэн Институт ботаники

ботго верблюжонок

боулингийн төв центр боулинга

боулингийн шугам линия боулинга 

бохир ус сточные воды

бөгцөг тоглох род игры в кости шагай

Бөмбөгөр сум сомон Бумбугур 

бөмбөгөр театр купольный театр

бөөний оптовый; бөөнөөр худалдах оптовая торговля; Бөөний худалдааны төв Центр оптовой торговли

бөөр почка, почки; бөөр судлалын өвчнийг судлах клиник клиника по изучению заболеваний почек; бөөр-
ний мэс заслын тасаг отделение по-
чечной хирургии (урология); бөөр-
ний тасаг урологическое отделение

бөс барааны дэлгүүр ткани 

бөх борец; «Бөх» ежемесячная спортивная газета «Бух» («Национальная борьба»); бөх барилдах монгольская национальная борьба, см. үндэсний бөх; бөхийн малгай традиционная шапочка борца; бөхийн өмсгөл борцовская одежда; бөхийн цол дуудаач глашатай титулов борцов; бөхийн цол дуудах величать борцов, оглашать звания борцов (здравицы проводятся в 3-м, 5-м и 7-м раундах схва-
ток); Бөхийн өргөө Дворец борьбы; бөхийн цолууд звания борцов

Бөхмөрөн сум Бухмурун 

бригад бригада

бруцеллёзийн алба служба бруцеллёза
буга тавих тоглоом загонять оленя, вид игры в кости шагай, обычно играют в новогодние дни. Смысл в том, что «настигаемый волком олень» дол-
жен суметь спастись, победа оленя — торжество добра над злом

Бугат сум сомон Бугат

бугуйл аркан, лассо

бугуйлч арканщик 

бугын аж ахуй оленеводческое хозяйство

будаатай цай чай с добавками (как пра-
вило, с толокном)

Будгийн үйлдвэр Красильня, Предприятие по производству красок
Буддын шашин (шарын шашин) буддизм; Бүддын судлалын хүрээлэн Институт буддологии; Бүддын шаш-
ны төв Центр буддизма; Бүддын шашны дөрвөн үнэн четыре истины буддизма: 1) человек рождается, чтобы страдать; 2) страдание — содержание жизни; 3) желание — источник страданий; 4) избавление от стра-
даний — цель жизни 

Булган аймаг Булганский аймак
Булган сум Булганский сомон

Булган хот г. Булган

Булнай сум сомон Булнай 

булчирхай нойрын железа поджелудочная

бум 100 тысяч

буриад сур харваа бурятская стрельба из лука 

Буриад үндэстний дуу хөгжмийн «Ал-
таргана» наадам фестиваль бурятской песни и музыки «Алтаргана» 
Бурхан багшийн их дүйцэн өдөр (Зуны тэргүүн сарын 15) День рождения Будды (15-го числа первого месяца лета по лунному календарю)

Бурхан Будда, статуя божества, бурхан 
Бурханы арван хоёр зохионгуй две-
надцать деяний Будды: 1) Гандан-
гаас егүүтсэн вышел из небытия; 2) эхийн умайд орсон зародился в чреве матери; 3) лагшин мэндэлсэн появился на свет; 4) урлахийн оронд мэргэнийг үзүүлсэн проявил искусный талант; 5) хатадын хүрээлэнд байсан цэнгэсэн проводил время, наслаждался среди женщин; 6) илт гарсан пошёл в люди; 7) хатуужил эдлэсэн прошёл трудные испытания; 8) бодь модны дэргэд оршсон пребывал возле дерева бодхи; 9) шум-
насын аймгийг дарсан подавил демонов; 10) гэгээрэн бурхан болсон обрел просветление, стал Буддой; 11) номын хүрдийг эргүүлсэн дал жизнь новому учению; 12) гаслан-
гаас нөгчсөн избавился от страданий 

Бурханы ширээ алтарь, на котором стоят священные книги буддистов, изображения буддийских божеств, набор из восьми ритуальных чаш для жертвоприношений и т.д., устанавливается как в храмах, так и в жилищах

Бурхны зургийн музей Музей буддийской живописи

буудлага стрельба; буудлагын батальон стрелковый батальон; буудлагын газар тир; буудлагын корпус стрелковый корпус; буудлагын талбай полигон; буудлагын тир стрельбище, тир; Буудлагын Төв клуб Цент-
ральный клуб по стрельбе

бууз бузы (сваренные на пару большие круглые пельмени); бууз кафе-буз 

бууны албан татвар налог на оружие 

бууны дэлгүүр оружейный магазин

буур верблюд во время гона 

буухиа үйлчилгээ экспресс

Бууцагаан сум сомон Буцаган 

буфет буфет

бух бык

Буянт сум сомон Буянт 

буяны үйлчилгээ похоронные услуги

буяны эмнэлэг благотворительная боль-
ница (хоспис)

бүгд найрамдах улс республика; Бүгд Найрамдах Солонгос Улс Республика Корея; Бүгд Найрамдах Солонгос Улс байгуулагдсан өдөр
(Х сарын 03) День образования Республики Корея (03 октября); Бүгд Найрамдах Солонгос Улсын чөлөө-
лөгдсөний баяр (VIII сарын 15) День освобождения Республики Корея
(15 августа); Бүгд Найрамдах Энэтхэг улс Республика Индия; Бүгд Найрамдах Энэтхэг улс байгуулагдсан өдөр (I сарын 26) День образования Индии (26 января); бүгд найрамдах ард улс народная республика; Бүгд Найрамдах Хятад Ард Улс (БНХАУ) Китайская Народная Республика (КНР); Бүгд Найрамдах Хятад Ард Улс байгуулагдсан өдөр (Х сарын 01) День образования КНР (01 октября); бүгд найрамдах ардчилсан улс демократическая республика; Бүгд Найрамдах Ардчилсан Солонгос Ард Улс (БНАСАУ) Корейская Народно-Де-
мократическая Республика (КНДР) 

бүдүүн гэдэсний тасаг практологическое отделение
бүдүүн ноост хонины аж ахуй хозяйство грубошерстных овец

бүжгийн хамтлаг танцевальная группа

бүлэг группа 

Бүргэд Орёл

Бүрд сум сомон Бурд 

бүрдүүлэх формировать

бүртгэл  регистрация; бүртгэл мэдээллийн тасаг отделение регистрации и информации; Бүртгэл тооцооны хэлтэс Отдел регистрации и расчётов; Бүртгэл, зөвшөөрлийн хэлтэс Отдел регистрации и лицензирования; бүртгэлийн өрөө регистратура

Бүрэгхангай сум сомон Бүрэгхангай 

бүрэн бүтэн систем целостная система

бүрэн ойртолт полное сближение

Бүрэн сум сомон Бурэн 

бүрэн эрхт төлөөлөгчдийн зөвлөл со-
вет уполномоченных

Бүрэнтогтох сум сомон Бурэнтогтох 

Бүрэнхаан сум сомон Бурэнхан 

Бүрэнцогт сум сомон Бурэнцогт 

бүрээс дугуйн резин шина

бүрээс кошма, войлочное покрытие; гадуур бүрээс войлочное покрытие юрты

бүс бус (пояс длиной пять-шесть м, по цвету должен сочетаться с дэли), округ; бүс, аймаг, хот, сумдууд округа, аймаки, города и сомоны; Бүс нутаг, хил орчмын хамтын ажиллагааны дэд комисс Подкомиссия по приграничному и региональному сотрудничеству Бүс нутгийн үндэс-
ний зөвлөл Национальный совет по округам
бусад орны нутаг дэвсгэрт барилга байгуулахад зээлээр оролцох (зээл олгох) явдын үр ашиг эффективность кредитного участия (предоставления кредитов) в создании объектов на территории других стран 

бусад оронд капиталаа хүчлэн оруулах экспансия капитала в другие страны

Бүсийн тулгуур төв хот Окружной центр 

бүсийн эмчилгээ, оношлогооны төв региональный центр 

бүслүүр татах опоясывать юрту двумя-тремя рядами верёвок, концы которых закрепляются у дверей

Бүсчилсэн хөгжлийн үндэсний хороо Национальный комитет по развитию по округам
бүтэц структура, строение; бүтэцийн нийцэл структурная совместимость; Бүтцийн өөрчлөлтийн бодлогын газар Департамент политики структурных преобразований; бүтэцийн үр ашиг структурный эффект; бүт-
цийн өөрчлөлт структурные изменения

бүтээгдэхүүн продукция; бүтээгдэхүү-
ний материал багтаамжийн түв-
шин уровень материалоёмкости про-
дукции; бүтээгдэхүүний фонд багтаамжийн түвшин уровень фондоёмкости продукции; бүтээгдэхүүний эрчим хүч багтаамжийн түвшин уровень энергоёмкости продукции; бүтээгдэхүүний техник-эдийн засгийн түвшинг үнэлэх олон улсын үнэлгээ международная оценка технико-экономического уровня изделий; бүтээгдэхүүний эрчим хүч баг-
таамжийн түвшин уровень энергоёмкости продукции бэлэн бүтээгдэ-
хүүн готовая продукция; бэлэн бү-
тээгдэхүүний үйлдвэрлэлийн олон улсын дагналт международная специализация производства готовых изделий; бэлэн бүтээгдэхүүнийн нөхцлөөр хамтран ажиллах сотруд-
ничество на условиях сдачи «под ключ»
бүтээлийн өргөдөл зохион ба өгөх шаардлагыг ижилсүүлэх тухай хэл-
цээр соглашение об унификации тре-
бований к составлению и подаче заявок на изобретения

бүтээлчээр творчески

Бүтээмжийн жил Год производительности (труда)

бүх ард түмний спартакиад всенародная спартакиада; бүх ард түмний спартакиадын аврага чемпион всенародной спартакиады

Бүх ард түмний урлагийн наадам Всенародный музыкальный фестиваль; Бүх ард түмний урлагийн наадмын алтан медальт золотая медаль Всенародного фестиваля искусств; Бүх ард түмний урлагийн наадмын мөнгөн медальт серебряная медаль Всенародного фестиваля искусств; Бүх ард түмний урлагийн наадмын хүрэл медальт бронзовая медаль Всенародного фестиваля искусств

бүх дэлхийн всемирный; бүх дэлхийн аж ахуй всемирное хозяйство; бүх дэлхийн аж ахуйг хөгжүүлэх түгээ-
мэл асуудал глобальные проблемы развития всемирного хозяйства; бүх дэлхийн аж ахуйд эзлэх улс ардын аж ахуйн цогцолборын байр положение народно-хозяйственного комплекса во всемирном хозяйстве; бүх дэлхийн зах зээл всемирный рынок; бүх дэлхийн капиталист аж ахуйн хямрал кризис мирового капиталистического хозяйства; бүх дэлхийн хөдөлмөрийн хувиар всемирное раз-
деление труда; бүх дэлхийн худалдаа всемирная торговля; бүх дэлхийн эдийн засгийн харилцаа всемирные экономические отношения; дэлхийн аж ахуйг үзэх хөрөнгөт-
ний үзэл буржуазные концепции все-
мирного хозяйства; дэлхийн аж ахуйн харилцааны бүтэц структура мирохозяйственных связей; дэлхийн аж ахуйн эдийн засгийн хуулийн систем система экономических зако-
нов мирового хозяйства; дэлхийн ка-
питалист аж ахуйн ажилгүйдэл безработица в мировом капиталистическом хозяйстве; дэлхийн капиталист системийн аж ахуй мировая ка-
питалистическая система хозяйства

Бүх нийтийн боловсролын долоо хоног (VI сарын 15–21) Неделя всеобщего образования (15–21 июня)

Бүх нийтийн спортын хөгжлийг дэмжих жил Год поддержки развития всеобщего спорта
«Бүх нийтийн экологийн боловсрол» үндэсний хөтөлбөрийн хэрэгжилтийг зохицуулах үндэсний зөвлөл Национальный совет по координации претворения национальной программы «Всеобщее экологическое образование»

Бүх цэргийн дуу бүжгийн чуулга Ансамбль песни и пляски Вооружённых сил, Всеармейский ансамбль песни и пляски
Бүх цэргийн хэрэг бүртгэх газар Управление дознания Вооружённых сил 

бүхэл бүтэн зохицсон систем целостная оптимальная система

бүхэл мах сваренное крупными кусками мясо

буцалтгүй необратимый

бэйс бэйсэ (четвёртая степень княжеского достоинства)

бэлэг болгон өгсөн эд хөрөнгөнөөс ху-
раах татвар налог на дарственную передачу имущества
бэлэг дурсгал сувениры, подарки

бэлэн мөнгө денежная наличность

бэлэн хувцасны дэлгүүр магазин готовой одежды; Бэлэн хувцасны үйлд-
вэр Фабрика готовой одежды

Бэрх сум сомон Бэрх 

Бэрээвэн хийд см. Балдан Бэрээвэн хийд
бээл бэйлэ (третья степень княжеского достоинства)

Бялдаржуулалт, чийрэгжүүлэлтийн клуб Центр бодибилдинга и здоровья

бяруу телёнок-двухлетка

бясалгал медитация, йога; бясалгалын төв центр медитации

бяслаг пресный мягкий сыр 

В

Ваарны үйлдвэр Черепичный завод

Вагон засварын үйлдвэр Вагоноремонтный завод

ваджра санскр. символ ламаизма, (тиб. очир) алмаз, жезл, напоминающий молнию, используется при богослужении 

Ваджраяна «Алмазная колесница» — одно из направлений буддизма, тантризм

валют валюта; валют солих тасаг обмен валюты; Валютын бодлого, нөөцийн газар Департамент валютной политики и резервов; валютын зах валютный рынок; валютын ханш курс валюты; валютын хөрвөх (шил-
жих) чадвар обратимость валют; валютын хагас хөрвөлт частичная обратимость валют; валютын хашны хэмжих үүрэг соизмерительная функция валютного курса; валютын ханш буурах девальвация валюты; валютын харьцангүй үр ашгийн коэффициент (ханш) коэффициент (курс) относительной валютной эффективности; валютны санхүүгийн харилцаа валютно-финансовые отношения; валют-санхүүгийн олон улсын байгууллагууд международные валютно-финансовые организации; валютуудын харилцан тохиролцсон ба харилцан уялдаа бүхий ханшны (коэффициент) систем сис-
тема согласованных и взаимосвязанных курсов (коэффициентов) валют; валютуудын худалдан авах чадал покупательная сила валюты; валютуудын худалдан авах чадвар покупательная способность валюты; валютын худалдан авах чадлын паритет паритет покупательной силы валют; валютуудын шилжих чадвар переводимость валюты; валютын дотоодын зээл внутренние валютные кредиты; валютын дотоодын коэффициент внутренний валютный коэффициент; валютын жу-
рам валютный режим; валютын зардал затраты валютные; валютын зээл валютные кредиты; валютын нөөц валютные резервы; валютын нэгдсэн курс единый валютный курс; валютын онц эрх валютная монополия; валютын төлөвлөлт валютное планирование; валютын үр ашиг валютная эффективность; валютын ханш валютный курс; валютын хан-
шгийн бодит чанар реальность валютного курса; валютын ханшны үнэ бүрэлдүүлэгг үүрэг ценообразующая функция валютного курса; валютын ханшны урамшуулах үүрэг стимулирующая функция валютного курса; валютын хямрал валютный кризис

ван ван (вторая степень княжеского достоинства)

вексель вексель

визийн үйлчилгээ визовое обслуживание

виная правила жизни монашеской общины, составляют отдельный раздел Ганджура

Г

гааль таможня; гаалийн алба таможенная служба; гаалийн байцаагч таможенный инспектор; гаалийн ба-
талгаат агуулах терминал; Гаалийн бүрдүүлэлтийг хялбарчлах жил Год упрощённого оформления таможенных документов; Гаалийн газар Таможенное управление; Гаалийн та-
рифийн зөвлөл Совет по таможенным тарифам; гаалийн татвар тамо-
женные пошлины; Гаалийн төв лаборатори Центральная таможенная лаборатория; Гаалийн тэргүүний ажилтан Передовой таможенник; Гаалийн хууль, тогтоомжийн зөр-
чилтэй тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с нарушениями таможенного законодательства; Гаалийн хяналт, бүртгэлийн хэлтэс Отдел таможенного контроля и регистрации; гаалийн эвлэл холбоо таможенные союзы и ассоциации; Гаалийн эрсдэлийн удирдлага, шуурхайн хяналтын газар Департамент менеджмента риска и оперативного контроля

гаанс трубка

гавж гавдж (учёная степень, присваивается учащимся цанидских дацанов, прошедшим полный курс обучения), доктор богословия

гавьяат заслуженный; Гавьяат агрономич Заслуженный агроном; Гавьяат багш Заслуженный учитель; Гавьяат барилгачин Заслуженный строитель; Гавьяат дасгалжуулагч Заслуженный тренер; Гавьяат жү-
жигчин Заслуженный артист; Гавьяат зоотехникч Заслуженный зоотехник; Гавьяат малчин Заслуженный скотовод; Гавьяат механикжуулагч Заслуженный механизатор; Гавьяат нисгэгч Заслуженный лётчик; Гавьяат тамирчин Заслуженный мастер спорта; Гавьяат тамирчин Заслуженный спортсмен; Гавьяат тариаланч Заслуженный земледелец; Гавьяат тээвэрчин Заслуженный работник автотранспорта; Гавьяат усжуулагч Заслуженный мелиоратор; Гавьяат уурхайчин Заслуженный шахтёр; Гавьяат холбоочин Заслуженный работник связи; Гавьяат хуульч Заслуженный юрист; Гавьяат эдийн засагч Заслуженный экономист

Гадаад бодлогын хэрэгжилтийг хангах судалгааны төв Исследовательский центр по обеспечению реализации внешней политики

Гадаад гүйлгээний хэлтэс Отдел внеш-
них операций

Гадаад дахь монгол иргэдийн асуудал эрхэлсэн газар Департамент по вопросам монгольских граждан, живущих за рубежом

Гадаад орнуудад суралцаж байгаа монголын оюутнуудын холбоо
Ассоциация монгольских студентов, обучающихся за рубежом
гадаад харилцаа хариуцсан мэргэжил-
тэн работник Отдела внешних сношений
Гадаад харилцаа, зуучлалын хэлтэс Отдел внешних сношений и посредничества

Гадаад харилцаа, хамтын ажиллагааны хэлтэс Отдел внешних сношений и сотрудничества

Гадаад харилцааны хэлтэс Отдел
внешнеэкономических связей

Гадаад харилцааны хэлтэс Отдел внешних связей

Гадаад харилцааны хэлтэс Отдел внешних сношений

гадаад худалдаа внешняя торговля; Гадаад худалдаа, гадаадын хөрөн-
гө оруулалтын газар Департамент внешней торговли и иностранных инвестиций; гадаад худалдаа зээлээр хийх туйлын үр ашиг абсолютная эффективность внешней торговли в кредит; Гадаад худалдааны арбитр Арбитражный суд внешней торговли; гадаад худалдааны компани внешнеторговая компания; гадаад худалдааны менежер менеджер по внешней торговли; гадаад худалдааны барааны бүтэц товарная структура внешней торговли; гадаад худалдааны бодлого внешнеторговая политика; гадаад худалдааны валютын харьцангүй үр ашиг относительная валютная эффективность внешней торговли; гадаад худалдааны гэрээ внешнеторговый контракт; гадаад худалдааны зохион байгуулалт организация внешней торговли; гадаад худалдааны нэгдэл внешнеторговые объединения; гадаад худалдааны онц эрх монополия внешней торговли; гадаад худалдааны реклам реклама во внешней торговле; гадаад худалдааны туйлын үр ашиг абсолютная эффективность внешней торговли; гадаад худалдааны үр ашгийн коэффициент коэффициент эффективности внешней торговли; гадаад худалдааны үр ашиг эффективность внешней торговли; гадаад худалдаа-
ны үйлдвэр внешнеторговое предприятие; гадаад худалдааны хөгж-
лийн түвшин уровень развития внешней торговли; гадаад худалдааны хязгаарын үнэ (валютын импортын) предельные цены (валютные импортные) для внешней торговли

гадаад хүчин зүйл внешние факторы 

гадаад хэл дээр хэвлэгддэг сонин
газеты, издающиеся на иностранном языке 

Гадаад хэл, орон судлалын сургууль Институт иностранных языков и страноведения
Гадаад хэл, соёлын сургууль Институт иностранных языков и культуры

гадаад хэлний гүнзгийрүүлсэн сургалттай дунд сургууль общеобра-
зовательная школа с углубленным
изучением иностранных языков
гадаад хэлний дамжаа курсы иностранных языков

Гадаад хэлний сургууль Институт иностранных языков

гадаад хэлний төв Центр иностранных языков

гадаад хэргийн сайд министр иностранных дел

Гадаад хэргийн яам Министерство иностранных дел

гадаад эдийн засгийн харилцаа внешнеэкономические связи; гадаад эдийн засгийн харилцаа холбоо тогтоох онц эрх монополия внешнеэкономических связей; гадаад эдийн засгийн хэлхээ холбооны субъект субъекты внешнеэкономических связей

Гадаадын зээл, буцалтгүй тусламжийн орлогын товчоо Бюро доходов от иностранных займов и безвозмездной помощи
Гадаадын зээл, тусламжийг зохицуулах алба Служба координации иностранных займов

Гадаадын зээл, тусламжийн зохицуулалтын газар Департамент координации зарубежных кредитов и помощи

Гадаадын иргэдийн асуудлыг эрхлэх зөвлөл Национальный совет по вопросам иностранных граждан

Гадаадын иргэн, харьяатын асуудал эрхлэх алба Служба по вопросам иностранных граждан и гражданства

Гадаадын монгол хэл дээр дуу дуулаачдын «Хөх Монгол» тэмцээн Международный конкурс зарубежных исполнителей монгольской песни «Синяя Монголия»
гадаадын хөрөнгө оруулалт иностранные инвестиции; Гадаадын хөрөнгө оруулалт, зээл, буцалтгүй тусламжийг зохицуулах зөвлөл Совет по координации иностранных инвестиций, кредитов и безвозмездной помощи; гадаадын хөрөнгө оруулалтад ногдуулах татвар налоги на иностранные инвестиции; гадаадын хөрөнгө оруулалттай компани компания с иностранным капиталом; Гадаадын хөрөнгө оруулалтыг дэм-
жих жил Год поддержки иностранных инвестиций; Гадаадын хөрөн-
гө оруулалтыг дэмжих үндэсний зөвлөл Национальный совет по поддержке иностранных инвестиций
газар барьцаалан зээл олгох ипотечный кредит под залог земли
Газар зохион байгуулалт, геодези, зу-
раг зүйн газар Департамент зем-
леустройства, геодезии и картографии

Газар зохион байгуулалтын хэлтэс Отдел землеустройства

Газар зүй, цэвдэг судлалын хүрээлэн Институт географии и мерзлотоведения
газар зүйн улсын олимпиад олимпиада по географии 

газар зүйн ухааны доктор доктор географических наук

газар нутгийн территориальный; га-
зар нутаг-үйлдвэрлэлийн цогцолбор территориально-производствен-
ный комплекс; газар нутгийн бүтэц территориальная структура; газар нутгийн нийгмийн хөдөлмөрийн хуваарь общественно-территориаль-
ное разделение труда

Газар өмчлөлийн хэлтэс Отдел земельной собственности

Газар өмчлүүлэх ажлыг зохион байгуулах үндэсний зөвлөл Национальный совет по организации приватизации земли
газар сайгуй повсеместно

Газар тариалан, техник технологийн хэлтэс Отдел земледелия, техники и технологии

Газар тариаланг хөгжүүлэх сан Фонд развития земледелия 

Газар хєөдлөл, техник магадлалын алба Служба сейсмологии и технической оценки

газар хөдлөлтийн станц сейсмологическая станция 

газар, ерөнхий газар, удирдлагын газар, хэлтэс управления, департаменты, отделы и агентства

Газрыг шударгаар хувьчлахын төлөө хөдөлгөөн Движение за честное про-
ведение приватизации земли
Газрын бодлогын хүрээлэн Институт земельной политики

газрын даамал инспектор по земельным вопросам

Газрын өмчлөлийн хэлтэс Отдел земельной собственности

Газрын маргаан таслах комисс Комиссия по земельным спорам

Газрын нөөцийн удирдлага, мэдэ-
эллийн товчоо Бюро менеджмен-
та и информации земельных ресурсов
Газрын нэгдсэн сангийн бүртгэлийн товчоо Бюро регистрации объединённого земельного фонда

Газрын тосны бүтээгдэхүүн хуваах гэрээ, шинэ төслийн газар Департамент контрактов о разделе нефтяных продуктов и новых проектов

Газрын тосны гэрээний хэрэгжилтийн хэлтэс Отдел реализации контрактов по нефтяным продуктам

Газрын тосны үйлдвэрлэл, хангамжийн зохицуулалтын газар Де-
партамент координирования производства и снабжения нефтепродуктами

Газрын тосны хайгуул, олборлолтын хэлтэс Отдел разведки и добычи нефти

Газрын тосны хөрөнгө оруулалт, өр-
төгт тосны тооцны хэлтэс Отдел ин-
вестиций и расчёта затратной нефти

Газрын тосны хэрэг эрхлэх газар Управление по делам нефти

газрын төлбөрийн байцаагч инспектор по вопросам земельной ренты
газрын төлбөрийн хураамж земельный налог

Газрын харилцаа эрхийн бүртгэлийн газар Департамент земельных отношений и регистрации прав

Газрын харилцаа, геодези, зураг зүйн газар Государственное управление по делам земельных отношений, геодезии и картографии 

газрын харилцаа, үл хөдлөх хөрөн-
гийн бүртгэлийн алба служба регистрации земельных отношений и недвижимости
газрын харилцаа, хот байгуулалтын алба служба земельных отношений и градостроительства
Газрын харилцаа, эрхийн бүртгэлийн газар Департамент земельных от-
ношений и регистрации прав на землю

Газрын харилцааны ажилтны өдөр (V сарын эхний ням гариг) День работников земельных отношений (первое воскресенье мая)

Газрын хэрэг эрхлэх газар Управление по делам земли

Газрын эдийн засаг, эрх зүйн тов-
чоо Бюро экономики и земельного права

Гал гарсан шалтгааныг шалган тогтоох шинжилгээний лаборатори Лаборатория по установлению причины возникновения пожара

гал тахих ёслол обряд поклонения огню, культ огня

гал түймэртэй тэмцэх алба единица противопожарной службы

Гал түймэртэй тэмцэх албаны баярын өдөр (I сарын 11) День пожарников (11 января)

гал түймэртэй тэмцэх албаны офицер офицер противопожарной охраны

Гал түймэртэй тэмцэх газар Управление противопожарной охраны
Гал унтраах тасаг Отделение тушения пожара

Галт сум сомон Галт 

Галуут сум сомон Галут 

Галшар сум сомон Галшар 

Галын аюулаас урьдчилан сэргийлэх тасаг Отделение по предупреждению пожаров 

галын байцаагч инспектор противопожарной охраны
галын даатгал страхование от огня

гамбир жаренная без масла лепёшка

Гамшгаас хамгаалах ерєнхий газар Главное управление по защите от стихийных бедствий

Гамшиг ослын аюулыг бууруулах хэлтэс Отдел снижения последствий стихийных бедствий и аварий

Гамшиг, ослын аюулаас урьдчилан сэргийлэх хэлтэс Отдел предупреждения стихийных бедствий и аварий

Гамшигтай тэмцэх үндэсний зөвлөл Национальный совет по борьбе со стихийными бедствиями
Ган бөмбөлгийн үйлдвэр Предприятие стальных шаров

«Ган зам» еженедельная газета железнодорожников «Ган зам» («Стальной путь»)

ган цувих цех сталепрокатный цех

ган цутгах үйлдвэр сталелитейное предприятие

Гандан Гандан (центральный буддийский монастырь Монголии, пол-
ное название Гандантэгчилэн хийд Храмовой комплекс Гандантэгчилен (см.)

Гандантэгчинлэн (тиб.) монастырь Гандан, букв.: «Преисполненный радости знаний», основан в 1809 г.; Гандан хийдийн мамба дацан дацан лекарей монастыря Гандан; Гандан хийдийн хамба лам настоятель монастыря Гандан

Ганжуур (тиб. bka-gyur, монг. зарлигийн орчуулга) Ганджур, перевод указов (108 томов канонических сочинений; как считалось в буддийской традиции, Будда Шакьямуни сам диктовал эти тексты) 

Гантиг, боржин олборлох үйлдвэр Предприятие по добыче мрамора и гранита
гар бөмбөгийн талбай волейбольная площадка

гар урлалын дэлгүүр магазин изделий народных ремёсел 

Гар урлалын музей Музей народного творчества

Гар хивсний үйлдвэр Предприятие по изготовлению ручных ковров
гар хөл бологчид приспешники, наёмники, марионетки

гар худаг колодец (вырытый вручную)

гараа дэвээ ритуал выхода на арену борьбы, «танец орла»

гарамгай мэргэн выдающийся снайпер-лучник

гарамгай уяач выдающийся тренер скаковых лошадей 

гарчиг жагсаалт титульный список

гарын даа судья, проводящий жеребьёвку

гахай жил год кабана

гахай цаг (од гарсан хойно) час кабана (появляются звёзды на небе), 21.40 — 23.40 

гахайны аж ахуй свиноводческая ферма

Гачуурт сум Гачурт 

Геодези зураг зүйн улсын хяналтын алба Служба государственного надзора за геодезией и картографией

Геодези, зураг зүйн газар Департамент геодезии и картографии

Геодези, кадастрын зураглалын төв Центр геодезии и кадастра

геодезийн компани компания геодезии

геологи уул уурхай хайгуул, олборлолт геологическая разведка и добыча 
геологи, минералогийн ухааны доктор доктор геолого-минералогиче-
ских наук
Геологи, уул уурхай, хүнд үйлдвэ-
рийн газар Департамент геологии, горно-добывающей и тяжелой промышленности

Геологи, уул уурхайн улсын хяналтын алба Государственная служба геологии и горно-рудного контроля

Геологи, уул, уурхайн үйлдвэр геологические и горно-рудные предприятия

Геологи, уур уурхайн кадастрын алба Геолого-горно-рудная кадастровая служба 

Геологи, уур уурхайн кадастрын газар Геолого-горно-рудный кадастровый департамент 
Геологи, эрдэс баялгийн зохицуулалтын газар Департамент координации геологии и минеральных ресурсов

Геологи, эрдэс баялгийн музей Музей геологии и минеральных ресурсов

Геологи, эрдэс баялгийн хүрээлэн Ин-
ститут геологии и минеральных ресурсов
геологийн алба геологическая служба

Геологийн газар Департамент геологии

Геологийн зураглал, эрлийн алба Служба геологической съёмки и разведки

Геологийн мэдээллийн алба Информационная служба в геологии

Геологийн мэдээллийн төв Информационно-геологический центр
геологийн судалгаа геологические ис-
следования

Геологийн сургууль Геологический институт 

Геологийн төв лаборатори Центральная геологическая лаборатория
Геологи-экологийн хүрээлэн Институт геоэкологии

Гео-экологийн хүрээлэн Институт геоэкологии

Герман улс дахин нэгдсэний баяр
(Х сарын 03) День объединения Германии (03 октября)

Герман хэлний багш нарын холбоо Ассоциация преподавателей немецкого языка 
гийнгоолох гийнгоо (речитатив, поётся во время выездки скаковых лошадей перед стартом и во время совершения почётного круга в момент награждения) 

гимнастикийн танхим гимнастический зал

гитарчдын тэмцээн конкурс гитаристов

Говийн бүсийн эдийн засгийн хөгж-
лийн санаачилга Инициатива по экономическому развитию гобийского региона 
Говь-Алтай аймаг Гоби-Алтайский аймак 

Говь-Сүмбэр аймаг Гоби-Сумбэрский аймак

Говь-Угтаал сум Говь-Угтал 

гоёлын цэцэг декоративные цветы 

Гоймонгийн үйлдвэр Предприятие макаронных изделий

гол сүм кафедральный собор 

Голомт банк банк «Голомт»

«Голос России» радио байнга сонсогчдын клуб клуб постоянных слушателей радио «Голос России»
гольфийн талбай площадка для игры в гольф

гоо засалч бэлтгэх сургууль курсы косметологов

гоо сайхан, эмчилгээний төв косметический лечебный центр

гоо сайхны бараа парфюмерия

Гоо сайхны бүтээгдэхүүний үйлдвэр Предприятие по выпуску косметики
гоо сайхны өрөө салон красоты

гоц мөргөх пройти в следующий тур борцовского турнира без борьбы из-за нечётного количества участников-борцов 

Гоц халдвартын төв Центр по борьбе с эпидемиями 
гөлөм чепрак

гуанз столовая

гудамж улица (официальные названия улиц, напр. Чингис-ханы өргөон чө-
лөө, Чин Ван Ханддоржийн гудамж, Амарын гудамж и др., в обыденной жизни не употребляются, принято ориентироваться по значимым социально-культурным объектам или административным зданиям)

гудамжны гэрлэн чимэглэл уличная световая реклама

гүзээлж хадгалах мах способ хранения мяса овцы, козы крупными частями туши внутри желудка (рубца)
гүйлгээний татвар налог с оборота 

гүйцэтгэх захирал исполнительный директор

гүйцэтгэх эрх мэдэл исполнительная власть

гүйцэтгэх-захиргааны аппарат испол-
нительно-административный аппарат

гүн гун, граф 

гүн ухааны доктор доктор философии

гүн хэвлэл глубокая печать

гунж тёлка-четырёхлетка

Гүнжийн сүм Храм принцессы (Центральный аймак), находится в 100 км от Улан-Батора, построен в 1697 г. в честь жены Богд дархан-вана Дондовдорджа 

гүнзгийрүүлэх углублять

гүний усны өрөмдлөг артезианская скважина

гүний усны эрэл хайгуул разведка воды 

гуравдагч орнууд третьи страны; гуравдагч орнууд дахь аж ахуйн хамтын үйл ажиллагаа совместная хозяйственная деятельность в третьих странах; гуравдагч орнуудад объект барихад хамтран ажиллах сотрудничество в строительстве объектов в третьих странах; гуравдагч орнуудтай байгуулах ажлын гэрээний нөхцлөөр хамтран ажиллах тухай хэлэлцээр соглашения о сотрудничестве на условиях подряда с третьими странами; гуравдагч орнуутдай хийх гадаад худалдаа внешняя торговля с третьими странами; гуравдагч орнуудад байгаа зарим орнуудын банкнуудын консорциум (нэгдэлүүд) консорциумы банков отдельных стран в третьих странах

Гуравдугаар Сар Март 

Гурвалжин гүүр разг., букв.: Треугольный мост (эстакада, соединяющая три дороги на западе столицы)
гурван талт клиринг трёхсторонние клиринги

гурван талын эдийн засгийн хамтын ажиллагаа трёхстороннее экономическое сотрудничество

гурван эрдэнэ (санскр. триратна), «три сокровища»: Будда, дхарма, сангха 

Гурванбулаг сум сомон Гурванбулаг 

Гурванзагал сум сомон Гурвандзагал 

Гурвансайхан сум сомон Гурвансайхан 

Гурвантэс сум сомон Гурвантэс 

гургуулийн аж ахуй хозяйство по разведению фазанов

Гурил, тэжээлийн үйлдвэр Предприятие по производству муки и кормов
гурилтай цай чай с лапшой

гурилтай шөл бульон с лапшой

гурилын үйлдвэр мукомольное предприятие

гутал обувь; гутал засвар ремонт обуви; гутлын дэлгүүр обувной магазин; Гутлын үйлдвэр Обувное пред-
приятие

гүү барих доить кобылицу 

гүү кобыла

Гуулин сум сомон Гулин 

Гучин-Ус сум сомон Гучин-Ус

гэвш гэвши (буддийская учёная степень)

Гэгээрлийн мэргэжлийн хяналтын ал-
ба Служба профессионального конт-
роля просвещения

Гэгээрэл хөгжлийн төв Центр развития просвещения

гэдэсний тасаг кишечное отделение

гэлэн гэлэн (третья монашеская ступень, обладатель получает полное по-
священие, обязан выполнять 253 обе-
та и жить в монастыре) 

Гэмт хэргийн хохирлыг барагдуулах сан Фонд ликвидации ущерба от преступления

Гэмт хэргээс урьдчилан сэргийлэх ажлыг зохицуулах үндэсний зөв-
лөл Национальный совет по координации работы по профилактике преступности
Гэмт хэргээс урьдчилан сэргийлэх хэлтэс Отдел по предупреждению правонарушений 

Гэмт хэрэгтэй тэмцэх бодлого, зохицуулалтын алба Служба координации политики по борьбе с преступностью

Гэмт хэрэгтэй тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с преступностью
гэмтлийн тасаг травматологический пункт

Гэмтэл согогийн клиникийн эмнэлэг Клиническая больница травматологии и патологии
гэнэтийн ослын даатгал страхование от несчастных случаев

гэр ахуйн цахилгаан баран бытовые электротовары

гэр ахуйн цахилгаан, хэрэгслийн засвар ремонт бытовых электроприборов
гэр бүлийн даатгал семейное страхование

Гэр бүлийн хөгжлийг дэмжих жил Год поддержки развития семьи

гэр оронгүй хүмүүс бездомные, бомжи (лица без определённого места жительства)
гэр основное жилище скотовода-кочев-
ника, войлочная юрта; гэрийн бүрээс кошма, покрывающая юрту; гэрийн бүслүүр опояска юрты, волосяная верёвка, опоясывающая юрту; гэрийн хаяа место стыка стены и пола в юрте, нижние края юрты; Гэрийн модон тавилгын үйлдвэр Завод по производству мебели; гэрийн модон эдлэл мебель для юрты; Гэрийн тэжээмэл амьтдыг хамгаалах нийгэмлэг Общество защиты домашних животных; гэрийн үйлчилгээ услуги на дому

гэрлийн эмчилгээний тасаг физиотерапевтическое отделение (светолечение)

Гэрлэх ёслолын ордон Дворец бракосочетания

гэрэл зургийн дэлгүүр магазин фототоваров
Гэрэлт Ирээдүй сүм церковь «Светлое будущее»

гэрэлт хөшөө памятник, мемориал

гэрээ договор, контракт; гэрээ хэлэлцээр договор, соглашение; гэрээний нөхцлөөр хамтран барих совместное строительство на условиях подряда; гэрээний үнийн аж ахуйн тооцооны үүрэг хозрасчётная функция контрактных цен; гэрээний үнийн дахин хуваарилах үүрэг перераспределительная функция контрактных цен; гэрээний үнийн урамшуулах үүрэг стимулирующая функция контрактных цен; гэрээний үнийн хуваарилах үүрэг распределительная функция контрактных цен; гэрээний үнэ контрактные цены; гэрээний үнийн бүртгэн тооцоох үүрэг учётная функция контрактных цен

гэрээлэл подряд

гэрээт борлуулагч официальный дилер 

гэрээт цэргийн албан хаагч контрактная воинская служба 

гэсхүй гэсхуй (служитель монастыря, каноник)

гэцэл гэцэл (вторая монашеская ступень, обладатель принимает 36 обе-
тов, обязан жить при монастыре)

гялгар уут, торны үйлдвэр цех по изготовлению пластиковых пакетов 
гянт болдын орд рудник по добыче вольфрама

Д

Д.Нацагдоржийн нэрэмжит утга зохиолын музей Литературный музей имени Д.Нацагдорджа
Д.Нацагдоржийн нэрэмжит утга зохиолын шагнал Литературная премия имени Д.Нацагдорджа

Д.Нацагдоржийн нэрэмжит шагнал олгох комисс Комиссия по вопросам премии имени Д.Нацагдоржа

даага годовалый жеребёнок; дааганы уралдаан скачки жеребят-однолеток на 15 км 

даалимбан дээл дэли из сукна

даалуу далу, домино

даатгагч страховщик

даатгал, шимтгэл страхования и отчисления; даатгалын компани стра-
ховая компания; Даатгалын санхүү-
гийн зохицуулах хороо Координационный комитет финансирования страхования

даатгуулагч страхователь

даваа раунд 

Давж заалда х шүүх Кассационный суд

Давсны үйлдвэр Предприятие поваренной соли

Давст сум сомон Давст 

давхар даатгалын компани компания двойного страхования

давхар түрээс субаренда

давхрагын хууль журам боловсролтой байх хэмжээ степень зрелости надстроечных институтов

Дагини в индуистской мифологии жестокие, свирепые демонические существа женского пола, составляющие свиту богини Кали (см.); все женские божества и духи

дагнах специализация; дагнасан бүтээг-
дэхүүн специализированная продукция; дагнасан салбар специализированная отрасль; дагнаж хорших явдал специализация и кооперация; дагналтын бүрэлдэн тогтсон чиглэлийн үзүүлэлтүүд показатели сло-
жившегося профиля специализации; дагналтын түвшин уровень специализации; дагналтын шилэн сонгох чиглэл селективное направление специализации; Дагнан төрөлжсөн үйлдвэрлэл зохион байгуулах болон хамтын ажиллагааны тухай ерөнхий хэлэлцээр Генеральное соглашение об организации специализированного и кооперированного про-
изводства и сотрудничества; дагнан хоршоолсон бүтээгдэхүүний импорт импорт специализированных и кооперированных изделий; нэг барааны дагналт товарная специализация; дагнасан бүтээгдэхүүний өр-
сөлдөгч чадвар конкурентоспособность специализированной продукции

Дадал сум сомон Дадал 

дайчилгаа хариуцсан офицер офицер по мобилизации 

Дайчилгааны хэлтэс Мобилизационный отдел

дайчин алдрын тасалгаа комната
боевой славы
«Дайчин алдар» медаль медаль
«Боевая слава» 

Далай даян дархан аврага Непобедимый всенародный исполин

Далайн орнуудтай хамтран ажиллах монголын нийгэмлэг Монгольское общество партнёрства с государствами океанского бассейна
далайн тоннаж (даац) харилцан өгөг-
цөх ба гадаад худалдааны ачааны тухай жилийн протокол байгуулах журам порядок заключения годовых протоколов о взаимном предоставлении морского тоннажа и внешнеторговых грузов; далайн тээврийн тоннаж (даац) харилцан өгөлцөх ба гадаад худалдааны ачааны тухай ерөнхий нөцхөл общие условия взаимного предоставления морского тоннажа и внешнеторговых грузов

Далайн тээврийн газар Департамент морского транспорта

Далайн ээж продуктовый рынок «Далайн эджи»

Даланжаргалан сум сомон Даланджар-
галан 

Даланзадгад хот г. Даландзадгад

дам түрээслэгч субарендатор

Дамбадаржаа «Дамбадарджа», жилой район (дачное место, недалеко от Улан-Батора) 
Дамбадаржаа хийд монастырь Дамбадарджа (Улан-Батор), построен в 1761–1765 гг. 

Дамжин өнгөрөх тээврийн асуудлыг зохицуулах үндэсний хороо Национальный комитет по координации вопросов транзитных перевозок
дамжуулах байгууламжийн ашиглалтын газар трансляторная станция
Дамын наймаа, хил хууль бусаар давуулан наймаалах явдалтай тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе со спекуляцией и контрабандой 

дан дээл национальный халат (дэли без подкладки)

дан найрал дууны хамтлаг вокальная группа

Данжур (тиб. bstan-gyur) Данджур, комментарий канонических текстов Ганджура (см.) 

Данзанравжаагийн нэрэмжит утга зо-
хиолын музей Литературный музей имени Дандзанравджи
даншиг (тиб. btang «пожертвование») церемония вручения даров главе монгольских ламаистов Богдогегену, совершавшаяся во время спортивного праздника, приуроченного к этому событию, — Даншиг надома 

даралтаар эмчлэх тасаг лечение в барокамере

Дарви сум сомон Дарви 

даргын туслах помощник мэра 

Дарив сум сомон Дарив 

дарсны дэлгүүр винный магазин

Дархан аврага Непобедимый исполин (четырёхкратный победитель борцов-
ского турнира государственного надома)

дархан мэргэн Всенародный непобедимый меткий лучник

Дархан хот г. Дархан

дархан цаазат газар заповедник; Дархан цаазат газрын товчоо Бюро заповедных территорий; дархан цаазтай газар заповедник

дархан эрх иммунитет

Дархан-Уул аймаг Дархан-Ульский аймак
дархлалт неприкосновенность

дархны газар ювелирная мастерская 

Дарь эхийн хийд монастырь Тары (Улан-Батор, р-н Баяндзурх), построен в 1779 г.
Дарьганга сум Дарьганга 

Дар-Эх тара, женское божество в буддийском пантеоне, насчитывается 21 божество, в Монголии наиболее почитаемы Ногоон Дарь-эх и Цагаан Дарь-Эх
Дасгалжуулагчдын зөвлөл Тренерский совет 

дахин хөрөнгө оруулах реинвести-
ции

дацан буддийский храм, дацан, обычно входящий в монастырский комплекс

Дашбалбар сум сомон Дашбалбар 

Дашинчилэн сум сомон Дашинчилэн 

Дашчойлон хийд монастырь Дашчойлон (Улан-Батор), построен в 1778–1903 гг. в форме юрты, представляет собой уникальный образец деревянного зодчества монгольской храмовой архитектуры 
Дашчоймбол дацан храм (дацан) Дашчоймбол, построен в 1756 г. в Их хурээ (столице), учебное заведение, курс философии. В 1838 г. при Гандане было три дацана: Дашчоймбол, Гунгаачойлин, Ядгаачойлин, где преподавали основы учения и пять разделов философии

даяанч лам лама — отшельник, посвятивший жизнь медитации

Даян аврага Всенародный исполин (трёхкратный победитель борцовского турнира государственного надома)

двенадцать деяний Будды см. Бурханы арван хоёр зохионгуй 

декан декан; деканы газар деканат

десять белых добродетелей монг. арван цагаан буян

десять черных грехов монг. арван хар нүгэл 

дивиденд (ногдол ашиг) дивиденд

дивиз дивизия

«Дижитал» хип-хоп хамтлаг хип-хоп группа «Диджитал»

Дизайн урлагийн коллеж Колледж дизайна

Дизайны урлагийн дээд сургууль Институт искусства дизайна
дизелийн диспетчер диспетчер дизельной станции

Дизель зуухны угсралт засварын үйл-
двэр Предприятие по монтажу дизельных котельных
Дипломат байгууллага, банк хамгаалах хэлтэс Отдел охраны дипломатического корпуса и банковских учреждений 

Дипломат байгууллагын үйлчилгээ, аж ахуйн газар Управление по обслуживанию и хозяйству дипломатического корпуса (УПДК)

Дипломат төлөөлөгчийн газар Дипло-
матическая миссия, Дипломатическое представительство

Диско бүжгийн төв Диско-центр

Диско-төв Диско-центр

диспансер диспансер; диспансерийн хяналтанд байгаа хүмүүсийг тогтмал ажиглах динамическое наблюдение за лицами, находящимися на диспансерном наблюдении

диспетчерийн алба диспетчерская служба

диспетчерийн нэгдсэн системийн дис-
петчерийн төв газар центральное диспетчерское управление объединённых диспетчерских систем 

Докапала (санскр.; монг. махаранз) защитники сторон света в буддийской мифологии: Дхри-тараштра (восток), Вайшравана (север), Вирупакша (запад), Вирудхака (юг)

докторантурын сургалт докторантура 

докшиты (тиб. дагшед «гневный палач») в мифологии монгольского буд-
дизма гневные божества группы ида-
мов: Хеваджра, Калачакра, Ваджрапани (Очирвань), Ямантака; божества-чойджины — Махакала, Шри Дэви (тиб. Лхамо, монг. Охин-тэнгри), Яма (тиб. Чойджал, монг. Эрлэг Номун хан) 

долларын хадгаламж валютный вклад

Долоо дахь одрийн Адвентист сум Церковь адвентистов Седьмого дня 

долоодугаар сар июль

домбр домбра (казахский национальный инструмент)
донорын эрхтэн хадгалах хранение до-
норских органов

доод шатны шүүх суд низшей инстанции

Дорно дахины гүн ухаан, хүмүүнлэ-
гийн ухааны дээд сургууль Институт восточной философии и гуманитарных наук
Дорно дахины олон улс судлалын хүрээлэн Институт международных исследований и востоковедения

Дорноговь аймаг Восточногобийский аймак
Дорнод аймаг Восточный аймак
дотоод аж ахуйн механизм интеграцын механизмтай холбох шууд холбоо прямые связи внутренних хозяйственных механизмов с механизмом интеграции

дотоод ажил, хяналтын алба служба внутреннего контроля

дотоод асуудал хариуцсан мэргэжилтэн специалист по внутренним вопросам

Дотоод гүйлгээний хэлтэс Отдел внутренних операций

дотоод худалдааны хөгжлийн түвшин уровень развития внутренней торговли

дотоод хүчин зүйл внутренние факторы 

дотоод хяналт шалгалтын алба
внутренняя контрольно-ревизионная служба

дотоодын цэргийн офицер офицер внутренних войск

Дотоодын цэргийн удирдах газар Главное управление внутренних войск
Дотоодын цэрэг байгуулагдсан өдөр (VII сарын 17) День внутренних войск Монголии (17 июля)

дотрын тасаг терапия

дотуур байртай сургууль школа-ин-
тернат

дотуур майхан палатка

дотуур хувцасны дэлгүүр магазин нижнего белья

ДОХ болон бэлгийн замын халдварт өвчинтэй тэмцэх үндэсний төв Центр борьбы со СПИДом и инфекционными болезнями
ДОХ болон бэлгийн замын халдварт өвчнөөс урьдчилан сэргийлэх үндэсний төв Национальный центр по профилактике СПИДа и венерических заболеваний
Дохиолол хамгаалалтын алба Служба охранной сигнализации

Дохиолол холбооны алба Служба сигнальной связи

ДОХ-оор амь үрэгсэдийн дурсгалын олон улсын өдөр (V сарын 19)
День памяти погибших от СПИДа
(19 мая)
ДОХ-оос сэргийлэх үндэсний хороо Национальный комитет профилактики СПИДа

ДОХ-той тэмцэх дэлхийн өдөр (ХII са-
рын 01) Всемирный день борьбы со СПИДом (01 декабря)

ДОХ-той тэмцэх үндэсний сан Национальный фонд борьбы против СПИДа
дөнж корова пятилетнего возраста
Дөрвөлжин сум сомон Дурвулджин 

дөрвөн бэрх хаях букв. «бросать четыре трудных», игра в кости шагай 

Дөрвөн уул Продуктовый рынок (старое название рынка Номин см.)

Дөргөн сум сомон Дургун 

дөрөвдүгээр сар апрель

дөрөө стремя

дөт зам кратчайший путь

Дөчин мянгат разг. «сорокатысячник», жилой массив (40 тыс. кв. м), расположенный примерно между пл. Сухэ-Батора и Баруун дөрвөн зам, построен китайскими строителями в 50-е гг. ХХ в.

Драмын «Алтан унага» театр Драматический театр «Алтан унага» («Золотой жеребенок»)
Драмын «Орчин үе» театр Драматический театр «Орчин үе» («Современник»)
Драмын мэргэжлийн жүжигчдийн төв Центр профессиональных артистов драматического искусства 
Драмын улсын академик театр Государственный театр драмы
дуган см. дацан
Дугуй уул аялалын нэгдсэн клуб Объединённый клуб велосипедного спорта и туризма

дугуй ширээний яриа беседа за круглым столом

дугуйн резин шина

Дуйнхор колесо времени, божество из числа буддийских тантристских ида-
мов; тантристское учение, включаю-
щее буддийскую астрономию, астрологию, географию и санскрит; Дуйнхор дацан — школа, в 1806 г. была открыта в Гандане 
дүйцэн (дүйчэн) (тиб. их цаг) великое время, момент, когда Будда обрёл просветление и достиг нирваны; праздник, отмечается буддистами 15-го числа первого летнего месяца 

дулаан гарааш тёплый гараж

Дулаанхаан сум Дуланхан 

Дулааны техник, үйлдвэрийн экологийн хүрээлэн Институт тепловой техники и производственной экологии
дулааны тоолуур теплосчётчик

дулааны хангамж хариуцсан мэргэжилтэн специалист по теплоснабжению

Дулааны цахилгаан станц Теплоэлектростанция (ТЭЦ)

Дулааны шугам сүлжээний газар Управление теплосетей

дулааны эмчилгээний тасаг отделение теплолечения

дунд офицерүүд офицеры среднего состава

дунд ханш средний курс

Дундговь аймаг Среднегобийский
аймак

дүнчүүр 100 миллионов

Дурлалт хосуудын өдөр (II сарын 14) День Святого Валентина, День влюб-
лённых (14 февраля)
дүрмийн капитал уставной капитал

дүрмийн сан уставной фонд

дурсгалын гэр музей мемориальный дом-музей

Дүрслэх урлаг, технологийн сургууль Институт изобразительного искусства и технологий
Дүрслэх урлагийн коллеж Колледж изобразительного искусства

дутагдах недоставать, не хватать; дутагдал недостаток

дутуу төрөлтийн тасаг отделение недоношенных

дуу бичлэгийн студи студия звуко-
записи

дуу хөгжмийн хамтлаг вокально-инст-
рументальный ансамбль 

дуу хөгжмийн эрдмийн чуулга академический ансамбль 

Дуу, дүрсийн баримтын төв Центр аудиовизуальной документации 

дуудлага худалдаа аукцион 

Дуулалт хөгжмийн театр Музыкально-драматический театр

дүүрэг район (столицы) 
дуурийн хүрээлэн оперная труппа

Дуурь бүжгийн академик театр Государственный академический театр оперы и балета 
дүүрэг округ, район, дистрикт (адми-
нистративная единица Улан-Батора, шесть столичных округов: Баянзурх, Чингэлтэй, Сухбаатар, Сонгинохайрхан, Хан-уул, Баянгол); дүүрэг хариуцсан зохион байгуулагч куратор района столицы; дүүргийн прокурорын газар районная прокуратура; дүүргийн шүүх районный суд; дүүргийн эмнэлэг городская районная больница

Дуут сум Дут 

дууч эмсийн хүрээлэн публичный дом

Дэвтрийн үйлдвэр Предприятие по выпуску тетрадей

дэвшилт прогресс

дэд ахлагч cтаршина 

дэд бүтэц инфраструктура; дэд бүт-
цийн хөгжлийн хэлбэрүүд типы инфраструктурного развития; инженерийн дэд бүтэц инженерная инфраструктура; орон нутгийн үйлд-
вэрлэлийн дэд бүтэц локальная производственная инфраструктура; гол үйлдвэрлэлийн дэд бүтэц магистральная производственная инфраструктура; дэд бүтэц, үйлдвэр худалдаа хариуцсан түшмэл работник по вопросам инфраструктуры, промышленности и торговли; Дэд бүт-
цийн байнгын хороо Постоянный комитет по инфраструктуры; дэд бүтцийн сайд министр инфраструктуры; Дэд бүтцийн улсын хяналтын алба Служба государственно-
го надзора за инфраструктурой; Дэд бүтцийн яам Министерство инфраструктуры

дэд дарга заместитель 

дэд доктор кандидат наук

дэд захирал заместитель директора 

дэд мастер мастер спорта

дэд профессор вице-профессор

дэд сайд заместитель министра
дэд хурандаа подполковник

дэлгүүр магазин

Дэлгэр сум сомон Дэлгэр 

Дэлгэрхаан сум сомон Дэлгэрхан 

Дэлгэрхангай сум сомон Дэлгэрхан-
гай; «Дэлгэрхангай» «Дэлгэрхангай» (компания по производству и сбыту мясной продукции)
Дэлгэрцогт сум сомон Дэлгэрцогт 

Дэлгэрэх сум сомон Дэлгэрэх 

Дэлүүн сум сомон Дэлун 

Дэлхий нийтээр зүрх, судасны өвчин-
тэй тэмцэх өдөр (IХ сарын 29) Всемирный день борьбы против сердечно-сосудистых заболеваний (29 сентября) 

Дэлхий нийтээрээ сүрьеэтэй тэмцэх өдөр (III сарын 24) Всемирный день борьбы с туберкулёзом (24 марта)

дэлхийн аврага чемпион мира; дэлхийн аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат мира

Дэлхийн анхны тусламжийн өдөр
(IХ сарын хоёр дахь долоо хоногийн бямба гариг) Всемирный день первой помощи (вторая суббота сентября)
Дэлхийн ариун цэврийн өдөр (ХI сарын 16) Всемирный день санитарии и гигиены (16 ноября)

Дэлхийн архитекторын өдөр (Х сарын 03) Всемирный день архитектуры (03 октября)

Дэлхийн аялал жуулчлалын өдөр
(IХ сарын 26) Всемирный день туризма (26 сентября)

Дэлхийн гоо сайхны өдөр (IХ сарын 09) Всемирный день красоты (09 сентября)

Дэлхийн гэр бүлийн өдөр (V сарын 15) Всемирный день семьи (15 мая)

дэлхийн мировой, всемирный (ср. бүх дэлхийн); дэлхийн аж ахуй мировое хозяйство; дэлхийн аж ахуйн нэгдсэн зүй тогтоол единая закономерность мирового хозяйства; дэлхийн аж ахуйн салангид зүй тогтоол частные закономерности мирового хозяйства; дэлхийн аж ахуйн хөгж-
лийн зүй тогтоолтын шатлан захирах ёс иерархичность закономерностей развития мирового хозяйства; дэлхийн аж ахуй дахь эдийн засгийн хуулийн үйлчилгээг хувилгах хүчин зүйл факторы модификации действия экономических законов в мировом хозяйстве; дэлхийн зах зээл мировой рынок; Дэлхийн ир-
гэний хамгаалалтын өдөр (III са-
рын 01) Международный день гражданской обороны (01 марта); Дэлхийн залуучуудын өдөр (ХI сарын 10) Всемирный день молодёжи (10 ноября); дэлхийн үндэсний орлогын үйлдвэрлэлд эзлэх хувийн жин доля в мировом производстве национального дохода; дэлхийн монгол туургатан «Оюутан мисс» шалгаруулах тэмцээн конкурс красоты среди студенток монгольской национальности «Мисс студентка»; Дэл-
хийн монгол туургатан оюутан залуучуудын төв Всемирный центр молодёжи и студентов монгольской национальности; Дэлхийн монголчуудын соёлын нийгэмлэг Меж-
дународное общество монгольской культуры; Дэлхийн мэдээллийн өдөр (ХI сарын 26) Всемирный день информации (26 ноября); Дэлхийн мэдээлэлжсэн нийгмийн өдөр (V са-
рын 17) Всемирный день информированного общества (17 мая); Дэлхийн оюуны өмчийн өдөр (IV сарын 26) Всемирный день интеллектуальной собственности (26 апреля); дэлхийн оюутны зуны универсиад летние студенческие игры; дэлхийн оюутны өвлийн универсиад зимние студенческие игры; Дэлхийн өвийн монголын хороо Монгольский комитет мирового наследия; Дэлхийн өдөр (IV сарын 22) День Земли
(22 апреля); Дэлхийн стандартын өдөр (Х сарын 14) Всемирный день стандартизации (14 октября); Дэлхийн сэтгэцийн эрүүл мэндийн өдөр (Х сарын 10) Всемирный день психического здоровья (10 октября); Дэлхийн ундны усны өдөр (III сарын 22) Всемирный день Пресной воды (22 марта); Дэлхийн ус цаг уурын өдөр (III сарын 23) Всемирный день метеорологии (23 марта); Дэлхийн философчдын өдөр (ХI сарын 22) Всемирный день философов (22 ноября); Дэлхийн хемофилийн өдөр (IV сарын 17) Всемирный день борьбы с гемофилией (17 апреля); Дэлхийн хөдөөгийн эмэгтэйчүү-
дийн өдөр (Х сарын 15) Всемирный день сельских женщин (15 октября); Дэлхийн хөнгөвчлөх эмчилгээ, үйлчилгэний өдөр (Х сарын 08) Всемирный день паллиативной помощи и обслуживания (08 октября); Дэлхийн хөнгөн атлетикийн өдөр (V сарын хоёр дахь ням гариг) Всемирный день легкой атлетики (второе воскресенье мая); Дэлхийн худалдааны байгууллагын үйл ажиллагаа, худалдааны олон талт хэлэлцээнд Монгол улсын баримтлах байр суурь, удирдамжийг боловсруулах, Монгол улсын эрх ашгийн тусгалыг хангахад чиглэсэн хэлэлцээ хийхэд дэмжлэг үзүүлэх Засгийн газрын ажлын хэсэг Рабочая группа правительства по оказанию поддержки для разработки позиций Монголии в ходе ведения многосторонних торговых переговоров, отражения интересов Монголии в деятельности Всемирной торговой организации; Дэлхийн хүн амын өдөр (VII сарын 11) Всемирный день народонаселения (11 июля); Дэл-
хийн хүнсний өдөр (Х сарын 16) Всемирный день продовольствия
(16 октября); Дэлхийн хүүхдийн номын өдөр (IV сарын 03) Всемирный день детской книги (03 апреля); Дэлхийн хэвлэлийн эрх чөлөөний өдөр (V сарын 03) Всемирный день свободы прессы (03 мая); дэлхийн цомын төлөө тэмцээн кубок мира; дэлхийн цомын тэмцээний аврага чемпион в кубке мира; Дэлхийн цус-
ны донорын өдөр (VI сарын 14) Всемирный день донора (14 июня); Дэлхийн шашны өдөр (I сарын 12) Всемирный день религий (12 января); Дэлхийн шуудан холбооны өдөр (IХ сарын 29) Всемирный день почтовой связи (29 сентября); Дэлхийн шуудангийн өдөр (Х сарын 09) Всемирный день почты (09 октября); Дэлхийн эмч нарын өдөр (III сарын 30) Всемирный день врачей
(30 марта); Дэлхийн энх тайвны өдөр (IХ сарын 21) Всемирный день мира (21 сентября); Дэлхийн эрүүл мэндийн өдөр (IV сарын 07) Всемирный день здоровья (07 апре-
ля); Дэлхийн яруу найргийн өдөр
(III сарын 21) Всемирный день поэзии (21 марта)

дэлэм половина маховой сажени

дэмбээ дэмбэ (ритмичное выбрасывание пальцев с напевом; обычно играют мужчины во время питья кумыса с целью точного угадывания количества выбрасываемых пальцев) 

дэмжих поддерживать

Дэрэн сум сомон Дэрэн 

дэслэгч лейтенант; дэслэгч генерал генерал-лейтенант

дээд амжилт тогтоосон тамирчин рекордсмен

дээд ба дунд боловсролтой мэрэгжилтний тоо численность специалистов с высшим и средним образованием

дээд боловсрол высшее образование; дээд боловсролтой мэрэгжилтэн бэлтгэн гаргах выпуск специалистов с высшим образованием; Дээд боловсролын магадлан итгэмжлэх үндэсний зєвлєл Национальный совет по аккредитации и лицензированию в высшем образовании; Дээд бо-
ловсролын хүрээлэн Институт выс-
шего образования

Дээд шүүхийн гишүүн член Верховного суда

Дээд шүүхийн ерөнхий шүүгч Генеральный судья Верховного суда

Дээд шүүхийн ерөнхий шүүгчийн зөв-
лөл Коллегия Генерального судьи Верховного суда

Дээд шүүхийн захиргааны хэргийн шүүхийн танхим Палата Верхов-
ного суда по административным делам 

Дээд шүүхийн иргэний хэргийн шүү-
хийн танхим Палата Верховного суда по гражданским делам 

Дээд шүүхийн эрүүгийн хэргийн шүү-
хийн танхим Палата Верховного суда по уголовным делам 

«Дээдсийн амьдрал» еженедельная га-
зета «Дэдсийн амьдрал» («Светская жизнь») 

«Дээдсийн хүрээлэн» еженедельная га-
зета «Дэдсийн хурэлэн» («Элита»)

«Дээж мэдээ» газета «Дэдж мэдэ» («Топ-новости») (Архангайский аймак)

дээл дэли (верхняя национальная одежда монголов, род халата)

Е

Европ, Араб, Африкийн газар Департамент европейских, арабских и аф-
риканских стран

Европийн өдөр (V сарын 09) День Европы (09 мая)
Европын аюулгүй байдал, хамтын ажиллагааны асуудлаар 1975 онд болсон Зөвлөлгөөний төгсгөлийн баримт бигчийн заалтууд реализация положений Заключительного акта Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе 1975 г.

Европын хамтын нийгэмлэг Европейское сообщество

ерөндэг противоядие из серебра или меди, клали в сосуд с напитками, находясь в чужом доме; в буддизме — заслон от всего плохого 

ерөнхий агрономич главный агроном

ерөнхий ажил гүйцэтгэгч генеральный подрядчик

Ерөнхий ба сорилын биологийн хү-
рээлэн Институт общей и экспериментальной биологии
ерөнхий боловсролын бага, дунд сургууль общеобразовательная начальная и средняя школа
Ерөнхий боловсролын хэлтэс Отдел среднего образования

ерөнхий захирал генеральный директор

ерөнхий зоотехник главный зоотехник

Ерөнхий зориулалтын цэргийн сургууль Военное училище общевойскового назначения
ерөнхий командлагч главнокомандующий 

Ерөнхий консулын газар Генеральное консульство

ерөнхий малын эмч главный ветеринарный врач

ерөнхий нэгдмэл общность; ерөнхий нэгдмэлийн элементүүд нийгмийн амьдралд элементы общности в социальной жизни; ерөнхий нэгдмэ-
лийн элементүүд эдийн засагт элементы общности в экономике; ерөнхий нэгдмэлийн элементүүд элементы общности

ерөнхий нягтлан главный бухгалтер

ерөнхий сайд Ж.Амарын хөшөө памятник премьер-министру Ж.Ама-
ру

ерөнхий сайд премьер-министр 

Ерөнхий сайдын ажлын алба аппарат премьер-министра

Ерөнхий цэргийн газар Департамент общевойскового назначения

Ерөнхий чиг үүргийн яамд общефунк-
циональные министерства

Ерөнхийлөгчийн гадаад бодлогын зөвлөх Советник Президента по внешней политике

Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх Архидан согтуурахын эсрэг тэмцэх бодлого зохицуулалтын зөвлөл Координационный совет при Президенте по политике борьбы с алкоголизмом и пьянством 
Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх Байгалийн хийн хоолойн асуудал хариуцсан зөвлөл Совет при Президенте по вопросам газопровода 
Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх Төрийн соёрхол хүртээх зөвлөл Совет при Президенте по вопросам Государственных премий 

Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх Түүхэн өв, уламжлалын зөвлөл Совет при Президенте по историческому наследию и традициям 

Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх Цэргийн бодлогын эрдэмтэн, мэргэжилтнүү-
дийн зөвлөл Совет учёных и специалистов по военной политике при Президенте

Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх Шашны асуудал эрхэлсэн зөвлөл Совет при Президенте по религиозным вопросам 

Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх эрдэмтдийн зөвлөл Совет учёных при Президенте 

Ерөнхийлөгчийн нийгмийн бодлогын зөвлөх Советник Президента по социальной политике

Ерөнхийлөгчийн орон нутгийн хөгж-
лийн бодлогын зөвлөх Советник Президента по политике регионального развития 

ерөнхийлөгчийн сонгууль президентские выборы

Ерөнхийлөгчийн төрийн бус байгууллага хариуцсан зөвлөх Советник Президента по вопросам неправительственных организаций

Ерөнхийлөгчийн улс төрийн зөвлөх политический Советник Президента

Ерөнхийлөгчийн хуулийн зөвлөх Советник Президента по юридическим вопросам

Ерөнхийлөгчийн цэргийн бодлогын зөвлөх Советник Президента по военной политике

Ерөнхийлөгчийн шадар туслах Помощник Президента 

Ерөнхийлөгчийн эдийн засгийн бодлогын зөвлөх Советник Президента по экономической политике

Ерөө сум сомон Еро 

ерөөл юрол, благопожелание (жанр монгольского фольклора); ерөөлч юролчин (рапсод, произносящий благопожелания)

Ерөөлийн өдөр (намрын дунд са-
рын 17) Монгольский день благопожеланий (17-го числа среднего месяца осени по лунному календарю)

есдүгээр сар сентябрь

Есөн зүйлийн суварага субурган (см. суврага) Ёсон дзуйл (Увурхангайский аймак), воздвигнут в 1640 г. в мест. Ёсөн зүйл, где родился Дзанабадзар (см. Занабазар) 

Есөнбулаг Есунбулаг 

Ё

ёгзор (егузэр) 1) учитель йоги, 2) фило-
софия буддизма, 3) человек, специализирующийся в тантризме, 4) опыт-
ный, дока, человек с трудным характером, «крепкий орешек»

ёзоор корень, источник 

ембүү ембу (слиток серебра)

ёохор бүжиг ёхор (бурятский хоровод)

ёочин ёчин (национальный щипковый музыкальный инструмент)

Ёс зүйн дэд хороо Подкомитет по эти-
ке

Ёс зүйн зөвлөл Совет по этике

Ёслолын хэлтэс Протокольный отдел

Ж

жаа джа, род игры в домино

жаазны үйлдвэр багетная мастерская

Жавзандамба VIII Богд (Жавзандамба хутагт) Джебдзундамба хутухта восьмой (1870–1924), последний свет-
ский и духовный правитель, глава буддизма в Монголии, привезён в Монголию в 1875 г. в пятилетнем возрасте из Тибета 
Жавхлант сум сомон Джавхлант 

жагсаалын сургалтын талбай плац

жагсаалын сургууль строевые учения

жалцан джалцан (пятицветные матерчатые украшения храма: пять цветов символизируют пять элементов)

Жамц давс олборлох үйлдвэр Предприятие по добыче минеральной (ка-
менной) соли

жан мера длины в 10 локтей

«Жана өмир» сонин газета «Джана умир» (Баян-Ульгийский аймак)

жанжин малгай мужская летняя шап-
ка 

Жанжин Сүхбаатарын хөшөө памятник полководцу Д.Сухэ-Батору

Жанрайсиг см. Мэгжид Жанрайсиг 
Жаргалан сум сомон Джаргалан 

Жаргалтхаан сум сомон Джаргалтхан 

жас джаса (яса), монастырское хозяйство

жаяг джаяк, свод правил внутреннего распорядка в монастырях, поведения лам, устав

Жендерийн тэгш байдлын үндэсний хороо Национальный комитет по ген-
дерным вопросам
жива 9, 10 миллионов

жигд хөгжил равномерность развития 

жигдрүүлэх выравнивание; жигдрүү-
лэх асуудлыг хамтран шийдвэрлэх совместное решение проблемы выравнивания; жигдрүүлэх үйл явцыг хэрэгжүүлэх үндэсний өвөрмөц онцлогууд национальные особенности осуществления процесса выравнивания; жигдрэлтийн үйл явцын мөн чанар сущность процесса выравнивания; жигдрэх үйл явцын ма-
териаллаг урьдчилсан нөхцөл материальные предпосылки процесса выравнивания

жигдрэлт строевая подготовка

жигнүүр кастрюля для приготовления блюд на пару, бузница

жижиг барааны дэлгүүр галантерейный магазин

Жижиг дунд үйлдвэрлэлийн хөгж-
лийг дэмжих дэд хороо Подкомитет по поддержке малого и среднего бизнеса 

Жижиг зээлийг дэмжих жил Год поддержки мелких кредитов

Жижиг оврын трактор угсрах үйлд-
вэр Предприятие по сборке малогабаритных тракторов
жижиг оврын усан цахилгаан станц малогабаритная гидроэлектростанция

Жижиг, дунд бизнес эрхлэгчдийг дэмжих жил Год поддержки малого и среднего бизнеса

жижиг, дунд үйлдвэр хариуцсан мэргэжилтэн работник по малым и средним предприятиям
Жижиг, дунд үйлдвэрийг дэмжих сан Фонд поддержки малого и среднего бизнеса

Жижиг, дунд үйлдвэрийн хэлтэс Отдел малых и средних предприятий
жижиглэн розничный

жижүүр дежурный

жилийн оролго, жил орох монг. букв. «поворачивать год», магический обряд, совершаемый через каждые 12 лет при вступлении человека в
13-й, 25-й, 37-й и т.д. годы жизни 

жимс борлуулах лангуу палатка (точка, прилавок) продажи фруктов

жимсний дэлгүүр фрукты

Жимсний шүүсний үйлдвэр Предприятие фруктовых соков

жин хэмжүүрийн ажилтан работник Службы мер и весов

жин хэмжүүрийн худалдаа, засвар продажа и ремонт весов

Жин, хэмжүүрийн алба Служба мер и весов

жинс джинсы

жинст малгай шапка со знаками отличия

Жинст сум сомон Джинсэт 

жирэмсний тэтгэмж пособие по беременности

жирэмсэн эхчүүдэд зөвөлгөө өгөх төв консультация беременных женщин

жирэмсэний эмгэгийг эмчлэх тасаг отделение патологии беременности

Жолоо барих эрх олгох мэргэжлийн комисс Профессиональная комиссия по выдаче водительских прав

жолоо повод, вожжи

жолооны сургууль школа вождения ав-
томобиля

жороо морь иноходец

Жудийн дацан (тиб.) школа тантризма и буддийской философии, в 1740 г. впервые была создана в Их Хурээ (столица Монголии до 1911 г.) 
журам порядок

З

Заамар сум сомон Дзамар 

заах арга  методика преподавания; заах аргач багш учитель-методист; заах аргын нэгдэл методическое объединение

завилах сидеть скрестив ноги, сидеть «по-турецки»

Завхан аймаг Дзавханский аймак; «Зав-
ханы мэдээ» сонин газета «Дзавханы мэдэ» («Новости Дзавхана») (Дзавханский аймак)

Завхан сум сомон Дзавхан 

Завханмандал сум сомон Дзавханмандал 

Заг сум сомон Дзаг 

загас агнуурын аж ахуй рыбоводческое хозяйство

загас агнуурын үйлдвэр рыбозавод

загас консервный үйлдвэр рыбоконсервный завод

загасны дэлгүүр рыбный магазин

задгай музей музей под открытым небом

зай расстояние скачек лошадей различных возрастов

зайдас сосиски

зайн сургалтын төв центр дистанционного обучения

зайран шаман

Зайрмаг мөхөөлдөсийн үйлдвэр Пред-
приятие по производству мороженого
зайсан дзайсан (титул западномонгольских ханов)

Зайсан толгой дахь зөвлөлтийн дайчдын дурсгалд зориулсан цогцолбор Мемориал памяти советским воинам на горе Дзайсан
залгамж преемственность

залуу малчдын сургууль школа молодого скотовода

«Залуу удирдагч» сан Фонд «Молодой лидер»

«Залуус» ежемесячная газета «Дзалус» («Молодёжь») 

«Залуучууд» театр музыкально-драма-
тический театр «Дзалучуд» («Молодёжь»)
Залуучууд, гэр бүл, эмэгтэйчүүдийн газар Управление по делам молодёжи, семьи и женщин

залуучуудын дэлхийн аврага чемпион мира в молодёжной категории

залуучуудын дэлхийн аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат мира среди юниоров

залуучуудын улсын аврага шалгаруу-
лах тэмцээн чемпионат страны среди молодёжи

залуучуудын улсын аврага шалгаруулах тэмцээний аврага чемпион страны среди молодёжи

«Залуучуудын үнэн» сонин ежемесячная газета «Залуучуудын унэн» («Мо-
лодёжная правда»)

Залуучуудын хөгжлийн ордон Дворец развития молодёжи 

Зам гүүрийн компани Компания «Мос-
тодорстрой»

Зам засварын компани Компания по ремонту автодорог

зам засварын машинт станц механи-
зированная станция ремонта автодорог
зам тээвэр аялал жуулчлалын сайд министр путей сообщения, транспорта и туризма

Зам тээвэр аялал жуулчлалын яам Министерство путей сообщения, транспорта и туризма

Зам тээвэр, холбоо, аялал жуулчлалын бодлого, зохицуулалтын газар Департамент координации политики транспорта, связи и туризма 

Зам, тээврийн ослоос урьдчилан сэргийлэх хэлтэс Отдел по предупреждению дорожно-транспортных происшествий

Зам, тээврийн ослын хэрэг бүртгэ-
лийн хэлтэс Отдел регистрации дорожно-транспортных происшествий

Замын -Үүд сум сомон Дзамын-Уд 

Замын хөдөлгөөн зохион байгуулалт, хяналт, зохицуулалтын хэлтэс Отдел организации, контроля и координации дорожного движения

Замын хөдөлгөөний аюулгүй байдлын сарын ажил Месячник безопас-
ности уличного движения

замын цагдаагийн байцаагч инспектор дорожно-патрульной службы
Замын цагдаагийн газар Управление дорожной полиции

Замын цагдаагийн газрын дохионы үйлдвэр Предприятие Автодорожной полиции по производству дорожных знаков 
замын чек дорожные чеки

Занабазар (Өндөр гэгээн Занабазар) Дзанабадзар, букв.: Высокий святой Дзанабадзар (1635–1723), выдающийся политический и религиозный деятель, первый глава буддистов Монголии, художник, скульптор 

Занабазарын нэрэмжит дүрслэх урлагийн музей Музей изобразительных искусств им. Дзанабадзара
зангилаа уях, тайлах головоломка (за-
вязывание и развязывание узлов)

зар сурталчилгаа реклама 

Зарлага санхүүжилтийн хэлтэс Отдел финансирования расходов 

зарцуулсан хөрөнгөний нөхөгдөх чад-
вар (нөхөх, эргүүлэн өгөх) окупаемость (возмещение, возврат) затраченных средств

засаг даргын орлогч заместитель главы администрации

засаг даргын тамгийн газар канцелярия губернатора аймака

Засан хүмүүжүүлэх газар Управление исправительных учреждений

засварын алба ремонтная служба 

засгийн газар правительство; Засгийн газар, хувийн хэвшлийн хамтарсан зөвлөлдөх хороо Совместный консультативный комитет правительства и частного сектора; засгийн газрын бүтэц структура правительства; засгийн газрын гишүүн член правительства; засгийн газрын хоорондын урт хугацааны хоёр талын хэлэлцээр двусторонние долгосрочные межправительственные соглашения; Засгийн газрын худалдан авах ажиллагааны дунд хугацааны сургалтын хөтөлбөрийн үндэсний зөвлөл Национальный совет программы среднесрочного обучения по операциям закупок при пра-
вительстве; Засгийн газрын хүндэт жуух Почётная грамота правительства; Засгийн газрын хүндэт өр-
гөмжлөл Почётный диплом правительства; засгийн газрын хуралдаан заседание кабинета министров; Засгийн газрын хэрэг эрхлэх газрын дарга Управляющий делами правительства 

засуул секундант

зах зээл рынок; зах зээлийн үнэ бүрэл-
дүүлэх хүчин зүйлүүд ценообразующие факторы на рынке

Зах зээл судалгааны хэлтэс Отдел изучения рынка

Зах зээл судлалын хүрээлэн Институт исследования рынка

Зах зээлийн коллеж Колледж рынка

зах рынок (в Улан-Баторе несколько оптовых рынков, напр., Нарантуул — самый большой, Меркурий, Далайн ээж, Барс, Харахорин и др.)

захиалгаар гэрт бараа хүргэх үйлчил-
гээ магазин «Доставка товаров на дом»
Захиргаа, удирдлагын хэлтэс Отдел администрации и менеджмента

Захиргааны удирдлагын хэлтэс Отдел административного правления

Захиргааны хэлтэс Административный отдел

Захиргааны хэргийн шүүх Административный суд

Захиргааны хяналтын алба Служба административного контроля

Захирлуудын зөвлөл совет директо-
ров

захирлуудын зөвлөлийн захирал пред-
седатель совета директоров 

зенитийн батальон зенитный батальон

зовшөөрөл разрешение, согласие, лицензия

зогсонги байдал застой

зогсоох прекращать, останавливать

зодог дзодог (костюм борца: плотная рубашка без переда, прикрывает только спину, шьётся из яркого, очень прочного шёлка, с шёлковой тесьмой по краям)

золгох особый жест новогоднего приветствия и поздравления старших
по возрасту во время (вскоре после) Цаган Сара, когда младший подставляет ладони под локти старшего с пожеланиями благополучия в новом году 

зоогийн газар ресторан

Зоос банк банк «Дзос» («Монета»)

зоотехникийн алба зоотехническая служба 

зорчигч тээврийн алба пассажирско-транспортная служба

Зорчигч үйлчилгээний төв буудал Центр по обслуживанию пассажиров

Зорчигч үйлчилгээний төв буудал Центральный пункт пассажирского обслуживания
Зохиогчийн эрхийн хэлтэс Отдел авторских прав

Зохиолчдын ордон Дворец писателей

Зохион байгуулалттай гэмт хэрэгтэй тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с организованной преступностью

зохион байгуулалтын урьдчилсан нөх-
цөл организационные предпосылки 

зохион байгуулах организация

зохицолтын шалгуур (төлөвлөгөөний, шийдвэрийн) критерии оптимальности (плана, решения)

зохицуулах төв координационный центр

зочид буудал гостиница

Зөвлөлт Социалист Бүгд Найрамдах Холбоот Улс (ЗСБНХУ) Союз Советских Социалистических Республик (СССР)

зөвлөх багш учитель-консультант

зөвлөхүүдийн ажлын алба аппарат со-
ветников (экспертов)

Зөвшилцлийн Засгийн газар правительство согласия

зөгийн аж ахуй пчеловодческое хозяйство

Зөгийн бал бурмын үйлдвэр Предприятие по производству пчелиного мёда
зөөврийн бензин түгээгүүр передвижная заправочная станция

зөөврийн усан хангамж служба перевозки чистой воды

зөөхий сметана

зөрөө разрыв, противоречие

зөрчил противоречия

Зүйл сум сомон Дзуйл 

Зул сарын баяр (ХII дугаар сарын 25) Рождество католическое (25 декаб-
ря)

зүлд дзулд, головной (главная часть охотничьей добычи, состоящей из пя-
ти частей убитого животного — го-
ловы, языка, сердца, лёгких, пищевода) 

зуншлага летнее стойбище

Зураг зүйн бүртгэлийн хэлтэс Отдел регистрирования картографии

Зураг зүйн үйлдвэр Картографическое предприятие 

зурагт телевизор; Зурагт угсрах үйлд-
вэр Предприятие по сборке телевизоров

зургаадугаар сар июнь

Зургаан төрлийн амьтан (зургаан төрлийн амьтаны тусын тулд) шесть видов живых существ в мире: чотгор, бириты, люди, асуры, тэнгрии, боги 

«Зурхай» ежемесячная газета «Дзурхай» («Астрология»)
«Зууны мэдээ» сонин ежедневная газета «Дзуны мэдэ» («Вести века»); зүрх судасны клиник эмнэлэг клиническая больница сердечно-сосудис-
той хирургии, кардиологический центр
зүрх судасны тасаг кардиология
зурхай астрология

Зурхайчдын сүм церковь астрологов

зүрхний мэс заслын тасаг кардиохирургия

зусаг суягная коза

зүсмэл материалын үйлдвэр пилора-
ма

зутантай цай чай-болтушка, кашица

зүтгүүрийн депо локомотивное депо

Зуу Дзу, статуя Будды; Зуугийн дацан дацан, главной святыней которого является статуя Будды Шакьямуни

зүү төөнүүрийн эмчилгээ иглоукалывание и прижигание

Зүүн бүс Восточный регион (пояс)

зуун буудалт даамын их мастер грос-
смейстер по стоклеточным шашкам; Зуун буудалт даамын олон улсын мастер Международный мастер по стоклеточным шашкам

Зүүн дөрвөн зам разг. Восточный перекрёсток, место пересечения крупных улиц и главного проспекта
Энх тайвны гудамж (см.) в районе 11-го микрорайона Улан-Батора 

Зүүн Хойд Ази судлалын хүрээлэн Институт изучения Северо-Восточ-
ной Азии

Зуун хорин мянгат разг. стодвадцатитысячник (жилой массив — 120 тыс. кв. м, находящийся сразу за большим мостом, на другом берегу реки Тола, был построен китайскими строителями в 50-е годы ХХ в.)

зүүн, баруун жигүүр борцы разделяются на левый и правый фланги; во гла-
ве каждого фланга стоит самый титулованный борец 

Зүүнбаян сум сомон Дзунбаян 

Зүүнбаян-Улаан сум сомон Дзунбаян-Улан 

Зүүнбүрэн сум сомон Дзунбурэн 

Зүүнговь сум сомон Дзунгоби 

Зуунмод хот г. Дзунмод 

Зүүнхангай сум сомон Дзунхангай 

Зүүн-Хараа сум сомон Дзунхара 

Зүүн-Хойд Азийн орнуудын хамтын ажиллагааг бүс нутгийн хөгжлийн шинэ нөхцөл, шаардлагад нийцүү-
лэн идэвхжүүлэхэд дэмжлэг, туслалцаа үзүүлэх Засгийн газрын ажлыг хэсэг Рабочая группа правительства по оказанию поддержки и помощи в активизации сотрудничества между странами Северо-Восточ-
ной Азии в соответствии с новыми условиями и потребностями регионального развития 

зуучлалын компани посредническая компания

зуушны газар закусочная, буфет

ЗХУ-ын баатар, маршал Г.К.Жуко-
вын музей Музей Героя Советского Союза Маршала Г.К.Жукова 
зэв остриё стрелы, наконечник 

Зэвсэглэл, цэргийн техникийн газар Департамент вооружения и военной техники

Зэвсэгт хүчний Жанжин штаб Генеральный штаб Вооружённых сил
Зэвсэгт хүчний Жанжин Штабын Үлгэр жишээ үлээвэр найрал хөг-
жим Образцовый духовой оркестр Генерального штаба Вооружённых сил
Зэвсэгт Хүчний төв архив Центральный архив Вооружённых сил

зэл привязь, протянутая волосяная верёвка для привязывания телят и жеребят

Зэрэг сум сомон Дзэрэг 

зэрэгцээ параллельный, наряду; зэрэгцээ дагавар салбар сопряжённая отрасль; зэрэгцээ үйлдвэрлэл производственный параллелизм

зэс медь; Зэс боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке меди; зэс олборлох уурхай медный рудник; Зэс, молибдений уулын баяжуулах үйлдвэр Медно-молибдено-
вое горно-обогатительное предприятие
Зээгт наамлын үзэсгэлэн Выставка художественной аппликации

зээл кредит; зээлийн үйл ажиллагааны үр ашиг, худалдааны зээлийн үр ашиг эффективность кредитных операций, эффективность коммерческого (торгового) кредита; зээлийн хүүгийн хэмжээ процентные ставки по кредитам; зээллэгийн тусгай эрх специальные права заимствования; зээлээр хийх гадаад худалдааны туйлын үр ашгийн коэффициент коэффициент абсолютной эффективности внешней торговли в кредит; зээлээр хийх худалдааны валютын харьцангүй үр ашиг относительная валютная эффективность внешней торговли в кредит; зээлийн төлөв-
лөлт кредитное планирование; Зээл тусламжийн нэгдсэн бодлого зохицуулалтын газар Департамент единой политики и координации кредитов и помощи

зээлийн барьцааны сан фонд кредитов под залог 

зээлийн баталгааны сан фонд гарантии кредитов

Зээлийн хороо Комитет по кредитам

зээлийн хэлтэс отдел займов

зээллэгжүүлэх зарчим принципы кредитования

зээрэмбэ дзэрэмбэ (титул ламы-астро-
лога)

И

идэвхжүүлэх активизировать

идэвхтэй активно, активный

Идэр сум сомон Идэр 

идэр техникчдийн сургууль школа юных техников

идэрчүүдийн улсын аврага шалгаруулах тэмцээний аврага чемпион страны

идээр буглааны мэс заслын тасаг отделение гнойной хирургии

ижилтгэх унификация; ижилтгэсэн хэмжицийн үндсэн дээр хамтын ажиллагааг боловсруулан зохион байгуулах программ программа организации сотрудничества на базе унифицированных модулей; ижилтгэсэн эд анги хэсэг унифицированные узлы

Иисус Христийн хожмын үгсийн гэ-
гээнтнүүд церковь Святых последних слов Иисуса Христа, в Улан-Ба-
торе 

«Ийгл» телевиз частное телевидение «Ийгл» 

«Илд бамбай» газета «Илд бамбай» («Меч и щит»); ил тод гласность

илгээмжийн худалдааны төв центр «Товары почтой»

илүү зарцуулалтаас сэрэмжилсэн аж ахуйн механизм противозатратный хозяйственный механизм

импорт импорт; импортыг хязгаарласан тоо ширхэгийн хязгаарлалт ко-
личественные ограничения на импорт; импортын ажиллагаа операции по импорту; импортыг антидемпингээр хязгаарлах ограничение импорта посредством антидемпинговых запретов со стороны; импортын бүтээгдэхүүний улс ардын аж ахуйн өртөг (үнэлгээ) народнохозяйственная системность (оценка) импортной продукции; импортын өндөр идэвхтэй улс ардын аж ахуйн цогцолборын эдийн засгийн район экономический район народно-хозяйственного комплекса повышенной импортной активности; импортын татвар налог на импорт; импортын харьцангүй үр ашгийн коэффициент коэффициент относительной эффективности импорта; импортын хэрэгцээ импортные потребности

ингэ верблюдица

инженерийн алба инженерная служба

инженерийн байгууламж инженерные сооружения

инженерийн салаа взвод инженерных войск

Инженерийн суурь боловсролын сургууль Институт базового инженерного образования
Инженерийн ухааны үндэсний акаде-
мии Национальная академия инженерных знаний 
Инженерийн цэргийн газар Департамент инженерных войск

инжинирингээр байгуулсан олон улсын гэрээ международный договор на инжиниринг 

интеграц интеграция; интеграцид оролцогч орнуудын эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүүлэх асуудлыг нэн тэргүүнд шийдвэрлэх тухай үзэл концепция о первоочередности решения проблемы выравнивания уровней экономического развития интергирующихся стран; интеграцын арга хэмжээ интеграционное мероприятие; интеграцын арга хэмжээ төлөвлөх планирование интеграционных мероприятий; интеграцын барилга байгуулалтанд хувь нийлүүлэн оролцохын үр ашиг эффективность долевого участия в интеграционном строительстве; интеграцын барилга интеграционная стройка; интеграцын механизмын бүтэц структура механизма интеграции; интеграцын механизмын ёс журам институционный механизм интеграции; интеграцын механизмын нийгэм эдийн засгийн уг чанар социально-экономическая природа механизма интеграции; интеграцын нийтлэг шинж интеграционная общность; интеграцын үйл явцыг удирдах управление интеграционным процессом; cалбарын интеграцын эдийн засгийн нөцхөл экономические условия отраслевой интеграции; интеграцын арга хэмжээнд оролцох участие в интеграционных мероприятиях; интеграцын арга хэмжээнд хувь нийлэн оролцох явдлын үр ашиг эффективность долевого участия в интеграционном мероприятии; интеграцын механизм дотоод аж ахуйн механизмтай холбох гэдрэг холбоо обратные связи механизма интеграции с внутренними хозяйственными механизмами; интеграцын механизмын зохион байгууллалт-эрх зүйн хөшүүрэг организационно-правовые инструменты механизма интеграции; интеграцын үйл явц, арга хэмжээнүүдийн үр ашгийн нөлөө воздействие эффективности интеграционных процессов и мероприятий; интеграцын үйлдвэрлэлийн дэд бүтцийн эдийн засгийн механизмын ажиллагаа экономический механизм функционирования интеграционной производственной инфраструктуры; интеграцын шинж чанар интеграционное свойство

Интер банк банк «Интер»

интернационалч сонирхол интернациональный интерес; интернационалч сонирхлын эдийн засгийн агуулга экономическое содержание интернационального интереса; интер-
националч сонирхлын эдийн засгийн агуулгыг хэрэгжүүлэх реализация экономического содержания интернационального интереса 

интернет кафе Интернет-кафе

интернетийн үйлчилгээ служба Интернета

Интерполийн үндэсний төв Национальный центр Интерпола
Информатикийн хүрээлэн Институт информатики

«Инээмсэглэл» хамтлаг группа музыки кантри «Улыбка» 

иргэдийн гээсэн үрэгдүүлсэн бичиг баримтыг төвлөрүүлэн олгох төв централизованная выдача забытых и потерянных документов граждан

Иргэдийн өргөдөл гомдол барагдуулах алба Служба по работе с заявлениями и жалобами граждан

иргэдийн төлөөлөгчдийн хурал собрание представителей граждан; иргэдийн төлөөлөгчдийн хурлын ги-
шүүн член собрания представителей граждан; иргэдийн төлөөлөгчдийн хурлын нарийн бичгийн дарга
секретарь собрания представителей граждан; иргэдийн төлөөлөгчдийн хурлын тэргүүлэгч гишүүн член президиума собрания представителей граждан; иргэдийн төлөөлөгч-
дийн хурлын тэргүүлэгчдийн газар президиум собрания представителей граждан; иргэдийн төлөөлөгчдийн хурлын тэргүүлэгчдийн дарга председатель президиума собрания представителей граждан
иргэдийн шилжилт хөдөлгөөн хариуцсан мэргэжилтэн специалист по вопросам миграции граждан

иргэний агаарын тээвэр гражданская авиация; Иргэний агаарын тээврийн ерөнхий газар Главное управление гражданского воздушного транспорта

Иргэний баримт бичгийн төв архив Центральный архив гражданской документации

Иргэний баримт бичгийн хэлтэс Отдел гражданской документации

Иргэний боловсролын төв Центр
гражданского образования

Иргэний бүртгэл, мэдээллийн алба Служба регистрации и учёта личных удостоверений граждан
Иргэний бүртгэл, мэдээллийн улсын төв Центр регистрации и информации граждан

Иргэний гэр бүлийн байдлыг бүртгэх товчоо Отдел записи актов гражданского состояния, ЗАГС
иргэний гэр бүлийн байцаагч инспектор по вопросам семейного положения граждан
Иргэний нисэхийн аюулгүй байдлын зөвлөл Совет по безопасности гражданской авиации

Иргэний нисэхийн ерөнхий газар Главное управление гражданской авиации

Иргэний нисэхийн чанар баталгаажуулалт, хангамжийн хэлтэс Отдел обеспечения гарантии качества полётов граждан
Иргэний үнэмлэх бүртгэлийн хэлтэс Отдел регистрации и учёта личных удостоверений граждан

Иргэний цагдаагийн газар Управление гражданской полиции

Их Британи, Умард Ирландын вант улсын хатан хааны төрсөн өдөр (VI сарын 17) день рождения королевы Объединённого Королевства Великобритании и Северной Ирландии (17 июня)

Их бүтээн байгуулалт, ажлын байр нэмэгдүүлэх жил Год великих созиданий и увеличения количества рабочих мест
их бууны ёслолын буудлага салют

Их бууны цэргийн газар Департамент артиллерийских войск
их дэлгүүр универмаг, супермаркет

«Их засаг» хууль зүйн их сургууль Юридический университет «Их дзасаг»

Их Монгол 800 жил медаль юбилейная медаль «800 лет Великой Монголии»
их насны морьдын уралдаан скачки взрослых лошадей на 30 км

их сургууль, дээд сургууль, коллежийн бүтэц структура университетов, институтов и колледжей
Их Тамир сум сомон Их Тамир 

Их Тэнгэр төр, засгийн үйлчилгээний цогцолбор комплекс государственного и правительственного обслуживания «Их Тэнгэр» (загородная резиденция Президента, Спикера парламента и Премьер-министра) 

Их Хурал (см. Улсын Их Хурал) Великий Хурал; Их хурлын дарга Спикер (председатель) Великого Государственного Хурала; Их хурлын дэд дарга вице-спикер Великого Хурала

«Их шавь» биеийн тамирын дээд
сургууль Физкультурный институт «Большое наставничество»
их эвлэрлийн Засгийн газар правительство большого примирения

Их-Уул сум сомон Их-Ул

Иххэт сум сомон Иххэт 

ихээхэн существенно

ишиг козлёнок

Й

Йод дутагдлын эмгэгтэй тэмцэх үн-
дэсний өдөр (IХ сарын эхний долоо хоногийн ням гариг) Национальный день борьбы с недостатком йода (первое воскресенье сентября)

Йоджуулсан давсны үйлдвэр Предприятие йодированной соли

К

кабелийн телевиз кабельное телевидение

Кадастрын бүртгэлийн төв Центр ка-
дастровой регистрации
Кадастрын хэлтэс Отдел кадастра

казино казино

Казиногийн асуудал эрхэлсэн зөвлөл Национальный совет по вопросам ка-
зино

Кали Кали (чёрная, в индуистской мифологии одна из ипостасей Дэви, же-
ны Шивы, олицетворение грозного губительного начала, его божественной энергии шакти)

кальжуулсан сод кальцированная сода

камерны хөгжмийн хамтлаг группа камерной музыки

канон ксерокс 

Капитал банк банк «Капитал»

капитал капитал; капиталыг гадаадад гаргах экспорт капитала; капиталын бөөгнөрөл концентрация капитала; капиталын олон улсын нүүдэл хө-
дөлгөөн международное движение капитала

капиталист (хөрөнгөтний) капиталистический; капиталист аж ахуй дахь улсын өмч государственная собственность в капиталистическом хозяйстве; капиталист монополиуд ка-
питалистические монополии; капиталист орнуудын нийгэм-эдийн засгийн жигд биш хөгжил неравномерность социально-экономического развития капиталистических стран; капиталист орнуудын эдийн засгийн хөрөнгөтний төрөөс зохицуулах государственно-монополис-
тическое регулирование экономики; капиталист программчлал капиталистическое программирование; капиталист эдийн засгийн хоёрдмол байдал двойственная структура капиталистической экономики; капиталист эдийн засгийн хоёрдмол бү-
тэц двойственная структура капиталистической экономики; капиталист орнуудын валютад харьцах шилжих рублийн ханш курс переводного рубля к валютам капиталистических стран

Капитрон банк банк «Капитрон»

карго баталгаат агуулах терминал карго

Картон хайрцагны үйлдвэр Пред-
приятие по производству картонных ящиков
кассчин кассир

Католик шашны төлөөлөгчийн га-
зар Представительство Католической церкви
кафе кафетерий

«Кёкүшюзан хөгжил» сан Фонд «Кёкушюзан-развитие»

Киембаевын уулын баяжуулах комбинат Киембаевский горно-обогати-
тельный комбинат

Кино үзвэрийн хэрэг эрхлэх газар Управление киноустановок

кино, гэрэл зураг, дуу авианы үйлд-
вэр кино-, фотолаборатория, звукозапись
Клиникийн нэгдсэн эмнэлэг Цент-
ральная клиническая больница

клирингийн валют валюта клиринга

клирингийн рубль клиринговый рубль

клиринг-төлбөрийн хэлэлцээр клирингово-платежные соглашения

коксждог нүүрсний уурхай разрез коксующихся углей

командлалын шалгалт командная по-
верка

комиссийн барааны дэлгүүр комиссионный магазин

комиссийн хэлбэр комиссионная форма

Компьютер, техник менежментийн сургууль Институт компьютеризации и технического менеджмента
Компьютерийн сургалтын төв Центр обучения компьютеру

Компьютерийн тоглоомын төв Центр компьютерных игр

компьютерийн үйлчилгаа засвар обслуживание и ремонт компьютеров

Компьютер-мэдээлэл технологийн сургууль Институт компьютеризации, информации и технологий
«Конничива» («Сайн байна уу») сонин газета «Коничива» («Здравствуйте!»)

консервийн үйлдвэр консервный завод

Консулын дэнж разг. Консульские хол-
мы (небольшая возвышенность к востоку от центра города, где в начале ХХ в. располагались консульства России, США и других стран) 

Консулын хэлтэс Консульский отдел

Контейнер хамтран ашиглах зөвлөл Совет совместного пользования контейнерами

корпораци корпорация 

кредит үнэлгээ кредит

Кривой Рог хотын уулын баяжуулах комбинат Криворожский горно-обо-
гатительный комбинат

криминалистик шинжилгээний хэлтэс криминалистический отдел
Л

лааны үйлдвэр свечной цех

лавир балдахин для убранства храма
лавлах справочная

лавлах товчоо (лавлах үйлчилгээ) справочное бюро

лалын шашин мусульманство, ислам; Лалын шашны Наурыз баяр (III са-
рын 21) праздник мусульман «Наурыз» (21 марта); лалын шашны сүм мечеть

лам священник, лама

лан лан (37,3 г)

Ландармаа Ландарма (тибетский царь IX в., во время его правления буддисты подвергались гонениям, поэто-
му имя Ландарма стало нарицатель-
ным, означает «ренегат, враг буддизма»)

лизингийн үйлчилгээ лизинг

лимбэ флейта

лифт, цахилгаан шатны үйлчилгээ, засвар обслуживание и ремонт лифтов
лицей сургууль лицей

лиценз ба ноу-хау худалдан авах приобретение лицензий на ноу-хау

лиценз, патентыг хамтран худалдаан авах совместные закупки лицензий и патентов

лоовууз ловудз (монгольская национальная меховая шапка)

Лүн сум сомон Лун 

луу жил год дракона

луу цаг (нар мандах) час дракона (появление солнца), 7.40 — 9.40 

Луус сум сомон Лус

лхарамба пятая, высшая учёная степень, присваивается выпускникам пол-
ного 13-летнего курса цанида (см.) 

М

маань молитва, мантра, другое название формулы — «Ом-ма-ни-пад-мэ-хум»; как считается в Монголии, эта магическая формула принадлежит Бодхисатве Джанрайсагу, является его зурхний тарни, букв.: «сердечной» мантрой

маарамба целитель, лекарь, знахарь

магистр магистр

магистр, докторантурын сургалтын алба служба магистратуры и докторантуры
магнаг дээл халат (сшитый из шёлковой материи с вытканными золотом или серебром драконами)

Майдар следующий Будда, религиозный праздник 
Макро эдийн засаг, статистикийн хэлтэс Отдел макроэкономики и статистики

Макро эдийн засгийн хэлтэс Отдел макроэкономики

мал аж ахуй животноводство; Мал аж ахуй, усжуулалтын хэлтэс Отдел животноводства и мелиорации; Мал аж ахуйн үржлийн алба Государственная зоотехническая служба; мал аж ахуйн цогцолбор животноводческий комплекс; Мал аж ахуйн эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследовательский институт животноводства
Мал амьтны эм био бэлдмэлийн үйлдвэр Предприятие по производству биопрепаратов
мал бааз пункт приёма скота

мал болон гэрийн тэжээмэл бусад амьтнаас авах татвар налог на скот и другие виды домашних животных
мал бордох цэг откормочный пункт скота

мал нядалгааны газар скотобойня, бойня

Мал сүргийн генофондыг хамгаалах үндэсний төв Национальный центр защиты генофонда монгольского скота
мал төллөх цаг время приёма молодняка

Мал хамгаалах сан Фонд защиты скота

Мал эмнэлгийн ариун цэврийн төв лаборатори Центральная ветеринар-
но-санитарная лаборатория
мал эмнэлгийн салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области ветеринарии

Мал эмнэлгийн сургууль Ветеринарный институт 

мал эмнэлгийн үржлийн алба зоотехническая служба 

Мал эмнэлгийн хүрээлэн Научно-ис-
следовательский институт зоотехники
Мал эмнэлгийн хяналтын алба Служ-
ба ветеринарного надзора

мал эмнэлгийн шинжлэх ухааны доктор доктор ветеринарных наук
Мал эмнэлгийн эм бэлдмэл шалгах улсын нэгдсэн лаборатори Государственная единая лаборатория по проверке ветеринарных биопрепаратов 
Мал эмнэлэг, мал аж ахуйн үржлийн хэлтэс Отдел ветеринарии и племенной работы 

малгай головной убор, шляпа

Малчдын бизнес үйл ажиллагааг дэм-
жих холбоо Ассоциация по поддержке бизнеса среди животноводов
Малчдын жил Год скотоводов

малчин пастух, скотовод, арат

Малчин сум сомон Малчин 

Малын билчээр, тэжээл судлалын хү-
рээлэн Научно-исследовательский институт пастбищ и кормов
Малын гавьяат эмч Заслуженный ветеринар

малын гаралтай түүхий эдийн зах рынок сырья животноводческого происхождения

малын гоц аюултай халдвар эпизоотия

малын зохиомол хээлтүүлгийн станц станция искусственного осеменения
малын тэжээлийн үйлдвэр кормовой цех 

малын үүлдрийг сайжруулах племенная работа в животноводстве

малын ферм скотоводческая ферма

малын хашаа загон для скота, ограда; огороженная хозяйственная территория, окружающая юрту 

Малын хулгайтай тэмцэх нийгэмлэг Монгольское общество борьбы против краж скота
Малын хулгайтай тэмцэх тасаг Отделение борьбы с кражами скота

Малын эмийн салбар зөвлөл Совет лекарственных средств для скота
малын эмч ветеринарный врач

«МАН-МСДН-ын Ардчилсан холбоо» эвсэл Коалиция «Демократический союз от МДП и МСДП»
«Манай Монгол» сэтгүүл журнал «Манай Монгол» («Наша Монголия»)

мангас мангус (в мифах монгольских народов — многоглазое чудовище, в астрологии — олицетворение демона затмения, голова и хвост которого время от времени поражают Солнце и Луну)
Мандал сум сомон Мандал 

мандала санскр. круг, диск, шар, колесо, часть территории, один из разделов Ригведы; в буддизме — условное изображение Вселенной, посвящённое кому-либо из высших богов буддийского пантеона или даже ламам высокого ранга; металлическое (бронзовое, золотое, серебряное) блюдо для сбора пожертвований в храме

Мандалговь хот г. Мандалгоби

Мандал-Овоо сум сомон Мандал-Обо 

Мандах сум сомон Мандах 

Мандширийн хийд монастырь Мандзушири, расположен на южном скло-
не горы Богдо-ула (Центральный
аймак), строился в 1733–1747 гг.

Манлай малчдын холбоо Монгольская ассоциация передовых скотоводов 
Манлай сум Манлай 

манлай уяач лучший тренер скаковых лошадей 
Мансууралтай тэмцэх олон улсын өдөр (VI сарын 26) Международный день борьбы против наркомании
(26 июня)

Мансууралтай тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с наркоманией
Мансуурлын эсрэг тэмцэх үндэсний зөвлөл Национальный совет по борьбе с наркоманией

Мансуурлын эсрэг үндэсний төв Национальный наркологический центр 

Мансууруулах эм, сэтгэцэт нөлөөт бо-
дисын эргэлтэд хяналт тавих байн-
гын зөвлөл Постоянный комитет контроля за оборотом наркотических лекарств и препаратов, негативно действующих на психику
мантуу манту (род лепёшки, испечённой на пару)

Манхан сум сомон Манхан 

Марк, зоос цуглуулагчдын төв Центр филателистов и нумизматов

маркетинг худалдааны алба служба маркетинга и торговли

марш тактикийн тэмцээн маршево-тактические соревнования

Маршал Х.Чойбалсангийн хөшөө па-
мятник Маршалу Х.Чойбалсану

Матад сум сомон Матад 

Математик, компьютерийн сургууль Институт математики и компьютеризации
Математик, статистикийн сургууль Институт математики и статистики
математикийн гүнзгийрүүлсэн сургалттай дунд сургууль общеобразовательная школа с углублённым изучением математики
математикийн улсын олимпиад математическая олимпиада 

Математикийн хүрээлэн Научно-ис-
следовательский институт математики
Математикийн шинжлэх ухаанаар эрдмийн зэрэг хамгаалуулах зөв-
лөл Учёный совет по защите учёных званий по математике
материал хангамжийн алба служба материально-технического снабжения
материаллаг материальный; материаллаг баялаг материальные блага; материаллаг баялгийн үйлдвэрлэл хэрэгцээ производство и потребление материальных благ; матриаллаг баялгийн хэрэглээний бүтэц, түв-
шин уровень и структура потребления материальных благ; материаллаг үйлдвэрлэлийн хөгжлийн түв-
шин уровень развития материального производства; материаллаг урам-
шуулалт материальное стимулирование; материаллаг урьдчилсан нөцхөл материальные предпосылки; материаллаг хүчин зүйл материальные факторы 

материал-техникийн баазын хөгж-
лийн түвшин уровень развития материально-технической базы

материал-техникийн салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области материально-технического снабжения

Материалын технологийн сургууль Институт технологии материалов
мауюз подушечка на седле

мах үүцлэх хранение мяса до весны в деревянных бочках или другой посуде со льдом

мах, консервийн үйлдвэр консервный завод

Мах, махан бүтээгдэхүүний үйлдвэр Предприятия мяса и мясной продукции

мах, тос бэлтгэлийн компани компания по заготовке мяса и сливочного масла 
Махакала божество из разряда грозных хранителей учения — докшитов (см.)
Махаранз см. докапала
махны аж ахуй мясное хозяйство

махны үйлдвэр мясокомбинат 

махчлан зарах разг. продавать (автомобиль) на запчасти.

мацаг барих поститься 

«Маш нууц» сонин еженедельная газета «Маш нуц» («Совершенно секретно»)

машин үйлдвэрлэлийн салбарт үйлд-
вэрлэлийг дагнан хоршоолох олон улсын зарчим принципы международной специализации и коопера-
ции производства в области машиностроения 

Машин, механизмын үйлдвэр Механический завод 

машин, тоног төхөөрөмж болон бусад эдлэлийн техникийн үйлчилгээний тооцон бодох техникийг боловсруулж үйлдвэрлэх салбарын хамтын ажиллагаа сотрудничество в области разработки и производства вычислительной техники

машины дугуй засварын цэг шиномонтаж

машины засвар будаг окраска и ремонт автомашин

машины засварын үйлдвэр авторемонтное предприятие

машины засварын үйлчилгээ авторемонтная мастерская

машины зогсоол автостоянка

мебелийн хуулга мебельный шпон

Мебель картоны үйлдвэр Мебельно-картонное предприятие

«Меднесс» альтернатив хамтлаг альтернативная группа «Меднесс» 

«Металл, эрдэс, түүхий эд» сэтгүүл журнал «Метал, эрдэс, тухий эд» («Металлы, минералы и сырьё»)

Менатеп банк банк «Менатеп»
Меркурий рынок «Меркурий»
Металл боловсруулах үйлдвэр Предприятие металлообработки

Металлургийн үйлдвэр Металлургический комбинат 

Механик, инженерийн сургууль Инженерно-механический институт 

Микробиологийн төв лаборатории Центральная лаборатория микробиологии
Милитарист японыг ялсны 40 жилийн ойн медаль медаль «40-летие Победы над японскими милитаристами в 1945 году»

миномётын суман миномётная рота

мич жил год обезьяны

Могод сум сомон Могод 

могой жил год змеи

могой цаг (нар хөөрөх) час змеи (восход солнца), 9.40 — 11.40 

Мод боловсруулах үйлдвэр Деревообрабатывающее предприятие 

Мод тарих өдөр (IV сарын хоёр дахь ням гариг) День зелёных насаждений 

Мод, модон эдлэлийн үйлдвэр деревообрабатывающие предприятия
модны үйлдвэр лесопильный завод

Молибдений баяжмал боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке молибденового концентрата
молтогчийн туулайны аж ахуй кролиководческое хозяйство

«Монгол ард» нисэх эскадрилийн дурсгалын хөшөө монумент в честь авиаэскадрильи «Монгольский арат»
Монгол ардын журамт цэрэг Монгольская народная добровольческая армия
Монгол ардын хувьсгалын 80 жилийн ойн медаль медаль «80-я годовщина Победы Монгольской народной революции»

Монгол банк Центральный банк Монголии

Монгол банкны хэрэг эрхлэх газар Управление делами (Центробанка)

Монгол бизнес банк банк «Монгольский бизнес»
Монгол бичгийн үндэсний хөтөлбө-
рийн хэрэгжилтийг эрчимжүүлэх ажлыг зохион байгуулах үндэсний зөвлөл Национальный совет организации деятельности по активизации национальной программы монгольской письменности 

Монгол газар тариалангийн салбарыг дэмжих сан Национальный фонд поддержки земледелия
Монгол гаралтай ажил хэрэгч хүмүү-
сийн олон улсын холбоо Международная ассоциация деловых людей монгольского происхождения 

Монгол гаралтай бизнесменүүдийн олон улсын хороо Международный комитет бизнесменов монгольского происхождения
Монгол гурил үйлдвэрлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация производителей муки 
монгол гутал обувь, гуталы (монгольские кожаные сапоги с высокими голенищами и загнутыми вверх носами для удобной езды верхом. Подошвы утолщены за счёт нескольких прослоек войлока и облицованы кожей. Праздничные гуталы иногда изготовляются из шёлка и сукна, под сапоги надевают длинные войлочные чулки оймс, края которых обшиты цветной материей и выступают над голенищем на 10–12 см)
Монгол дахь католик сүм католическая церковь в Монголии 

Монгол дахь оросын иргэдийн нийгэмлэг Общество российских граждан, постоянно проживающих в Мон-
голии
«Монгол дууг хэн сайн дуулах вэ?» олон улсын дуу дуулаачдын тэмцээн Международный конкурс певцов «Кто лучше исполнит монгольскую песню?» 
«Монгол кино» компани кинокомпа-
ния «Монгол кино»
Монгол музейн холбоо Монгольская федерация музеев

Монгол мэдлэгийн дээд сургууль Институт традиционных монгольских знаний
«Монгол» нягтлан бодогчдын холбоо Ассоциация бухгалтеров «Монголия»

Монгол Оросын бизнесийн хөгжлийн дэд комисс Монголо-российская подкомиссия по развитию бизнеса

Монгол оросын дээд сургууль Монголо-российский институт

Монгол Оросын засгийн газар хоорондын худалдаа эдийн засаг шинжлэх ухаан техникий хамтын ажиллагааны комисс Монголо-рос-
сийская межправительственная комиссия по торгово-экономическому и научно-техническому сотрудничеству (МПК)

Монгол судлалын дээд сургууль Институт монголоведения

Монгол судлалын олон улсын холбоо Международная ассоциация монголоведов

Монгол судлалын сургууль Институт монголоведения

Монгол туургатан оюутан залуусын наадам Форум студентов и молодёжи монголоязычных народов
Монгол угсаатны нэгдсэн социалист нам Монгольская этническая единая социалистическая партия
Монгол улсад бичил уурхай хөгжүү-
лэх асуудлыг эрхэлсэн удирдах хороо Руководящий комитет по проблемам развития в Монголии

Монгол улсад бүртгэлийн нэгдсэн тогтолцоо бий болгох ажлыг удирдан зохион байгуулах үндэсний хороо Национальный совет по руковод-
ству и организации объединённой системы регистрации в Монголии
Монгол улсад жолоочийн олон улсын эрх олгох агентлаг Агентство по выдаче международных водительских прав в Монголии
Монгол улсад улс төрийн нам байгуулагдсан өдөр (III сарын 01) День образования политической партии в Монголии (01 марта)

Монгол улсыг тунхагласан өдөр
(ХI дүгээр сарын 26) День провозглашения Монголии (26 ноября)

Монгол улсын баатар Герой Монголии 

Монгол улсын баатар Л.Дандарын морьт хөшөө конный памятник Герою Монголии Дандару
Монгол улсын баатрын «Алтан таван хошуу» медаль медаль Героя Монголии «Золотая звезда»

Монгол улсын ерөнхий прокурор Генеральный прокурор Монголии

Монгол Улсын Ерөнхийлөгч Пре-
зидент Монголии Монгол Улсын Ерөнхийлөгчийн тамгын газар Канцелярия (Администрация) Президента Монголии; Монгол Улсын Ерөнхийлөгчийн тамгын газрын дарга глава Администрации Президента Монголии

Монгол улсын есөн билэгдэл девять символов Монголии: улсын нэр название государства; нийслэл хот столица; төрийн далбаа Государственный флаг; Төрийн Сүлд Государственный Герб (Соёмбо); Сүлдэт тамга Государственная гербовая печать; Төрийн дуулал Государственный гимн; үндэсний баяр наадам национальный праздник; Төрийн шагнал Государственная награда, премия; мөнгөн тэмдэгт денежные знаки, банкноты

Монгол Улсын Засгийн газар правительство Монголии
Монгол улсын Засгийн газар, АНУ-ын Засгийн газар хоорондын худалдаа, хөрөнгө оруулалтын хамтарсан зөвлөл Совместный межправительственный совет Монголии и США по торговле и инвестициям
Монгол улсын зэвсэгт хүчний ерөн-
хий командлагч Главнокомандующий Вооружённых сил Монголии

Монгол улсын их сургуулийн оюутны холбооны «Сэтгэлийн жаргал» алтан медаль золотая медаль «Духовное счастье» Союза студентов Монгольского государственного уни-
верситета
Монгол улсын их сургууль (МУИС) Монгольский государственный университет

монгол улсын маршал маршал Монголии

Монгол улсын тогтвортой хөгжлийн үндэсний зөвлөл Национальный совет устойчивого развития Монголии

Монгол улсын төсвийн ерөнхий нягтлан бодогч Главный бухгалтер бюджета Монголии

Монгол улсын хөдөлмөрийн баатар Герой труда Монголии

Монгол улсын хөдөлмөрийн баатрын «Алтан соёмбо» медаль медаль Героя Труда Монголии «Золотое соёмбо»

Монгол үндэсний олимпийн хороо Монгольский национальный олимпийский комитет

Монгол үндэстний хэл иргэншлийн эрдмийн хүрээлэн Национальный институт языка и цивилизации Монголии 
«Монгол фермер» ежемесячная газета «Монголын фермер» («Монгольский фермер»)

«Монгол фермер» коллеж колледж «Монгольский фермер» 

Монгол хэл бичгийн баяр (V сарын эхний ням гариг) Праздник монгольской письменности (первое воскресенье мая)

Монгол хэл бичгийн дээд сургууль Институт монгольского языка

монгол хэл бичгийн улсын олимпиад олимпиада по монгольскому языку

Монгол шилтгээнэ туристический комплекс, отель «Монголия» в окрестностях Улан-Батора 

Монгол шуудан банк банк «Монгольская почта»

Монгол, америкийн соёлын нийгэмлэг Общество культуры Монголии и США 

Монгол, оросын парламентын бүлэг Монголо-российская межпарламентская группа

Монгол, Оросын Холбооны Улсын хоорондын хилийн шугамыг шалгах, дэглэмийг баримтлах хамтарсан комиссийн монголын хэсэг монгольская часть совместной Комиссии по контролю за соблюдением режима государственной границы между Монголией и Российской Федерацией

Монгол-Буриадын нийгэмлэг Общество «Монголия–Бурятия»

Монголд зочлох жил Год гостей, Год посещения Монголии

Монгол-оросын ажил хэрэгч хамтын ажиллагааны холбоо Ассоциация делового сотрудничества «Монголия–Россия»
Монгол-оросын бизнесменүүдийн хол-
боо Монголо-российская ассоциация бизнесменов
Монгол-оросын найрамдлын нийгэм-
лэг Общество дружбы «Монголия–Россия»

Монгол-оросын хил орчмын бүсийн иргэдийн «Эв модны наадам» Фестиваль граждан монголо-российских пограничных районов «Дружные до-
щечки»
Монгол-Оросын хилийн хамтарсан комиссийн монголын хэсэг монгольская часть совместной Монголо-российской пограничной комиссии

«Монгол эм импекс» концерн Фармацевтический концерн «Монгол эм импекс»
«Монголжингоо» ежемесячная газета «Монголджингоо»; «Монголжингоо» үндэсний хувцас загварын тэмцээн конкурс моделей национальной одежды «Монголджингоо» 
«Монголия сегодня» частная еженедельная газета — на русском языке

Монголросцветмет Монголросцветмет

«Монголын Хатан хаан» «Королева Монголии»

«Монголын хөдөлмөр хамгаалал» нийгэмлэг Монгольское общество «Охрана труда»
«Монголын хөдөө» ежемесячная газета «Монголын худо» («Монгольское село»)

«Мөнгөн товч» ежемесячная газета «Мунгун товч» («Серебряная пуговица»)

«Мөнхийн Хайр» сүм церковь «Вечная Любовь»

«Мюзик-холл» театр музыкальный театр «Мюзик-холл»

«Мянганы зам» төслийн ажлын алба рабочая группа проекта «Дорога тысячелетия»

«Мянганы зам» төслийн үндэсний хо-
роо Национальный комитет проекта «Дорога тысячелетия»

Монголч эрдэмтдийн олон улсын холбоо Международная ассоциация монголоведов
Монголын «Цайны соёл» нийгэмлэг Монгольское общество «Культура чаепития»

Монголын авто замчдын өдөр (IХ са-
рын дөрөв дэх долоо хоногийн ням гариг) День монгольских автодорожников (четвёртое воскресенье октября)

Монголын авто замчдын үйлдвэрч-
ний эвлэлийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов автодорожников
Монголын авто спорт, аялал жуулчлалын холбоо Монгольская ассоциация автоспорта и туризма

Монголын авто тээвэрчдийн өдөр (VII сарын гурав дахь ням гариг) День монгольских автодорожников (третье воскресенье июля)

Монголын авто, мотоциклийн спортын холбоо Монгольская ассоциация авто- и мотоспорта

Монголын адал явдалт аялалын холбоо Монгольский союз экстремального туризма

Монголын аж үйлдвэрийн ажилчдын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников промышленности
Монголын ажил олгогч эздийн нэгдсэн холбоо Объединённая ассоциация монгольских работодателей
Монголын ажил эрхлэгч тахир дутуу, одой иргэдийн чөлөөт үйлдвэрчний эвлэлийн холбоо Монгольская ассоциация свободных профсоюзов занятости инвалидов и лилипутов 
Монголын ажилгүйчүүдийн холбоо Союз монгольских безработных

Монголын ажилчны нам Монгольская рабочая партия

Монголын амьтан, ургамлын менеж-
ментийн хөтөлбөр Программа менеджмента монгольской фауны и флоры

«Монголын анагаах ухаан» «Монголын анагах ухан» («Монгольская медицина»)

Монголын анд нөхдийн холбоо Общество друзей Монголии

Монголын анчдын нийгэмлэг Монгольское общество охотников

Монголын ардчилсан залуучуудын холбоо Монгольский союз демократической молодёжи
Монголын Ардчилсан нам (МАН) Монгольская Демократическая партия (МДП)

Монголын ардчилсан намын «Хүндэт тэмдэг» «Почётный знак» Демократической партии Монголии

Монголын ардчилсан социалист залуучуудын холбоо Монгольский со-
юз демократической социалистической молодёжи
Монголын ардчилсан социалист залуучуудын холбооны «Алтан од» медаль медаль «Золотая звезда» Монгольского союза демократической социалистической молодёжи
Монголын ардчилсан сэргэн мандлын нам Монгольская партия демократического возрождения 
Монголын ардчилсан эмэгтэйчүүдийн холбоо Монгольский союз демократических женщин
Монголын ардын армийн 60 жилийн ойн медаль медаль «60-я годовщина Монгольской народной армии»

Монголын ардын харилцаа дуу дуулаачдын улсын уралдаан Конкурс исполнителей монгольской народной песни-пьесы
Монголын ардын хувьсгалт нам (МАХН) Монгольская Народно-Ре-
волюционная партия (МНРП)
Монголын ардын хувьсгалт цэрэг Монгольская Народно-революцион-
ная армия 
Монголын архивчдын өдөр (ХII сарын 05) День монгольских работников архива (05 декабря)

Монголын архитекторуудын эвлэл Союз монгольских архитекторов 

Монголын аудиторуудын холбоо Мон-
гольская ассоциация аудиторов 

Монголын ахмадын холбоо Союз мон-
гольских ветеранов

Монголын аялал жуулчлалын холбоо Монгольская ассоциация туризма 

Монголын багш нарын холбоо Монгольская ассоциация учителей

Монголын бадминтоны холбоо Монгольская ассоциация бадминтона

Монголын байгалийн аялал жуулчлалын үндэсний холбоо Монгольская национальная ассоциация экотуризма
Монголын байгалийн аялал жуулчлалын холбоо Монгольская ассоциация экотуризма 
Монголын байт сурын холбоо Монгольская ассоциация стрельбы из лука

Монголын бариач, домч нарын холбоо Монгольская ассоциация народных целителей
Монголын барилгачдын өдөр (IХ са-
рын эхний долоо хоногийн ням гариг) День монгольских строителей (первое воскресенье сентября)
Монголын барилгын ажилчдын үйл-
двэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация профсо-
юзов строителей 
Монголын бейсболын холбоо Монгольская ассоциация бейсбола 

Монголын Библийн нийгэмлэг Монгольское Библейское общество

Монголын бизнес эрхлэгч мэргэжилтэй эмэгтэйчүүдийн холбоо Монгольская ассоциация монгольских женщин-предпринимателей
Монголын бизнесийн хөгжлийн агентлаг Монгольское общество развития бизнеса
Монголын биллиардын холбоо Монгольская ассоциация бильярда

Монголын бичиг соёлын хишиг
өдөр (V сарын 25–26) День монгольской письменности и культуры (25–26 мая)

Монголын бодибилдингийн холбоо Монгольская ассоциация бодибилдинга

Монголын боксын холбоо Монгольская ассоциация бокса

Монголын боловсрол, шинжлэх ухаа-
ны үйлдвэрчний эвлэлийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников образования и научных учреждений
Монголын боулингийн холбоо Монгольская ассоциация боулинга

Монголын бөх судлалын академи Монгольская академия изучения национальной борьбы

Монголын бүгд найрамдах нам Монгольская республиканская партия 

Монголын бүддын судлалын хүрээ-
лэн Научно-исследовательский институт буддологии
Монголын бүжгийн нийгэмлэг Монгольское хореографическое общество

Монголын бүжгийн спортын холбоо Монгольская ассоциация спортивных танцев 

Монголын волейболын холбоо Монгольская волейбольная ассоциация

Монголын буудлагын спортын холбоо Монгольская ассоциация спортивной стрельбы

Монголын гаальчдын өдөр (Х са-
рын 20) День монгольских таможенников (20 октября) 

Монголын газар зүйн нийгэмлэг Монгольское географическое общество 

Монголын газрын теннисний холбоо Монгольская ассоциация тенниса

Монголын газрын тосны салбарын ажилтны өдөр (V сарын дөрөв дэх ням гариг) День работников нефтяной отрасли (четвёртое воскресенье мая)

Монголын гандболын холбоо Монгольская гандбольная ассоциация

Монголын гар барилдааны холбоо Монгольская ассоциация рукопашного боя

Монголын гар урчуудын нийгэмлэг Монгольское общество народных ремёсел

Монголын геологчдын өдөр (Х сарын гурав дахь долоо хоногийн ням гариг) День монгольских геологов (третье воскресенье октября)

Монголын гимнастикийн холбоо Монгольская гимнастическая ассоциация

Монголын го тоглоомын холбоо Монгольская федерация японской национальной игры го

Монголын гожюрю каратэдогийн холбоо Монгольская ассоциация каратэ

Монголын гэр бүлийн өдөр (V са-
рын 27) День монгольской семьи
(27 мая)

Монголын гэр бүлийн сайн сайхны төлөө нийгэмлэг Монгольское общество за благополучие семей 
Монголын гэрэл зурагчдын нийгэмлэг Монгольское общество фотографов

Монголын дайнд оролцогчдын холбоо Монгольский союз участников войны

Монголын дайчин нөхөрлөлийн холбоо Монгольская ассоциация боевого содружества
Монголын далайчдын нийгэмлэг Монгольское общество моряков

Монголын дартсын холбоо Монголь-
ская ассоциация дартса

Монголын дизайнерүүдийн холбоо Монгольская ассоциация дизайне-
ров

Монголын дипломат албаны өдөр (ХII сарын 29) День дипломатической службы Монголии (29 декабря)

Монголын дугуйн спортын холбоо Монгольская велосипедная федерация

Монголын дүлий, хэлгүй иргэдийн нийгэмлэг Монгольский союз глухонемых
Монголын дууны яруу найрагчдын холбоо Монгольская ассоциация поэтов-песенников

Монголын дуучдын нийгэмлэг Общество монгольских певцов

Монголын жижиг, дунд үйлдвэрийг дэмжих холбоо Монгольская ассоциация поддержки малых и средних предприятий 
Монголын жудо бөхийн холбоо Монгольская федерация дзюдо

Монголын загас сонирхогчдын спортын холбоо Союз монгольских рыболовов-спортсменов
Монголын залуу урлаг судлаачдын нэгдэл Общество молодых монгольских искусствоведов

Монголын залуу эрдэмтдийн холбоо Ассоциация молодых учёных Монголии

«Монголын залуучууд» сэтгүүл журнал «Монголын дзалучуд» («Монгольская молодёжь»)

Монголын залуучуудын байгууллагын өдөр (VIII сарын 25) День монгольской молодёжи (25 августа)
Монголын залуучуудын нам Монгольская молодёжная партия 

Монголын залуучуудын соёлын ордон Дворец культуры монгольской молодёжи
Монголын залуучуудын холбоо Союз монгольской молодёжи 

Монголын замын сан Дорожный фонд Монголии 

Монголын замын цагдаагийн байгууллагын өдөр (III сарын 14) День дорожной полиции (14 марта)
Монголын зоос цуглуулагчдын холбоо Монгольская ассоциация нумизматов

Монголын зохиолчдын өдөр (I са-
рын 09) День монгольских писателей (09 января)

Монголын зохиолчдын эвлэл Союз писателей Монголии

Монголын зураачдын танхим Выставочный зал Союза монгольских художников
монголын зураачдын урлан мастерские монгольских художников

Монголын зурхай, сүнс судлалын академи Монгольская академия астрологии и изучения души
Монголын зурхайн холбоо Монгольская ассоциация астрологов

Монголын зуун буудалт даамын холбоо Монгольская ассоциация стоклеточных шашек

Монголын Зэвсэгт хүчний өдөр (III са-
рын 18) День Вооружённых сил Монголии (18 марта)

Монголын идэрчүүдийн холбоо Монгольский союз юношей 

Монголын импортлогчдын зөвлөл Монгольский национальный совет импортёров

Монголын импортлогчдын холбоо Монгольский союз импортеров

Монголын иргэний агаарын тээвэр (МИАТ) Монгольская авиакомпания МИАТ
Монголын иргэний агаарын тээвэрчдийн өдөр (V сарын дөрөв дэх ням гариг) День монгольской гражданской авиации (четвёртое воскресенье мая)

Монголын Иргэний Зориг нам Монгольская партия «Гражданская воля»
Монголын Иргэний зориг-Бүгд Найрамдах нам Монгольская партия Гражданской воли-Республиканская партия
Монголын иргэний хамгаалалтын өдөр (III сарын 01) День гражданской обороны Монголии (01 марта)

Монголын их сургууль, коллежүү-
дийн консорциум Консорциум монгольских университетов и колледжей 
Монголын каноегийн холбоо Монгольская ассоциация каноэ
Монголын каратэгийн холбоо Монгольская федерация каратэ

Монголын картингийн холбоо Монгольская ассоциация картинга

Монголын кекушенко каратэгийн холбоо Монгольская ассоциация кекушенко каратэ

Монголын кикбокс болон фулконтактын холбоо Монгольская ассоциация кикбоксинга и фул-контакта

Монголын кино урлагийн академи Монгольская академия киноискусства

Монголын киноны өдөр (ХII са-
рын 28) День монгольского кино
(28 декабря)

Монголын коммунист нам Монгольская коммунистическая партия

Монголын кураши бөхийн холбоо Монгольская ассоциация узбекской национальной борьбы кураши

Монголын либерал ардчилсан нам Монгольская либерально-демократи-
ческая рабочая партия 
Монголын либерал эмэгтэйчүүдийн оюуны сан Монгольский интеллектуальный фонд либеральных женщин 
«Монголын мал эмнэлэг» сэтгүүл журнал «Монголын мал эмнэлэг» («Монгольская ветеринария») 

Монголын мал эмнэлгийн холбоо Монгольская ветеринарная ассоциация 

Монголын малчин, тариачланчдын нам Монгольская партия животноводов и земледельцев
Монголын марк цуглуулагчдын холбоо Монгольская ассоциация филателистов
Монголын маркетингийн холбоо Мон-
гольская ассоциация маркетинга 

Монголын математикийн багш нарын академи Академия монгольских учителей математики
Монголын мах экспортлогчдын холбоо Монгольский союз экспортёров мяса 
Монголын мах, махан бүтээгдэхүүн үйлдвэрлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация производителей мяса и мясных продуктов
Монголын англи хэлээр ярьдаг иргэдийн холбоо Ассоциация монгольских граждан, говорящих на английском языке
Монголын машин, мотоциклийн спор-
тын холбоо Монгольская ассоциация авто- и мотоспорта

Монголын менежментийн холбоо Монгольская ассоциация менеджмента 

Монголын морин поло сонирхогчдын холбоо Монгольская ассоциация лю-
бителей конного поло

Монголын морин спорт, уяачдын холбоо Монгольская ассоциация конного спорта и тренеров коней 

Монголын морин спортын нийгэмлэг Монгольское общество конного спорта

Монголын морин уралдааны холбоо Монгольская ассоциация конных скачек

Монголын морин хуурчдын холбоо Ассоциация монгольских моринхуристов 
Монголын мотоциклын спортын холбоо Монгольская федерация мотоспорта

Монголын мөрдөн байцаагчийн өдөр (IХ сарын 12) Монгольский день следователя (12 сентября)
Монголын мөрдөн байцаах алба байгуулагдсан өдөр (IХ сарын 12) День следственных органов Монголии (12 сентября)
Монголын мөсний шагайн харвааны холбоо Монгольская ассоциация стрельбы шагай на льду

Монголын музейн холбоо Монгольская ассоциация музеев

Монголын мусульманы нийгэмлэг Монгольское общество мусульман

Монголын мэдрэлийн согогтой иргэдийн нийгэмлэг Монгольское общество граждан с ограниченными психическими возможностями
«Монголын мэдээ» агентлаг Информационное агентство «Новости Монголии» 

«Монголын мэдээ» ежедневная газета «Монголын мэдэ» («Новости Монголии»)

Монголын мэдээгүйжүүлэгч эмч нарын холбоо Монгольская ассоциация анестезиологов
Монголын мэдээлэл судлалын холбоо Монгольская ассоциация информатики
Монголын мэдээлэл хөгжлийн холбоо Монгольская ассоциация развития информатики
Монголын мэргэжлийн боксын холбоо Монгольская федерация профессионального бокса

Монголын мэргэжлийн нягтлан бодогчдын институт Монгольский ин-
ститут профессиональных бухгалтеров
Монголын мэргэжлийн сагсан бөмбө-
гийн холбоо Монгольская феде-
рация профессионального баскетбола
Монголын мэргэжлийн фул-контак-
тын холбоо Монгольская федерация профессионального фул-контакта
Монголын мэс засалчдын холбоо Монгольская ассоциация хирургов 

Монголын нам бусчуудын эвсэл Коалиция монгольских беспартийных

Монголын невропатологийн нийгэмлэг Монгольское общество невропатологов
Монголын нийтийн аж ахуй, ахуйн үйлчилгээний ажилчдын өдөр
(Х сарын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) День работников коммунального хозяйства и бытового обслуживания (второе воскресенье октября)

Монголын нисэх хүчин байгуулагдсан өдөр (IV сарын 25) День монгольской авиации (25 апреля)

Монголын ногоон нам Монгольская партия «зелёных»
Монголын ногоонтны хөдөлгөөн Монгольское движение «зелёных»
Монголын ном хэвлэн нийтлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация книгоиздателей
Монголын номын санчдын холбоо Монгольская ассоциация библиотекарей

Монголын ноолуурын экспортын зөвлөл Монгольский национальный совет экспорта кашемира

Монголын нотариачдын холбоо Монгольская ассоциация нотариусов

Монголын нүдний эмч нарын холбоо Монгольская ассоциация окулистов

Монголын нуруу, нугасны гэмтэлтэй иргэдийн нийгэмлэг Монгольское общество граждан с ограниченными двигательными возможностями
«Монголын нэг өдөр» еженедельная газета «Монголын нэг удур» («Один день Монголии»)

Монголын нэгдсэн их сургууль Монгольский объединённый университет

Монголын нэгдсэн консерватив нам Монгольская единая консервативная партия 
Монголын нэгдсэн хөдөлгөөн Монгольское объединённое движение

Монголын нээлттэй нийгэм сан Фонд «Монгольское открытое общество» (Фонд Сороса)
Монголын одон орон судлалын нийгэмлэг Монгольское астрономическое общество
Монголын оёдолчдын холбоо Монгольское общество швей

Монголын ойн зөвлөл Национальный совет лесоводства Монголии
Монголын ойчид, анчид, усны аж ахуйн ажилчдын өдөр (IХ са-
рын 25) День монгольских лесников, охотников и водников (25 сентября) 

Монголын олимпийн өргөө Олимпийский дворец Монголии

Монголын олимпийн үндэсний академи Монгольская национальная олимпийская академия

Монголын орон нутгийн хөгжлийн нам Монгольская партия развития села
Монголын орос судлаачдын холбоо Монгольская ассоциация русистов

Монголын орос хэл сонирхогчдын клуб Монгольский клуб любителей русского языка
Монголын орос хэл, уран зохиолын багш нарын холбоо Монгольская ассоциация преподавателей русского языка и литературы (МонАПРЯЛ)
Монголын орчуулагчдын эвлэл Союз переводчиков Монголии

Монголын оюутны өдөр (Х сарын эхний долоо хоногийн ням гариг) День монгольских студентов (первое воскресенье октября)

Монголын оюутны спортын холбоо Монгольская ассоциация студенческого спорта

Монголын оюутны үйлдвэрчний эвлэлийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов студентов
Монголын оюутны үндэсний холбоо Национальная ассоциация монгольских студентов 
Монголын оюутны холбооны «Манлайлагч оюутан» одон орден «Лидер-студент» Монгольской ассоциации студентов
Монголын оюутны холбооны «Соён гэгээрүүлэгч» одон орден Монгольской ассоциации студентов  «Просветитель» 
Монголын өвсний хоккейн холбоо Монгольская ассоциация хоккея на траве

Монголын өмгөөлөгчдийн холбоо Монгольская ассоциация адвокатов 

Монголын өнчин хүүхэд, залуучуудын холбоо Монгольская ассоциация детей-сирот и молодёжи
Монголын өрх тэргүүлсэн эмэгтэй-
чүүдийн холбоо Монгольская ассоциация матерей-одиночек 
Монголын өрхийн эмч нарын холбоо Монгольская ассоциация семейных врачей

Монголын пара буудлагын спортын холбоо Монгольская ассоциация спортивной стрельбы

Монголын парашютын спортын холбоо Монгольская ассоциация парашютного спорта

Монголын парламентын бүлгэм Мон-
гольская парламентская группа

Монголын поло сонирхогчдын холбоо Монгольская ассоциация любителей поло

Монголын радио Монгольское радио

Монголын радио сонирхогчдын холбоо Монгольская ассоциация радиолюбителей

Монголын рекламны ассоциаци Мон-
гольская ассоциация рекламы

Монголын сагсан бөмбөгийн холбоо Монгольская ассоциация баскетбола

Монголын сайн дурынхны холбоо Монгольская ассоциация волонтёров

Монголын самбо бөхийн холбоо Монгольская ассоциация борьбы самбо

Монголын санхүү, эдийн засагчдын өдөр (ХII сарын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) День монгольских финансовых работников и экономистов (второе воскресенье декабря)

Монголын санхүүчдийн холбоо Монгольская ассоциация финансистов
Монголын скаутын холбоо Монгольская ассоциация скаутов

Монголын снукер биллиардын холбоо Монгольская ассоциация бильярда снукер

Монголын соёл, урлагийн ажилтны өдөр (IХ сарын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) День монгольских работников культуры и искусств (второе воскресенье сентября)
Монголын соёлын сан Монгольский фонд культуры

Монголын сонгомол бөхийн холбоо Монгольская ассоциация классической борьбы

Монголын сонинуудын холбоо Ассоциация монгольских газет

Монголын сонирхогчдын сумо бө-
хийн холбоо Монгольская ассоциация любителей борьбы сумо

Монголын софт теннисний холбоо Монгольская ассоциация софт-тен-
ниса

Монголын социал-демократ нам Монгольская социал-демократическая партия
Монголын социологичдын холбоо Монгольская ассоциация социологов

Монголын спорт аялалын холбоо Монгольская ассоциация спортивного туризма

Монголын спортын сэтгүүлчдийн холбоо Монгольская ассоциация спортивных журналистов

Монголын сүсэгтний холбоо Монгольская ассоциация верующих

Монголын сүү, сүүн бүтээгдэхүүн үйлдвэрлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация производителей молока и молочных продуктов 
Монголын сууц өмчлөгчдийн холбоо Монгольская ассоциация владельцев жилья

Монголын сэтгүүлчдийн нэгдсэн холбоо Объединённый союз монгольских журналистов 
Монголын сэтгүүлчдийн нэгдсэн эвлэлийн «Ган үзэгтэн» тэмдэг знак Объединённого союза монгольских журналистов «Стальное перо»
Монголын сэтгүүлчдийн өдөр (III са-
рын 06) День монгольских журналистов (06 марта)

Монголын сэтгүүлчид, хөрөнгө оруулагчдын эрх ашгийн хамгаалах нийгэмлэг Монгольское общество защиты интересов журналистов и инвесторов 
Монголын таеквондогийн холбоо Монгольская ассоциация таеквондо

Монголын тамирчдын өдөр (VI сарын сүүлчийн долоо хоногийн ням гариг) День монгольских спортсменов (последнее воскресенье июня)

Монголын тарвага хамгаалах нийгэмлэг Монгольская ассоциация защиты тарбаганов
Монголын татвар төлөгчдийн долоо хоног (V сарын хоёр дахь долоо хоног) Неделя монгольских налогоплательщиков (вторая неделя мая)

Монголын татвар төлөгчдийн үйлд-
вэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов налогоплательщиков 
Монголын татвар төлөгчдийн холбоо Монгольская ассоциация налогоплательщиков 
Монголын тахир дутуу иргэдийн сэргээн заслын холбоо Монгольская ассоциация реабилитации инвалидов 
Монголын театр, киноны музей Монгольский музей театра и кино 

Монголын театрын нийгэмлэг Монгольское театральное общество

Монголын теннисний академи Монгольская теннисная академия

Монголын төлөө нам партия «За Монголию» 

Монголын төмөр замчдын баяр
(VIII сарын эхний долоо хоногийн ням гариг) День железнодорожников Монголии (первое воскресенье августа)

Монголын төмөр замын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов железнодорожников
Монголын төр, олон нийт, соёл, урлагийн ажилтны үйлдвэрчний эвлэлийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников государственных и общественных учреж-
дений, культуры и искусства
Монголын тулах хөдлөх эрхтэн дутуу гэмтэлтэй иргэдийн холбоо Монгольская ассоциация граждан с нарушением опорно-двигательного аппарата
Монголын түүх, соёлын дурсгалт зүйлийг эрэн сурвалжлах, хадгалан хамгаалах асуудал эрхлэх улсын комисс Государственная комиссия по поиску и хранению исторических и культурных ценностей Монголии
Монголын туялзуур жадны холбоо Монгольская федерация метателей копья

Монголын тэмээн поло спортын холбоо Монгольская ассоциация поло на верблюдах

Монголын тэмээний спорт уралдааны холбоо Монгольская ассоциация спортивных скачек верблюдов
Монголын тэтгэвэр авагчдын эрх ашгийг хамгаалах холбоо Монгольская ассоциация защиты интересов пенсионеров
Монголын тэшүүрийн спортын холбоо Монгольская ассоциация конькобежцев

Монголын тээвэр, холбоо, нефтийн ажилтны үйлдвэрчний эвлэлүү-
дийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников транспорта, связи и нефтяной промышленности 
Монголын угсаатны зүйчдийн холбоо Монгольская ассоциация этнографов

Монголын үйлдвэрлэл үйлчилгээний хоршоодын холбоо Монгольская ассоциация кооперативов производства и обслуживания 
Монголын үйлдвэрлэлийн хоршоолол, ахуйн үйлчилгээний ажилчдын өдөр (Х сарын эхний долоо хоногийн бямба гариг) День работников производственных кооперативов и коммунального хозяйства (пер-
вая суббота октября)
Монголын үйлдвэрчний эвлэлийн өдрүүд (VIII сарын 15–25) Декада монгольских профсоюзов (с 15 по
25 августа)
Монголын үйлдвэрчний эвлэлийн шагнал премия монгольских профсоюзов

Монголын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбооны дэд ерөнхийлөгч Вице-президент Федерации монгольских профсоюзов 
Монголын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбооны ерөнхийлөгч Прези-
дент Федерации монгольских профсоюзов 
Монголын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбооны зөвлөл Совет Федерации монгольских профсоюзов
Монголын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбооны нарийн бичгийн дарга Секретарь Федерации монгольских профсоюзов 
Монголын улаан загалмай нийгэмлэгийн «Нигүүсэл» медаль «Милосердие» Монгольского общества Красного Креста
Монголын улаан загалмай, хавирган сар нийгэмлэг Монгольское общество Красного Креста и Красного Полумесяца
Монголын уламжлалт мэдлэгийн их сургууль Университет монгольских традиционных знаний
Монголын уламжлалын нэгдсэн нам Монгольская единая консервативная партия 

Монголын үлгэр туульч, ерөөлч, магтаалч нарын үндэсний төв Национальный центр монгольских сказителей 
Монголын үлээвэр хөгжимчдийн хол-
боо Союз монгольских музыкантов духовой музыки

Монголын ундаа үйлдвэрлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация производителей напитков 
Монголын үндэсний ардчилсан нам Монгольская национально-демокра-
тическая партия 
Монголын үндэсний бие хамгаалах урлаг Монгольская федерация искусства самообороны

Монголын үндэсний бөхийн дээд сургууль Монгольский институт национальной борьбы
Монголын үндэсний бөхийн холбоо Федерация монгольской национальной борьбы

Монголын үндэсний дэвшлийн нам Монгольская партия национального прогресса 
Монголын үндэсний олимпийн хорооны «Олимпийн очир» одон орден «Олимпийский очир» Монгольского национального олимпийского комитета
монголын үндэсний олимпийн хорооны тэргүүн дээд шагнал гардуулах «бөртэ-чино» ёслол церемония вручения высших наград «буртэ-чино» Монгольского национального олимпийского комитета 

Монголын үндэсний сурын холбоо Монгольская ассоциация национальной стрельбы из лука
Монголын үндэсний телевиз Монгольское национальное телевидение 

Монголын үндэсний тоглоомын төв Центр монгольских национальных игр

Монголын үндэсний үйлдвэрлэл эрхлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация национальных производителей 
Монголын үндэсний худалдаа, аж үйлдвэрийн танхим Монгольская национальная торгово-промышленная палата
Монголын үндэсний цирк Монгольский национальный цирк

Монголын үндэсний чөлөөт зохиолчдын холбоо Монгольская национальная ассоциация свободных писателей
Монголын уран гулгалтын спортын холбоо Монгольская федерация фигурного катания

Монголын ургийн бичгийн холбоо Монгольская ассоциация семейных хроник

Монголын урлагийн ажилтны ний-
гэмлэгүүдийн холбоо Союз монгольских обществ работников искусства
Монголын урлагийн ажилтны нийгэмлэгүүдийн холбоо Федерация монгольских обществ работников ис-
кусства
Монголын урлагийн зөвлөл Национальный совет искусства

Монголын урлагийн үндэсний академи Национальная академия монгольского искусства

Монголын уртын дуучдын холбоо Ассоциация исполнителей народной протяжной песни

Монголын урчуудын эвлэл Союз монгольских художников

Монголын усан спортын холбоо Монгольская ассоциация водного спорта

Монголын усны үндэсний зөвлөл На-
циональный совет пресной воды Монголии

Монголын үсчин, гоо сайханчдын холбоо Монгольская ассоциация парикмахеров и косметологов 
Монголын уулчдын дэмжих «Ганга-Эверест» сан Фонд поддержки монгольских альпинистов «Ганга-Эве-
рест»

Монголын уулчдын холбоо Монгольская ассоциация альпинистов

Монголын уурхайчдын өдөр (ХII дугаар сарын 25) День монгольских горняков (25 декабря)

Монголын ушугийн холбоо Монгольская федерация ушу

Монголын философчдын холбоо Мон-
гольская ассоциация философов

Монголын фэнг шуйгийн холбоо Монгольская ассоциация фэн-шуй

Монголын ХАА, хүнсний ажилчдын үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников сельского хозяйства и пищевой промышленности
Монголын ХАА-н хоршоологчдын үндэсний холбоо Национальная ассоциация кооперативов сельского хозяйства
Монголын хадгаламж зээлийн хоршоодын холбоо Монгольская ассоциация сберегательно-кредитных ко-
оперативов
Монголын хараагүй, сул хараатай иргэдийн холбоо Монгольская ассоциация незрячих и слабовидящих
Монголын хемофилийн өдөр (IV сарын 21) Монгольский день борьбы
с гемофилией (21 апреля)

Монголын хил хамгаалахад туслах нийгэмлэг Монгольское общество содействия охране государственной границы
Монголын хилчдийн өдөр (IХ сарын 16) День монгольских пограничников (16 сентября)

Монголын хип хопчдын холбоо Монгольская ассоциация хип-хоп

Монголын ховор амьтдыг хамгаалах үндэсний комисс Национальная комиссия по защите редких животных

Монголын холбоочдын өдөр (VII сарын сүүлийн ням гаригт) День монгольских работников связи (последнее воскресенье июля)

Монголын хоршооллогчдын өдөр (VII сарын эхний долоо хоногийн ням гариг) День монгольских коопе-
раторов (первое воскресенье июля)

Монголын хөгжлийг дэмжих нийгэмлэг Общество поддержки развития Монголии 
Монголын хөгжлийн бэрхшээлтэй хүүхдүүдийн эцэг, эхчүүдийн холбоо Монгольская ассоциация отцов и матерей детей с трудностями развития
Монголын хөгжмийн зохиолчдын эв-
лэл Союз монгольских композиторов

Монголын хөдөө аж ахуйн ажилчдын өдөр (ХI сарын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) День работников сельского хозяйства (второе воскресенье ноября)

Монголын хөдөөгийн хөгжлийн нам Монгольская партия развития села 
Монголын хөл бөмбөгийн холбоо Монгольская футбольная федерация

Монголын хөнгөвчлөх эмчилгээний нийгэмлэг Монгольское общество хопкинс 
Монголын хөнгөн атлетикийн холбоо Монгольская ассоциация лёгкой атлетики

Монголын хөөмийчдийн холбоо Союз монгольских певцов горлового пения
Монголын хөрөнгө оруулалтыг дэмжих холбоо Монгольская ассоциация поддержки инвестиций 
Монголын хувиараа аж ахуй эрхлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация частных производителей
Монголын хувийн их, дээд сургуулиудын холбоо Монгольская ассоциация частных вузов
Монголын хувийн хэвшлийн ажилтны үйлдвэрчний эвлэлийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников частного сектора
Монголын хувьсгалт залуучуудын холбооны «Хөдөлмөрийн алдар» медаль медаль Союза монгольской революционной молодёжи «Слава труда»
Монголын хувьсгалт залуучуудын холбооны Төв хорооны шагнал Премия Центрального комитета Союза монгольской революционной молодёжи
Монголын хувьсгалт тэмцлийн ахмад зүтгэлтний хороо Монгольский комитет ветеранов революционной борьбы
Монголын хувьсгалчдын өдөр (VI са-
рын 18) День монгольских революционеров (18 июня)

Монголын худалдаа, үйлчилгээний ажилчдын үйлдвэрчний эвлэлүү-
дийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников торговли и обслуживания 
Монголын худалдааны байгууллагын ажилчдын өдөр (ХII сарын гурав дахь долоо хоногийн ням гариг) День монгольских работников торговли (третье воскресенье декабря)

Монголын хүнд атлетикийн холбоо Монгольская ассоциация тяжёлой атлетики

Монголын хүндийн өргөлт, чийрэг-
жүүлэлтийн холбоо Монгольская ассоциация тяжелоатлетов и культуризма
Монголын хүнсний үйлдвэрийн ажилчдын өдөр (ХII сарын эхний долоо хоногийн ням гариг) День работников пищевой промышленности (первое воскресенье декабря)

Монголын хүнсчдийн холбоо Монгольская ассоциация пищевиков

Монголын хуульч эмэгтэйчүүдийн сан Фонд монгольских женщин-юристов
Монголын хуульчдын өдөр (VI сарын дөрөв дэх ням гариг) День монгольских юристов (четвёртое воскресенье июня)

Монголын хүүхдийн байгууллага байгуулагдсан өдөр (V сарын 08) День монгольской детской организации (08 мая)

Монголын хүүхдийн ордны «Эрдэм» алтан медаль золотая медаль «Знание» Дворца монгольских детей
Монголын хүүхдийн сагсан бөмбө-
гийн холбоо Монгольская ассоциация детского баскетбола

монголын хүүхдийн спортын их наадам спортивный праздник монгольских детей

Монголын хүүхдийн эмч нарын холбоо Монгольское общество педиатров
Монголын хэвлэлийн өдөр (ХI са-
рын 10) День монгольской прессы (10 ноября)

Монголын хэвлэн нийтлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация издателей
Монголын хэрэглэгчдийн эрх ашгийг хамгаалах нийгэмлэг Монгольское общество защиты прав и интересов потребителей
Монголын цагаан бүргэдийн нийгэмлэг Монгольское общество защиты белых орлов
Монголын цанын спортын холбоо Монгольская ассоциация лыжного спорта

Монголын цэнгээнт бүжгийн холбоо Монгольская ассоциация бального танца

Монголын цэргийн музей Музей Мон-
гольской армии 

Монголын чөлөөт бөхийн холбоо Монгольская ассоциация вольной борьбы

Монголын чөлөөт зохиолчдын эвлэл Монгольская ассоциация свободных писателей

Монголын чөлөөт уран бүтээлчдийн холбоо Монгольская ассоциация сво-
бодных мастеров 

Монголын чөлөөт ҮЭ-ийн үндэсний холбоо Национальная федерация сво-
бодных монгольских профсоюзов
Монголын шагайн харвааны холбоо Монгольская ассоциация стрельбы шагай
Монголын шайбтай хоккейн холбоо Монгольская ассоциация хоккея с шайбой

Монголын шар айраг үйлдвэрлэгч-
дийн холбоо Монгольская ассоциация производителей пива
Монголын шатрын холбоо Монгольская шахматная федерация

Монголын шашинтны ардчилсан нам Монгольская религиозно-демократи-
ческая партия 
Монголын шимэгч судлаачдын нийгэмлэг Монгольское общество паразитологов
Монголын шинжлэх ухааны ажилтны өдөр (ХI сарын сүүлчийн ням гариг) День монгольских работников науки (последнее воскресенье ноября)
Монголын шинийг санаачлагчдын нийгэмлэг Монгольское общество рационализаторов 
Монголын шинэ социал-демократ нам Монгольская новая социал-демокра-
тическая партия
Монголын шинэ хөгжмийн ассоциаци Монгольская ассоциация новой музыки 

Монголын ширээний теннисний холбоо Монгольская ассоциация настольного тенниса

Монголын шувуу судлалын сан Монгольский фонд орнитологии

Монголын шугаман бус эрдмийн нийгэмлэг Монгольское общество нелинейных знаний
Монголын шүдний эмч нарын холл-
боо Монгольская ассоциация дан-
тистов

Монголын шудрага ёсны төлөө нам Монгольская партия «За справедливость»
Монголын шууданчдын өдөр (Х сарын 09) День монгольских почтальонов (09 октября)

Монголын шүүхийн шийдвэр гүй-
цэтгэлийн байгууллагын өдөр (VIII сарын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) День работников учреждений по исполнению судебных решений (второе воскресенье августа)

Монголын эв нэгдлийн нам Монгольская партия солидарности

Монголын эд хэрэглэгчдийн хоршооллын холбоо Монгольская ассоциация потребительской кооперации 
Монголын эм үйлдвэрлэгчдийн холбоо Монгольская ассоциация производителей лекарств
Монголын эмийн санчдын холбоо Монгольская ассоциация аптекарей 

Монголын эмнэлгийн ажилчдын өдөр (VIII сарын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) День медицинских работников Монголии (второе воскресенье августа)

Монголын эмнэлгийн ажилчдын чөлөөт үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация свободных профсоюзов медицинских работников 
Монголын эмэгтэй тамирчдын өдөр (ХII сарын 14) День монгольских спортсменок (14 декабря)

Монголын эмэгтэйчүүдийн холбоо Федерация монгольских женщин

Монголын энх тайван найрамдлын байгууллагуудын холбоо Федерация монгольских обществ мира и дружбы 
Монголын энхийг сахиулагчдын өдөр (III сарын 12) Монгольский день миротворческих сил (12 марта)

Монголын эрдэм дэлгэрүүлэх нийгэмлэг Монгольское общество «Знание» 
Монголын эрүүл мэндийн ажилтны үйлдвэрчний эвлэлүүдийн холбоо Монгольская ассоциация профсо-
юзов работников здравоохранения
Монголын эрүүл мэндээ дээдлэх холбоо Монгольская ассоциация почитателей здоровья 
Монголын эрчим хүч, уул уурхайн ажилчдын үйлдвэрчний эвлэлүү-
дийн холбоо Монгольская ассоциация профсоюзов работников энергетической и горно-рудной промышленности 
Монголын эрчим хүчний ажилчдын өдөр (VIII сарын гурав дахь долоо хоногийн ням гариг) День монгольских энергетиков (третье воскресенье августа)

Монголын эспаранто хэлний холбоо Монгольская ассоциация языка эсперанто
Монгол-японы түншийн харилцааны нийгэмлэг Общество партнёрских связей Монголии и Японии 
мониторинг мониторинг

Монополь болон давамгай байдалтай аж ахуйн нэгжийн хяналтын хэлтэс Отдел контроля за монопольными и доминирующими хозяйственными единицами

монопольт өрсөлдөөн монополистическая конкуренция

Морин спортын төв клуб Центральный клуб конного спорта

морин тойруулга ипподром

Морин уралдааны төв Центр конного спорта

морин хуур моринхур (национальный двухструнный щипковый музыкальный инструмент, имеет трапециевидную деку и длинный деревянный гриф, заканчивающийся изображением головы коня)

морин хуур урлаачдын улсын уралдаан конкурс мастеров национального музыкального инструмента моринхур
Морин хуурын чуулга Ансамбль национальных музыкальных инструментов «Моринхур»
Морин хуурын шилдэг бүтээлд олгох Монгол улсын Ерөнхийлөгчийн нэрэмжит шагнал премия имени Президента Монголии за лучшее произведение для моринхура

морины бариа судьи, определяющие лошадь-победителя в надомских скачках

морины сэдэвтэй дуу дуулаачдын ул-
сын уралдаан конкурс исполнителей песни о коне 

морины тоноглол конская сбруя

морины уяа сойлго особый тренинг коня в течение 20–30 дней до скачек

морины цол величание первой пятёрки лошадей, победивших в скачках; морины цол дуудах петь хвалебные оды первой пятёрке лошадей 

морь конь, лошадь
морь жил год коня

морь унах хүүхэд ребёнок-наездник на скачках

морь уях тренировать коня для скачек; уяач дрессировщик (тренер) скаковых лошадей 

морь цаг (нар үд дунд) час лошади (солнце в зените), 11.40 — 13.40 

Москвагийн их сургуулийг монголоос төгсөгчдийн холбоо Ассоциация монгольских выпускников МГУ
мото буудлагын анги мотострелковая часть

мотоциклийн бартаат замын уралдаан гонки на мотоциклах по пересечённой местности

мотоциклийн мөсөн замын уралдаан мотогонки на льду 

мөнгө серебро, мунги, деньги 

мөнгөн аяга серебряная пиала

мөнгөн баавар бляха у седельной подушки 

мөнгөн медаль серебряная медаль

мөнгөн тоноглолтой эмээл седло с се-
ребряной инкрустацией

мөнгөн тэмдэгт национальные денежные знаки, банкноты; Мөнгөн тэмдэгт, үнэт зүйлсийн газар Департамент банкнот и ценностей

Мөнгөний баяжмал боловсруулах цогцолбор Комплекс по переработке серебряного концентрата 
Мөнгөний бодлого, судалгааны газар Департамент денежной политики и анализа 

мөнгөний уурхай месторождение серебра 

Мөнгөнморьт сум сомон Мунгунморьт 

Мөнххаан сум сомон Мунххан 

Мөнххайрхан сум сомон Мунххайрхан 

Мөөгний үйлдвэр Предприятие по переработке грибов

мөр дэс погоны

мөрдөгдөж байгаа үнэ (бөөний, гадаад худалдааны) үр ашгийг үнэлэ-
хэд действующие цены (оптовые, внешнеторговые) в оценках эффективности

мөрдөн байцаагч следователь

Мөрдөн байцаах ажиллагаанд хяналт тавих хэлтэс Отдел надзора за следственной деятельностью

Мөрдөн байцаах газар Главное следственное управление

Мөрдөн байцаах хэлтэс Следственный отдел 

Мөрдөн шалгах хэлтэс Отдел следствия и проверки

Мөрөн хот г. Мурэн 

мөсөн гулгуурын талбай каток

мөсөн дээрх чаргатай морины уралдаан соревнование на конных упряжках по ледяной трассе

мөсөн зоорь ледник, хранилище

мөсөн харваа игра в кости на льду, стрельба костями на льду 

Мөст сум сомон Муст 

мужааны цех столярная мастерская

мутар санскр. канонические ритуальные положения рук в индуистской, буддийской иконографии, выс. ст. рука, длань

МҮЭ-ийн Соёлын Төв Ордон Центральный дворец культуры монгольских профсоюзов
МҮЭ-ийн эрдэм шинжилгээний сургалтын төв Научно-учебный центр монгольских профсоюзов
Мэгжид Жанрайсиг бодхисатва Джанрайсаг от тиб. «Видящий глазами», санскр. Арьяабал см., Авалокитешвара (статуя возведена в монастыре Гандантэгчинлэн (см. Гандан) как символ независимости Монголии в 1911 г. после 200-летнего маньчжурского владычества. Эта бронзовая статуя, покрытая позолотой, восстановлена в 1996 г., в основном на народные пожертвования. Общий вес скульптуры 90 тонн. Её воссозда-
нием в течение 5 лет занимались
500 ваятелей, художников, архитекторов и строителей; Мэгжиджан-
райсэг бурханы сүм храм бодхисатвы Мэгджидджанрайсага; Мэгжид Жанрайсиг бурханы хөшөө статуя Будды Мэгджид Джанрайсиг 

мэдлэгийн ерөнхий түвшингийн тест тесты определения общего уровня знаний 
мэдрэлийн мэс заслын тасаг нейрохирургическое отделение

мэдрэлийн тасаг неврологическое отделение

мэдээ алдуулах анестезия

Мэдээллийн «ММ» агентлаг Агентство новостей «ММ»

Мэдээллийн «МОНЦАМЭ» агентлаг Монгольское информационное агентство МОНЦАМЭ

Мэдээллийн сангийн хэлтэс Отдел информационного фонда

Мэдээллийн технологийн төв Информационно-технологический центр
Мэдээлэл боловсруулалт, программ хангамжийн газар Департамент обработки информации и программного обеспечения

мэдээлэл зүйн улсын олимпиад олимпиада по информатике 

Мэдээлэл технологийн үндэсний хороо Национальный информационно-технологический комитет

Мэдээлэл технологийн хэлтэс Отдел информационных технологий

Мэдээлэл үйлчилгээний хэлтэс Отдел информационного обслуживания
Мэдээлэл хяналт, шинжилгээ, үнэл-
гээний газар Департамент информации, анализа и мониторинга

Мэдээлэл, сургалт, сурталчилгааны хэлтэс Отдел информации, обучения и пропаганды

Мэдээлэл, сурталчилгааны газар Департамент информации и пропаганды

Мэдээлэл, харилцаа холбоо, технологийн газар Управление коммуни-
кации и информационных технологий 

Мэдээлэл, харилцаа холбоо, технологийн хөгжлийн байнгын хороо Постоянный комитет по развитию коммуникации и информационных технологий 

Мэдээлэл, хяналт, шинжилгээ, үнэлгээний газар Департамент информации, анализа и мониторинга

мэнгэ мэнгэ, букв.: «родимое пятно», в переносном смысле некая мифологическая (ирреальная) субстанция, имеющая цветовое и числовое обозначение, способная оказывать магическое влияние на жизнь человека.
В Монголии каждый человек имеет свою родинку (мэнгэ). Существу-
ет 9 разновидностей мэнгэ: 1 белая, 2 чёрные, 3 синие, 4 зелёные, 5 жёл-
тых, 6 белых, 7 красных, 8 белых, 9 красных, в зависимости от года рождения; мэнгэ голлох букв.: «ставить в центр родимое пятно», магический обряд, совершаемый по истечении каждых девяти лет жизни с целью предотвращения несчастий в наступающем девятилетии 

Мэнд сүрэгтэн звание «За заслуги в со-
хранении здорового поголовья скота»

Мэргэжлийн боловсрол сургалтын үндэсний зөвлөл Национальный совет профессионального образования

Мэргэжлийн боловсролын хэлтэс От-
дел профессионального образования

мэргэжлийн морин хуурчдын улсын уралдаан конкурс профессиональных исполнителей на национальном музыкальном инструменте 
Мэргэжлийн өвчин судлалын төв Исследовательский центр профессиональных заболеваний
мэргэжлийн сургалт профессиональное обучение
Мэргэжлийн сургалт, үйлдвэрлэлийн төв Центр профессионально-произ-
водственнего обучения
Мэргэжлийн удирдлагын газар Департамент профессионального управ-
ления
Мэргэжлийн урлагийн байгууллагуудын цөөхүүл хөгжмийн хамтлагуудын «Хаврын хөгжмийн наадам» «Весенний музыкальный фестиваль» камерных оркестров профессиональных музыкальных учреждений

Мэргэжлийн хяналтын ажилтны өдөр (VI сарын хоёр дахь ням гариг) День работников профессионального контроля (второе воскресенье июня)

Мэргэжлийн хяналтын улсын нэгдсэн алба Государственная объединённая контрольно-ревизионная про-
фессиональная служба

Мэргэжлийн хяналтын хэлтэс Отдел профессионального контроля
мэргэч, төлөгч гадалка, предсказатель

мэрэгжилтний солилцоо обмен специа-
листами

мэс заслын өрөө операционный блок

мэс заслын тасаг хирургическое отделение

мэх хийх различные приёмы в борьбе

мээрэн чиновник

Мянгад сум сомон Мянгат 

Мянганы сорилтын сангийн үндэс-
ний зөвлөл Национальный совет Фонда тысячелетия

Мянганы хөгжлийн зорилтууд болон ядуурлыг бууруулах асуудлын дэд хороо Подкомитет по вопросам развития тысячелетия и снижения бедности 

Мянгат малчин звание «Скотовод-ты-
сячник»
Н
Наадам Надом, спортивные игры, проводятся во время национального праздника Монголии; наадмын өс-
вөрийн бөхчүүдийн барилдаан бор-
цовский турнир Надома среди юниоров; Наадмын үндэсний бөхийн комисс Комиссия Надома по национальной борьбе; Наадмын үндэсний сур харвааны комисс Комиссия Надома по стрельбе из лука; Наадмын хурдан морины комисс Комиссия Надома по скачкам 

наамал фанер клееная фанера

найдвартай надёжный; найдвартай татвар төлөгч надёжный налогоплательщик

найман тахил восемь «драгоценных подношений», расположенные на алтаре перед статуей Будды в храме 

Наймдугаар Жебзундамба хутагт см. Жебзундамба хутагт

наймдугаар сар август

найрал дууны хамтлаг хоровая капелла, хоровой кружок

Найрамдал медаль медаль «За дружбу»

найруулагчдын алба группа режиссёров 

Налайх дүүрэг Налайха (пригород столицы)

нам партия; намын анхан шатны байгууллага первичная партийная организация; намын бага хурал партийная конференция; намын бага хурлын гишүүн член партийной конференции; намын бүлгийн ажлын алба аппарат партийной группы; намын гишүүний батлах членский билет; намын дарга председатель партии; намын дүрэм устав партии; намын дэд дарга заместитель председателя партии; намын ерөнхий нарийн бичгийн дарга генеральный секретарь партии; намын жигүүр партийное крыло, фракция; намын зөвлөлдөх танхим консультативная палата партии; намын их хурал съезд партии; намын санхүүжилтын хороо комитет финансирования партии; намын удирдах зөвлөл руководящий совет; намын удирдах зөвлөлийн гишүүн член руководящего совета партии; намын үүр партийная ячейка

нам даралтын зуухны үйлдвэр печь низкого давления 

намаржаа осеннее стойбище

намрын чуулган осенняя сессия

намуудын хоорондын хамтын ажиллагаа межпартийное сотрудничество

Нар салхины цахилгаан үүсгүүр угсрах үйлдвэр Предприятие по монтажу солнечных и ветряных элект-
роисточников
Наран сум сомон Наран 

Наранбулаг сум сомон Наранбулаг 

Нарантуул рынок «Нарантул»

нарийн бичгийн дарга нарын газар секретариат

нарийн боов цех кондитерский цех

нарийн ноост хонины аж ахуй хозяйство тонкорунных овец

Нарийнтээл сум сомон Нарийнтэл 

Нарны зайн үйлдвэр Предприятие по производству солнечных батарей
насанд хүрэгсэдийн тасаг отделение совершеннолетних

насанд хүрэгчдийн улсын аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат страны

Насанд хүрээгүй хүүхдийн хэргийг шийдвэрлэх шүүх Суд по делам несовершеннолетних

Наурыз Новруз (национальный праздник этнических казахов, проживающих в Монголии)

нефтийг гүнзгий боловсруулах глубокая переработка нефти

Нефтийн бүтээгдэхүүний чанарын хяналтын лаборатори Центральная лаборатория по контролю качества нефтепродуктов
нефтийн компани нефтяная компа-
ния 

Нефть боловсруулах үйлдвэр Завод по рафинированию сырой нефти, Нефтеперегонное предприятие
нефть дамжуулах хоолой нефтепро-
вод 

нефть олборлолт нефтедобыча

нефть хангамжийн бааз нефтебаза

нефть хангамжийн газар управление нефтеснабжения

нефть химийн олон улсын цогцолбор международный нефтехимический комплекс

Нефть, онцгой албан татварын гаалийн газар Департамент таможни по нефти и акцизным налогам

нийгмийн общественный, социальный; нийгмийн асуудал эрхэлсэн орлогч заместитель директора по социальным вопросам; нийгмийн бодлогын газар департамент социальной политики; Нийгмийн бодлогын байнгын хороо Постоянный комитет по социальной политике

нийгмийн даатгал социальное страхование; нийгмийн даатгалын байцаагч инспектор социального страхования; Нийгмийн даатгалын сан Фонд социального страхования; Нийгмийн даатгалын тэргүүний ажилтан Передовик социального страхования; Нийгмийн даатгалын үндэсний зөвлөл Национальный со-
вет по социальному страхованию; нийгмийн даатгалын хэлтэс Отдел социального страхования; нийгмийн даатгалын шимтгэл отчисление на социальное страхование 

нийгмийн (үйлдвэрлэлийн бус) дэд бүтэц социальная (непроизводственная) инфраструктура; нийгмийн бү-
тэц социальная структура; нийгмийн дэд бүтэц социальная инфраструктура; нийгмийн нийт бүтээг-
дэхүүн валовой (совокупный) общественный продукт (ВВП); нийгмийн нийт бүтээгдэхүүний өсөлтийн хурд темпы роста валового общественного продукта; нийгмийн үйл-
вэрлэлийн нийгмийн чиглэл (ханд-
лага) социальная направленность общественного производства; нийгмийн үйлдвэрлэлийн үр ашгийн үзүүлэлтүүд показатели эффективности общественного производства; нийгмийн үйлдвэрлэлийн үр ашгийн үзүүлэлтүүдийг жигдрүүлэх выравнивание показателей эффективности общественного производства; нийгмийн хангамж социальное обеспечение; нийгмийн хөдөл-
мөрийг хоршоолох кооперация общественного труда; нийгмийн хө-
дөлмөрийн бүтээмжийн түвшин уровень производительности общественного труда; нийгмийн хүрээ социальная сфера; нийгмийн хэрэглээний фонд фонд общественного потребления; нийгмийг хувьсгалт ёссор шинэчлэх революционное обновление общества; нийгмийн хэрэгцээний түвшин уровень общественных потребностей

Нийгмийн салбарын хувьчлалын га-
зар Департамент по приватизации в социальной сфере

Нийгмийн статистикийн хэлтэс Отдел социальной статистики

Нийгмийн ухааны факультет Факультет общественных наук

нийгмийн халамжийн төв центр социального обеспечения

Нийгмийн халамжийн тэргүүний ажилтан Передовик социальной защиты

Нийгмийн халамжийн үндэсний зөв-
лөл Национальный совет по социальной защите

Нийгмийн хамгааллын хэлтэс Отдел социальной защиты

Нийгмийн хөгжлийн бодлогын хэлтэс Отдел политики социального развития
Нийгмийн хэв журам сахиулах хэлтэс Отдел по соблюдению общественного порядка

Нийгмийн эрүүл мэндийн үндэсний зөвлөл Национальный совет по социальному здравоохранению

Нийгмийн эрүүл мэндийн хүрээлэн Институт общественного здоровья

нийгмэм эдийн засгийн зорилтыг шийдвэрлэхэд туршллага солилцох обмен опытом в решении социально-экономических задач

нийгэм ахуйн дэд бүтэц социально-бы-
товая инфраструктура 

нийгэм улс төрийн болон, экологийн, нийгэм эдийн засгийн, техник эдийн засгийн, нийгмийн үр ашиг эффективность социально-политиче-
ская, экологическая, социально-эко-
номическая, технико-экономическая, социальная

нийгэм эдийн засгийн социально-эко-
номический; нийгэм эдийн засгийн зүй тогтоол социально-экономиче-
ские закономерности; нийгэм-эдийн засгийн бодлогыг шийдвэрлэхэд туршлага солилцох обмен опытом в решении социально-экономических задач; нийгэм эдийн засгийн хөг-
жил социально-экономическое развитие; нийгэм эдийн засгийн хөгж-
лийг хурдасгах ускорение социально-экономического развития; нийгэм-эдийн засгийн хөгжлийн түв-
шин социально-экономический уровень развития; нийгэм эдийн засгийн хөгжлийн түвшингийн харь-
цангүй ялгаа относительное различие уровней экономического развития; нийгэм эдийн засгийн хөгжил нэг төрлийн шинжтэй байх социально-экономическая однородность 

Нийгэм, эдийн засгийн судалгааны төв Центр социально-экономических исследований 
нийлүүлэх хувь долевые взносы

нийлэг материал композиционные ма-
териалы

нийлэг синтетический

нийслэл хот столица

Нийслэл хот байгуулалт, эрдэм шинжилгээ, зураг төслийн хүрээлэн Проектно-сметный институт градостроительства 
Нийслэлийн ахмадын ҮЭ-ийн Холбоо Ассоциация ветеранов труда профсоюзов столицы 
Нийслэлийн байнгын онцгой комисс постоянная Чрезвычайная комиссия столицы
Нийслэлийн боловсролын газрын «Багшийн алдар» тэмдэг знак Управления образования столицы  «Слава учителя» 
нийслэлийн ерөнхий архитекторч главный архитектор столицы

нийслэлийн ерөнхий дендрологич главный дендролог столицы

нийслэлийн ерөнхий менежер главный менеджер столицы

нийслэлийн Засаг дарга мэр столицы
нийслэлийн захирагчийн ажлын алба аппарат мэра столицы

Нийслэлийн өдөр (Х сарын 29) День столицы Улан-Батор (29 октября)
Нийслэлийн татварын газар Налоговое управление столицы

Нийслэлийн хөгжилд иргэдийн оролцоог эрхэмлэх жил Год уважения участия граждан в развитии столицы

Нийслэлийн хүндэт иргэн Почётный гражданин столицы

Нийслэлийн хүүхдийн цэцэрлэгүү-
дийн ҮЭ-ийн нэгдсэн холбоо Объ-
единённая ассоциация профсоюзов детских садов столицы 
Нийслэлийн эрүүл мэндийн газар Управление здравоохранения столицы

нийт харилцаа холбоо совокупность связей

нийт ялгаа совокупность различий

нийтийн аж ахуйн үйлчилгээний ком-
пани компания коммунального хозяйства
нийтийн ажилчин совокупный работник 

Нийтийн ахуй үйлчилгээний алба Служба коммунально-бытового обслуживания

Нийтийн биеийн тамирын газар Департамент по физкультуре

нийтийн тээвэр общественный транспорт

нийтийн хоолны мэргэжилтэн работник общественного питания

нийтийн хоолны үйлчилгээ общественное питание

Нийтлэг үйлчилгээний газар Отдел коммунального обслуживания

Нийтлэг үйлчилгээний удирдлагын газар Департамент управления бытового обслуживания

Нийтлэг үйлчилгээний хэлтэс Отдел общего обслуживания

нийтлэг чанар общность; нийтлэг шинж чанарын элементүүд эдийн засагт элементы общности в экономике

нийцэх соответствовать

нисванис всё, что мешает человеку обрести святость, избавиться от стра-
даний и вырваться из круга сансары «Нисванис» хамтлаг Гранж рок-группа «Нисванис» 

нислэгийн аюулгүй байдал зохицуулалтын алба служба по обеспечению безопасности полётов
Нислэгийн зохицуулалтын хэлтэс Отдел координации полётов
нислэгийн хөдөлгөөний үйлчилгээний алба обслуживание полётов
Нислэгийн хөдөлгөөнийг удирдах төв Центр управления полётами 

Нисэх буудлуудыг удирдах төв Центр управления аэродромов 

Нисэх хүчний олон улсын өдөр
(ХII сарын 07) Международный день авиации (07 декабря)

Нисэхийн гавьяат техникч Заслуженный техник гражданской авиации

нисэхийн хороо авиационный полк

нисэхийн цаг уурын төв метеорологический центр

«Новости Монголии» еженедельная газета «МОНЦАМЭ» — на русском и китайском языках

ногоон байгууламж хариуцсан мэргэжилтэн работник по озеленению

ногоон хувьсгал зелёная революция

Ногоон хэрмийн үндэсний зөвлөл На-
циональный совет по «Зелёной стене»
Ногооннуур сум сомон Ногоннур 

ногт подпруга

ноён нуруу стержень

Ноён сум сомон Ноён 

ном хаялцах диспут на философскую тему, обычно проводится в монас-
тырских школах

Номгон сум сомон Номгон 

номин лазурит; Номин банк банк «Но-
мин»; «Номин талст» группа лёгкого рока «Номин талст»; Номин зах рынок «Номин»; «Номин электроникс» «Номин электроникс» (сеть магазинов)

номын дацан см. чойр
номын дэлгүүр книжный магазин 

номын сангийн тоо численность библиотек

номын худалдаа зуучлал книготорговля

Ноолуурын анхан шатны боловсруулалтын үйлдвэр Предприятие по первичной обработке козьего пуха-сырца
Ноолуурын үйлдвэр Предприятие по производству кашемировых изделий
Ноос угаах үйлдвэр Шерстомойное предприятие

Ноос цэвэрлэх, угаах, самнах үйлдвэр Предприятие по очистке, мытью и чесанию шерсти 
Ноос, ноолуурын судлалын төв Центр изучения шерсти и кашемира 
Ноосны эрдэм шинжилгээ, туршилтын төв Научно-экспериментальный центр шерсти 
Ноосон жижиг эдлэлийн үйлдвэр Предприятие мелких шерстяных изделий

Норовлин сум сомон Норовлин 

нотариат нотариальная контора; нотариатын хураамж нотариальная пошлина

нохой жил год собаки; нохой цаг (үд-
шийн бүрий) час собаки (вечерние сумерки), 19.40 — 21.40 

Нохойны арьс боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке шкур собак

нөлөөлөх влиять, оказывать влияние

Нөмрөг сум сомон Нумруг 

нөөц ресурсы; нөөц бололцоо ресурсы; нөөц хэмнэх ресурсосбережение; нө-
өц хэмнэх технологийн явц ресурсосберегающие технологические про-
цессы; нөөцийг чөлөөлөх высвобождение ресурсов; нөөцийн зарцуулалтыг оновчтой болгох рационализация расходования ресурсов; нөөцийн ашиглалтыг нормчлох нормализация расходования ресурсов; нөөцийн зарцуулах дүрэм тогтоох регламентация расходования ресурсов; объект хамтран барихад хөдөлмөрийн нөөцийг ашиглах использование трудовых ресурсов в совместном строительстве объектов

нөхөн сонгууль довыборы

нөхөн үржихүйн клиник клиника репродуктивного здоровья

нөхөрлөл товарищество

нөхөрлөлийн хэлбэр форма товарищества

нөхөрсөг уулзалт тэмцээн товарищеская встреча

нөхөх возмещать, компенсировать; нө-
хөх үндсэн дээр хийгдсэн барилгын үр ашиг эффективность строительства на компенсационной основе; нөхөх хэлэлцээр компенсационные соглашения; нөхөн төлөх фонд фонд возмещения; нөхөн үйлдвэрлэлийн тааралцах адаптация воспроизводственных структур

нудрагатай дээл дэли для холодного сезона (имеет раструб нудрага, который пришивается к рукавам и подворачивается как манжет, нудрага используется вместо рукавиц)

нум лук; нум сум лук и стрелы; дунд гарын нум сум средний лук, длина 160 см; их гарын нум сум большой лук, длина 170 см

нунтаг шохой мел молотый

нутаг дэвсгэр-засаг захиргааны нэг-
жүүд админитсративно-терртитори-
альные единицы

Нутагшилт, хот байгуулалтын товчоо Бюро расселения и градостроительства

нутгийн зөвлөл землячество

Нутгийн өөрөө удирдах ёсны дэд хороо Подкомитет по местному самоуправлению

Нутгийн удирдлагын дэд хороо Подкомитет местного управления
Нутгийн удирдлагын хэлтэс Отдел местного менеджмента

НҮБ-ыг дэмжих монголын хороо Монгольский комитет поддержки ООН

НYБ-ын Yйлдвэр хөгжлийн байгууллага /ЮНИДО/-ын Монголын үн-
дэсний хороо Монгольский национальный комитет ЮНИДО
НYБ-ын Боловсрол, шинжлэх ухаан, соёлын байгууллага /ЮНЕСКО/-ын Монголын үндэсний хороо Монгольский национальный комитет ЮНЕСКО 
НYБ-ын Хүнс тэжээл, хөдөө аж ахуйн байгууллагуудын асуудал эрхэлсэн Монголын комисс Монгольская комиссия ООН по продоволствию и сельскому хозяйству (ФАО)
нүд судлалын клиник офтальмологическая клиника

нүдний тасаг глазное отделение

нүдний шилний газар оптика

Нүүдлийн мал аж ахуйн төв Центр кочевого животноводства 

Нүүдлийн соёл иргэншлийн академии Академия кочевой цивилизации

Нүүдлийн соёл иргэншлийн хүрээлэн Институт кочевой цивилизации 
Нүүдлийн урлагийн галарей Галерея кочевого искусства 

нүүдлийн худалдаа передвижная торговля

Нүүдэлчдийн соёл иргэншлийн цогцолбор Комплекс кочевой цивилизации

нүүрс, түлшний модны зах рынок угля и дров

Нүүрсний газар Управление угля

нүүрсний уурхай угольный разрез, месторождение угля
нэвтрүүлгийн алба служба передач 

нэвтрэх внедряться, проникать

нэг мөр болгох унификация

нэг удаагийн болон урсгал зардлыг жигд гаргах приведение единовременных и текущих затрат к единой размеренности

нэг удаагийн зардал единовременные затраты

Нэг удаагийн зүү тариурын үйлдвэр Предприятие по производству одноразовых шприцев 
нэг удаагийн олон талын тооцоо тусгалт многосторонние разовые зачёты

нэг улсын хэмжээнд үндэсний районы эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүүлэх выравнивание уровней экономического развития национальных районов в рамках отдельных государств

нэг хүн амд ногдох хүнсний бүтэгдэ-
хүүний хэрэглээний хэмжээ размер потребления продовольственных товаров на душу населения 

нэг хүн тутам оногдох хүнсний бүтээг-
дэхүүний хэрэглээ потребление про-
дуктов питания на душу населения

нэг хэлбэр, маяг однотипность

Нэгдсэн их сургууль Объединённый университет

Нэгдсэн Үндэстний Байгууллага (НҮБ) Организация Объединенных Наций (ООН); Нэгдсэн Үндэстний Байгууллагын өдөр (Х сарын 24) День Организации Объединённых Наций (24 октября); НҮБ-ын Ерөн-
хий Ассамблейн ажиглагчийн статус олгох предоставление статуса наблюдателя в Генеральной Ассамблее ООН

нэгдсэн эмнэлэг многопрофильная больница

нэгдүгээр сар январь

нэгж валютын (валютын орлого) капитал багтаамж (бүрэн нетто) капиталоёмкость (полная, нетто) единицы валюты (валютной выручки)

нэгийн даваа первый тур, первый раунд

нэмнээ попона, покрывало

нэмэгдсэн өртгийн татвар (НӨТ) налог на добавочную стоимость (НДС)

нэн даруй срочно, немедленно

нэр хүнд престиж

нэрмэл архи самогон

Нэхий эдлэлийн үйлдвэр Овчинно-шубная фабрика

Нэхмэлийн үйлдвэр Ткацкая фабрика

Нэхмэлийн хүрээлэн Научно-исследо-
вательский институт текстильной промышленности 
нэхээгүй нэхмэл нетканый текстиль

Нэхээгүй эдлэлийн үйлдвэр Предприятие нетканых изделий

нээлт открытие

Нээлттэй хаалганы өдөр (Х сарын 20) День открытых дверей (20 октября)

нээн илрүүлэх вскрывать

нягтлан бодох бүртгэл, аудитын компани бухгалтерская и аудиторская компания
Нягтлан бодох бүртгэлийн «Мандах бүртгэл» дээд сургууль Институт бухгалтерского учёта «Мандах буртэгэл» 
Нягтлан бодох бүртгэлийн мэргэжлийн үндэсний зөвлөл Национальный профессиональный совет бухгалтеров
Нягтлан бодох бүртгэлийн хэлтэс Отдел бухгалтерского учёта

нялхсын клиник сувилал выхаживание новорожденных

Нян судлалын хүрээлэн Институт вирусологии

Нян судлалын хүрээлэн Научно-иссле-
довательский институт вирусологии
нярав заведующий складом

нярайн тасаг отделение новорождённых

О

объект барихад оролцох хувиар сан-
хүүжүүлэх долевое финансирование строительства объектов

овоо обо (насыпь камней на горных вершинах, перевалах, на берегах рек, озёр, места, где в Монголии совершаются обряды поклонения духам вод и гор); овоо тахих ёслол торжественное жертвоприношение, ритуал почитания обо
овоодой оводой (головной убор ламы в виде высокого конуса, надевается во время религиозных церемоний)
овсгоо предприимчивость

огторгүй бездна, пустота (философский термин, аналог санскритскому понятию шуньята — великая пустота, сущность ламаистского адибудды, пустота как вместилище) 

од звезда 

одон бөмбөг теннис; одон бөмбөгийн талбай теннисный корт

одон орден; Одон, медалийн үнэмлэх орденская книжка; Одонгийн тууз орденская лента 

Одон орны төв Планетарий

Одон орон, геофизикийн судалгааны хүрээлэн Астрогеофизический институт
Оёдлын үйлдвэр Швейная фабрика

Озоны давхаргын асуудал эрхэлсэн үндэсний алба Национальная служба озонового слоя

Ой мод боловсруулах салбарын үйл ажиллагааг сэргээх, тухайн чиглэлээр байгуулагдсан тосгоны хүн амын хөдөлмөр эрхлэлт, нийгмийн асуудлыг шийдвэрлэх арга хэмжээний хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэх ажлыг зохион байгуулах, зохицуулах, хяналт тавих үндэсний зөвлөл Национальный совет по организации, координации и контролю за претворением национальной программы мероприятий по восстановлению деревообрабатывающей отрасли и решения проблем занятости и социального характера в данной отрасли
Ой модны аж ахуй, механижуулалтын эрдэм шинжилгээ үйлдвэрлэ-
лийн хүрээлэн Научно-производ-
ственный институт лесоводства и механизации лесного хозяйства 
Ой усны нөөцийн газар Управление водных и лесных ресурсов 

Ой, ан судлалын хүрээлэн Институт лесоводства и охотоведения 
Ой, ангийн хэлтэс Отдел лесного хозяйства и охотоводства

Оймсны үйлдвэр Чулочная фабрика

Ойн ашиглалт, хамгаалалт ойжуулалтын алба Служба использования и защиты леса и озеленения

ойн байцаагч лесничий

Ойн гавьяат ажилтан Заслуженный работник лесного хозяйства

Ойн тухай үндэсний хөтөлбөрийг хэ-
рэгжүүлэх ажлыг зохицуулах үн-
дэсний хороо Национальный комитет по координации за претворением национальной программы по лесо-
водству
ойролцоо, ижил дөт близость

ойртох сближаться; ойртолт сближение; ойртолтын үйл явц хэрэгжих зарчим принцип осуществления про-
цесса сближения; ойртолтын урьдчилсан нөхцөл предпосылки сближения; ойртолтын хэмжээ степень сближения; ойртолтын эрчим интенсивность сближения; ойртох үйл явдлын тоон үзүүлэлтүүд количественные показатели процесса сближения; ойртох үйл явцад тусгаар тогтнолыг бэхжүүлэх укрепление суверенитета в процессе сближения; ойртох үйл явцын бүрэлдэхүүн хэсэг составные части процесса сближения

олбог войлочный коврик

Олборлох үйлдвэрлэлийн ил тод байдлын санаачлагыг хэрэгжүүлэх ажлыг зохион байгуулах хянан зохицуулах үндэсний зөвлөл Национальный комитет по организации, координации и контролю за претворения инициатив гласности эксплуатационного производства
олимп олимпиада; Олимп судлалын төв Центр исследования Олимпийского движения; Олимпийн аврага чемпион Олимпийских игр; Олимпийн боловсролын жил Год олимпийского образования; Олимпийн зуны наадам летние Олимпийские игры; Олимпийн музей Олимпийский музей; Олимпийн наадамд бэлтгэх үндэсний хороо Национальный комитет по подготовке к Олимпийским играм; Олимпийн наадамд тамирчдыг бэлтгэх эрдэмтдийн зөвлөл Совет учёных по подготовке спортсменов к Олимпийским играм; олимпийн өвлийн наадам зимние Олимпийские игры, Белая олимпиада; Олимпийн стадион Олимпийский стадион; Олим-
пийн сургалт-сурталчилгаанытөв Учебно-пропагандистский центр Олимпийского движения; Олимпийн цогцолбор Олимпийский комплекс
олом подпруга

олон нийтийн зохион байгуулах
хэлтэс организационно-массовый отдел 
Олон нийттэй харилцах хэлтэс Отдел по связям с общественностью

олон талт клиринг многосторонний клиринг 

Олон талт хамтын ажиллагааны газар Департамент многостороннего сотрудничества

Олон талт хамтын ажиллагааны нэгдүгээр хэлтэс Первый отдел многостороннего сотрудничества 

Олон талт хамтын ажиллагааны хоёрдугаар хэлтэс Второй отдел многостороннего сотрудничества 

олон талын интеграцын арга хэмжээний зөвшин тохиролцсон төлөв-
лөгөө согласованный план многосторонних интеграционных мероприятий

олон талын хамтын ажиллагаа, интеграц многостороннее сотрудничество и интеграция

олон түмний эрэлт массовый спрос

Олон улс судлалын сургууль Институт международных исследований; Олон улс судлалын хүрээлэн Научно-исследовательский институт международных исследований 

Олон улсын «Арслан» клубын Монгол дахь салбар Монгольский
филиал Международного клуба «Лев» 
Олон улсын атомын эрчим хүчний агентлаг Международное агентство по атомной энергии (МАГАТЭ); МАГАТЭ-гийн хэлэлцээрийн үнд-
сэн дээрх хамтын ажиллагаа сотрудничество с МАГАТЭ на основе соглашения 

Олон улсын ахмадын өдөр (Х са-
рын 01) Международный день пожилого человека (01 октября)

Олон улсын бичиг соёлыг түгээх өдөр (IХ сарын 08) Международный
день распространения письменности и культуры (08 сентября)

Олон улсын бичил зээлийн жил Международный год мелких кредитов

Олон улсын бүжгийн өдөр (IV са-
рын 29) Международный день танца
(29 апреля)

Олон улсын валютын сан Международный валютный фонд (МВФ);
Олон улсын гаальчдын өдөр (I са-
рын 26) Международный день работников таможни (26 января)

олон улсын галт тэрэг международный поезд

Олон улсын дарсны баяр (ХI сарын гурав дахь долоо хоногийн пүрэв гариг) Международный день вина (третий четверг ноября) 

Олон улсын дүрвэгсэдийн өдөр (VI са-
рын 20) Международный день беженцев (20 июня)

Олон улсын инээдмийн баярын өдөр (IV сарын 01) Международный день смеха (01 апреля)

Олон улсын ихрүүдийн өдөр (VIII са-
рын 03) Международный день близнецов (03 августа)

олон улсын международный; олон улсын аж ахуйн нөхөрлөл международные хозяйственные товарищества; олон улсын арбитрын байгууллага международный арбитражный орган; олон улсын байгууллага, хүрээлэнгийн систем система международных организаций и институтов; олон улсын байгууллагуудтай харилцах зарчим принципы отношений с международными организациями; олон улсын байгууллагуудтай харилцах угтвар нөцхөл предпосылки отношений с международными организациями; олон улсын байгууллагуудтай харилцах харилцаа хэрэгжүүлэх ажлыг гүйцэт-
гэх дэг журам порядок проведения работы по осуществлению отношений с международными организациями; олон улсын байгууллагуудтай харилцах харилцааг албан ёсны болгох оформление отношений
с международными организациями; олон улсын байгууллагуудтай харилцах харилцааг захидал солицох замаар албан ёсны болгох оформление отношений с международными организациями путём обмена письмами; олон улсын байгууллагуудтай харилцах харилцааг зохицуулах хэв хэмжээний баримт бич-
гүүдийн үндсэн заалтууд основные положения нормативных документов, регулирующие отношения с меж-
дународными организациями; олон улсын байгууллагуудын нарийн бичгийн дарга нарын газартай звлөлдөөн хийх консультации с секретариатами международных организаций; олон улсын байгууллагуудын хамтын ажиллагааны хэл-
бэрүүд формы сотрудничества международных организаций; олон улсын байгууллагуудын хэлэлцээрийн үндсэн дээр хамтын ажиллагааг явуулах сотрудничество с международными организацияи на основе соглашений; олон улсын валют санхүүгийн байгууллагууд международные валютно-финансо-
вые организации; олон улсын байгууллага, хүрээлэнгийн үйл ажиллагааг эрх зүйн үүднээс зохицуулах систем система правогого регулирования деятельности международных органов и институтов; олон улсын банкны идэвхтэй ажиллагаа активные операции международных банков; олон улсын банкны пассив үйлдэл пассивные операции международных банков; олон улсын баримт бичгүүдийг батлах ба батламж гаргах ратификация и утверж-
дение международных документов; олон улсын валют-санхүүгийн сис-
тем международная валютно-финан-
совая система; олон улсын гэрээ, хэлэлцээр хадгалагч орон страна-депозитарий международных договоров и соглашений; олон улсын дагнан төрөлжсөн бүтээгдэхүүн международная специализированная продукция; олон улсын зэлийн үйл ажиллагаа международные кредитные операции; олон улсын зээл авсаны хүү процент за международный кредит; олон улсын зээл: үзүү-
лэлтүүд, хэрэглэх хүрээ международный кредит: показатели, сферы применения; олон улсын дагналтын чиглэлийг программчлах программирование направлений международной специализации; олон улсын дагнасан үйлдвэрлэлийн өргөжил-
тийг зээллэгжүүлэх кредитование расширения международных специа-
лизированных производств; олон ул-
сын зах зээл международный рынок; олон улсын зээл, тооцоо, валютын харилцаа международные кредитные, расчётные и валютные отношения; олон улсын капиталын бүтэ-
цүүд структуры международного финансового капитала; олон улсын монополи международные монополии; олон улсын намжмал байдлыг бодитой болгох материальная основа разрядки международной напряжённости; олон улсын таваарын со-
лилцоо международный товарообмен; олон улсын таваарын хэлэлцээр международные товарные соглашения; олон улсын тооцоо международные расчёты; олон улсын өртөг интернациональная стоимость; олон улсын тооцоонд цаг хугацааны хүчин зүйлийг тооцоолох ба үр ашгийг зардалтай зэрэгцүүлэн үзэх учёт фактора времени в международных экономических расчётах и сопоставление эффекта с затратами; олон улсын үйлдвэрлэлийн бөөг-
нөрөл международная концентрация производства; олон улсын үйлдвэр-
лэлийн дагналт международная специализация производства; олон улсын үйлдвэрлэлийн харилцаа холбоо международные производственные связи; олон улсын үйлдвэр-
лэлийн хоршоолол международная кооперация производства; олон улсын үйлдвэрлэлийн хослуулалт международное комбинирование про-
изводства; олон улсын үйлдвэрлэ-
лийн цогцолбор межгосударственный производственный комплекс; олон улсын уур амьсгалыг хэвийн болгох нормализация международного климата; олон улсын хөдөлмө-
рийн хуваарийн шууд бус үр дүн косвенный эффект международного разделения труда; олон улсын хө-
дөлмөр, үйлдвэрлэлийн бодит нийгэмчлэл международное реальное обобществление труда и производства; олон улсын хөдөлмөр, үйлдвэр-
лэлийн хэлбэр төдий нийгэмчлэл международное формальное обобществление труда и производства; олон улсын хөдөлмөрийн хуваарь международное разделение труда; олон улсын хөдөлмөрийн ганц нэг хуваарь международное единичное разделение труда; олон улсын хө-
дөлмөрийн капиталист хүваарь международное капиталистическое разделение труда; олон улсын хө-
дөлмөрийн ерөнхий хуваарь международное общее разделение труда; олон улсын хөдөлмөрийн салбар доторхи хуваарь международное внутриотраслевое разделение труда; олон улсын хөдөлмөрийн салбар хоорондын хуваарь международное межотраслевое разделение труда; олон улсын хөдөлмөрийн хуваарийн угтвар нөхцөл предпосылки международного разделения труда; олон улсын хөдөлмөрийн хуваарийн зарчмууд принцип международного разделения труда; олон улсын хөдөлмөрийн энгийн (ногдвор) хуваарь международное частное разделение труда; олон улсын худалдаанд хэрэглэх бэлэн мөнгөөр төлөх хэлбэрүүд формы наличного платежа в международной торговле; олон улсын шинжлэх ухаан техникийн мэдээллийн төв международный центр научной и технической информации; олон улсын шинжлэх ухаан-техникийн хамтын ажиллагаа международное научно-техниче-
ское сотрудничество; олон улсын эдийн засгийн байгууллага международные экономические организации; олон улсын эдийн засгийн байгууллагуудын удирдах болон гүйцэтгэх байгууллага руководящие и исполнительные органы международных экономических организаций; олон улсын эдийн засгийн байгууллагуудын удирдах болон төлөөлөх байгууллагууд руководящие и представительные органы международных экономических организаций; олон улсын эдийн засгийн системийн ардчилал демократизация международной экономической системы; олон улсын эдийн засгийн туйл международный экономический полюс; олон улсын тооцооны систем система международных расчётов; олон улсын төл-
бөрийн нөөц бий болгох хэрэглэл средство образования резервов для международных платежей; олон улсын тэнцвэр международные про-
порции; олон улсын үйлдвэрлэлийг дагнан хоршоолох урт хугацааны хоёр талын программ долговременная двусторонняя программа международной специализации и кооперирования производства; олон улсын үйлдвэрлэлийг дагнах хэлбэ-
рүүд формы международной специализации производства; олон улсын үйлдвэрлэлийн систем международные  производственные  системы;
олон улсын үйлдвэрлэлийн цогцолбор международный производственный комплекс; олон улсын хө-
дөлмөрийн хуваарийг оновчтой (зохистой) болгох рационализация международного разделения труда; олон улсын худалдааны үзэсгэлэн ба яармаг международные торговые выставки и ярмарки; олон улсын шинжлэх ухаан үйлдвэрлэлийн хоршоолол международная научно-производственная кооперация; олон улсын шинжлэх ухаан-техникийн түр хамт олон временные международные научно-технические коллективы; олон улсын эдийн засгийн системийн ардчилал демократизация международной экономической системы; олон улсын эдийн засгийн харилцаанд цаг хэмнэх хууль закон экономии времени в международных экономических отношениях; олон улсын эдийн засгийн шинэ дэг журмыг тогтоох тухай Тунхаглал Декларация об установлении нового международного экономического порядка; олон улсын эдийн засгийн шинэ журмыг тогтоох тухай Тунхаглал Декларация об установлении нового международного экономического порядка; олон улсын эдийн засгийн шинэ маягийн харилцаа международные экономические отношения нового типа; олон улсын аж ахуйн байгууллага байгуулах ба түүний үйл ажиллагааны тухай нэгдсэн дүрэм единообразные положения об учреж-
дении и деятельности международных хозяйственных организаций; олон улсын аж ахуйн байгууллага международные хозяйственные организации; олон улсын аж ахуйн нэгдэл международные хозяйственные объединения

Олон улсын музейн өдөр (V са-
рын 18) Международный день музеев (18 мая)
Олон улсын нислэгийн удирдагчдын өдөр (Х сарын 20) Международный день управления полётами (20 октября) 

олон улсын нисэх буудал международный аэропорт

Олон улсын олимпийн өдөр (VI сарын 23) Международный олимпийский день (23 июня)

Олон улсын опереттийн өдөр (Х сарын 21) Международный день оперетты (21 октября) 

Олон улсын сайн дурынхны жил Международный год волонтёров

Олон улсын сайн дурынхны өдөр
(ХII сарын 05) Международный день волонтёров (05 декабря)

Олон улсын сансар судлалын өдөр (IV сарын 12) Международный день космонавтики (12 апреля)
Олон улсын спорт бие бялдрын боловсролын жил Международный год спорта и физического образования 

Олон улсын спортын сэтгүүлчдийн (VII сарын 02) Международный день спортивных журналистов
(02 июля)
Олон улсын сувилагчдын баярын өдөр (V сарын эхний бямба гариг) Международный день медицинских сестёр (первая суббота мая)
Олон улсын сэтгүүлчдийн эв санааны нэгдлийн өдөр (IХ сарын 08) Международный день солидарности журналистов (08 сентября)

Олон улсын театрын өдөр (III сарын 27) Международный день театра
(27 марта)

Олон улсын төмөр замчдын өдөр
(III сарын 07) Международный день железнодорожников (07 марта)

Олон улсын төмөр замчдын өдөр
(IV сарын 01) Международный день железнодорожников (01 апреля)

Олон улсын төслийн алба Служба международного проекта

Олон улсын Туйл судалын жил Международный год изучения Северного полюса
олон улсын тэмцээн международный турнир, международная встреча, международный матч

Олон улсын тээвэр зуучийн төв Международный центр транспортного обслуживания 
Олон улсын тээвэр зуучлалын төв Центр международного авиационного транспортного обслуживания 
Олон улсын үзэсгэлэн худалдаа Международная выставка-продажа

Олон улсын Улаан загалмай, Улаан хавирган сар хөдөлгөөний өдөр
(V сарын 08) Международный день Красного Креста и Красного Полумесяца (08 мая)

Олон улсын үнсэлтийн өдөр (VII сарын 12) Международный день поцелуя (12 июля)

Олон улсын ус намгийн өдөр (II сарын 02) Международный день воды и болота (02 февраля)
Олон улсын филантропийн өдөр
(ХI сарын 15) Международный день филантропии (15 ноября)

Олон улсын хоршооллогчдын өдөр (VII сарын эхний долоо хоногийн бямба гариг) Международный день кооператоров (первая суббота июля)

Олон улсын хөгжмийн баярын өдөр (VI сарын 21) Международный день музыки (21 июня)
Олон улсын хөдөлмөрчдийн эв санааны нэгдлийн өдөр (V сарын 01) Международный день солидарности трудящихся (01 мая)
Олон улсын хөрөнгө оруулалтын банк Международный инвестиционный банк

Олон улсын худалдааны арбитраж Международный торговый арбитраж

Олон улсын хүний эрхийн «Эмнести интернэйшнл» байгууллагын үн-
дэсний зохицуулах хороо Национальный координационный комитет Международной организации «Эмнести интернэйшнл» по правам человека 
Олон улсын хүүхдийн «Найрамдал» төв Международный детский центр «Дружба»
Олон улсын хүчирхийлэлгүй өдөр
(Х сарын 03) Международный день без насилия (03 октября)
олон улсын хэмжээний мастер мастер спорта международного класса 

Олон улсын цагаан таягтны өдөр
(Х сарын 15) Международный день защиты прав незрячих граждан
(15 октября)

Олон улсын чанарын долоо хоног
(ХI сарын эхний долоо хоног) Меж-
дународная неделя качества (первая неделя ноября)

Олон улсын чөлөөт бөхийн «монгол говь» тэмцээн Международный турнир по вольной борьбе «Монгольская пустыня Гоби» 

олон улсын шилэгдмэл шүүгч судья высшей категории

олон улсын шүүгч судья международной категории

Олон улсын эмэгтэйчүүдийн өдөр
(III сарын 08) Международный женский день (08 марта)

Олон улсын энх тайвны өдөр (IХ сарын 01) Международный день мира (01 сентября)

Олон улсын эх хэлний өдөр (II са-
рын 21) Международный день родного языка (21 февраля)
олон үндэстий корпораци многонациональные корпорации 

олон хүүхэдтэй эхийн тэтгэмж пособие многодетным матерям

олшруулах үйлчилгээ множительный цех

ом ма ни бад мэ хум тиб. — магическое заклинание, см. маань, тарни
Онгон сум сомон Онгон 

онош зүйн тасаг диагностическое отделение
оношлогооны өрөө диагностическая палата

Онц байдлын ерөнхий газар Главное управление по чрезвычайным ситуациям

Онц тээвэрчин Отличник транспорта

онц хүнд гэмт хэрэгтэй тэмцэх хэлтэс отдел по борьбе с особо опасными преступлениями
Онц хүнд гэмт хэрэгтэй тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с особо тяжкими преступлениями

онцгой алдагдлыг хаах нөөц резерв на покрытие чрезвычайных потерь

Онцгой байдлын албаны өдөр (VI са-
рын 20) День службы по чрезвычайным ситуациям (20 июня) 

онцгой татвар акцизный налог

Оны манлай тамирчин Передовой спортсмен года

Оны шилдэг дасгалжуулагч Лучший тренер года

Оны шилдэг дуу шалгаруулах «Морин хуур» наадам фестиваль-кон-
курс лучших песен года «Морин хуур»
оны шилдэг кино шалгаруулах тэмцээн конкурс на лучший фильм года 
Оны шилдэг оюутан шалгаруулах «Альма матер» ёслол церемония награждения лучшего студента года «Альма матер» 
оны шилдэг тамирчин Лучший спортсмен года

Оны шилдэг уран бүтээлийн «Гоо Марал» шагнал гардуулах ёслол церемония награждения премией «Гоо Марал» в области исполнительского искусства 
Оны шилдэг хатагтай шалгаруулах ёслол церемония награждения лучших женщин-бизнесменов года 
оны шилдэг хүмүүс лучшие люди года

оны шилдэг шүүгч лучший судья года

Оперетта театр Театр оперетты

Орлого татварын хэлтэс Отдел доходов и налогов

орлогыг нь тухай бүр тодорхойлох бо-
ломжгүй ажил үйлчилгээ хувиараа эрхлэгч иргэдээс авах албан татвар налог за ведение индивидуальной трудовой деятельности и услуг 
орлогын байцаагч инспектор по доходам

орнуудын ойртон нягтрах ба тэдгээрийн эдийн засгийн хөгжлийн түвшин үйл явцын харилцан уялдаа взаимосвязь процесса сближе-
ния стран и процесса выравнивания уровней развития их экономик

орнуудын харилцан дэмжлэг взаимная поддержка стран

орнуудын эдийн засгийн хөгжлийн түвшингийн харьцаа соотношение в уровне экономического развития стран

оройн сургалт вечернее обучение

оролдлого стремление, попытка

оролцох систем система участия

орон зайн хир тэнцүү пространственные пропорции 

орон нутгийг судлах музей краеведческий музей

Орон нутгийн байгууллагуудын хэлтэс Отдел местных государственных органов 

орон нутгийн өөрөө удирдах ёсны байгууллагууд органы местного самоуправления

орон нутгийн сонгууль местные выборы

орон нутгийн татвар местный налог

орон нутгийн хэвлэл местные органы печати

Орон нутгийн удирдлагын хөгжлийн сан Фонд развития менеджмента местного самоуправления
Орон нутгийн үйлчилгээний хэлтэс Отдел местного обслуживания

орон сууц жилье; орон сууц, нийтийн ахуйн үйлчилгээний хангалтын түвшин уровень обеспеченности жи-
лищным и коммунально-бытовым обслуживанием; орон сууц, нийтийн ахуйн хангамжийн үйлчилгээний хангалтын түвшин уровень обеспеченности жилищным и коммунально-бытовым обслуживанием; орон сууц хариуцсан зохион байгуулагч организатор по жилищным вопросам; орон сууцны барилга жилищное строительство; орон сууцны байрны түрээс аренда жилья; Орон сууцны зээлийн хэлтэс Отдел по кредитам на жилье
Орос дахь Монголын анд нөхөд нийгэмлэг Общество друзей Монголии в России
«Орос дууг хэн сайн дуулах вэ?» тэмцээн Конкурс «Кто лучше исполнит русские песни?» 
Орос хэлийг Монголд дэлгэрүүлэх зөвлөл Совет распространения русского языка в Монголии
орос хэлний улсын олимпиад олимпиада по русскому языку

Оросын Холбооны Улсын төрийн тусгаар тогтнолоо сэргээсэн баярын өдөр (VI дугаар сарын 12) День России (День принятия Декларации о государственном суверените-
те Российской Федерации, 12 июня)

Оросын Холбооны Улс дахь Үндэс-
ний зөвшилцөл, эвлэрлийн өдөр (ХI сарын 04) День национального согласия и примирения в Российской Федерации (04 ноября)

Оросын Холбооны Улсын Үндсэн Хуулийн өдөр (ХII сарын 12) День Конституции Российской Федерации (12 декабря)

Оросын Холбооны Улсын Эх орноо хамгаалагчдын өдөр (II сарын 23) День защитника Отечества Российской Федерации (23 февраля)
Оросын шинжлэх ухаан соёлын төв Российский центр науки и культу-
ры
ортодокс сүм ортодоксальная церковь 

Орхон сум Орхонский сомон 

Орхонтуул сум сомон Орхонтул

Орхон-Уул аймаг Орхон-Ульский аймак
Орчин үеийн бүжгийн «Нью Дансе» хамтлаг Труппа модерн-танца «Нью Данс» 

Орчин үеийн урлагийн музей Музей современного искусства

Орчин үеийн хөгжмийн «Морины тө-
вөргөөн» наадам Фестиваль модерн-музыки «Цокот копыт»
орчин үеийн хөгжмийн наадам конкурс современной музыки 

Орчны эрүүл ахуйн хяналтын улсын алба Государственная служба мониторинга окружающей среды

Орчны эрүүл мэндийн төв Центр гигиены окружающей среды
орчуулга перевод; Орчуулгын товчоо Бюро переводов; Орчуулгын хэлтэс Отдел переводов

оршуулга похороны; оршуулгын газар кладбище; оршуулгын товчоо похоронное бюро

осол, гамшгийн даатгал страхование от аварий и катастроф

Отгон сум сомон Отгон 

«Отгон тэнгэр» их сургууль Университет «Отгонтэнгэр»

отор тэжээлийн аж ахуй пастбищно-откормочное хозяйство

Офицерүүдийн ордон Дом офицеров

охин компани дочерняя компания

ОХУ-д монголоос сургууль төгсөг-
чдийн холбоо Ассоциация монгольских выпускников учебных заведений в Российской Федерации
Очир алмаас олборлох үйлдвэр Предприятие по добыче алмазов

оюу бирюза

оюун санааны амьдрал духовная жизнь

оюун санааны урамшуулалт моральное стимулирование 

Оюун ухааны олон улсын музей Международный музей духовности

оюуны ба биеийн хөдөлмөрийн хоорондын бодит ялгааг арилгах устранение существенных различий между умственным и физическим трудом

Оюуны гоц чадварын сан Фонд особых интеллектуальных способностей

Оюуны өмчийн газар Управление интеллектуальной собственности

Оюуны өмчийн сан Фонд интеллектуальной собственности

«Оюуны өмчийн мэдээлэл» «Оюуны умчийн мэдэлэл» («Вестник интеллектуальной собственности»)

Оюуны хомсдолтой хүүхдийн сургууль Школа для умственно отсталых детей
Оюуны чадварын IQ төв Центр интеллектуальных способностей IQ

Оюутнуудын урлагийн «Цолмон» наадам Студенческий фестиваль искусств «Венера»
оюутны дотуур байр общежитие

Оюутны жил Год студента

Оюутны спортын жил Год студенческого спорта

оюутны спортын их наадам универсиада монгольских студентов 

оюутны тоо численность студентов

Оюутны эрхийг хамгаалах олон улсын өдөр (ХI сарын 17) Международный день защиты прав студентов (17 ноября)

Ө

өв наследие; өвд ногдуулах татвар на-
лог на наследство

өвөлжөө зимовье, зимняя стоянка

Өвөрхангай аймаг Увурхангайский аймак; «Өвөрхангайн мэдээ» сонин газета «Увурхангайн мэдэ» («Увурхангайские новости») (Увурхангайский аймак)

өвчин туссаны тэтгэмж пособие по бо-
лезни

өвчтөний өрөө палата

Өгийнуур сум сомон Угийнур 

өдөр өнжүүлэх бүлэг группа продлённого дня

«Өдрийн сонин» ежедневная газета «Одрийн сонин» («Газета дня»)

Өлгий хот г. Ульгий 

өлгүүр гардероб

өлзий ульдзий, нить счастья или бесконечный узел (нить, завязанная в узел, не имеющая начала и конца, орнаментальный узор, выступающий в роли оберега), орнаментальный узор, выступающий в роли оберега 

Өлзийт сум сомон Ульдзийт 

өлөн гэдэс тонкий кишечник, тонкие черева; Өлөн гэдэс үйлдвэрлэгч, экспортлогчдын үндэсний холбоо Национальная ассоциация производителей и экспортеров тонких черев; Өлөн гэдэсний үйлдвэр Предприятие по производству тонких черев
өмгөөлөгчийн пүүс адвокатская фирма

өмд шаровары, брюки

Өмнөговь аймаг Южногобийский аймак
Өмнөд Солонгосын ажил хэрэгч хү-
мүүсийн нийгэмлэг Общество южнокорейских бизнесменов
Өмнөдэлгэр сум сомон Умундэлгэр 

Өмч хувьчлалын газар Департамент по приватизации

Өмчийн газар Департамент собственности

өмчийн хэлбэрийн үзүүлэлт показатели форм собственности

өнгөт гэрэл зургийн урлан салон цвет-
ной фотографии

Өнгөт металлын үйлдвэр Предприя-
тие цветных металлов 

өнгөт фото студи цветная фотостудия

өнгөт хэвлэлийн үйлдвэр Предприятие цветной печати

өндөг, шувууны аж ахуй птицеферма

өндөр бүтээмжтэй высокопроизводительный

өндөр насны тэтгэвэр пенсия по старости

Өндөр настны зөвлөл Совет пожилых людей

Өндөр-Улаан сум сомон Ундур-Улан 

Өндөрхаан хот г. Ундурхан

Өндөрхангай сум сомон Ундурхангай 

Өндөршил сум сомон Ундуршил 

Өндөрширээт сум сомон Ундурширэт 

Өнжүүл сум сомон Унджул 

«Өнөөгийн Эрдэнэт» сонин газета «Унугийн Эрдэнэт» («Сегодняшний Эрдэнэт») (Орхон-Ульский аймак)

«Өнөөдөр» ежедневная газета «Унодор» («Сегодня»)

өөр цаг худалдааны эдийн засгийн (өртгийн) үзүүлэлтийн (хэмжээ) цаг хугацааны гаргах норматив дисконтирование разновременных экономических (стоимостных) показателей (величин)

өөрийн нийгэмлэг собственные общества

өөрийн үйлдвэр собственные пред-
приятия

өөрөө явагч их бууны батарей батарея самоходной артиллерии

өөрчлөн байгуулалт перестройка

өөхөн тос топлёное масло

Өргємжит консулын газар Почётное консульство

өргөдөл гомдол хариуцсан зохион байгуулагч ответственный по заявлениям и жалобам граждан
Өргөдөл, лицензийн хэлтэс Отдел заявок и лицензий
Өргөдөл, тусгай зөвшөөрлийн хэлтэс Отдел заявок и специальных разрешений
Өргөн сум Ургун 

өргөн хэрэглээний барааны дэлгүүр ма-
газин товаров широкого потребления

өргөтгөсөн худалдаа распродажа

Өрийн удирдлагын хэлтэс Отдел менеджмента долгов

өрнөдийн аюулгүйн хувь хэмжээ западная «квота безопасности»

өрнөх развёртываться

өрөм урум (молочные пенки)

өрөмдлөгийн компани бурильная компания 

өрсөлдөөн состязательность, конкуренция

Өрсөлдөөнд харш ажиллагааг хянах хэлтэс Отдел контроля за антиконкурентными действиями
өртөг стоимость; өөрийн өртөг себестоимость; өртөгийн контингент (тогтоосон тоо) стоимостные контингенты; өртөгийн хэмжигдэхүүн ба үнийн масштаб мера стоимости и масштаб цен; өртөгийн баланс стоимостные балансы 

өрх семья; четырёхугольная кошма, ко-
торой покрывается тоно — дымовое отверстие юрты; өрхний оосор завязка, при помощи которой закрепляется покрытие тоно (открывается утром и закрывается на ночь); өрх татах открывать кошму, прикрывающую тоно юрты (обязанность хозяйки); өрхийн аж ахуйг хөг-
жүүлэх төсөл проект развития семейного хозяйства; Өрхийн амьжиргааг дэмжих жил Год поддержки жизнеспособности семьи; Өрхийн амжиргааны чадавхийг дэмжих үндэсний хороо Национальный комитет по поддержке жизнеспособности семьи; өрхийн эмнэлэг семей-
ная поликлиника, семейная больница; өрхийн эмч семейный врач; «Өрхийн үйлдвэрлэл» сэтгүүл жур-
нал «Урхийн уйлдвэрлэл» («Семейное производство»)
Өршөөл хариуцсан түшмэл работник по вопросам амнистии

өсвөр үеийн дэлхийн аврага чемпион мира среди юниоров; өсвөр үеийн дэлхийн аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат мира среди юниоров

өсвөр үеийн улсын аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат страны среди юниоров; өсвөр үеийн улсын аврага шалгаруулах тэмцээний аврага чемпион страны среди юниоров

Өсвөр, идэр насны бөхчүүдийн цол звания, присваиваемые в юношеских состязаниях борцов

өсвөрийн бүжигчдийн тэмцээн конкурс юных танцоров 

өсвөрийн хийлч, төгөлдөр хуурчдын тэмцээн конкурс юных скрипачей и пианистов 
П

Палентологийн музей Палеонтологический музей

Палентологийн хүрээлэн Институт па-
леонтологии

Параолимпийн зуны наадам летние Параолимпийские игры

Параолимпийн өвлийн наадам зимние Параолимпийские игры

Парламент дахь намын бүлэг партийная группа в парламенте

Парламент дахь олонхи парламентское большинство

Парламент дахь цөөнх парламентское меньшинство

Парламент хоорондын харилцааны хэлтэс Отдел межпарламентских связей

Парламентын архив Парламентский архив

парламентын сонгууль парламентские выборы

Партизан сум сомон Партизан 

паспортын байцаагч инспектор паспортного стола 

паспортын хэлтэс паспортный отдел 

Патентын хэлтэс Отдел по патентам
поликлиник поликлиника 

полиэфирийн мяндас полиэфирные волокна 

Пөмбөгөр зах «Купольный» рынок (ср. Бөмбөгөр)

прогноз хамтран хийх совместная разработка прогнозов

программын захиргаа программное управление 

Протез ортопед үйлчилгээний төв Центр протезов и ортопедии

протезийн үйлдвэр Предприятие по изготовлению протезов

профессор профессор; профессорын баг профессорская команда

Пушкиний монголын бишрэн шүтэг-
чдийн нийгэмлэг Общество монгольских почитателей А.С.Пушкина 

пүнтүүзний цех цех по производству макарон из крахмала
пүүс фирма

Р

равжамба равджумба, первая учёная степень, присваивается учащимся цанидских дацанов, может быть
получена всеми желающими после
7-го курса, см. цанид

равнайлах см. аравнайлах
радио долгионыг хянах лаборатори лаборатория контроля радиоволн

радио радиотовары

Радио спортын төв клуб Центральный клуб радиоспорта

радио, зурагтын засварын газар ремонт радио и телевизоров

Радио, телевизийн дээд сургууль Институт радио и телевидения

радио, телевизийн сүлжээний газар управление радио- и телевизионных сетей
Радио, телевизийн тэргүүний ажилтан Передовик телевидения и радиовещания

Радио, телевизийн хэрэг эрхлэх газар Управление по делам телевидения и радиовещания

рашаан сувилал санаторий-профилак-
торий 

рашаан судлалын төв бальнеологический центр 

Рашаан, сувиллын газар Департамент санаторно-курортного лечения

Рашаант сум сомон Рашант 

резин эдлэл резиновые изделия

рекламны агентлаг рекламное агентство 

ректор ректор; ректоратын газар ректорат

ренбүчи ринбоче (ринпоче), высший ламаистский сан

рентген тасаг рентгенологическое отделение

ре-экспорт реэкспорт

Рок, поп хөгжмийн «Пентатоник» наадам конкурс рок-, поп-музыки «Пентатоник» («Пентатоника»)
Ротари клубын өдөр (II сарын 23) День клуба Ротари (23 февраля)
Рэнчинлхүмбэ сум сомон Рэнчинлхумбэ

С

саадаг колчан для стрел 

саалийн механикжсан ферм механизированная молочная ферма

саальчин доярка

саам парное молоко

саатуулах препятствовать, мешать, задерживать

саахалт айл соседняя юрта, группа юрт, расположенных по соседству недалеко друг от друга (букв.: на расстоянии дойки) 

Сав баглаа боодлын үйлдвэр Предприятие по производству тары

сав баглаа боодлын үйлдвэр цех по производству тары, упаковочный цех

сав шим ертөнц среда обитания; сав оршихуй существование, расположение; шим амьдрахуй жизнь как биологическая субстанция

савангийн үйлдвэр мыловаренный за-
вод

Савхин эдлэлийн үйлдвэрлэл Предприятие кожевенных изделий 

Сагил сум сомон Сагил 

Сагсай сум сомон Сагсай 

сагсан бөмбөг баскетбол; сагсан бөм-
бөгийн бүх оддын тоглолт баскетбольный турнир «Все звёзды»; сагсан бөмбөгийн талбай баскетбольная площадка

сайжруулсан эслэг ширхэгт хавтан облагороженные древесно-волокни-
стые плиты

сайн дурын зарчим принцип добровольности

сайн дурын уран сайханчдын хамтлаг группа художественной самодеятельности 
Сайнцагаан сум сомон Сайнцаган 

Сайншанд хот г. Сайншанд

Сайхан бүсгүй шалгаруулах «Монгол Мисс» жил бүрийн тэмцээн Ежегодный конкурс красоты «Мисс Монголия»
Сайхан залуу шалгаруулах «Юндэн гөөгөө «тэмцээн Конкурс красавцев «Юнденгуго»
Сайхан сум сомон Сайхан 

Сайхандулаан сум сомон Сайхандулан 

Сайхан-Овоо сум сомон Сайхан-Обо 

сайшаах одобрять

салбар отрасль; салбар дахь хамтын зохион бүтээх товчоо совместные конструкторские бюро в отрасли; салбарын байнгын комиссын ажлын хэсэг рабочая группа отраслевой постоянной комиссии; салбарын зөвшин тохиролцсон шинжлэх ухаан, техникийн бодлого согласованная научно-техническая политика отрасли; салбарын интеграц дахь олон улсын шинжлэх ухаан-тех-
никийн нөцхөл международные научно-технические условия в отраслевой интеграции; салбарын интеграц отраслевая интеграция; салбарын хамтын ажиллагаан дахь инжиниринг инжиниринг в отраслевом сотрудничестве; салбарын хамтын ажиллагаан дахь лизинг (түрээс) лизинг (аренда) в отраслевом сотрудничестве; салбарын хамтын ажиллагааны иж бүрэн төлөвлөлт комплексное планирование отраслевого сотрудничества; салбарын хам-
тын ажиллагааны онцгой ач холбогдол бүхий чиглэлүүд приоритетные направления отраслевого сотрудничества; салбарын хамтын тө-
сөөлөл совместные отраслевые прогнозы; салбар хоорондын шинжлэх ухаан техникийн цогцолбор межотраслевые научно-технические комплексы; салбарын интеграцын хэл-
бэрүүд формы отраслевой интеграции
салхин сэнсний үйлдвэр производство ветряков 

Сангийн далайн хийд монастырь Сангийн далай (Южногобийский аймак), основан в 1700 г. (к 1930 г. в монастыре насчитывалось 11 дацанов и около 200 лам) 

Сансар букв.: Космос (название жилого квартала в 12 микрорайоне)

Сансрын уудмыг энх тайвнаар ашиглах монголын хороо Монгольский комитет использования космического пространства в мирных целях
Сансрын холбооны хэлтэс Отдел космической связи

Сант сум сомон Сант 

сантехник, цахилгааны засвар сантехнический ремонт

Сантмаргац сум сомон Сантамаргац 

Санхүү бүртгэлийн хэлтэс Отдел финансов и регистрации

санхүү финансы; санхүүгийн олигархи финансовая олигархия; санхүүгийн хяналт финансовый контроль; сан хүүжүүлэх финансирование; санхүү-
жүүлэлтийн нийт фонд общие фонды финансирования; санхүүжүүлэ-
лтийн нийт фондод хувь нийлүү-
лэх долевые взносы в общие фонды финансирования

санхүү эрхэлсэн орлогч заместитель директора по финансовым вопросам 
Санхүү, аж ахуйн хэлтэс Финансово-хозяйственный отдел

«Санхүү банкны мэдээлэл» еженедельный вестник финансов и банка «Санху банкны мэдэлэл» 

«Санхүү, бүртгэл, аудит» «Санху, буртэгэл, аудит» («Финансы и аудит»)

Санхүү, зохион байгуулалтын хэлтэс Финансово-организационный отдел

Санхүү, хөрөнгө оруулалтын хэлтэс Отдел финансов и инвестиции

Санхүү, эдийн засгийн бодлогын хэлтэс Отдел финансовой и экономической политики
Санхүү, эдийн засгийн коллеж Финансово-экономический колледж

санхүү, эдийн засгийн сайд министр экономики и финансов

Санхүү, эдийн засгийн хэлтэс Отдел финансов и экономики

Санхүү, эдийн засгийн яам Министерство экономики и финансов

Санхүүгийн бодлого, зохицуулалтын газар Департамент финансовой политики и координации финансов 

Санхүүгийн зохицуулах хороо Финансовый координационный комитет
Санхүүгийн тэргүүний ажилтан Передовик финансовой отрасли

Санхүүгийн улсын хяналт, шалгалтын газар Государственная служба финансового контроля 

санхүүгийн хэлтэс финансовый отдел

санхүүгийн хяналт шалгалтын алба служба финансового контроля

Санхүүгийн хяналт шалгалтын газар Департамент финансового контроля

Санхүүжилт, тайлан, бүртгэлийн хэлтэс Отдел финансирования, отчёта и учёта

саперын батальон сапёрный батальон

сар шинийн нэгэн первый день нового года, новолуние

«Саран хөхөө» хөгжимт драмын театр Музыкально-драматический театр «Лунная кукушка» 

сарваа двухлетний жеребёнок

сарлаг як

сархад вино

Сарьдгийн хийд монастырь Сарьдаг (Центральный аймак), построен в 1639 г. под названием Хутагтын хү-
рээ Ставка Хутухты (считается первой столицей Монголии)

сауна сауна

сахилга дисциплина

сахиус дух-хранитель человека, а также юрты и проживающей в ней семьи

сая миллион

«Симба» еженедельная детская газета «Симба» 

Сиcтем судалгааны хүрээлэн Институт системных исследований

сийлбэртэй гэр юрта, украшенная резь-
бой

Силикат тоосгоны үйлдвэр Предприя-
тие по производству силикатного кир-
пича 
синергиийн (системтэй) үр ашиг, харилцан үйлчилгээ, цогцолборжилтын үр ашиг синергический (системный) эффект; эффект взаимодействия, комплексирования

Сион цуглаан Собрание Сиона 

систем бүрэлдүүлэгч харьцаа холбоо системообразующие связи

систем хоорондын хөдөлмөрийн ху-
ваарь межсистемное разделение труда

Соёл амралтын хүрээлэн Парк культуры и отдыха

Соёл урлагийн газар Управление по делам культуры и искусства

Соёл урлагийн сан Фонд культуры и искусства

Соёл урлагийн хүрээлэн Научно-ис-
следовательский институт культуры и искусства
соёл, боловсролын хөгжлийн түвшин уровень развития образования и культуры

Соёл, урлагийн бодлого, зохицуулалтын газар Департамент координации политики в области культуры и искусства

Соёл, урлагийн их сургууль (СУИС) Университет культуры и искусства
Соёл, урлагийн хөгжлийн газар Департамент развития культуры и искусства

«Соёл эрдэнэ» хөнгөн хөгжмийн хамтлаг Группа лёгкой музыки «Соёл эрдэнэ»

Соёлын гавьяат зүтгэлтэн Заслуженный деятель культуры

Соёлын коллеж Колледж культуры

Соёлын өвийн төв Центр культурного наследия

Соёлын төв өргөө Центральный дворец культуры

Соёлын тэргүүний ажилтан Передовик культуры

соёлын хэлтэс отдел культуры

«Соёмбо» газета Министерства обороны «Соёмбо» 

соёо цохилууртай тамхины уут кисет с привязанным к нему серебряным крючком для чистки трубки в виде клыка

соёолон насны морьдын уралдаан скачки лошадей-пятилеток на 28 км 

Солгойчуудын өдөр (VIII сарын 13) День левшей (13 августа)

солилцох бүтэгдэхүүний стандартчлах ба ижилсэх салбарт үйлдвэ-
рүүд хамтран ажиллах сотрудничество предприятий в области стандартизации и унификации обмениваемых изделий

Сонгино сум сомон Сонгино 

Сонгинохайрхан дүүрэг район (дистрикт) Сонгинхайрхан 

Сонгогчдын боловсрол төв Центр образования избирателей

«Сонгодог урлаг» хөтөлбөрийг хэрэг-
жүүлэх ажлын зөвлөл Совет по претворению программы «Классическое искусство»

сонгомол үйлчилгээний тасаг отделение лучшего ухода

сонгууль выборы; Сонгуулийн ерөн-
хий хороо Главный избирательный комитет, Главизбирком; сонгуулийн тойрог избирательный округ

сонин газета, новости; сонин борлуулах цэг газетный киоск; сонингийн үйлдвэр предприятие по производству газет
сонирхогч орнуудаас зарим салбарын аж үйлдвэр, төрөл төрлийн үйлд-
вэрлэлийг хамтран төлөвлөх совместное планирование заинтересованными странами отдельных отраслей промышленности и видов производства

сонирхогчдын радио клуб клуб радиолюбителей

сонирхол интерес; сонирхолтой байх зарчим принцип заинтересованности

Соронзон хүчтэй талбай болон бага халууны олон улсын лаборатории Международная лаборатория сильных магнитных полей и низких температур

софт теннисний талбай софт-теннис-
ный корт

Софт теннисний төв клуб Центральный клуб софт-тенниса

сөөм пядь

сөрөг хүчин оппозиция 

Сөрөх тагнуулын газар Департамент контрразведки

cпиртийн үйлдвэр спиртной завод

спорт биеийн тамир физкультура и спорт 

спорт сугалаа спортивная лотерея

спорт сургалтын төв учебный центр спорта

спорт тоглоомын төрөл виды спортивных игр

Спорт, мэдээлийн «Эдда» холбоо Спортивно-информационная ассоциация «Эдда»

спорт-чийрэгжүүлэлтийн цогцолбор спортивно-оздоровительный комплекс

Спортын анагаах ухааны алба Служба спортивной медицины
спортын бараа спортивные товары

Спортын гавьяат багш Заслуженный учитель физической культуры и спорта

спортын мастер мастер спорта

Спортын ордон Дворец спорта 

Спортын сургалт, анагаах ухааны үндэсний төв Национальный спортивно-медицинский центр

спортын талбай спортивная площадка

Спортын төв ордон Центральный дворец спорта

спортын төрийн бус байгууллагууд спортивные неправительственные организации

спортын уралдаан тэмцээн спортивные состязания

спортын уран чадварын сургууль школа спортивного мастерства

Спортын холбоодын зөвлөл Совет спортивных ассоциаций и федераций

Спортын хэлтэс Отдел по спорту

Спортын цол, зэрэг олгох улсын комисс Государственная квалификационная комиссия по присвоению спортивных званий и разрядов
Спортын эрдэм шинжилгээний лаборатори Научно-исследовательская лаборатория спорта

«Стандарт хэмжил зүй» сэтгүүл журнал «Стандарт хэмджил дзуй» («Стандартизация»)

Стандарт, хэмжил зүйн төв Центр стандартов, мер и весов 

Стандартчилал хэмжил зүйн үндэс-
ний тєв Национальный центр стандартизации мер и весов

стандартын тухай дүрэм положение о стандарте 

Стандарчилал, тохирлын үнэлгээний хэлтэс Отдел стандартизации и оценки

Стандарчилал, чанарын хэлтэс Отдел стандартизации и качества

статистик мэдээлэл, судалгааны газар статистическая служба
Статистик мэдээлэл, тооцооллын төв Центр статистической информации и расчётов

статистикийн ажлыг зохицуулах дэг журам порядок координации статистической работы

статистикийн мэргэжилтэн специалист по статистике 

статистикийн хэлтэс статистический отдел

Стратегийн судалгааны хүрээлэн Ин-
ститут стратегических исследований 
Стратегийн төлөвлөлт, бодлогын га-
зар Департамент стратегического планирования и политики

Стратегийн төлөвлөлт, гадаад харилцааны газар Департамент стратегического планирования и внешних сношений
Стратегийн төлөвлөлт, удирдлагын газар Департамент стратегического планирования и менеджмента

Стратегийн төлөвлөлтийн газар Департамент стратегического планирования

Стратегийн удирдлага, төлөвлөлтийн газар Департамент стратегического менеджмента и планирования

Стратегийн удирдлага, төлөвлөлтийн хэлтэс Отдел стратегического менеджмента и планирования
Стратегийн хамтын ажиллагааны хэлтэс Отдел стратегического сотрудничества 

Стратиграфийн үндэсний комисс Национальная стратиграфическая комиссия

сувд жемчуг; сувдан зүүлт жемчужное ожерелье

суврага санскр. субурган, надгробная ступа, пирамида, миниатюрное изобра-
жение древних индийских ступ

судалгаа, мэдээлэл, лавламжийн алба справочно-аналитическая служба

Судар бичгийн хүрээлэн Рукописный фонд, Учёный комитет

судасны мэс заслын тасаг отделение хирургии сосудов

сүлд сульд, символ святости, душа, дух 

Сүлжмэлийн үйлдвэр Трикотажная фабрика

Сүлжээ төлөвлөлтийн хэлтэс Отдел планирования

Сум дундын шүүх Межсомонный суд

сүм санскр. собрание, дом Бога, храм, монастырь, церковь, см. хийд, дуган 

сум стрела

сүм хийд, шашны асуудал эрхэлсэн ажилтан работник по вопросам церквей

Сумбум будд. Сумбум (собрание сочинений)

Сүмбэр сум сомон Сумбэр 

Сүмбэр уул санскр. гора Сумэру (по ламаистской космогонии Сумэру первой возникла из великих волн ми-
рового океана и последней должна разрушиться при конце света, окружена четырьмя большими и восемью малыми континентами, миром людей считается южный континент Дзамбутив)
сум сомон; сумын засаг дарга глава администрации сомона; сумын засаг даргын тамгын газар канцелярия администрации сомона; сумын намын хороо сомонный партийный комитет 

сунгаа сунга (пробные скачки лошадей на дальние расстояния), марафон

сүнс душа
суншиг (шуншиг) вложенные в молитвенное колесо или в статуи божеств священные тексты
сур кожаный ремень

сур мишень, чаще всего в виде кожаных или войлочных цилиндров, по которым стреляют из лука во время Надома

сур харваа стрельба из лука: мужчины-лучники выпускают 40 стрел на расстояние 75 м, женщины-лучницы — 20 стрел на расстояние 60 м, для мальчиков расстояние 40 м, для девочек 30 м; сур харваач лучник 

сурагчдын зөвлөл совет учащихся

сурагчдын олимпиад олимпиады школьников

сурагчдын спартакиад спартикиада школьников

Сурах бичиг, сэтгүүлийн нэгдсэн
редакции Объединённая редакция учебников и журналов

сурвалжлагч банкны данс счета корреспондентских банков

сургалт хариуцсан дэд захирал проректор по учебной работе
Сургалт, соёл хүмүүжлийн газар Департамент боевой подготовки, культурно-воспитательной работы 

Сургалт-заах арга зүйн зөвлөл Учебно-методический совет

сургалт-заах аргын нэгдэл учебно-ме-
тодическое объединение

сургалт-хөдөлмөрийн төв учебно-тру-
довой центр

сургалтын алба учебная часть 
сургалтын төв учебный центр

сурган хүмүүжүүлэх ухааны доктор доктор педагогических наук

Сурган хүмүүжүүлэх ухааны коллеж Педагогический колледж
сургуулийн захирал директор школы

сургуулийн зөвлөл совет школы

сургуулийн өмнөх насны хүүхдийн байгууллагын тоо численность дошкольных учреждений

сурлагын үнэмлэх зачётная книжка

Сүлдэт тамга Государственная гербовая печать

сүрьеэ туберкулёз; Сүрьеэ, уушигны өвчинтэй тэмцэх монголын холбоо Монгольская ассоциация по борьбе с туберкулёзом и лёгочными заболеваниями; сүрьеэгийн клиникийн эмнэлэг клиническая больница туберкулёза

сүү машиндах цэг сепаратор

Сүү, сүүн бүтээгдэхүүний үйлдвэр Предприятие по переработке молока и молочных продуктов
Сүү, цагаан идээний үйлдвэрлэлийг дэмжих үндэсний «Цагаан далай» холбоо Национальная ассоциация «Белое море» в поддержку производства молока и молочных продуктов
суудлын вагон депо депо пассажирских вагонов

суудлын хөнгөн тэрэгний зах автосалон, рынок легковых автомашин

сүүн бүтээгдэхүүн молочные продукты

сүүний аж ахуйн салбарыг өөрчлөн зохион байгуулах төсөл проект преобразования молочных хозяйств 

сүүтэй цай чай с молоком

Сүхбаатар аймаг Сухэ-Баторский аймак
Сүхбаатар дүүрэг Сүхэ-Баторский район (дистрикт)

Сүхбаатар сум Сухэ-Баторский сомон 

Сүхбаатар хот г. Сухэ-Батор 

Сүхбаатарын одон Орден Сухэ-Батора

Сэврэй сум сомон Сэврэй 

сэлбэг ангиа бүрдүүлэгч бүтээгдэхүү-
ний үйлдвэрлэлийн олон улсын дагналт международная специализация производства комплектующих изделий по деталям и узлам

сэлбэгийн дэлгүүр магазин запчастей

Сэлэнгэ аймаг Селенгинский аймак; «Сэлэнгэ ньюс» сонин газета «Новости Селенги» (Селенгинский аймак)

Сэлэнгэ сум Сэлэнгинский сомон

Сэргэлэн сум сомон Сэргэлэн 

Сэргээгдэх эрчим хүчний корпораци Корпорация возобновляемых источников энергии 
Сэргээгдэх эрчим хүчний үйлдвэр Предприятие возобновляемой электроэнергии
Сэргээгдэх эрчим хүчний хүрээлэн Институт возобновляемых источников энергии
Сэргээгдэх эрчим хүчний хэлтэс Отдел возобновлямой электроэнергии

Сэргээн босголт банк Банк реконструкции 

сэргээн хөгжүүлэх восстанавливать, возрождать

сэргээш допинг

сэржим өргөх торжественно держа обеими руками пиалу с молочной водкой, мужчина в знак уважения безымянным пальцем правой руки касается напитка и кончиками большого и безымянного пальцев брызгает в четыре стороны света, желая хозяевам всего наилучшего 

«Сэрүүлэг» еженедельная газета «Сэрулэг» («Будильник»)

сэрх горный баран

сэтгүүл журнал

сэтгэл мышление

Сэтгэцийн өвчтөний эмчилгээ, асрамжийн төв Центр лечения и ухода за душевнобольными 

Сэтгэцийн эмгэг мансуурал судлалын төв Исследовательский центр психопатологии и наркологии 
сэтгэцийн эмгэгийн клиникийн эмнэлэг психиатрическая клиническая больница 
сэхээн амьдруулах тасаг реанимационное отделение

Т

таалцах отгадывание количества предметов, спрятанных в руках всех участников игры

таваар бүтээгдэхүүн товарная продукция; таваар-мөнгөний хэрэглүүр товарно-денежные инструменты; таваар мөнгөний харьцаа хамтыни ажиллагаанд товарно-денежные отношения во взаимном сотрудничестве

тавагтай цагаан идээ пять видов пищи (мясо, пенки, творог, сыр и масло), которыми обмениваются хозяева юрты и гости в битун (канун) перед Новым годом 
тавагтай чихэр тарелка с угощениями (конфеты, сушёные молочные продукты)

таван махбодь пять элементов (жители стран Дальнего Востока считали, что все живые и неживые существа на земле состоят из пяти основных элементов или стихий — дерева, огня, земли, железа (металла) и воды) 

таван хошуу мал пять видов скота: морь лошадь, үхэр крупный рогатый скот, хонь овца, ямаа коза, тэмээ верблюд 

«Таван цагираг» еженедельная спортивная газета «Таван цагираг» («Пять колец»)

Таван шар разг. букв.: «Пять жёлтых» (жилые дома на западной окраине города, когда-то окрашенные жёлтой краской)

тавдугаар сар май

Тагнуулчдын музей Музей разведчиков

Тагнуулын албаны «Алдар» медаль медаль «Слава» разведывательной службы 
Тагнуулын ерөнхий газар Главное разведывательное управление

тайж тайджи (дворянин)

тайлаг верблюд-самец 

Тайлан бүртгэлийн хэлтэс Отдел отчётности

тайлан тоглолт творческий отчёт 

Тайшир сум сомон Тайшир 

таксины буудал стоянка такси

тактикийн сургууль тактические учения

Талархлын өдөр (ХI сарын сүүлчийн пүрэв гариг) День благодарения (последний четверг ноября)

талх нарийн боовны үйлдвэр компания по производству хлебобулочных изделий
талх чихрийн үйлдвэр компания по производству хлебобулочных и кондитерских изделий
талх, чихрийн дэлгүүр кондитерская, кондитерские изделия

талхны дэлгүүр хлеб, булочная

Тамга, тэмдгийн үйлдвэр Пред-
приятие по производству печатей и штампов 
тамгийн газар администрация, канцелярия

Тамгын газрын удирдлагын зөвлөл Руководящий совет канцелярии (ад-
министрации)

Тамирчдын сэргээшийн шинжилгээний төв Центр допингового конт-
роля спортсменов

тамирчин спортсмент, мастер; нэгдугээр зэргийн тамирчин мастер первого разряда; хоёрдугаар зэргийн тамирчин мастер второго разряда; гуравдугаар зэргийн тамирчин мастер третьего разряда

Тамхи татахгүй байх дэлхийн өдөр
(V сарын 31) Всемирный день без курения (31 мая) 

тамхины дэлгүүр табачная лавка

тамхины үйлдвэр табачная фабрика

тана перламутр 

Тангарагтны шүүх Суд присяжных

танилцуулах алба служба знакомств

танкийн сала танковая рота

танхимын гишүүд члены кабинета ми-
нистров

Танхимын үйл ажиллагааг дэмжих газар Департамент поддержки деятельности кабинета министров

тараг тарак, простокваша 

Тарагт сум сомон Тарагт 

тарвагацах детская игра в «тарбагана»

Тариалан сум сомон Тариалан 

тариалангийн талбай пашня

Тариаланчид, гурил үйлдвэрлэгчдийн үндэсний холбоо Национальная ассоциация земледельцев и производителей муки 
тарианы агуулах элеватор

Тариат сум сомон Тариат 

Таримал ургамлын үр, хорио цээрийн хяналтын төв лаборатори Цент-
ральная лаборатория семян и растений
Тариф, орлогын хэлтэс Отдел по тарифам и доходам

тарни магическая формула, заклинание 

тархвар судлал эпидемиология

тархи нуруу нугасны тасаг отделение повреждения позвоночника 

тархины үрэвсэл энцефалит

тасалбар түгээгүүр билетная касса

татвар, хураамж налоги и сборы; татвар төлөгч налогоплательщик; Татвар төлөгч томоохон аж ахуйн нэг-
жүүдийн хяналт шалгалтын хэлтэс Отдел контроля крупных налогоплательщиков; татвар хураагч сборщик налогов, налоговый инспектор; Татвар хураалтын газар Департамент налогообложения; Татвараас чөлөө-
лөгдөх өдөр (V сарын 25) День осво-
бождения от налога (25 мая); тат-
варгүй барааны дэлгүүр магазин беспошлинной торговли; татварын байцаагч налоговый инспектор; Тат-
варын маргаан таслах комисс Комиссия по налоговым спорам; Татварын хэлтэс Налоговое управление; Татварын цагдаа Налоговая полиция

тахиа жил год курицы (петуха); тахиа цаг (нар жаргах) час петуха (закат солнца), 17.40 — 19.40 

тахианы аж ахуй хозяйство по разведению кур

Тахианы мах боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке мяса кур
тахилгат уул, ус почитаемые вершины гор и водные источники 

тахимаа өгөх побеждённый борец–участ-
ник турнира национальной борьбы расстёгивает пояс дзодога и проходит под поднятой рукой победителя в знак того, что борьба была честной

Тахир дутуу иргэдийг дэмжих жил Год поддержки инвалидов

Тахир дутуу иргэдийн сургалт, сэргээн заслын үндэсний төв Национальный центр обучения и реабилитации инвалидов
Тахир дутуу иргэдийн эрх ашгийг хамгаалах олон улсын өдөр (ХII са-
рын 03) Международный день защиты интересов инвалидов (03 декабря)

Тахир дутуу хүүхдийг асран дэмжих жил Год поддержки и ухода за детьми-инвалидами

тахир дутуугийн тэтгэмж пособие по инвалидности

ташуур кнут 

Театрын музей Театральный музей

театрын тоо численность театров

Телевизийн техникийн төв Технический центр телевидения 

тендер тендер

теннисний корт теннисный корт

Терроризмтэй тэмцэх үндэсний хороо Национальный комитет по борьбе с терроризмом 

Терроризмын эсрэг монголын холбоо Монгольская антитеррористическая ассоциация
техник спортын төв технико-спортив-
ный центр

Техник, технологийн хэлтэс Технико-технологический отдел

техникийн технический; техникийн алба техническая служба; техникийн дэд бүтэц техническая инфраструктура; техникийн дэмжлэг үзүүлэх нөхцөлөөр хамтран ажиллах сотрудничество на условиях технического содействия; техникийн зах технический рынок; техникийн зээл клирингээр технический кредит по клирингу; Техникийн Их сургууль Технический университет; техникийн талаар шинэчлэх техническое перевооружение; техникийн тусламжийн нөхцлөөр хамтран ажиллах сотрудничество на условиях тех-
нического содействия; техникийн үйлчилгээний цэг пункт техни-
ческого обслуживания; техникийн шинжлэх ухааны доктор доктор технических наук

техник-технологийн улсын олимпиад технико-технологическая олимпиада 

технологи технология; технологи ний-
лүүлэгчийн өвөрмөц онцлогоор үйлдвэрлэх производство по спецификации поставщика технологии; технологийн алба технологическая служба; Технологийн коллеж Технологический колледж; технологийн лиценз солилцох лицензионный обмен технологией; технологийн шатаар нь үйлдвэрлэлийн олон улсын дагналт международная специализация производства по технологическим стадиям

тив улсын үнэ региональная стоимость

тивийн аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат Азии; тивийн аврага шалгаруулах тэмцээний аврага чемпион Азии

тивийн эдийн засагт эзлэх улс ардын аж ахуйн цогцолборын байр положение единого народно-хозяйствен-
ного комплекса в экономике континента

товх харвах стрелять из лука до «золотой стрелы» для выявления победителя-лучника

тоглоомын дэлгүүр игры, игрушки

тоглоомын төв игротека, центр игр

Тоглоомын үйлдвэр Завод игрушек

тогооч бэлтгэх сургууль курсы поваров

Тогтвортой хөгжил, хүрээлэн буй ор-
чны газар Департамент стабильного развития и окружающей природы

Тогтвортой хөгжлийн бизнесийн зөв-
лөл Совет по бизнесу устойчивого развития

тогтмол хэвлэлийн гаргах тоо численность выпускаемых периодических изданий

Тогтоол гүйцэтгэлийн газар Департамент исполнения судебных решений

тогтсон төлөвлөгөөт журмын категорийн хувьсал эволюция категории планомерности

тогтсон төлөвлөгөөт журмын харьцаа отношения планомерности

тодорхойлох определять, характеризовать

Толбо сум сомон Толбо 

толгойн мэс заслын тасаг трепанация черепа
толгойн таван чимэг букв.: пять украшений головы (пять надрезов делают на голове барана, сваренного и уложенного по всем правилам на блюде; кушанье подают по случаю Нового года или прихода уважаемого гостя)

Толгойт жилой район на западе столицы, в первом микрорайоне

Толины үйлдвэр Предприятие по производству зеркал 

Том аж ахуйн нэгжийн хувьчлалын газар Департамент по приватизации больших хозяйственных единиц

Том шир боловсруулах үйлдвэр Пред-
приятие по переработке крупных шкур
тоног төхөөрөмжийг суурилуулах на-
ладка оборудования

Тонхил сум сомон Тонхил 

«Тоншуул» ежемесячная сатирическая газета «Тоншул» («Дятел»)

тоо бүртгэл, иргэний хамгаалалт эрхэлсэн офицер офицер по вопросам учёта и гражданской обороны
тоо ширхэгийн тодорхойлолт количественная характеристика

тооно тоно, дымник, верхнее отверстие юрты

тооны хэмжээ хязгаар тогтоогоогүй худалдаа бесконтингентная торговля

тоорцог берет, ермолка

Тоосгоны үйлдвэр Кирпичный завод

тооцооны төв отделение банка, расчётный центр

тооцох рассчитывать; тооцон бодох техникийн талаар хамтран ажиллах засгийн газрын хоорондын ко-
мисс межправительственная комиссия по сотрудничеству в области вычислительной техники; тооцоолон бодох техникийн хэрэгсэл үйлдвэр-
лэх болон хэрэглэх салбар дахь хамтын ажиллагааны тухай хэлэл-
цээр соглашение о сотрудничестве в области производства и применения средств вычислительной техники; тооцоо расчёт; тооцооны зээл расчётный кредит; тооцооны олон талын баланслалт многостороннее балансирование расчётов; тооцооны хоёр талын баланслалт двустороннее балансирование расчётов

торгон дээл дэли из шёлковых тканей

Торгон илэгний үйлдвэр Предприятие по выпуску юфти

тором годовалый верблюжонок

тосгоныг нийгмийн талаар сайтар төвхнүүлэх социальное переустройство деревни

Тосонцэнгэл сум сомон Тосонцэнгэл 

тотго притолока

тохижилт үйлчилгээний компани компания по благоустройству и обслуживанию

тохижилт, ариун цэвэр хариуцсан мэргэжилтэн специалист по благоустройству и санитарии
тохиролцогч талуудын бүрэн эрхт тө-
лөөлөгчдийн зөвлөлгөөн совещание уполномоченных договаривающихся сторон 

Тохируулагч агентлаг Регулирующее агентство

тохируулах наладка

тохой локоть

тохом потник

Төв аймаг Центральный аймак
Төв холбоо Центральный почтамт

Төв цэвэрлэх байгууламж Центральное очистное сооружение

Төв цэнгэлдэх хүрээлэн Центральный стадион

Төвийн бүс Центральный округ (пояс)

Төвлөрсөн төсвийн газар Департамент централизованного бюджета

Төвлөрсөн төсвийн нэгдсэн бодлого, төлөвлөлтийн газар Департамент единой политики и планирования централизованного бюджета

Төвлөрсөн төсвийн орлогын хяналтын газар Департамент контроля до-
ходов централизованного бюджета

Төвхөн хийд монастырь в скалах Тувхун (Увурхангайский аймак), постро-
ен в 1654 г. для Дзанабадзара и по случаю его тринадцатилетия (другое название Зүүн хүрээ Восточный монастырь, ср. Баруун хүрээ Западный монастырь)

Төгрөг сум сомон Тугруг 

Төгс Баясгалант сүм женский монастырь «Тугс баясагалант» (Улан-Ба-
тор), основан в начале 90-х годов ХХ в. 

төлбөр платежи; төлбөрийн ерөнхий хэрэглэл всеобщее платёжное средство; төлбөрийн харьцааны олон талт шинж чанар многосторонность платёжных отношений; төлбө-
рийн эргэлт платёжный оборот

төлөвлөгөө план, планирование; төлөв-
лөгөөний хөшүүрэг (хэрэглүүр) ры-
чаги (инструменты) планирования; төлөвлөлтийн зорилтот программын арга программно-целевой метод планирования; төлөвлөлтийн хамтын ажиллагааны иж бүрэн чанар комплексный характер совместной плановой деятельности

Төлөвлөлт, санхүү, эдийн засгийн хэл-
тэс Отдел планирования, финансов и экономики
Төлөвлөлт, хяналт шинжилгээ, үнэл-
гээний хэлтэс Отдел планирования, контроля и мониторинга

Төлөвлөлтийн алба Служба планирования

төлөг приплод

төлөөлөгчдийн байгууллагууд представительные органы

төлөөлөгчийн газар представительство 

төлөөлөн удирдах зөвлөл совет представителей акционеров; төлөөлөн удирдах зөвлөлийн гишүүн член совета представителей акционеров
төлөөслөх хэлэлцээр компенсационные соглашения

Төмөр бетон эдлэлийн үйлдвэр Предприятие железобетонных изделий

Төмөр бетон, шавар зуурмагийн үйлдвэр Предприятие железобетонных изделий и смесей
Төмөр замын дуу бүжгийн чуулга Ан-
самбль песни и пляски железнодорожников

Төмөр замын дэр модны үйлдвэр Предприятие по выпуску железобетонных шпал 
Төмөр замын коллеж Железнодорожный колледж

төмөр замын тээвэр железнодорожный транспорт

төмөр замын хамтын ажиллагааг зо-
хион байгуулах организация сотрудничества железных дорог

Төмөр замын хэрэг эрхлэх газар Управление Улан-Баторской железной дороги 

Төмөр хийцийн үйлдвэр Предприятие железных конструкций

төмөр эдлэлийн дэлгүүр магазин металлоизделий

Төмөрбулаг сум сомон Тумурбулаг 

төө расстояние между растянутыми большим пальцем и мизинцем 

Төр засгийн үйлчилгээ, аж ахуйг эрхлэх газар Управление по обслуживанию государственных и правитель-
ственных учреждений

төр засгийн шийдвэрийн биелэлт хариуцсан түшмэл ответственный за выполнение государственных решений 
Төр нийгэм судлалын академи Академия общественно-политических ис-
следований
Төрийн албаны зөвлөл Совет государственной службы

Төрийн албаны зөвлөлийн салбар зөвлөл Отделение совета государственной службы

Төрийн албаны мэргэжлийн шалгалтын тєв комисс Центральная ревизионная комиссия госслужбы

Төрийн албаны мэргэжлийн шалгалтын төв комисс Центральная экзаменационная комиссия по аккредитации государственной службы

Төрийн байгуулалтын байнгын хороо Постоянный комитет государственного строительства

төрийн байгууллагуудын шинэчлэлийн төсөл проект реформирования государственных органов

төрийн билэгдэл государственная атрибутика 

төрийн бус байгууллагууд неправительственные организации

Төрийн гавьяат ажилтан Заслуженный работник государственной службы

Төрийн далбаа Государственный флаг 

Төрийн дуулал Государственный гимн

Төрийн ёслол хүндэтгэлийн өргөө Дворец государственных церемоний

Төрийн ёслолын алба Служба государ-
ственного протокола, Госпротокол

Төрийн есөн хөлт цагаан туг Государственное девятиножное белое знамя, девять белых бунчуков (знамя Чингис-хана в старые времена водружали в честь воинских побед духам гор, в настоящее время является символом государственной власти Монголии)
Төрийн захиргаа, мэдээллийн газар Департамент государственной администрации и информации 

Төрийн захиргаа, удирдлагын хөгж-
лийн институт Институт государственой администрации и развития управления

Төрийн захиргааны удирдлагын хэлтэс Отдел менеджмента государственной администрации

Төрийн захиргаа, хамтын ажиллагааны газар Департамент государственного менеджмента и сотрудничества

төрийн захиргааны албан хаагч служащий государственной администрации

Төрийн захиргааны албаны зөвлөл Совет государственной административной службы

Төрийн захиргааны төв байгууллагуудын хэлтэс Отдел центральных органов государственного правления

Төрийн захиргааны удирдлагын газар Департамент государственной ад-
министрации

Төрийн захиргааны удирдлагын хэлтэс Отдел менеджмента государственной администрации

төрийн их сургууль, дээд сургууль, коллежүүд государственные университеты, институты и колледжи

төрийн монопольт капитализм государственно-монополистический капитализм

төрийн монопольт эдийн засгийн интеграцын механизм механизм государственно-монополистической экономической интеграции

Төрийн мөнгөний бодлогын газар Департамент государственной денежной политики 
«Төрийн мэдээлэл» «Турийн мэдэлэл» («Парламентский вестник»)

Төрийн мэдээллийн төв Государственный информационный центр 

төрийн нарийн бичгийн дарга государственный секретарь

Төрийн нэгдсэн сан Государственный единый фонд (Казначейство)

Төрийн нэгдсэн сангийн хэлтэс Отдел государственного единого фонда (каз-
начейства)
Төрийн ордон Государственный дворец

төрийн өмч давамгайлсан компани компания с превалирующей долей государственной собственности
Төрийн өмчийн байр ашиглалт, зохицуулалтын газар Департамент по эксплуатации и координации объектов госсобственности

Төрийн өмчийн бүртгэл хяналтын га-
зар Департамент регистрации и контроля госсобственности
Төрийн өмчийн төлөөллийн газар Де-
партамент представительства в гос-
собственности
төрийн өмчийн төлөөлөгч представитель государственной собственности
Төрийн өмчийн хороо Комитет государственной собственности 

Төрийн өмчийн хорооны төлөөлөгч Уполномоченный Комитета государственной собственности 
төрийн өмчит компани компания государственной собственности
төрийн сайд министр 

Төрийн соёрхол Государственная премия; Төрийн соёрхолт Лауреат государственной премии

Төрийн сургалтын сан Государственный фонд обучения

Төрийн Сүлд Государственный Герб (Соёмбо)

Төрийн тахих ёслол церемония Государственного ритуального поклонения 
төрийн тусгай албаны албан хаагч сотрудник государственной спецслужбы

төрийн үйлчилгээний албан хаагч работник государственной сервисной службы 

төрийн улс төрийн албан хаагч политические посты

Төрийн Хан Морин хуур Государственный большой Моринхур

Төрийн хүндэтгэлийн өргөө Государственная большая юрта для приёма почётных гостей 

Төрийн хэлний үндэсний зөвлөл Национальный совет государственного языка
Төрийн хянан шалгах хороо Государственный ревизионно-контрольный комитет

Төрийн шагнал Государственная награда, премия

Төрийн эрдэнэсийн сангийн удирдлага, зохицуулалтын газар Департамент менеджмента и координации Государственного фонда сокровищ (Алмазного фонда)

төрийн эрх барих дээд байгуулагууд высшие органы государственной власти

төрөл бүрийн барааны дэлгүүр галантерея (магазин разных товаров)

Төрөл бүрийн барааны худалдааны төв Центр розничной торговли
Төрөл бур хэлний зэрэгцүүлсэн хэл шинжлэл, нэр томьёоны судлалын чиглэлээр эрдмийн зэрэг хамгаалуулах зөвлөл Специализированный совет по защите учёных званий по сравнительному языкознанию и терминологии

төрөлжилт специализация; төрөлжил-
тийн чиглэл профиль специализации; төрөлжсөн бүтээгдэхүүн специализированная продукция; төрөл-
жсөн бүтээгдэхүүний үнэ цены на специализированную продукцию; тө-
рөлжсөн үйлдвэрлэлийн хүчин чадлын хөгжлийн зээллэгжүүлэх кредитование развития специализированных производственных мощностей

төрөх тасаг родильное отделение; тө-
рөлтийн дараах тасаг послеродовое отделение; төрөхийн дутуу нярайн тасаг отделение недоношенных; тө-
рөх эмэгтэйчүүдийн лавлах справочная родильного дома
Төрт ёс, хаадын холбоо Ассоциация государственности и ханов

Төсвийн байнгын хороо Постоянный комитет по бюджету

Төсвийн бодлого, зохицуулалтын газар Департамент бюджетной политики и координации бюджета 

төсвийн зарлага, санхүүжилт хариуцсан мэргэжилтэн специалист по рас-
ходам и финансированию бюджета
Төсвийн зарлагын хяналтын дэд хороо Подкомитет по контролю за бюд-
жетными расходами

төсвийн мэргэжилтэн специалист по бюджету

төсвийн үр ашиг бюджетная эффективность

төсөв бюджет; төсөвийн (валютын, аж ахуйн тооцооны) үр ашиг бюджетная (валютная, хозрасчётная) эффективность

трансфер трансферные операции

Троицийн үнэн алдартны сүм Свя-
тотроицкая православная церковь в Улан-Баторе 
троллейбусны комбинат троллейбусный комбинат

троллейбусны парк троллейбусный парк

туг тойрох победитель-борец каждого тура, широко и плавно размахивая руками, словно орёл крыльями, совершает круг почёта вокруг установленного на флагштоке государственного флага

тугал телёнок

туйлын (зохистой) хэрэгцээ абсолютные (идеальные) потребности

тулга треножник, очаг

тулгамдсан актуальный

тулгат опорный 

тунбаши (тиб. mthum-pa spun-bzi), монг. эвтэй дөрвөн амьтан «четыре друга» (слон, обезьяна, заяц, птица), символ дружбы в монгольской ламаистской мифологии, фольклоре и изобразительном искусстве, сюжет восходит к буддийской джатаке 

тураах төв фитнес-центр 

туршлагын интернационалист солилцоо интернациональный обмен опытом

Тусгаар тогтносон орнууд независимые государства (ср. ТУХН); Тусгаар тогтносон орнуудад сургууль төгсөгчдийн холбоо Ассоциация выпускников учебных заведений стран СНГ; Тусгаар тогтносон орнуудтай найрамдах монголын ний-
гэмлэгүүдийн эвлэл Союз монгольских обществ дружбы со странами Содружества Независимых Государств (СНГ)
тусгаар тогтнох суверенитет, независимость; тусгаар тогтносон байх зарчим принцип суверенности; тусгаар тогтносон тэгш эрх суверенное равенство

Тусгаар Улсуудын Хамтын Нийгэмлэг (ТУХН) Содружество Независимых Государств (СНГ)

тусгай тооцоолох коэффициент специальный пересчётный коэффициент

тусгай үйлдвэрлэлийн дэд бүтэц частная производственная инфраструктура

тусгай хамгаалалттай газар объекты специальной охраны

Тусгай хамгаалалттай нутгийн удир-
длагын газар Департамент менеджмента заповедных территорий

Тусгай хяналтын дэд хороо Подкомитет специального контроля 

тусгай цэвэр химийн бодис особо чистые химические вещества

тусламж помощь

туслах хөдөө аж ахуй подсобное сельское хозяйство 

тууварчин гуртовщик

туулай жил год зайца; туулай цаг (үүр цайх) час зайца (светает), 5.40 — 7.40 

туульчдын улсын уралдаан конкурс сказителей–исполнителей эпоса

тууштай последовательно, твёрдый, твёрдо

тухайн орон данная страна; тухайн ор-
нууд ба гуравдагч орнуудын засгийн газар хоорондын урт хугацааны хоёр талын хэлэлцээр двусторонние долгосрочные межправительственные соглашения между третьими странами; тухайн орны нутаг дэвсгэр дээр интеграцын объектыг барихад зээл оруулахын үр ашиг эффективность привлечения кредитов при строительстве интеграционных объектов

ТУХН (Тусгаар Улсуудын Хамтын Нийгэмлэг) СНГ (Содружество Независимых Государств)
тушааж захирах авторитарное правление; тушааж захирах засаг захиргааны арга методы командования и администрирования
туяаны тасаг отделение лучевой терапии
Түвд судлалын төв Центр тибетологии

Түвшинширээ сум сомон Тувшинширэ 

Түвшрүүлэх сум сомон Тувшрулэх 

Түдэвтэй сум сомон Тудэвтэй 

түлхүүр гардуулах вручать ключи, работать «под ключ»; түлхүүр гардуулах нөхцлөөр үйлдвэрлэлийн объект барих үр ашиг объективность строительства производственных объектов на условиях сдачи «под ключ»; түлхүүр гардуулах нөхцлөөр хамтран барих совместное строительство на условиях сдачи «под ключ»; түлхүүр өгөх нөхцө-
лөөр хамтран ажиллах сотрудничество на условиях сдачи «под ключ»

түлш түүхий эдийн салбарын бүтээг-
дэхүүнийг үнэлэхэд төгсгөх зардал замыкающие затраты в оценке продукции топливно-сырьевых отраслей

түлш эрчим хүчний сайд министр топ-
лива и энергетики; Түлш эрчим хүч-
ний яам Министерство топлива и энергетики

Түлш, эрчим хүчний бодлого, зохицуулалтын газар Департамент координации политики топливно-энер-
гетической отрасли

Түлш, эрчим хүчний газар Управление по делам топлива и энергетики

Түлш, эрчим хүчний улсын хяналтын алба Служба государственного надзора за топливно-энергетической отраслью

Түлшний бодлого зохицуулалтын га-
зар Департамент координации топливной политики

Түлшний модны үйлдвэр Предприя-
тие по заготовке дров

түлш-эрчим хүчний асуудлын салбар дахь шинжлэх ухаан, техникийн хамтын ажиллагааны зөвлөл совет по научно-техническому сотрудничеству в области топливно-энергети-
ческих проблем

түлэнхийн тасаг ожоговое отделение

түм десять тысяч

түмэн эх цол звание «тумний эх», букв. «первый из десяти тысяч» или «иду-
щая впереди десяти тысяч», присваивается лошади–победительнице скачек

Түмэнцогт сум сомон Тумэнцогт 

Түнхэл сум сомон Тунхэл 

түнш компани компания-партнёр

Түнэл сум сомон Тунэл 

түргэн төлбөрийн инкассо инкассо с немедленной оплатой

түргэн тусламж скорая помощь; түр-
гэн тусламжийн төв центр скорой помощи 

түргэн үйлчилгээ экспресс-обслужива-
ние

түргэн үйлчилгээний цэг ларёк, киоск

түргэтгэсэн элэгдэл хорогдол ускоренная амортизация

түрүүч сержант

түрээс аренда, рента; түрэсийн төлбөр рентные платежи; түрээс үйлдэл арендные операции; түрээслэл аренда; түрээслэх арендовать; түрээсийн байр арендное помещение; түрээс-
лэгч арендатор

Түүх, нийгмийн ухааны сургууль Институт истории и социологии
Түүх, соёлын дурсгалыг сэргээх газар Управление реставрации памятников истории и культуры
Түүхий эд бэлтгэлийн үйлдвэр Предприятие по заготовке сырья 

түүхий эд бэлтгэлийн цэг пункт приёма животноводческого сырья 

түүхий эдийг иж бүрэн боловсруулах комплексная переработка сырья

түүхий эдийн зах рынок сырья, сырьевой рынок

Түүхийн баримтын төв Центр исторической документации 

түүхийн ухааны доктор доктор исторических наук

Түүхийн хүрээлэн Институт истории

Түшиг сум сомон Тушиг 

түшмэд чиновники

тэгш хуваарилалтыг боловсронгүй болгох бодлого политика в области совершенствования пропорций распределения

тэгшитгэх, бусдын гар харах явдал уравниловка и иждивенчество

тэжээлт орчил питательная среда

Тэлмэн сум сомон Тэлмэн 

тэмээ верблюд; Тэмээний ноос боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке верблюжьей шерсти; Тэ-
мээний ноосон бүтээгдэхүүний үйлд-
вэр Предприятие по производству изделий из верблюжьей шерсти; тэмээний уралдаан скачки верблюдов

тэмээчин верблюдовод

тэнгэр тэнгрии, божества, небожители; в монгольской мифологии насчитывается 99 всемогущих тэнгриев (55 за-
падных и 44 восточных), во главе которых стоит Хормуста, см. Хурмаст
«Тэнгэрлэг гэр бүл» өргөмжлөл гардуулах ёслол церемония награждения призом «Божественная семья»
тэнзэн ташуур кизиловый кнут 

тэнхим кафедра

тэнцвэр равновесие

тэрбум миллиард

тэргүүлэх багш ведущий учитель 

тэргүүн дэд дарга первый заместитель (Управделами)

тэргүүн туршлага солилцох обмен передовым опытом

Тэргүүний ажилчин залуу алтан медаль золотая медаль «Передовой мо-
лодой рабочий» 

Тэргүүний малчин залуу алтан медаль золотая медаль «Передовой мо-
лодой скотовод»

Тэргүүний малчин Передовой скотовод

Тэргүүний сэхээтэн залуу алтан медаль золотая медаль «Передовой мо-
лодой интеллигент» 

Тэргүүний тариаланч залуу алтан медаль золотая медаль «Передовой молодой земледелец»

Тэргүүний тариаланч Передовой земледелец

Тэргүүний тууварчин Передовой гуртовщик

тэргүүний уран сайханч лучший участник художественной самодеятельности
Тэргүүний уурхайчин Передовой шахтёр

Тэргүүний халамжлан хүмүүжүүлэгч Передовой наставник

тэргүүний цэцэрлэг передовой детский сад

тэрлэг тэрлик (халат с подкладкой и без подкладки)

Тэс сум сомон Тэс 

Тэсрэх бодисны үйлдвэр Предприятие взрывчатых веществ

тэтгэвэр хангамж пенсионное обеспечение 

тэтгэвэр шимтгэлийн байцаагч инспектор по вопросам пенсий и пособий
Тэшиг сум сомон Тэшиг 

тээвэр транспорт; Тээвэр банк банк «Транспорт»; тээвэр зохицуулалтын газар Департамент координации транспорта, управление регулирования городских перевозок; Тээвэр судлалын төв Институт изучения транспорта; Тээвэр хөгжлийн банк Банк развития транспорта; Тээвэр, аялал жуулчлалын улсын хяналтын алба Служба государственного надзора за транспортом и туризмом; тээвэр-зуучлалын компани транспортно-экспедиторская компания; тээвэрийн салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области транспорта; тээвэр-эдийн засгийн харилцаа транспортно-эконо-
мические связи; Тээврийн прокурорын газар Транспортная прокуратура; Тээврийн хэрэгслийн бүртгэ-
лийн хэлтэс Отдел регистрации транспортных средств; Тээврийн бодлого зохицуулалтын газар Департамент координации транспортной политики

тээвэрлэх транспортировать

У

Увс аймаг Увсунурский аймак
угаалга химчистка, прачечная; угаалгын газар прачечная; Угаалгын нунтагны үйлдвэр Предприятие по производству стиральных порошков
Угсаатны жаз хөгжмийн «Бөртэ» хамтлаг группа этнической джазовой музыки «Бортэ»

Угсаатны зүйн музей Этнографический музей

угсрах монтаж; угсрах ерөнхий нөц-
хөл общие условия монтажа 

Угтаалцайдам сум сомон Угталцайдам 

удаан хугацааны худалдааны хэлэлцээр долгосрочные торговые соглашения

удирдах байгууллага головная организация

удирдах газар правление

удирдах зөвлөл руководящий совет; удирдах зөвлөлийн дарга председатель руководящего совета

Удирдлага, эдийн засаг, сургалт, эрдэм шинжилгээний байгууллагуудын консорциум Консорциум экономических учебных и научных учреждений
Удирдлагын академии Академия (государственного) управления

удирдлагын асуудлын олон улсын эр-
дэм шинжилгээний хүрээлэн Международный научно-исследователь-
ский институт проблем управления

удирдлагын эдийн засгийн магистр ма-
гистр экономического менеджмента
удсын эдийн засгийн хөгжлийн түв-
шинг дээшлүүлэхэд эрчимтэй хү-
чин зүйлүүдийг ашиглах использование интенсивных факторов в повышении уровня экономического развития страны

УИХ ВГХ; УИХ-ын гишүүний орон нутаг дахь бие төлөөлөгч представитель члена Великого Государственного Хурала на местах; УИХ-ын гишүүний энгэрийн тэмдэг нагрудный знак члена Великого Государственного Хурала; УИХ-ын халдаш-
гүй байдлын дэд хороо Подкомитет по иммунитету (депутатской неприкосновенности) Великого Государственного Хурала

ул боов сдобное печенье с большим содержанием масла и сахара

Улаабаатар дахь Христосын сүм Храм Христа в Улан-Баторе
Улаан буудайны спиртын үйлдвэр Предприятие по переработке спирта из пшеницы
Улаан өндөгний баяр (Христ дахин амилсан тухай христос шашинтнуудын баярыг хаврын өдөр шөнө тэнцсэн, арван тавны сар гарсны дараа хуучин тооллын 3 дугаар сарын 22-оос 4 дүгээр сарын 25 ны хооронд тэмдэглэдэг) Пасха (православный христианский праздник Воскресения Христа, отмечается в первое воскресенье после весеннего равноденствия и полнолуния с 22 мар-
та по 25 апреля по старому стилю)

Улаан сахиус Красный хранитель веры Джамсаран (Бэгдзе), гневное божество из разряда докшитов (см.), особенно почитаем приверженцами направления сакьяпа (Красношапочников) 

Улаанбаатар банк банк «Улан-Батор»

Улаанбаатар нийслэл столица Улан-Батор

«Улаанбаатар палас» Концертный зал «Улан-Батор палас»

«Улаанбаатар» ежедневная газета Администрации столицы «Улан-Батор»

«Улаанбаатар» радио радиостанция «Улан-Батор»

Улаанбаатар хотын захирагч бөгөөд нийслэлийн засаг дарга мэр Улан-Батора и глава администрации столицы
Улаанбаатар хотын тахир дутуу иргэдийн чөлөөт ҮЭ-ийн зохицуулах зөвлөл Координационный совет сво-
бодных профсоюзов инвалидов столицы
Улаанбаатарын түүх, шинэчлэн байгуулалтын музей Музей истории и реконструкции города Улан-Батор
Улаанбаатарын хэллэг городская лексика (Улан-Батор) 

Улаанбадрах сум сомон Уланбадрах 

Улаангом хот г. Улангом


Улаантолгой сум сомон Улантолгой 

Улаан-Уул сум сомон Улан-Ула 

Улаанхус сум сомон Уланхус 

Уламжлалт анагаах ухааны хүрээлэн Институт традиционной медицины
уламжлалт анагаах ухааны эмийн үйлдвэр Предприятие по выпуску лекарств традиционной (народной) медицины Улан-Батора) 

үлгэрчилсэн гэрээнүүд типовые (рамочные) договоры

Улиастай хот г. Улясутай 

улирал семестр

улс ардын аж ахуй народное хозяйство; улс ардын аж ахуйг электрончлох явдал электронизация народного хозяйства; улс ардын аж ахуйн бүтцийн ижил төрлийн үзүүлэлт показатели сходства отраслевых структур народного хозяйства; улс ардын аж ахуйн народно-хозяйст-
венный; улс ардын аж ахуйн бүтэ-
цийг боловсронгүй болгох онцгой ач холбогдол бүхий чиглэл приоритетные направления совершенствования народно-хозяйственных структур; улс ардын аж ахуйн фонд өгөмжийн түвшин уровень фондоотдачи народного хозяйства; улс ардын аж ахуйн бүтэцийг болов-
сронгүй болгох совершенствование народно-хозяйственных структур; улс ардын аж ахуйн бүтэцийг болов-
сронгүй болгох талаархи эдийн засгийн бодлогыг зөвшин тохиролцох согласование экономической по-
литики по совершенствованию народно-хозяйственных структур; улс ардын аж ахуйн бүтэцийг зохистой болгох оптимизация народно-хозяй-
ственных структур; улс ардын аж ахуйн бүтэцийг шинэчлэн сэргээх реконструкция народно-хозяйствен-
ных структур; улс ардын аж ахуйн бүтэцийн боловсронгүй болгохын нөөц хэмнэх үүрэг ресурсосберегающая функция совершенствования народно-хозяйственных структур; улс ардын аж ахуйн бүтэцийн өөрч-
лөлт структурные сдвиги в народном хозяйстве; улс ардын аж ахуйн дахь бүтэцийн өөрчлөлтийн хүчин зүйлүүд факторы структурных сдвигов в народном хозяйстве; улс ардын аж ахуйн салбарын ижил төрлийн бүтэцийн үзүүлэлт показатели сходства отраслевых структур народного хозяйства; улс ардын аж ахуйн салбарын хөгжлийн түвшин уровень развития отрасли народного хозяйства; улс ардын аж ахуйн төлөвлөгөө зохицуулах протокол протокол о координации народно-хо-
зяйственных планов; улс ардын аж ахуйн төлөвлөгөөний зохицуулалт координация народно-хозяйственных планов; улс ардын аж ахуйн төлөв-
лөх болон удирдах системийг бо-
ловсронгүй болгох талаар турш-
лага солилцох үндсэн хэлбэрүүд основные формы обмена опытом по совершенствованию системы планирования и управления народным хозяйством; улс ардын аж ахуйн тэнцвэрт хөгжлийн хэмжээ степень пропорциональности развития народного хозяйства; улс ардын аж ахуйн удирдах дээд байгууллагууд органы высшего звена управления народным хозяйством; улс ардын аж ахуйн фонд багтаамжийн түв-
шин уровень фондоёмкости  продук-

ции; улс ардын аж ахуйн фонд өгөмжийн түвшин уровень фондоотдачи основных производственных фондов; улс ардын аж ахуйн цогцолбор ажиллах нийгэм-эдийн засгийн нөхцөл социально-экономиче-
ские условия функционирования народно-хозяйственного комплекса; улс ардын аж ахуйн цогцолборын олон улсын дагналтын чиглэл профиль международной специализации; улс ардын аж ахуйн цогцолборын хор-
шооллох субъект субъект кооперации народно-хозяйственных комп-
лексов; улс ардын аж ахуйн цогцолборын экспортын ажиллагаа операции народно-хозяйственных комплексов по экспорту; улс ардын аж ахуйн нэгдсэн цогцолбор дахь бүтээгдэхүүнийг улсаас хянан шал-
гаж хүлээн авах журам государственная приемка продукции в едином народно-хозяйственном комплексе; улс ардын аж ахуйн нэгдсэн цогцолборын нөхцөлд үйлдвэрлэлийг нийгэмчлэх обобществление производства в условиях единого народно-хозяйственного комплекса; улс ардын аж ахуйн нэгдсэн цогцолборын нөхцөлд хөдөлмөрийг нийгэмчлэх обобществление труда в
условиях единого народно-хозяйст-
венного комплекса; улс ардын аж ахуйн үр ашиг народно-хозяйствен-
ная эффективность; улс ардын аж ахуйн чухал салбар, үйлдвэрлэ-
лийн чухал чухал төрлөөр төлөв-
лөгөөг урт хугацаанд зохицуулах объекты координации планов на дли-
тельную перспективу по важнейшим отраслям народного хозяйства и видам производств

улс гүрний хоорондын шинэ маягийн харилцаа межгосударственные отношения нового типа

улс орны тодорхой түүхэн өвөрмөц онцлог конкретно-историческая спе-
цифика страны

улс орны эдийн засгийн хөгжлийн түвшин уровень экономического развития страны; улс орны эдийн засгийн хөгжлийн ижил төрлийн түвшингийн үзүүлэлт показатели сходства уровней экономического развития стран

улс төр судлалын доктор доктор политических наук

Улс төрийн боловсролын академи Академия политического образования

улс төрийн зөвлөлдөх хороо политический консультативный комитет 

улс төрийн намууд политические партии

Улс төрийн хилс хэрэгт хэлмэгдэгсэдийн дурсгалын хөшөө Памятник жертвам политических репрессий

Улс төрийн хэргээр хилсээр шийтгүү-
лэгчдийн монголын холбоо Монгольская ассоциация политических репрессированных 
Улс төрийн хэргээр хэлмэгдэгсдийн судалгааны төв Исследовательский центр политических репрессированных

Улс төрийн хэрэгт хэлмэгдэгсэдийн дурсгалын өдөр (IХ сарын 10) День памяти жертв политических репрессий (10 сентября)
улс түмний эдийн засгийн жинхэнэ тэгш эрх байдлыг хэрэгжүүлэх шаардагдах нөхцөл необходимые усло-
вия осуществления фактического экономического равенства народов

улс хоорондын межгосударственный; улс хоорондын зээл межгосударственные кредиты; улс хоорондын хө-
дөлмөрийн хуваарийн эдлэхүүний ба үнийн үзүүлэлтийн нэгдэл единство натуральных и стоимостных по-
казателей межгосударственного раз-
деления труда; улс хоорондын эдийн засгийн байгууллага межгосударственные экономические организации; улс хоорондын эдийн засгийн тэнцвэр межгосударственные экономические пропорции

улс-үндэсний сонирхол национально-государственный интерес; улс-үн-
дэсний сонирхлын зөвшин тохиролцох согласование национально-государственных интересов; улс-үн-
дэсний сонирхлын эдийн засгийн агуулга экономическое содержание национально-государственного интереса; улсндэсний сонирхлын эдийн засгийн агуулгыг хэрэгжүү-
лэх реализация экономического содержания национально-государствен-
ного интереса 

Улсыг аюулаас хамгаалах газар Управление по обеспечению государственной безопасности

Улсыг батлан хамгаалахад туслах нийгэмлэг Общество содействия обороне страны 
Улсыг батлан хамгаалахад туслах нийгэмлэгийн «Алдар» одон орден «Золотая звезда» Общества содействия обороне страны 
Улсын автотехникийн үзлэг Государственный автотехнический осмотр (техосмотр)

Улсын ардын дуу бүжгийн чуулга Го-
сударственный ансамбль народной песни и пляски

Улсын арслан звание «Государственный лев» присваивается борцу, прошедшему без поражений девять-де-
сять кругов Государственного Надома

Улсын аюулгүй байдлыг хангах дээд сургууль Институт обеспечения государственной безопасности 
Улсын багшийн их сургууль Монгольский государственный педагогический университет
Улсын байнгын онцгой комисс Государственная постоянная чрезвычайная комиссия
Улсын бүртгэлийн газар Департамент государственной регистрации

улсын бэлтгэлийн закупочный

Улсын гаалийн ерөнхий газар Главное таможенное управление

Улсын геодези зураг зүйн газар Государственное управление геодезии и картографии

Улсын гэрэл зургийн газар Государственная служба фотосъёмки

Улсын дайчилгааны нэгдсэн төлөв-
лөгөөг боловсруулах, бэлтгэлийг хангах ажлын хэсэг Рабочая группа по обработке и обеспечению подготовки единого государственного мобилизационного плана 

Улсын дайчилгааны хэлтэс Мобилизационный отдел

Улсын дээд шүүх Верховный суд

Улсын заан звание «Государственный слон» присваивается борцу, прошед-
шему без поражений семь-восемь кругов государственного Надома

Улсын иргэний хамгаалалтын газар Управление гражданской обороны

Улсын иргэний хамгаалалтын газрын төв штаб Центральный штаб Управления гражданской обороны

Улсын Их Хурал (УИХ) Великий Государственный Хурал (ВГХ); Улсын Их Хурлын байнгын хороод постоянные комитеты Великого Государственного Хурала; Улсын их хурлын гишүүн член Великого Государственного Хурала, депутат Великого Государственного Хурала; Улсын Их Хурлын тамгын газар Канцелярия Великого Государственного Хурала; Улсын Их Хурлын тамгын газрын дарга председатель Канцелярии Великого Государственного Хурала; Улсын Их Хурлын тамгын газрын ерөнхий нарийн бичгийн дарга генеральный секретарь Канцелярии Великого Государственного Хурала; Улсын Их Хурлын хуралдааны танхим зал заседаний Великого Государственного Хурала (Парламента)

Улсын мал эмнэлгийн газар Государственное управление ветеринарии

Улсын мал эмнэлэг, ариун цэврийн төв лаборатори Центральная санитарно-эпидемиологическая лаборатория
улсын мэргэн самый меткий в стране лучник

Улсын начин звание «Государственный сокол» присваивается борцу, прошедшему без поражений пять-шесть кругов государственного Надома

Улсын нийгмийн даатгалын ерөнхий газар Главное управление социального страхования

Улсын нийгмийн халамжийн газар Управление социальной защиты

Улсын нөөц, холбоо хамгаалалтын газар Департамент государственных резервов и защиты коммуникаций 

Улсын нөөцийн газар Управление го-
сударственных резервов

улсын нэр название государства

Улсын нэр томьёоны комисс Государственная терминологическая комиссия 

Улсын прокурорын ерөнхий газар Генеральная прокуратура

Улсын сайн малчин Лучший скотовод Монголии

Улсын симфони найрал хөгжим Госу-
дарственный симфонический оркестр 

Улсын сорьцын хяналтын алба Государственная служба контроля за про-
бами (Пробирная палата)

улсын тэмдэгтийн хураамж государственный сбор

Улсын тэргүүний анчин Лучший охотник страны

улсын тэргүүний сургууль передовая школа страны

Улсын тэргүүний тариаланч Лучший земледелец страны; Улсын тэргүү-
ний тариаланчдын хамтлаг Лучший коллектив земледельцев страны

Улсын үйлдвэрийн газар государственное предприятие; улсын үйлдвэ-
рийн тухай хууль Закон о государственном предприятии 

Улсын ургацын комисс Государственная уборочная комиссия
Улсын филармонии Государственная филармония

улсын халдашгүй дархан эрх государственный суверенитет; улсын хал-
дашгүй дархан эрхийн эдийн засгийн агуулга экономическое содержание государственного суверенитета; улсын халдашгүй дархан эрхийн эдийн засгийн биелэлт экономическая реализация государственного суверенитета

улсын хөгжлийн өртөгийн үзүүлэл-
тийн зэрэгцүүлэлт сопоставимость стоимостных показателей развития страны

улсын хөгжлийн эдлэхүүний үзүүлэл-
түүд натуральные показатели развития страны

улсын хүндэт цол государственные по-
чётные звания 

Улсын хүүхэлдэйн театр Государственный театр кукол

улсын эдийн засаг, соёлын хоцрогдлыг арилгах ликвидация экономи-
ческой и культурной отсталости страны
улсын эдийн засгийн хөгжлийн түв-
шин уровень экономического развития страны; улсын эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг дээшлүүлэхэд эрчимтэй хүчин зүйлүүдийг ашиглах использование интенсивных фак-
торов в повышении уровня экономического развития страны; улсын эдийн засгийн хөгжлийн түвшин-
гийн зэрэгцүүлэлт сопоставимость уровней экономического развития стран; улсын эдийн засгийн хөгж-
лийн түвшингийн үндсэн үзүүлэлт основной показатель уровня экономического развития страны; улсын эдийн засгийн хөгжлийн шалгуур критерий экономического развития страны

улсын эдийн засгийн шинэ дэг журам новый международный экономический порядок

Улсын эрдэнэсийн сан Государственный алмазный фонд 

унааны морь ездовая лошадь 

унага жеребёнок до года

унадаг дугуй велосипед

Ундааны материал тоног төхөөрөм-
жийн үйлдвэр Предприятие по производству оборудования для выпуска напитков
Ундааны ус савлах үйлдвэр Пред-
приятие по упаковке прохладительных напитков
ундааны цех цех прохладительных на-
питков

ураамшлын үнэ поощрительные цены

уралдааны морь скаковая лошадь 

урамшуулах поощрять, стимулировать; урамшуулын фонд поощрительные фонды

уран зураг картины, художественный салон

Уран зургийн галарей Художественная галерея 

Уран олборлох үйлдвэр Компания по добыче урана, Предприятие по обработке урановой руды
уран уншлагын «уран жиргээ» наа-
дам фестиваль выразительного чтения 
ургамал судлалын доктор доктор биологических наук (ботаника)

Ургамал сум сомон Ургамал 

Ургамал хамгаалал эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследова-
тельский институт защиты растений
ургамал хамгаалах болон хорио тогтоох карантин и защита растений

Ургамал хамгааллын хэлтэс Отдел защиты растений 

Ургамал, газар тариалангийн эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследовательский институт растениеводства и земледелия
Ургамлын цэцэрлэг Зоологический сад

Ургэлжилсэн үгийн «Утгын чимэг» наадам Конкурс короткого рассказа «Красота слога»

урианхай сур харваа урянхайская стрельба из лука 

урлаг судлалын доктор доктор искусствоведения

Урлаг үйлдвэрлэлийн сургууль Промышленно-художественное училище

урлаг, соёл, утга зохиолын наадам, уралдаан фестивали и конкурсы в области искусства, культуры и литературы

урлаг, соёлын байгууллагууд учреждения искусства и культуры; урлаг, соёлын төрийн бус байгууллагууд неправительственные организации искусства и культуры 

Урлагийн гавьяат зүтгэлтэн Заслуженный деятель искусств

«Урлагийн ертөнц» еженедельная газета «Урлагийн ертунц» («Мир искусства») 
«Урлах эрдэм» сэтгүүл журнал «Урлах эрдэм» («Творчество»)

урсгал (ашиглалтын) зардал текущие (эксплуатационные) затраты

урт үстэй бүсгүй шалгаруулах тэмцээн конкурс женщин с длинными волосами 

урт хугацааны долгосрочный; урт хугацааны зорилтот зээл долгосрочное целевое кредитование

урт хугацааны зээлийн (засгийн газар хоорондын, олон талын) үр ашиг эффективность долгосрочных кредитов (межправительственных, двусторонних и многосторонних); урт хугацааны хоёр талын хамтын ажил-
лагааны тухай хэлэлцээр долгосрочные двусторонние соглашения о сотрудничестве; урт хугацааны цог-
цолбор арга хэмжээ долгосрочные комплексные мероприятия

Урт цагаан букв.: «Белые ряды» (центр обслуживания, пешеходная улица; российские специалисты по аналогии называют эту улицу Арбатом) 

уртын дуу народная протяжная песня

уртын дуучдын уралдаан конкурс на лучшее исполнение народной протяжной песни
Урьдчилан сэргийлэх, соён гэгээрүү-
лэх хэлтэс Отдел профилактики и просвещения (по вопросам коррупции)

урьдчилан хорих шорон тюрьма предварительного заключения

урьдчилсан дүгнэлт прогноз, предварительный вывод; урьдчилсан дүг-
нэлт гаргах арга зүйн туршлага солилцох обмен опытом по мето-
дологии и составлению прогнозов; урьдчилсан дүгнэлт гаргах хамтын ажиллагааны гол зорилго
основное назначение сотрудничества в области прогнозирования

урьдчилсан тэмцээн отборочные соревнования

ус суваг ашиглалтын газар эксплуатационное управление водоканала
ус суваг ашиглалтын үйлчилгээ обслуживание водоканала

Ус халаах зуух үйлдвэрлэх цех цех по производству печей и котлов 

ус хангамжийн мэргэжилтэн специалист водоснабжения
ус худаг өрөмдлөг бурение колодцев

ус цаг уур, орчны шинжилгээний төв гидрометеорологический центр
Ус цаг уурын гавьяат ажилтан Заслуженный работник метеорологии
ус, рашаан ашигласны төлбөр плата за использование водных ресурсов и минеральных источников
Ус, цаг уур, орчны шинжилгээний га-
зар Управление гидро- и метеорологии

Ус цаг уурын эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Гидрометеорологический институт
Усан онгоц эзэмшигчдийн олон улсын холбоо Международная ассоциация судовладельцев (ИНСА)

усан спорт сургалтын бассейн плавательный бассейн

усан хоолой водопровод

Усан цахилгаан станц (УЦС) Гидроэлектростанция (ГЭС)

услалтын цэг пунк мелиорации

усны аж ахуйн салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в обла-
сти водного хозяйства

Усны бодлогын жил Год водной политики

Усны бодлогын хүрээлэн Институт водной политики

Усны нөөц, ус ашиглалтын хэлтэс Отдел водных ресурсов и водопользования

усны тоолуурын лаборатори лаборатория счётчиков воды

Усны үндэсний хөтөлбөрийг хэрэг-
жүүлэх ажлыг зохион байгуулах, зохицуулах, хяналт тавих үндэс-
ний зөвлөл Национальный совет по организации, координации и контролю за претворением национальной программы воды

усны хайгуулын компании гидрогеологическая компания

Усны хуримтлуулал цэвэршүүлэлтийн алба Служба накопления и очистки воды
Усны хэрэг эрхлэх газар Управление по делам воды
Усны эрэл хайгууллын компани Компания по поиску воды

устгалтын коэффициент коэффициент ликвидности

Утга зохиолын оны шилдэг бүтээл шалгаруулах «Алтан өд» цомын тэмцээн церемония награждения лучших литературных произведений «Золотое перо»
утсан хөгжимчдийн улсын уралдаан конкурс исполнителей струнных музыкальных инструментов

уул тахих ёслол обряд поклонения свя-
щенной горе

Уул уурхайн компани Горно-рудная компания

Уул уурхайн тоног төхөөрөмжийн үйлдвэр Завод горного оборудования 
Уул уурхайн хүрээлэн Горно-рудный научно-исследовательский институт
Уул уурхайн эдэлбэр газрыг нөхөн сэргээхэд тавих хяналтыг сайжруулах жил Год улучшения контроля за восстановлением месторождений после добычи полезных ископаемых 

Уул, уурхайн аврах алба спасательная служба при горно-рудных работах

Уул, уурхайн алба Горно-рудная служба 

Уул, уурхайн газар Горно-рудный департамент

Уул, уурхайн сургууль Горный институт 

«Уул уурхайн сэтгүүл» журнал «Ул урхайн сэтгул» («Горно-рудная отрасль»)

Уулын баяжуудах үйлдвэр Горно-обогатительный комбинат
Уур амьсгал, орчны өөрчлөлтийн су-
далгааны төв Центр исследования изменений климата и окружающей среды 
Уур амьсгалын үндэсний хороо Национальный комитет по климату
уурга укрюк (длинный шест с петлей на конце для ловли скота); уурганы хуйв петля укрюка; уургын морь конь для езды во время ловли необъезженных лошадей 
Үүрдийн гэгээ церковь «Вечный свет»
уурхайн худаг шахтный колодец

уухайлах возгласы, подбадривающие
и восхваляющие лучников в момент попадания в цель

ууц варёный жирный бараний крестец (главное украшение праздничного стола)

уушиг судлалын клиник клиническая пульмонологическая больница

Уушигний архаг бөглөрөлт өвчинтэй тэмцэх дэлхийн өдөр (ХI сарын 18) Всемирный день по борьбе с хро-
ническим лёгочным заболеванием (18 ноября)

уушигний мэс заслын тасаг пульмонология в хирургии

ухна козёл

Уянга сум сомон Уянга
Ү

Үггүй жүжгийн «Мимо» театр Театр пантомимы «Мимо»

Үггүй жүжгийн олон улсын наадам Международный фестиваль пантомимы

Үенч сум сомон Уенч 

үзлэгийн өрөө смотровой кабинет

үзэл баримтлал концепция

үзэл санаа улс төрийн уур амьсгал идейно-политическая атмосфера

үзэл суртал идеология

үзэсгэлэн худалдаа выставка-продажа

Үзэсгэлэнгийн төв танхим Центральный выставочный зал

үйл ажиллагаа деятельность; үйл ажил-
лагааг олон улсын эдийн засгийн байгууллагуудын үйл ажиллагаатай зохицуулах координация деятельности с деятельностью междуна-
родных экономических организаций; үйл ажиллагааны нийгмийн чиглэл (хандлага) социальная направленность деятельности; үйл ажиллагааны туршлагыг бусад олон улсын байгууллагуудад дамжуулах передача опыта деятельности другим международным организациям

үйл явц процесс

үйлдвэр предприятие, промышленность, промышленное предприятие; үйлдвэр өргөтгөх нөөц резерв расширения предприятия; үйлдвэр хүн ам хотод бөөгнөрөх урбанизация; үйлдвэрийг техникээр шинэчлэн тоноглоход хамтран ажиллах сотрудничество в техническом перевооружении предприятий; үйлдвэ-
рийн газрыг шинээр барих ээлж очередь строительства промышленного предприятия; үйлдвэрийн зохистой хэмжээ оптимальный размер предприятия; үйлдвэрийн өөрийн хөрөнгө собственные средства предприятий; үйлдвэрийн эрдэм шинжилгээний болон зураг төслийн хамтын боловсруулалт совместные научно-исследовательские и проектно-конструкторские разработки пред-
приятий; үйлдвэрүүд хөрөнгө оруулалтад оролцох оролцоо участие предприятий в совместных капиталовложениях; үйлдвэрүүдийн валютын суутгал валютные отчисления предприятий; үйлдвэрүүдийн хоорондын бараа солилцоо ассортиментный обмен между предприятиями; үйлдвэрүүдийн хоорондын тооцоо взаимные расчёты между предприятиями; үйлдвэрүүдийн хоорондын тооцооны валютны ханш валютные курсы (коэффициенты) в расчётах предприятий; үйлдвэрүү-
дийн шууд харьцаа холбоо непосредственные (прямые) связи предприятий

Үйлдвэр худалдааны яам Министерство торговли и промышленности

үйлдвэр, тээвэр, холбоо, ахуй үйлчил-
гээ хариуцсан түшмэл работник по вопросам промышленности, транспор-
та, связи и коммунального хозяйства
Үйлдвэр, үйлчилгээний хэлтэс Отдел промышленности и обслуживания

Үйлдвэр, худалдаа, хөдөө аж ахуй, бай-
галь орчны бодлогын хэлтэс Отдел политики промышленности, торговли, сельского хозяйства и экологии
үйлдвэр, худалдааны сайд министр промышленности и торговли

Үйлдвэр, худалдааны хяналтын алба Служба контроля промышленности и торговли

үйлдвэржүүлэх социалист туршлага социалистический опыт индустриализации

Үйлдвэрийн бодлого, зохицуулалтын газар Департамент политики и координации промышленности

Үйлдвэрийн газрын өөрчлөн байгуулалтын төв Центр по реорганизации предприятий
Үйлдвэрийн ослоор амь үрэгдэгсэдийн дурсгалыг хүндэтгэх өдөр (ХII сарын 17) День памяти погибших в производственных авариях (17 декаб-
ря); Үйлдвэрийн хувь нийлүүлсэн банк Акционерный промышленный банк 
үйлдвэрлэл производство; үйлдвэрлэл ба хөдөлмөрийн нийгэмчлэл обобществление производства и труда; үйлдвэрлэл ба хэрэглээний харилцан уялдаа взаимосвязь производства и потребления; үйлдвэрлэл дэх экспортын хувь хэмжээ экспортная квота в производстве; үйлдвэрлэл эрхэлсэн орлогч заместитель директора по производству; үйлдвэрлэл-газар нутгийн цогцолбор производственно-территориальный комплекс; үйлдвэрлэлийг дагнаж хоршоолох тухай олон улсын хэлэлцээр международные соглашения о специализации и кооперировании производства; үйлдвэрлэлийг дагнаж хоршоолох хоёр талын удаан хугацааны программ двусторонние долговременные программы специализации и кооперирования производства; үйлд-
вэрлэлийг дагнан хоршоолох урт хугацааны хоёр талын программ двусторонняя долговременная про-
грамма специализации и кооперирования производства; үйлдвэрлэлийг интернационалч ёсоор зохион байгуулах интернациональная организация производства; үйлдвэрлэлийг интернационалчлах интернационализация производства; үйлдвэрлэ-
лийг интернационалчлах хэмжээ степень интернационализации производства; үйлдвэрлэлийг хөгжүү-
лэх урт хугацааны зөвшин тохиролцсон гол чиглэл долгосрочная согласованная концепция развития отрасли; үйлдвэрлэлийг шинэчлэн засварлахад хамтран ажиллах сотрудничество в реконструкции производства; үйлдвэрлэлийн аппарат производственный аппарат; үйлд-
вэрлэлийн бөөгнөрөл концентрация производства; үйлдвэрлэлийн бүтэц производственная структура; үйлд-
вэрлэлийн дагналт специализация производства; үйлдвэрлэлийг зогсоох прекращение производства; үйлдвэрлэлийн олон талын дагналт хоршоолол многосторонняя специализация и кооперирование производства; үйлдвэрлэлийн олон улсын дагналт хоршоолол международная специализация и кооперирование производства; үйлдвэрлэ-
лийн дэд бүтэц производственная инфраструктура; үйлдвэрлэлийн дэд бүтцийн салбар дахь хамтын ажиллагааны үнийн зэмсэг стоимостные инструменты сотрудничества в области производственной инфраструктуры; үйлдвэрлэлийн дэд бүтцийн үйлчилгээний үнэ ба үнийн жагсаалт цены и тарифы на услуги производственной инфраструктуры; үйлдвэрлэлийн дэд бүт-
цийн үнэ бүрдүүлэх үүрэг системообразующая роль производственной инфраструктуры; үйлдвэрлэлийн дэд бүтцийн хөгжлийн зарчмын үйл ажиллагаа функциональность принципа развития производственной ин-
фраструктуры; үйлдвэрлэлийн дэд бүтцийн хөдөлмөрийн нөөц трудовые ресурсы производственной инфраструктуры; үйлдвэрлэлийн дэд бүтцийн хөгжлийн эдийн засгийн үр ашиг экономическая эффективность развития производственной инфраструктуры; үйлдвэрлэлийн интернационалчалтын хэмжээ степень интернационализации производства; үйлдвэрлэлийн олон улсын зохистой хэмжээ международный оптимум размеров производства; үйлдвэрлэлийн олон улсын сал-
бар хоорондын дагналт международная межотраслевая специализация производства; үйлдвэрлэлийн олон улсын хоршоолол международное кооперирование производства; үйлдвэрлэлийн олон улсын хөд-
лөмтгий хүчин зүйл международная мобильность факторов производства; үйлдвэрлэлийн өргөжилт диверсификация производства; үйлдвэрлэ-
лийн төвлөрлийн үр ашиг эффект концентрации производства; үйлд-
вэр-лэлийн уян систем гибкие производственные системы; үйлдвэрлэ-
лийн уян системийг боловсруулахад хамтран ажиллах тухай ерөн-
хий хэлэлцээр генеральное соглашение о взаимодействии в разработке гибких производственных систем;
үйлдвэрлэлийн хамтын ажиллагааны арга хэмжээний талаархи зөвлөмж рекомендации по мероприятиям производственного сотрудничества; үйлдвэрлэлийн хамтын ажиллагааны арга хэмжээний техник-эдийн засгийн үндэслэл технико-экономическое обоснование мероприятий производственного сотрудничества; үйлдвэрлэлийн харилцааг интернационалчлах интернационализация производственных отношений; үйлдвэрлэлийн хоёр талын дагналт хоршоолох двусторонняя специализация и кооперирование производства; үйлдвэрлэ-
лийн хуримтлалын түвшин уровень производственного накопления; үйлдвэрлэлийн чадавхийг нэгтгэх объединение производственных потенциалов; үйлдвэрлэлийн цогцолбор производственный комплекс; үйлдвэрлэлийн чадавхи производственный потенциал; үйлдвэрлэл-эдийн засгийн хамтан ажиллагаа производственно-экономическое сотрудничество; үйлдвэрлэсэн бүтээг-
дэхүүнээр нь төлөх иж бүрэн тоног төхөөрөмж нийлүүлэх поставка комплексного оборудования с оплатой производимой продукцией

Үйлдвэрлэлийн дизайн, технологийн сургууль Институт производственной технологии и дизайна 
Үйлдвэрлэлийн ослын улмаас бэртэж гэмтсэн болон амь үрэгдсэн ажилчдын дурсгалыг хүндэтгэх өдөр (IV сарын 28) День памяти рабочих — жертв производственных аварий (IV сарын 28)
үйлдвэрлэл-худалдааны компани про-
изводственно-торговая компания
үйлдвэрлэсэн бүтээгдэхүүнээр нь тө-
лөх иж бүрэн тоног төхөөрөмж нийлүүлэлт поставка комплексного оборудования с оплатой производимой продукцией

үйлдвэрлэх хүч производительные си-
лы; үйлдвэрлэх хүч байршуулах ерөнхий схем генеральная схема размещения производительных сил; үйлдвэрлэх хүчний байршлын үр ашиг эффективность размещения производительных сил 

Үйлдвэрлэх хүчний хөгжил, байршлийн хүрээлэн Институт развития и размещения производительных сил 

үйлдвэрчний эвлэл (ҮЭ) профсоюз; «Үйлдвэрчний эвлэл-Шинэ зуун» сэтгүүл журнал «Уйлдвэрчний эвлэл-Шинэ дзун» («Профсоюзы-Новый век»); үйлдвэрчний эвлэлийн байгууллагууд профсоюзные организации; ҮЭ-ийн бүлгийн дарга руководитель профсоюзной группы,
профорг

үйлийн үр плоды деяний, карма 

Үйлчилгээний гавьяат ажилтан Заслуженный работник коммунального хозяйства

Үйлчилгээний төвийн ашиглалтын захиргаа Администрация центра обслуживания
Үйлчилгээний чанарыг дээшлүүлэх жил Год повышения качества обслуживания

Yйлдвэрлэлийн осол, байгалийн гам-
шгаас урьдчилан сэргийлэх, тэдгээрийн үр дагаврыг арилгах салбарт хамтран ажиллах Монгол улс, ОХУ-ын хамтарсан комисс Совместная комиссия Монголии и Российской Федерации в области профилактики производственных ава-
рий, природных катастроф и ликвидации их последствий 

Үл хөдлөх хөрөнгийн банк Банк недвижимости
Үл хөдлөх хөрөнгийн бүртгэлийн алба Служба учёта и регистрации недвижимости
Үл хөдлөх хөрөнгийн бүртгэлийн газар Департамент по учёту и регистрации недвижимости 
Үл хөдлөх хөрөнгийн бүртгэлийн газар Управление по учёту и регистрации недвижимости

үл хөдлөх хөрөнгийн даатгал страхование недвижимого имущества

үл хөдлөх хөрөнгийн татвар налог на недвижимое имущество

Үл хөдлөх хөрөнгийн эрхийн бүрт-
гэлийн алба Служба регистрации прав на недвижимость

«Үлгэрийн ертөнц» еженедельная детская газета «Улгэрийн ертунц» («Мир сказок») 

yндэсний аудит национальный аудит; Yндэсний аудитын газар Национальное управление аудита

Yндэсний аюулгүй байдлын зөвлөл Совет национальной безопасности; Yндэсний аюулгүй байдлын зөвлө-
лийн гишүүн член Совета национальной безопасности; Yндэсний аюулгүй байдлын зөвлөлийн нарийн бичгийн дарга секретарь Совета национальной безопасности; Yндэсний аюулгүй байдлын зөлийн дарга председатель Совета национальной безопасности

Yндэсний статистикийн газар Национальное управление статистики
Yндэсний тооцоо, аргачлал судалгааны газар Департамент национальной методологии и расчётов 

Yндсэн хуулийн цэц Конституционный суд; Yндсэн хуулийн цэцийн бага суудлын хуралдаан Заседание Конституционного суда в узком составе; Yндсэн хуулийн цэцийн гишүүн член Конституционного суда; Yнд-
сэн хуулийн цэцийн дарга Председатель Конституционного суда; Yнд-
сэн хуулийн цэцийн дунд суудлын хуралдаан Заседание Конституционного суда в среднем составе; Yнд-
сэн хуулийн цэцийн их суудлын хуралдаан Заседание Конституционного суда в полном составе; Yнд-
сэн хуулийн цэцийн хуралдаан Заседание Конституционного суда
үндсэн өөрчлөлт коренной перелом

үндсэн фонд основные фонды; үндсэн фондыг ашиглалтад оруулах ввод в действие основных фондов; үндсэн фондын нөхөн үйлдвэрлэл воспроизводство основных фондов; үндсэн үйлдвэрлэлийн фондын фондын өгөөжийн түвшин уровень фондоотдачи основных производственных фондов

үндэсний (үндэстний) национальный; үндэсний боловсон хүчин бэлтгдэхэд дэмжлэг үзүүлэх содействие в подготовке национальных кадров; үндэсний валют-санхүүгийн систем национальные валютно-финан-
совые системы; худалдааны бус төлбөрүүд неторговые платежи; үндэсний компаниуд национальные компании; үндэсний орлого национальный доход; үндэсний орлогын өсөлтийн хурд темпы роста национального дохода; үндэсний өвөрмөц онцлогийн олон хэлбэр многообразие национальных свойств; үндэс-
ний өртөг национальная стоимость; үндэсний салбарын бүтэцийг харилцан уялдаатайгаар хөгжүүлэх комплементар чанар комплементарность национальных отраслевых структур; үндэсний төлөвлөлт, удирдлагын системийн харилцан ажиллагаа взаимодействие национальных систем планирования и управления; үндэсний тусгай байлгах байдал национальная обособленность; үндэсний урьдчилсан дүгнэлтийн мэдээллийн солилцоо обмен информацей о результатах национальных прогнозов; үндэсний хязгаардмагдал байдал национальная ограниченность; үндэсний эгоцентризм (хэтэрхий үндэсрэлэх үзэл) национальный эгоцентризм; үндэсний-улсын нөхөн үйлдвэрлэ-
лийн явцын мөчлөгийн сүлжээ переплетение фаз национально-госу-
дарственных процессов; үндэстний онцлогийг хүндлэх уважение национальных особенностей; үндэст-
ний үр ашиг, интеграцын арга хэмжээнд хувь нийлүүлэн оролцох явдлын үр ашиг национальная эффективность, эффективность делового участия в интеграционном мероприятии; үндэстнийг дамнасан кор-
порациуд транснациональные корпорации (ТНК)

үндэсний аж ахуй национальное хозяйство; үндэсний аж ахуйн баланслалт сбалансированность национальных хозяйств; үндэсний аж ахуйн баланслалт нь эдийн засгийн хөгж-
лийн түвшинг жигдрүүлэх үе шат болох сбалансированность национальных хозяйств как этап выравнивания уровней экономического развития; үндэсний аж ахуйн механизм национальные хозяйственные механизмы; үндэсний аж ахуйн механизмын харилцан ажиллагаа взаимодействие национальных хозяйственных механизмов

Үндэсний архивын газар Управление национального архива

Үндэсний баяр наадам (VII сарын
10–12) Национальный праздник Монголии (11–12 июля) 

Үндэсний биеийн тамирын дээд сургууль Национальный институт физкультуры
үндэсний бөх национальная борьба (признаётся только борьба стоя, побеждённым считается тот, кто коснётся земли коленом, локтем или тремя конечностями; соперники борются без различия веса, роста и возраста) 

үндэсний бөхийн залуучуудын улсын аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат страны по национальной борьбе среди молодёжи

үндэсний бөхийн өсвөр үеийн улсын аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат страны по национальной борь-
бе среди юношей

үндэсний бөхийн улсын аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат страны по национальной борьбе

үндэсний бүжиг, хөгжмийн зэмсэг на-
циональные танцы и музыкальные инструменты

Үндэсний бүтээмж хөгжлийн төв Национальный центр развития производительности
Үндэсний вакцинжуулалтын арав хоног (Х сарын 1–10) Национальная декада вакцинации (1–10 октября)
үндэсний гоёл национальные украшения

Үндэсний дуу, бүжгийн эрдмийн чуулга Академический ансамбль народной песни и танца 
үндэсний есөн эрдэнэ девять национальных сокровищ

үндэсний жингийн хэмжээ национальные меры веса 

үндэсний зөвлөл, хороод национальные советы и комитеты
үндэсний зөвлөлдөх танхимын гишү-
үн член национальной консультативной палаты
Үндэсний зөвлөлдөх хороо Национальный консультативный комитет

Үндэсний найрал хөгжим Оркестр национальных инструментов 

Үндэсний нягтлан бодох бүртгэлийн газар Департамент национального бухгалтерского учёта
үндэсний орон сууц национальное жилище

үндэсний соёл национальная культура

үндэсний спорт национальные виды спорта

Үндэсний спортын гавьяат мастер Заслуженный мастер национального спорта

үндэсний спортын наадам спартакиада национальных видов спорта

үндэсний спортын наадмын аврага чемпион спартакиады национальных видов спорта

үндэсний сур харваа национальная стрельба из лука; үндэсний сурын талбай стрельбище лучников

Үндэсний татварын ажилтны өдөр (IХ сарын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) Национальный день работников налоговых органов (второе воскресенье сентября)
Үндэсний татварын ерөнхий газар Национальное налоговое управле-
ние
үндэсний тоглоом национальные игры

үндэсний тоо национальный счёт 

Үндэсний түүхийн музей Национальный музей истории

Үндэсний үйлдвэрлэлийг дэмжих жил Год поддержки национального производства

үндэсний хоол, унд национальная еда и напитки

Үндэсний хөгжлийн газар Управление национального развития
Үндэсний хөгжлийн хүрээлэн Институт национального развития

үндэсний хувцас национальный костюм

Үндэсний хувцасны музей Музей национальной одежды

үндэсний шигшээ баг национальная сборная команда

үндэсний шигшээ багийн ахлах дасгалжуулагч старший тренер национальной сборной команды

Үндэсний эрх чөлөөний өдөр (ХII сарын 29) День национального освобождения (29 декабря)
Үнийн зөвшлийн комисс Комиссия по согласованию цен 

үнийн өөрийн бааз собственная база цен

үнийн тогтворгүй бааз скользящая ба-
за цен

унтлагын вагон купейный вагон, спальный вагон
унь жердь, уни

үнэ бүрдэлтийг шинэчлэх реформа ценообразования

Үнэ цайтай аж ахуйн нэгжийн хувьчлалын газар Департамент по приватизации ценных (крупных) хозяйственных единиц
Үнэ, стандартын эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследовательский институт цен и стандартизации

«Үнэн» ежедневная газета МНРП «Унэн» («Правда»)

Үнэн алдартны Есус Христосын мэндэлсэн өдөр (I сарын 07) Православное Рождество (07 января)

үнэн алдартны шашны сүм православная церковь

Үнэт зүйлс хадгалах үйлчилгээ услуга по сбережению ценностей

Үнэт металлын сорьцыг тогтоох лаборатории Лаборатория по установлению пробы на ценных металлах
үнэт төмөрлөг олборлолт добыча ценных металлов 

үнэт цаас ценные бумаги; «Үнэт цаас ба арилжаа» «Унэт цас ба арилджа» («Ценные бумаги и торговля»); үлээ-
вэр хөгжимчдийн улсын уралдаан конкурс духовой музыки; Үнэт цаасны арилжаа эрхлэгчдийн холбоо Ассоциация брокеров ценных бумаг; үнэт цаасны компани компания ценных бумаг; Үнэт цаасны үйлд-
вэр Предприятие по производству ценных бумаг
үнэт эдлэлийн дэлгүүр ювелирный ма-
газин

Үнэт эдлэлийн үйлдвэр Предприятие по производству изделий из драгоценных металлов и камней
үнэт эдлэлийн үйлдвэр ювелирная фабрика 

үнээ корова

үр ашиг эффективность; үр ашгийг үнэлэхэд тодорхой бусын (зам-
браагүй эрэмбэгүй) хүчин зүйлийг тооцоолох учет факторов неопределённости (хаотичности) при оценке эффективности

үр ба суулгах материал үйлдвэрлэх хамтын ажиллагаа сотрудничество в производстве семян и посадочного материала

үр бүтээлтэй плодотворный

үр тарианы агуулах зернохранилище, элеватор

үр тарианы аж ахуй зерновое хозяйство

үр хөндүүлэх асуудлаар зөвөлгөө өгөх төв консультативный центр по вопросам аборта
үрээ жеребец трёх-пяти лет

үслэг ангийн аж ахуй звероводческое хозяйство

Үслэг эдлэлийн үйлдвэр Компания по изготовлению меховых изделий
үстэй дээл подбитый овчиной дэли (халат)

үсчин, гоо засалчдын уран чадварын тэмцээн конкурс парикмахеров и визажистов
үсчний газар парикмахерская

үсэргээ тренировочные прикидки 

үтрэм ток, гумно

үүд войлочный полог на входе в юрту
үүрэг хариулцлага долг, ответственность

үүрэн телефон сотовый телефон

үүрэн телефон холбооны үйлчилгээ обслуживание мобильной телефонной связи
үүрэн телефоны хөдөлгөөнт холбоо мобильная телефонная связь

үүсгэн байгуулагч учредитель

үүсгэн байгуулах олон улсын баримт бичгүүд учредительные международные документы

үүц домашний запас мяса, заготовленный зимой и хранимый до весны

үхэр быки и коровы (общее название крупного рогатого скота); үхрийн мах говядина

үхэр жил год быка; үхэр цаг (шөнө дунд хойно) час быка (после полуночи), 01.40 — 3.40 

үхэрчин пастух коровьего стада 

Ф

факторинг факторинг

физик эмчилгээний тасаг физиотерапевтическое отделение (светолечение)
Физик, техникийн сургууль Физико-технический институт

Физик, электроникийн сургууль Институт физики и электроники

физикийн улсын олимпиад физическая олимпиада 

физик-математикийн ухааны доктор доктор физико-математических наук
Физик-технологийн хүрээлэн Научно-исследовательский институт физики и технологии
Философи, социологи, эрхийн хү-
рээлэн Институт философии, социологии и права
форфайтинг форфетирование

фосфорит олборлох үйлдвэр фосфоритовое месторождение

Фосфорын тэжээлийн үйлдвэр Предприятие по производству фосфорных удобрений
фото модель шалгаруулах тэмцээн конкурс фотомоделей

Фото урлагийн музей Музей фотоискусства

Францийн үндэсний баярын өдөр (VII сарын 14) Национальный день Французской Республики (14 июля)

Францын соёлын төв Центр культуры Франции

Х

хаад, ноёдын язгууртны хэргэм княжеские и ханские титулы

хаалга деревянная дверь в юрте
Хаан банк см. Хөдөө аж ахуйн банк 

хаваржаа весеннее стойбище

Хавдар судлалын төв Национальный онкологический центр

хаврын чуулган весенняя сессия

Хавсарга урлагийн музей Музей прикладного искусства

хавсарга эрдэм шинжилгээ прикладные исследования

Хавсрага математикийн хүрээлэн Научно-исследовательский институт прикладной математики
хавчаахай детский, игрушечный лук для стрельбы

хагас бэлэн боловсруулсан бүтээгдэ-
хүүн полуфабрикаты
Хадаасны үйлдвэр Гвоздильная фабрика

хадаг хадак (шарф из шёлковой ткани обычно голубого цвета, подносят в знак уважения); «Хадаг» сонин газета «Хадак» (Среднегобийский аймак)

хадгаламж вклад; хадгаламж зээлийн хоршоо кооператив сбережений и кредитов (по принципу «чёрной» кассы); Хадгаламж зээлийн хоршоодын зөвлөл Совет сберегательно-кредитных кооперативов; Хадгалам-
жийн банк Сберегательный банк
хадгалах хранить

хазаар удила

хазаарлах обуздать 

Хайлуур жоншны үйлдвэр Предприя-
тие по обогащению плавикового шпата
хайнаг хайнак

Хайрхан сум сомон Хайрхан 

Хайрхандулаан сум сомон Хайрхандулан 

хайрын дууны наадам фестиваль песен о любви 

хайрын шүлгийн «Цагаан уул» наадам фестиваль любовной лирики «Эдельвейс»

Халаалтын зуухны ашиглалтын төв Центр по обслуживанию котельных

Халаасны хулгайтай тэмцэх тасаг Отделение борьбы с карманными кражами

Халамж үйлчилгээний төв Центр опеки и обслуживания

Халамжийн газар Департамент социальной защиты

халбооны салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области связи

халдваргүйтэлийн төв безынфекционный центр 

Халдварт өвчин судлалын төв Центр изучения инфекционных болезней 
халдвартын клиникийн эмнэлэг клиническая больница 

халдвартын түргэн срочная инфекционная помощь
халдвартын эмнэлэг инфекционная больница 

Халзан сум сомон Халдзан 

Халиун сум сомон Халиун 

халуун усны газар общественная баня

халуун хошуут мал букв.: животные с горячим дыханием (овцы, коровы, лошади)
Халх гол сум Халхин-гольский сомон

Халх голын байлдааны ялалтын дурсгалын цогцолбор Мемориальный комплекс Победы на реке Халхин-гол
халх сур харваа халхаская стрельба из лука

Халхын голын ялалтын 50 жилийн ойн медаль медаль «50-летие Победы советских и монгольских войск на реке Халхин-гол»

хамаг весь, все; зургаан зүйлийн хамаг амьтан все шесть видов живых существ; хамаг Монгол вся Монголия 

хамба лам высший сан в монгольской ламаистской церкви, настоятель монастыря
Хамрын хийд монастырь Хамрын (Вос-
точногобийский аймак), основан известным поэтом и священнослужителем Дандзанравджой в первой половине ХIХ в.

хамтран эзэмшигч совладелец

хамтрах сотрудничать; хамтарсан совместный; хамтарсан компани совместная компания; хамтарсан өмч совместная собственность; хамтарсан сургууль совместная школа; хамтарсан төлөвлөлтийн ажиллагааны субъект субъекты совместной плановой деятельности; хамтарсан үйдвэрлэл совместное производство; хамтарсан үйлдвэр совместные предприятия; хамтарсан үйлдвэр байгуулахад хамтран ажиллах сотрудничество в создании совместных предприятий; хамтарсан үйлдвэ-
рийн удирдах зөвлөл руководящий совет совместного предприятия; хамтарсан үйлдвэрийн үндсэн фон-
дын нөхөн үйлдвэрлэл воспроизводство основных фондов совместных предприятий; Хамтарсан үйлд-
вэрүүдийн газар Департамент совместных предприятий; хамтарсан шийдвэрийн шинжлэх ухааны үн-
дэслэл научная обоснованность совместно принимаемых решений; хамтран үйлдвэр эзэгнэх совместное предпринимательство 

хамтын совместный; хамтын барилга совместная стройка; хамтын барилга байгууламж совместное строительство; хамтын барилгад оролцогч орнуудын захиалагч байгууллагууд субподрядные организации стран–участниц совместного строительства; хамтын барилгын байгууллага совместная строительная организация; хамтын үйлдвэр байгуулах создание совместных предприятий; хамтын үйлдвэр совместные предприятия; хамтын фонд байгуулахад хувь нийлүүлэн оролцох долевое участие в формировании совместных фондов; хамтын хөрөнгө оруулалтын программ совместная инвестиционная программа

хамтын ажиллагаа сотрудничество; хамтын ажиллагааг өргөтгөх ашиг-
тай арга хэмжээ эффективные меры по расширению сотрудничества; хам-
тын ажиллагааны дотоод хэлбэр внутренняя форма сотрудничества; хамтын ажиллагааны олон талын удаан хугацааны хэлэлцээр долгосрочные многосторонние соглашения о сотрудничестве; хамтын ажилла-
гааны салбар, орон нутгийн шинж чанарыг хослуулан хэрэглэх сочетание отраслевого и территориального аспектов сотрудничества; Хамтын ажиллагааны хэлтэс Отдел сотрудничества; хамтын ажиллагааны удаан хугацааны зорилготой программ долгосрочные целевые программы сотрудничества; хамтын ажиллагааны эрх зүй хэм хэмжээний бааз нормативно-правовая база сотрудничества

хан хан (первая степень княжеского достоинства)

хана 1. деревянные складные решётчатые стены (обычно юрта складывается из четырёх, пяти, шести и т.д. решёток); хана дугуйлах закруглять каркас стен юрты; таван хантай гэр «пятиханка» (наиболее распространённый вариант юрты); 2. стенка из 60 кожаных кружочков (из кожаных или войлочных цилиндров, набитых шерстью, высотой 40–50 см на квадратной площадке шириной четыре метра)

Ханбогд сум сомон Ханбогд

Хангай сум сомон Хангай 

Хангайн бүс Хангайский округ (пояс)

Хангал сум сомон Хангал 

хангамжийн алба служба снабжения

Хангарьд мифическая птица Гаруда (в буддийской мифологии огромная пти-
ца — враг всех нагов, змей, обитавших в подземном мире, ее изображение является гербом нынешней столицы Монголии Улан-Батора); «Хан-
гарьд» одон орден «Хангарьди» (Гаруда) 

хангах обеспечивать, удовлетворять

Хандгайт название местности близ Улан-Батора (излюбленное место от-
дыха, особенно зимой) 

хандлага подход, тенденция

хандмаа настоятельница женского монастыря, монахиня

хантааз жилет (надевается поверх длинного дэли) 

Хан-Уул дүүрэг район (дистрикт) Хан-Ул 

Ханх сум сомон Ханх 

Ханхонгор сум сомон Ханхонгор 

ханш бүрэлдүүлэх хүчин зүйлүүд курсообразующие факторы

хар зах чёрный рынок

хар тамхи опиум, наркотик; Хар тамхи, мансууралтай тэмцэх үндэсний хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэх үндэсний хороо Национальный комитет по вы-
полнению национальной программы по борьбе с токсикоманией и наркоманией; Хар тамхи, садар самуунтай тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с наркоманией и проституцией; Хар тамхитай тэмцэх олон улсын өдөр (III сарын 01) Международный день борьбы с наркоманией (01 марта)
Хар төмөрлөгийн үйлдвэр Пред-
приятие чёрной металлургии 

хар цай чай без молока
Хараагүй иргэд зориулсан хөтөч нохойны үйлчилгээ Служба собак для слепых
хараагүй хүмүүсийн хөдөлмөр сургалтын төв учебно-производствен-
ный центр незрячих
«Харанга» хамтлаг хард-рок-группа «Харанга»

Харахорин рынок «Харахорин» (Каракорум)

харилцаа холбоо связи

харилцаа холбоог гүнзгийрүүлэх
углубление взаимосвязей

Харилцаа холбооны хэлтэс Отдел коммуникаций

Харилцаа, холбооны зохицуулах үн-
дэсний зөвлөл Национальный координационный совет по коммуникации и связям

Харилцаа, холбооны улсын хяналтын алба Служба государственного надзора за коммуникациями

харилцааны өргөжилт расширение связей

харилцан ашигтай байх зарчим принцип взаимной выгоды

харилцан нийлүүлэх бүтээгдэхүүний үнэ цены на взаимопоставляемые изделия; харилцан нийлүүлэх бү-
тээгдэхүүний чанар качество взаимопоставляемых изделий

харилцан уялдааны эргэлтгүй байх необратимость взаимосвязей

харилцан уялдааны эрчим интенсивность взаимосвязей

харилцаа холбоог бэхжүүлэх укрепление взаимосвязей

харилцаа холбоог тогтвортой байдал устойчивость взаимосвязей

харилцаа холбооны бүтэц структура взаимосвязей

Харилцан худалдааг хөнгөвчлөх ажлын хэсэг Рабочая группа по либерализации взаимной торговли

харилцах данс текущий счёт (в банке) 

хариуцлагын даатгал страхование от-
ветственности

Хархорин сум сомон Харахорин 

харцага ястреб; «Харцага» кино урлагийн дээд сургууль Институт киноискусства «Ястреб»

Хас банк банк «Хас»
хасаа хаса (пирамида из 30 кожаных кружочков на квадратной площадке шириной четыре метра, в этом виде стрельбы из лука участвуют только мужчины, каждый выпускает по 20 стрел); хасаа харвах стрелять из лука хаса

хасуу барилдаан борьба «хасу»

«Хатансуйх» компания «Хатансуйх» (производство и сбыт мясной продукции)
Хатанбулаг сум сомон Хатанбулаг 

Хатгал сум сомон Хатгал 

хатирч морь рысак, аргамак

хатуу вагон жёсткий вагон 

Хашаат сум сомон Хашат 

хаягдалгүй технологи безотходные технологии

Хаягдлаас чулуулгаас цэвэр цэс ялгаруулан гаргах үйлдвэр Предприя-
тие по выпуску рафинированной ме-
ди из отработанной отвальной породы
хаяж гээгдүүлсэн эд зүйлсийн лавлах бюро забытых вещей

Хелловений буюу Ариун сүнсний баяр (Х сарын 28) Праздник Хеллоу-
ина или Святого Духа (28 октября)

хиамны үйлдвэр колбасный завод 

хивсний арын утас нитка для изнаночной стороны ковра

Хивсний үйлдвэр Ковровая фабрика

Хивсэнцэрийн үйлдвэр Цех по производству ковриков

хий дамжуулах хоолой газопровод 

хийморь (тиб. лун-даа) хийморь, благодать, удача, счастье; изображение хийморь (лошадь и три драгоценности чандамань) печатали на бумажках и разбрасывали, также печатали на ритуальных флажках дарцагах 

хиймэл бөөрний тасаг отделение искусственной почки
хийцтэй цай чай с куском сушёного мяса, крупой или пельменями

Хил давуулан туусан малыг эрж олох, буцаан олгох монгол-оросын хамтарсан комисс Монголо-российская совместная комиссия по розыску и возврату угнанного и перепасшегося через границу скота

хил орчмын гадаад эдийн засгийн харилцаа приграничные внешнеэко-
номические связи 

Хил хамгаалах ерөнхий газар Главное управление охраны границы 

хилийн ариутган нэвтрүүлэх байр пограничный санитарно-пропускной пункт
Хилийн аюулгүй байдлыг хангах алба Служба обеспечения безопасности границы

Хилийн ба дотоодын цэргийг удирдах газар Главное управление пограничных и внутренних войск

Хилийн ба дотоодын цэргийн түүхийн музей Музей истории пограничных и внутренних войск
Хилийн боомтын асуудал эрхэлсэн зөвлөл Совет по вопросам погранич-
ных контрольно-пропускных пунктов
хилийн тасаг сектор границы

Хилийн цэргийг удирдах газар Управление пограничных войск

Хилийн цэргийн газар Департамент пограничных войск

Хилийн цэргийн дуу бүжгийн чуулга Ансамбль песни и пляски Пограничных войск
Хилийн цэргийн дээд сургууль Высшее пограничное училище 

хилийн цэргийн застав пограничная застава

хилийн цэргийн отряд пограничный отряд

хилийн цэргийн офицер офицер пограничных войск

хилийн шалган нэвтрүүлэх алба
пограничная контрольно-пропускная служба
хилийн шалган нэвтрүүлэх боомт пограничный контрольно-пропускной пункт (КПП)
хилийн шалган нэвтрүүлэх түр боомт временный пограничный контрольно-пропускной пункт 

«Хилчний алдар» медаль медаль «Сла-
ва пограничникам» 

хими цэвэрлэгээ химчистка

хими цэвэрлэгээний газар химчистка

Хими, хими-технологийн хүрээлэн Научно-исследовательский институт химии и химической технологии
химийн радиацийн тагнуулын батальон батальон химико-радиацион-
ной разведки
Химийн үйлдвэр Химические предприятия

химийн улсын олимпиад химическая олимпиада 

химийн ухааны доктор доктор химических наук

Химийн факультет Химический факультет

Химийн хорт бодис ашиглах үйл ажиллагааг зохицуулах зөвлөл Совет координации деятельности по использованию химических токсических веществ

Химийн цэргийн газар Департамент войск химической защиты
Хип-хопийн хамтлагуудын «Алтан шонхор» наадам фестиваль хип-хоп групп «Золотой кречет»

Хичээлийн шинэ жилийн нээлтийн өдөр (IХ сарын 01) День начала нового учебного года (01 сентября)

хичээлийн эрхлэгч заведующий учебной частью, завуч

хишиг өдөр день, когда выпадает очередь пасти стадо, счастливый, удачный день

Хишиг-Өндөр сум сомон Хишиг-Ундур 

Ховд аймаг Кобдоский аймак
Ховд хот г. Кобдо

Ховор ургамлын үндэсний зөвлөл На-
циональный совет редких растений
Хог хаягдал дахин боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке мусора и отходов 
ходоодны тасаг желудочное отделение

хоёр талын клиринг двусторонний клиринг

хоёр талын эдийн засгийн хамтын ажиллагаа интеграц двустороннее экономическое сотрудничество и интеграция

хоёр талын эдийн засгийн хамтын ажиллагааны байгууллагууд органы двустороннего экономического сотрудничества

хоёрдугаар сар февраль

хоймор хоймор (почётное место в юрте, противоположная от входа северная часть) 
хойшлуулшгүй неотложный

холбогдсон болон дагавар хөрөнгө оруулалт сопряжённые и сопутствующие капиталовложения

Холболтын байгууламжийн ашиглалтын газар Управление по эксплуатации объектов связи
Холбоо, мэдээллийн техникийн сургууль Институт связи и информационной техники
Холбоонд нэгдсэн үйлдвэрлэгчдийн нийгэмлэг Общество ассоциированных производителей

холбооны газар телеграф 

холбооны салаа взвод связи

Холбооны цэргийн хэлтэс Отдел войск связи

«Холбоочин» «Холбочин» («Связист»)

холдинг холдинг

холдинг-кампания холдинговая компания

холхивчийн үйлдвэрлэлийн хамтын ажиллагааны байгууллага организация сотрудничества подшипниковой промышленности

хольмог (хувь нийлүүлсэн) нийгэмлэг смешанное (акционерное) общество

хомоол конский помет, навоз

«Хонгор зул» еженедельная газета «Хонгор зул» («Лилия»)

Хонины ноос угаах үйлдвэр Овчинно-шерстомойное предприятие

хонины халуун угаалгын ноос овечья шерсть горячей промывки

хонь овца; хонины мах баранина; хонь жил год овцы

Хонь хяргагчдын олон улсын уралдаан Международный конкурс стригалей овец

хонь цаг (нар хэлбийх) час овцы (солн-
це клонится к закату), 13.40 — 15.40 

хоньчин пастух

хоол боловсруулах эрхтэн судлалын клиник гастроэнтерологическая кли-
ническая больница

хоол боловсруулах эрхтэний тасаг отделение органов пищеварения

Хоол судлалын төв Центр исследования питания

Хоол судлалын хүрээлэн Институт диетологии

хоормог хормог (кумыс из верблюжьего молока)

хоосон номчирхох үзэл догматизм

хоосон чанар санскр. шуньята, пустота, главный постулат учения мадхьямики
Хорголжин тэжээлийн үйдвэр Предприятие силосных брикетов
Хордлого тайлах яаралтай тусламжийн төв Центр срочной токсикологической помощи 
хориг арга хэмжээ эмбарго

хорих анги тюрьма, исправительная ко-
лония
Хорих ял эдлэлтийн хяналтын хэлтэс Отдел надзора за исполнением наказаний

хорло (тиб. khor-lo) новогодняя игра, наподобие домино, наделена космической символикой, цель игры — выложить юрту из 60 табличек с разными изображениями

Хорм юфтийн үйлдвэр Предприятие хрома и юфти 

хороо хоро, участок (низшая административная единица столицы); хорооны засаг дарга глава администрации хоро

хороолол микрорайон (единица, принятая в административном делении Улан-Батора до 1990 г., насчитывалось 15 микрорайонов) 

Хорт бодисын хаягдлыг дахин боловсруулан ашиглах үйлдвэр Предприятие по утилизации токсичных отходов
хорхог хорхог (традиционное монгольское блюдо: крупные куски туши овцы или козы, запечённые в железном бидоне или в другой жестяной посуде с помощью раскалённых камней внутри посуды)

хоршоо кооператив; хадгаламж зээлийн хоршоо кредитно-сберега-
тельный кооператив; Хоршоог хөг-
жүүлэх нийгмийн хэмжээний хө-
төлбөрийг хэрэгжүүлэх ажлыг зохион байгуулах, зохицуулах, хяналт тавих үндэсний зөвлөл Национальный совет по организации, координации и контролю за претворением программы по развитию кооперативов; Хоршооны үндэсний зөвлөл Национальный совет кооперативов; Хоршооны хөгжлийг дэм-
жих жил Год поддержки развития кооперативов

хоршоолол кооперация; хоршооллын олон улсын харилцааны найдвартай байдал надежность международных кооперативных связей; хоршооллын тухай хууль Закон о
кооперации; хоршооллын харьцаа тогтвортой байх стабильность кооперационных связей; хоршоолсон нийлүүлэг кооперационные поставки; хоршоолсон үнэ кооперационные цены; хоршоолсон хамтын үйлдвэр кооперативное совместное предприятие

хот айл группа юрт родственных семей, ведущих общее хозяйство, совершающих совместную перекочёвку и располагающихся в определённом порядке на общей стоянке, стойбище

хот ба тосгоны хоорондын бодит ялгаач арилгах устранение существенных различий между городом и деревней

хот байгуулалт, инженерийн байгууламжийн хэлтэс отдел градостроительства и инженерных сооружений
хот байгуулалт, нийтийн аж ахуйн газар управление коммунально-бы-
тового хозяйства
Хот байгуулалтын газар Департамент градостроительства

Хот орчноо тохижуулан цэцэрлэгжүү-
лэх жил Год благоустройства и озеленения города

Хот тохижилтын жил Год благоустройства города (столицы)

хот хоорондын зорчигч тээврийн үйл-
чилгээ междугородный пассажирский транспорт
хот хоорондын телефон ярианы тасаг междугородный переговорный пункт
Хотонт сум сомон Хотонт 

хотын захирагчийн ажлын алба администрация мэра города

хотын мал эмнэлгийн хяналтын газар городская служба ветеринарного контроля
хотын намын хороо городской комитет партии

Хотын орон сууц нийтийн аж ахуйн компани Городская компания жилищно-коммунального хозяйства (ЖКХ)
Хотын прокурорын газар Городская прокуратура

Хотын ҮЭ-ийн зөвлөл Городской совет профсоюзов

Хотын шүүх Городской суд

хохирол ущерб

хохирол, алдагдлыг нөхөн төлж өгөх хэлэлцээр компенсационные соглашения

хоцрох отставать

Хошин урлагийн академи Академия сатирического искусства

Хошин урлагийн театр Театр сатиры

хошин шог дуу дуулаачдын уралдаан конкурс исполнителей сатирических песен 

хошин шог тоглолт сатирическое представление

хошууч майор; хошууч генерал генерал-майор

хөвөнтэй дээл дэли на тёплой стёганой подкладке

Хөвсгөл аймаг Хубсугульский аймак; «Хөвсгөлийн давалгаа» сонин газета «Хубсугулын давалга» («Волны Хубсугула») (Хубсугульский аймак); «Хөвсгөлийн эрх чөлөө» сонин газета «Хувсугулийн эрх чулу» («Свобода Хубсугула») (Хубсугульский аймак)

Хөвсгөл сум сомон Хубсугул 

хөвч тетива

Хонгор сум сомон Хонго хөгжиж байгаа орнуудад гаргах америкийн экспортыг зээллэгжүүлэх журам режим кредитования американского экспорта в развивающиеся страны

хөгжил, хамтын ажиллагааны хамтын стратеги коллективная стратегия развития и сотрудничества 

Хөгжим бүжгийн коллеж Музыкально-хореографический колледж

Хөгжимт драмын театр Музыкально-драматический театр 

хөгжин буй орнуудын интеграцын бүлэглэл интеграционные группировки развивающихся стран

хөгжингүй орнуудад оруулах импортод лиценз тогтоох лицензирование импорта в развитые страны

хөгжлийн капиталист бус зам некапиталистический путь развития

хөгжлийн нийгэм-эдийн засгийн түв-
шин социально-экономический уровень развития 

хөгжлийн түвшин уровень развития; хөгжлийн нэг төрлийн түвшин-
гийн үзүүлэлт показатели однородности уровней развития; хөгжлийн түвшинг ялгах үзүүлэлт показатели различия уровней развития; хөгж-
лийн түвшингийн бүтэц структура уровней развития; хөгжлийн түв-
шингийн тасралтын хэмжээний үзүүлэлт показатель степени разрыва в уровнях развития; хөгжлийн түвшингийн туйлын ялгаа абсолютное различие уровней развития

хөгжлийн хувьд буурай орнууд дахь хөгжлийн тодорхойлогч үзэл концепция определяющего развития в менее развитых странах

«Хөгжлийн эдийн засгийн асуудлууд» сэтгүүл журнал «Хугджлийн эдийн дзасгийн асудлуд» («Экономические проблемы развития»)

Хөгжмийн «Алтан микрофон» наадам Музыкальный фестиваль «Золотой микрофон» 

Хөгжмийн өдөр (Х сарын 01) День музыки (01 октября)

Хөдөлгөөн зохион байгуулалт, хяналт, зохицуулалтын хэлтэс Отдел организации, контроля и координации дорожного движения
Хөдөлгөөний аюулгүй байдлын эсрэг гэм хэргээс урьдчилан сэргийлэх хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэх ажлыг зохицуулж хяналт тавих үндэсний зөвлөл Национальный совет по координации и контролю за реализацией национальной программы по про-
филактике нарушений безопасности дорожного движения

хөдөлгөөнт холбоо мобильная связь 

Хөдөлмор труд; хөдөлмөр зохицуулал-
тын алба Служба по трудоустройству; Хөдөлмөр зохицуулалтын газар Управление по трудоустройству; Хөдөлмөр зохицуулалтын хэлтэс Отдел по трудоустройству; Хөдөл-
мөр нийгмийн зөвшлийн гурван талт үндэсний хороо Трёхсторонний национальный комитет координации по труду и социальным проблемам; Хөдөлмөр халамж үйлчилгээний газар Управление труда, социальной защиты и обслуживания; хөдөлмөр хамгааллын байцаагч инспектор охраны труда; Хөдөлмөр хамгааллын сарын ажил (IV сар) Месячник охраны труда (апрель); хөдөлмөр эрхлэх занятость; Хөдөлмөр эрхлэл-
тийг дэмжих зөвлөл Совет по поддержке занятости; Хөдөлмөр эрхлэлтийг дэмжих сан Фонд поддержки занятости; «Хөдөлмөр» еженедельная газета Федерации монгольских профсоюзов «Худулмур» («Труд»)

хөдөлморийн цалин хөлсийн фондод ороогүй төлбөрийг хийснийхээ хирээр олгох выплаты по труду, не входящие в фонд заработной платы; хөдөлмөрийг нөрмчлох нормирование труда; хөдөлмөрийн баланс баланс труда; хөдөлмөрийн бүтээж-
мийн үзүүлэлт показатели производительности труда; хөдөлмөрийн бүтээмх производительность труда; хөдөлмөрийн зохион байгуулалт организация труда; хөдөлмөрийн нөөц трудовые ресурсы; хөдөлмө-
рийн нөөцийн улс хоорондын шилжилт межгосударственное движение трудовых ресурсов; хөдөлмө-
рийн нөөцийн хөдөлгөөнт чанар мобильность трудовых ресурсов; хө-
дөлмөрийн нөхцөл условия труда; хөдөлмөрийн олон улсын хоршоолол международная кооперация производства; хөдөлмөрийн техникийн зэвсэглэмжийн үзүүлэлт показатели технической вооружённости труда; хөдөлмөрийн фонд зэвсэглэмжийн түвшин уровень фондовооружённости труда; хөдөлмө-
рийн цалин хөлс оплата труда; хө-
дөлмөрийн эрчим хүчний зэвсэглэмжийн түвшин уровень энерговооружённости труда; хөдөлмөр (цаг, гаргалт, үйлчилгээ, тоо)-ын зарцуулалтын норм нормы затрат труда (времени, выработки, обслуживания, численности); хөдөлмөр ба хэрэглээний хэмжээ социализмын үед мера труда и потребления при социализме; хөдөлмөрийн бүтээм-
жийн өсөлтийн нөөц резервы роста производительности труда; хөдөлмө-
рийн бүтээмжийн өсөлтийн хүчин зүйл факторы роста производительности труда; хөдөлмөрийн зарцуулалтын нормын чангалалт напряжённость нормы трудовых затрат; хөдөлмөрийн нөөцийг оновчтой ашиглах эффективное использование трудовых ресурсов; хөдөлмө-
рийн фонд зэвсэглэлийн түвшин уровень фондовооружённости труда; хөдөлмөрийн эрчим хүчний зэвсэглэлийн түвшин уровень энерговооружённости труда; хөдөлмөрс-
нийхээ хирээр авах орлого доходы по труду

Хөдөлмөр нийгмийн хамгааллын яам Министерство труда и социальной защиты

хөдөлмөр, нийгмийн хамгааллын сайд министр труда и социальной защиты

Хөдөлмөр, нийгмийн хамгааллын улсын хяналтын алба Государственная служба контроля труда и социальной защиты

Хөдөлмөр, нийгмийн хангамжийн ажилтны өдөр (II сарын хоёр дахь долоо хоногийн ням гариг) День работников социальной защиты (вто-
рое воскресенье февраля)

хөдөлмөрийн арбитрын шүүх арбитражный суд труда

Хөдөлмөрийн аюулгүй ажиллагаа, эрүүл ахуйн үндэсний мэдээллийн төв Национальный информационный центр безопасности и гигиены труда

хөдөлмөрийн бирж биржа труда 

Хөдөлмөрийн Гавьяаны Улаан Тугийн Одон орден Трудового Красного Знамени 

Хөдөлмөрийн дээд сургууль Институт труда

Хөдөлмөрийн зах зээлийн бодлого зо-
хицуулалтын газар Департамент по-
литики и координации рынка труда 

хөдөлмөрийн маргаан таслах комисс комиссия по трудовым спорам

Хөдөлмөрийн хүндэт медаль медаль Трудовая слава

Хөдөлмөрийн хяналтын хэлтэс Отдел контроля труда

хөдөлмөрийн чадамж түр алдсаны тэтгэмж пособие по временной нетрудоспособности
хөдөлмөрчдийг хүлээн авах байр приёмная граждан

хөдөлмөрчдийн гомдол санал хүлээн авах байр комната приёма заявлений и жалоб граждан

хөдөлмөрчдийн гомдол санал хүлээн авах байр пункт приёма предложений и жалоб граждан

хөдөө аж ахуй (ХАА) сельское хозяйство; «ХАА-н бүтээгдэхүүний гадаад, дотоод зах зээлийн мэдээлэл» Вестник внешнего и внутреннего рынка сельскохозяйственной продукции; ХАА-н инженер механикийн сургууль Инженерно-механи-
ческий институт сельского хозяйства; ХАА-н механикжуулалт, цахилгаанжуулалтын эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-иссле-
довательский институт механизации и электрификации сельского хозяйства; ХАА-н үйлдвэрлэлд шинжлэх ухааны ололтыг нэвтрүүлэх төв Центр внедрения научных достижений в сельское хозяйство

хөдөө аж ахуйн бүтээгдэхүүний үнэ цены на сельскохозяйственную продукцию; хөдөө аж ахуй аж үйлдвэ-
рийн цогцолбор аграрно-промыш-
ленный комплекс; хөдөө аж ахуй аж үйлдвэрийн цогцолборын эцсийн бүтээгдэхүүн конечный продукт агропромышленного комплекса; хөдөө аж ахуй бүтээгдэхүүний фонд багтаамж фондоёмкость продукции сельского хозяйства; хөдөө аж ахуй дахь шинжлэх ухаан-үйлдвэрлэ-
лийн нэгдэл научно-производствен-
ные объединения в сельском хозяйстве; хөдөө аж ахуй фонд өгөөмж фондоотдача в сельском хозяйстве; хөдөө аж ахуй хөгжлийн түвшин уровень развития сельского хозяйства; хөдөө аж ахуй, аж үйлдвэрийн орон аграрно-индустриальная страна; хөдөө аж ахуй, аж уйлдвэрийн цогцолбор дахь хөдөө аж ахуй уйлдвэрлэлийн төлөвлөх планирование сельскохозяйственного производства в агропромышленном комплексе; хө-
дөө аж ахуй, аж уйлдвэрийн цогцолборын үйлдвэрийн бутэц производственная инфраструктура аграрно-промышленного комплекса; хө-
дөө аж ахуй-аж уйлдвэрийн цогцолборын үйлдвэрлэлийн салбар дахь хослуулалт комбинирование в области производства в агропромыш-
ленном комплексе; хөдөө аж ахуйн бүс сельскохозяйственная зона; хө-
дөө аж ахуйн орон аграрная страна; хөдөө аж ахуйн үйлдвэр дахь туслах ажил подсобная деятельность в сельскохозяйственных предприятиях; хөдөө аж ахуй дахь материаллаг урамшууллын хэлбэр формы материального стимулирования в сельском хозяйстве; хөдөө аж ахуй, аж уйлдвэрийн нэгдэл агропромышленное объединение; хөдөө аж ахуй, аж уйлдвэрийн цогцолбор дахь тооцооны үнэ расчётные цены в агропромышленном комплексе; хөдөө аж ахуй, аж үйлдвэрийн үйлдвэр агропромышленное предприятие; хөдөө аж ахуйн ургамалын селекц ба үрийн аж ахуйн хөгжүүлэх хамтын ажиллагаа сотрудничество в развитии селекции и семеноводства сельскохозяйственных культур; хөдөө аж ахуй хүнсний үйлдвэрийн салбарт хамтран ажиллах урт хугацааны зорилтот программ долгосрочная целевая программа сотрудничества в области сельского хозяйства и пищевой промышленности; хөдөө аж ахуй эрхлэн хөтлөх систем система ведения сельского хозяйства; хөдөө аж ахуйн бүтэгдэхүүний зэрэгцүүлэлтийн үнэ сопоставление цены на сельскохозяйственную продукцию; хөдөө аж ахуйн хоршооллын олон улсын туршлага международный опыт ко-
операции в сельском хозяйстве; хөдөө аж ахуйн үйлдвэрийг хөг-
жүүлэх нийгэм эдийн засгийн төлөвлөгөө план социально-эконо-
мического развития сельскохозяйственного предприятия; хөдөө аж ахуйн үйлдвэрийн орлогын татвар подоходный налог с сельскохозяйственных предприятий; хөдөө аж ахуйн үйлдвэрийн орлого прибыль сельскохозяйственных предприятий; хөдөө аж ахуйн үйлдвэрлэлийн ашигтай байх рентабельность сельскохозяйственного производства; хө-
дөө аж ахуйн бүтээгдэхүүний өөрийн өртөг себестоимость сельскохозяйственной продукции; хөдөө аж ахуйн бүтээгдэхүүний бэлтгэл заготовки сельскохозяйственной про-
дукции; хөдөө аж ахуйн бүтээгдэ-
хүүний үйлдвэрлэлийн өсөлтийн хурд темпы роста производства сель-
скохозяйственной продукции; хөдөө аж ахуйн бүтээгдэхүүнийг гэрээлэн бэлтгэх контрактация сельскохозяйственной продукции; хөдөө аж ахуйн математикийн арга ба электрон тооцоолон бодох техникийг ашиглах использование математических методов и электронно-вычис-
лительной техники в сельском хозяйстве; хөдөө аж ахуйн нийт бү-
тээгдэхүүн валовая продукция сельского хозяйства; хөдөө аж ахуйн орон аграрная страна; хөдөө аж ахуйн техникийн засвар үйлчил-
гээний үр ашгийг дээшлүүлэх повышение эффективности технического обслуживания и ремонта сельскохозяйственной техники; хөдөө аж ахуйн таваарын бүтээгдэхүүн товарная продукция сельского хозяйства; хөдөө аж ахуйн төсвийн тө-
лөвлөсөн мөнгө бюджетные ассигнования в сельское хозяйство; хөдөө аж ахуйн үйлдвэрийн эд хөрөнгийн улсын даатгал государственное страхование имущества сельскохозяйственных предприятий; хөдөө аж ахуйн үйлдвэрлэлийг аж үйлдвэр-
жүүлэх индустриализация сельскохозяйственного производства; хөдөө аж ахуйн үйлдвэрлэлийг эрчим-
жүүлэх интенсификация сельскохозяйственного производства; хөдөө аж ахуйн үйлдвэрээс төсөвт төлөх тэмдэглэгдсэн төлбөр фиксированные платежи сельскохозяйственных предприятий в бюджет; хөдөө аж ахуйн ургамалын сортууд болон эрлийзийн олон улсын туршилт международные испытания сортов
и гибридов сельскохозяйственных культур; хөдөө аж ахуйн хоршооллын байгууллагуудад хөдөлмө-
рийн хөлс олгох фонд фонд оплаты труда в кооперативных сельскохозяйственных организациях; хөдөө аж ахуйн элэгдэл хорогдол амортизация в сельском хозяйстве; хөдөө аж ахуйн, аж үйлдвэрийн интеграцын үед хөдөлмөр өөрчлөгдөх хууль закон перемены труда при агропромышленной интеграции; хөдөө аж ахуйн, аж үйлдвэрийн орон аграрно-индустриальная страна

Хөдөө аж ахуйн банк (Хаан банк) Сельскохозяйственный банк

Хөдөө аж ахуйн газар Сельскохозяйственное управление

Хөдөө аж ахуйн их сургууль Сельскохозяйственный университет
Хөдөө аж ахуйн сангийн хэлтэс Отдел фонда сельского хозяйства

хөдөө аж ахуйн техник, сэлбэгийн ху-
далдаа торговля сельскохозяйственной техникой и запчастями 
Хөдөө аж ахуйн тэргүүний ажилтан Передовик сельского хозяйства

Хөдөө аж ахуйн улсын хяналтын алба Государственная служба надзора за сельским хозяйством

хөдөө аж ахуйн ухааны доктор доктор сельскохозяйственных наук

хөдөө аж ахуйн үйлдвэр сельскохозяйственные предприятия

Хөдөө аж ахуйн эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследовательский институт сельского хозяйства
хөдөө ахуйн гаралтай түүхий эд хү-
лээн авах цэг пункт приёма сырья сельскохозяйственного происхождения
хөдөөгийн залуучуудын спортын их наадам спортивный фестиваль сельской молодёжи
Хөдөөгийн хөдөлмөрчдийг дахин сэргээгдэх эрчим хүчээр хангах хороо Комитет по обеспечению сельских животноводов возобновляемыми источниками энергии
хөл бөмбөг футбол; хөл бөмбөгийн стадион футбольный стадион; хөл бөмбөгийн талбай футбольное поле; хөл бөмбөгийн цогцолбор футбольный комплекс

хөлийн засуул боковые судьи (судьи по ногам)

Хөлөг онгоц эзэмшихийг зохицуулах товчоо Бюро координации фрахтования судов

Хөлөнбуйр сум сомон Хулунбуйр 

«Хөлсний мөрдөгч» еженедельная газета «Хулсний мурдугч» («Частный детектив»)

Хөнгөн аж үйлдвэрийн ажилчдын өдөр (III сарын 26) День работников лёгкой промышленности (26 марта)

Хөнгөн блокийн үйлдвэр Предприятие лёгких блоков

хөнгөн тэрэгний засвар, үйлчилгээ ремонт и обслуживание легковых машин

Хөнгөн үйлдвэрийн технологийн сургууль Институт технологии лёгкой промышленности 

Хөнгөн цагаан эдлэлийн үйлдвэр Предприятие алюминиевых изделий

Хөнгөн, хүнсний тэргүүний ажилтан Передовик лёгкой и пищевой промышленности

хөөмий горловое пение

хөөмийчдийн улсын уралдаан конкурс горлового пения

хөөрөг зөрүүлэх обмениваться в качестве приветствия табакерками (кисет, колпачок, ложечка)

хөргөлтийн цех холодильник, рефрижератор

хөргөлттэй агуулах хранилище с холодильником

хөрөнгийн үнэлгээний компани компания оценки имущества

хөрөнгө оруулалт инвестиции; хөрөн-
гө оруулалтыг зогсонги байдалд оруулснаас гарах алдагдал потери от «замораживания» капиталовложений; хөрөнгө оруулалтыг зохицуулах координация капитальных вложений; хөрөнгө оруулалтын бараны зорилтот нийлүүлэлт целевые поставки инвестиционных товаров; хөрөнгө оруулалтын бодлого инвестиционная политика; хөрөнгө оруу-
лалтын нөөц инвестиционные ресурсы; хөрөнгө оруулалтын орчил инвестиционный цикл; хөрөнгө оруулалтын зээл инвестиционные кредиты; хөрөнгө оруулалтын салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области капитальных вложений; хөрөнгө оруулалтын түвшин уровень капитальных вложений; хөрөнгө оруулалтын үйл явц инвестиционный процесс; хө-
рөнгө оруулалтын цогцолбор инвестиционный комплекс; хөрөнгө оруулалтын чадавхи инвестиционный потенциал; хөрөнгө оруулалтын түвшин уровень капитальных вложений; хөрөнгө оруулах капитальные вложения; Хөрөнгө оруулалт, бүтээн байгуулалтын жил Год капиталовложений и созидания; Хөрөнгө оруулалт, технологи шинэчлэлийн банк Банк капиталовложений и технологической модернизации; Хөрөнгө оруулалт, хот тохижилтын газар Департамент капиталовложений и благоустройства города; хөрөнгө оруулалтын компани инвестиционная компания 

Хөрс, агрохимийн шинжилгээний ул-
сын төв лаборатори Государственная центральная лаборатория почвоведения и агрохимии 
Хөрш орнуудын газар Департамент соседних стран

Хөтөлбөрүүдийг хэрэгжүлэх ажлыг зохион байгуулах, зохицуулах, хяналт тавих үндэсний зөвлөл Национальный совет по организации, координации и контролю за претворением различных программ 

хөтөлгөө морь запасной конь (на поводу)
«Хөх судар» сонин газета «Хухэ судар» («Синяя книга») (Хэнтэйский аймак)

хөхийн шашин буддизм, получивший распространение в Китае, букв.: «синяя вера» (одежда священнослужителей в буддийских монастырях в Китае синего цвета) 

Хөхморьт сум сомон Хухморьт 

хөхүүр кожаный мешок для приготовления кумыса

хөшүүн хойрго явдал консерватизм и инертность

хуваагдаагүй ашиг нераспределенная прибыль

хуваах распределять, делить

Хуванцар лонхны үйлдвэр Предприятие по производству пластмассовых бутылок
хувиараа хөдөлмөр эрхлэх явдал индивидуальная трудовая деятельность

«Хурд» агентлаг агентство новостей «Хурд» («Скорость»)

«Хурд» хэви металл хамтлаг хеви-метал группа «Скорость» 

«Хуруувч» «Хурувч» («Напёрсток»)

«Хууль зүйн мэдээлэл» «Хуль дзуйн мэдэлэл» («Юридический вестник»)

«Хэвлэлийн эрх чөлөөний одон» «Орден свободы печати»

«Хэнтий ньюс» «Хэнтий нюьс» («Новости Хэнтэя») (Хэнтэйский аймак) хувийн аж ахуйтан частный предприниматель-скотовод

«Хувийн амьдрал» еженедельная газета «Хувийн амьдрал» («Личная жизнь»)

хувийн банк частный банк

Хувийн бие хамгаалалтын сургалтын төв Центр подготовки телохранителей 
хувийн их сургууль, дээд сургууль, коллежүүд частные университеты, институты и колледжи

хувийн компани частные компании

«Хувийн соёл» еженедельная газета «Хувийн соёл» («Личная культура»)

хувилгаан хубилган (святой, получивший реинкарнацию)
Хувцас загвар зохион бүтээгч, загвар өмсөгч хүүхдүүдийн «Үнсгэлжин» тэмцээн Конкурс модельеров «Золушка» среди детей 
хувцас засвар, индүүдлэг ремонт и утюжка одежды 

хувцас хунар одежда

хувь нийлүүлсэн мал ахуйн ферм скотоводческая акционерная компания 

хувь нийлүүлсэн хаалттай компании закрытая акционерная компания

Хувь хүний эд хөрөнгө ба ашгаас авах давхар татварыг устгах тухай хэлэлцээр Соглашение об избежании двойного налогообложения доходов и имущества физических лиц

«Хувьсгалт монгол» танкийн хорооны дурсгалын хөшөө памятник Танковой колонне «Революционная Монголия»

хувьсгалт өөрчлөлтийн эргэл буцалт-
гүй шинж необратимый характер революционных преобразований

Хувьсгалт тэмцлийн ахмад зүтгэлтэн Ветеран революционной борьбы

хувьцаа акция; хувьцаа эзэмшигч акционер; хувьцаат компани акционерная компания 

хугацааны өмнөх сонгууль досрочные выборы

хугацаат зээл срочный кредит 

хугацаат цэргийн албан хаагч военнослужащие срочной службы
хугацаатай хадгаламж срочный вклад

Худалдаа үйлдвэрлэлийн дээд сургууль Институт торговли и производства
Худалдаа хөгжлийн банк Банк торговли и развития

худалдаа, тарифын тухай ерөнхий хэлэлцээр генеральное соглашение о торговле и тарифах 

Худалдаа, үйлдвэрлэлийн тэргүүний ажилтан Передовик торговли и промышленности 

худалдаа, үйлчилгээ хариуцсан мэргэжилтэн работник торговли и обслуживания
Худалдаа, үйлчилгээний улсын хяналтын алба Государственная служ-
ба надзора за торговлей и услугами

Худалдаа, эдийн засаг, шинжлэх ухаан, техникийн хамтын ажиллагааны монгол-оросын засгийн газар хоорондын комисс Монголо-россий-
ская межправительственная комиссия по торгово-экономическому и научно-техническому сотрудничеству

Худалдааг хөнгөвчлөх жил Год либерализации торговли
худалдаан авах улсын үнийн бүс нутгийн ялгавар зональная дифференциация государственных закупочных цен

худалдааны баланс торговый баланс

Худалдааны бодлого, хамтын ажиллагааны газар Департамент политики и сотрудничества в торговле

худалдааны бус төлбөрийн ханш курс для неторговых платежей

худалдааны бүтэцийн тэнцвэргүй байдал структурная ассиметрия в торговле; хөгжиж байгаа орнуудын хооронд байгуулсан патент-лицен-
зийн хэлэлцээрүүд патентно-лицен-
зионные соглашения между развивающимися странами

Худалдааны гавьяат ажилтан Заслуженный работник торговли

худалдааны олон талын хэлэлцээ многосторонние торговые перегово-
ры

худалдааны талаар хориг арга хэмжээ авах Өрөндийн орны бодлого политика эмбарго стран Запада по отношению к торговле 

худалдааны талбай рыночная площадь

худалдааны танхим торговые палаты

худалдааны татвар налог с оборота

Худалдааны төлөөлөгчийн газар Торговое предствительство

худалдааны харилцаанд олгох илүү тааламжтай нөхцөлийн журам режим наибольшего благоприятствования в торговых отношениях

худалдааны чөлөөт бүс зона свободной торговли

Худалдан авах ажиллагааны бодлого, зохицуулалтын хэлтэс Департамент закупочной политики и координации

Хүдэр сум сомон Худэр 

хужаа разг. хуацяо, китайские мигранты
хужир буулт сода

Хужирт сум Худжирт 

хуйцай густой суп из овощей и мяса

хул аяга большая пиала для кумыса

Хулгайн гэмт хэрэгтэй тэмцэх хөтөл-
бөрийн зөвлөл Национальный совет по программе борьбы с преступленями в сфере кражи

хулгана жил год мыши; хулгана цаг (шөнө дунд) час мыши (полночь), 23.40 — 01.40 

Хулд сум сомон Хулд 

хулхи поддельный, фальшивый; хулхи архи фальшивая (палёная) водка; хулхи бензин поддельный бензин; хулхи шошго фальшивая наклейка (лейбл)
Хуралдаан зохион байгуулах хэлтэс Отдел проведения заседаний парламента 

хурандаа полковник; хурандаа генерал генерал-полковник

хурга ягнёнок

хурд сааруулагч «лежачий полицейский»

хурдан галт тэрэг скорый поезд

хурдан морины уралдаан конные скачки

хурдан морины цол дуудаач глашатай хвалебных од первой пятёрке лошадей, победивших в скачках 

хурдасгах ускорять

хуримтлууллын фонд фонд накопления 

Хурмаст Хормуста, монголизированный согдийский Хурмазда, он же Ахура-Мазда зороастрийцев; верховное небесное божество, в ламаистской космологии — главный среди 99 тэнгриев, обитающих на вершине горы Сумэру, покровитель Земли и всех живых существ

хурууд хурут (прессованный творог, про-
дукт, получаемый из кислого молока)

хуруудах хуруудах (игра на точное угадывание количества выбрасываемых соперниками пальцев)

Хутаг-Өндөр сум сомон Хутаг-Ундур 

хутагт тиб. хутухта, святой, получивший реинкарнацию в буддизме; титул, который присваивался по указу Далай-ламы, Панченбогдо или Джеб-
дзундамбахутухты. Институт хутухт получил распространение в Монголии с конца ХVI в.; тамгатай хутагт хутухты, имевшие по указу маньчжурского императора свой монастырь, т.е. своего рода администрацию «с печатью» 

хуулийн зөвлөлгөө правовая помощь, юридическая консультация
хуулийн зөвлөх юрисконсульт

Хуулийн хэлтэс Юридический отдел

Хуулийн хэрэгжилтийн хэлтэс Отдел по обеспечению реализации законов

хууль зүй, дотоод хэргийн сайд министр юстиции и внутренних дел

Хууль зүй, дотоод хэргийн хэлтэс Отдел юриспруденции и внутренних дел
Хууль зүй, дотоод хэргийн яам Министерство юстиции и внутренних дел

Хууль зүйн байнгын хороо Постоянный комитет по юстиции

Хууль зүйн бодлогын газар Департамент юридической политики

Хууль зүйн сургууль Юридический институт 

Хууль зүйн тэргүүний ажилтан Передовик юриспруденции 

хууль зүйн ухааны доктор доктор юридических наук

хууль зүйн хэлтэс юридический отдел

хууль тогтоох эрх мэдэл законодательная власть

хууль эрхийн акт юридические акты

хууль, нийгмийн дэг журам хариуцсан мэргэжилтэн специалист по вопросам правопорядка
Хууль, олон улсын гэрээний орчуулгыг хянан баталгаажуулах зөвлөл Совет по редактированию и утверж-
дению перевода законов и международных договоров
Хуурай сүүний үйлдвэр Предприятие по производству сухого молока
хуурамч капитал фиктивный капитал

хуурамч компани подставная (фиктивная) компания

хуучин, ховор номын дэлгүүр магазин старых и редких книг 

хуучир хучир (национальный двухструнный щипковый инструмент) 

хуучны үнэт эдлэлийн дэлгүүр ан-
тиквариат

хуучны эд зүйлсийн дэлгүүр комиссионный магазин (антиквариат)

хуушуур хушур (род пирожков, напоминает чебуреки)

хуушуур хушуры, хушур-кафе

Хуягт танкийн газар Департамент бронетанковых войск

Хүйсийн тэгш байдлын асуудал хариуцсан үндэсний зөвлөл Национальный совет по гендерным вопросам 

хүйтэн хошуутай мал букв.: животные с холодными носами (дыханием) (козы и верблюды)

хүлээн авах тасаг приёмное отделе-
ние

хүмүүжил хариуцсан хичээлийн эрхлэгч заместитель директора по воспитательной части

«Хүмүүн бичиг» еженедельная газета «Хумун бичиг» («Письмо-человек» — на старомонгольской письменности)

хүмүүнлэгийн ухааны доктор доктор гуманитарных наук

Хүмүүнлэгийн ухааны их сургууль Гуманитарный университет

«Хүмүүс» еженедельная газета «Хумус» («Люди»)

«Хүмүүсийн амьдрал» еженедельная газета «Хумусийн амьдрал» («Жизнь людей»)

Хүн ам зүй, нийгмийн статистикийн хэлтэс Отдел демографии и социаль-
ной статистики

хүн ам зүйч демограф

хүн ам население; хүн ам материаллаг баялаг, материаллаг бус үйлчил-
гээг хэрэглэх түвшин уровень потребления населением материальных благ и нематериальных услуг; хүн ам үйлчилгээг хэрэглэх түвшин уровень потребления населением
услуг; хүн амын ажиллах трудоустройство населения; хүн амын бодит орлого реальные доходы населения; хүн амын нийгмийн бүтэц социальная структура населения; хүн амын орлого доходы населения; хүн амын орлогын ялгаа дифференциация доходов населения; хүн амын тээврийн үйлчилгээний түв-
шин уровень транспортного обслуживания населения; хүн амын хэрэгцээ хангах хэмжээ степень удовлетворения потребностей населения; хүн амын хэрэгцээний хангалтын хэмжээ степень удовлетворения потребностей населения

Хүн ам, хөгжлийн асуудлаархи үндэс-
ний хороо Национальный комитет по вопросам народонаселения и развития

хүн амын орлогын татвар подоходный налог населения

Хүн амын сургалт судалгааны төв Центр исследования народонаселения 

Хүн амын татвар хураалтын хэлтэс Отдел налогообложения населения

Хүн амын тооллогын товчоо Бюро переписи населения

Хүн судлалын төв Антропологический центр

Хүн судлалын хүрээлэн Научно-иссле-
довательский институт антропологии 
Хүндэт барилгачин Почётный строитель

Хүндэт дипломатч Почётный дипломат

Хүндэт доктор Почётный доктор

Хүндэт өмгөөлөгч Почётный адвокат

Хүндэт профессор Почётный профессор

Хүндэт төмөр замчин Почётный железнодорожник

хүндэт харуул почётный караул

«Хүндэт хилчин» тэмдэг знак «Отличник пограничной службы»

Хүндэт цол, тэмдгүүд Почётные звания и знаки

Хүндэт чекист Почётный чекист

хүндэтгэлийн концерт праздничный концерт 

Хүндэтгэлийн өдөр (ХII сарын 10) День памяти погибших полицейских (10 декабря)

Хүний гавьяат эмч Заслуженный врач

Хүний нөөцийн удирдлагын газар Департамент человеческих ресурсов

Хүний нөөцийн удирдлагын хэлтэс Отдел менеджмента человеческих ресурсов

Хүний нөөцийн хэлтэс Отдел человеческих ресурсов

Хүний төлөө сан Фонд Человека

Хүний эмийн салбар зөвлөл Совет лекарственных средств 
хүний эрх права человека; Хүний эрхийг хамгаалах олон улсын өдөр (ХII сарын 10) Международный день защиты прав человека (10 декабря); Хүний эрхийн дэд хороо Подкомитет по правам человека; Хүний эрхийн үндэсний хороо Национальный комитет по правам человека; Хүний эрхийн үндэсний комисс Национальная комиссия по правам человека; Хүнийг барьцаалах явдалтай тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с захватом заложников
Хүнс хөдөө аж ахуйн байнгын хороо Постоянный комитет по продовольствию и сельскому хозяйству

Хүнс, биотехнологийн сургууль Институт продовольствия и биотехнологии
хүнс, хөдөө аж ахуйн сайд министр продовольствия и сельского хозяйства
Хүнс, хөдөө аж ахуйн яам Министерство продовольствия и сельского хозяйства

Хүнсний аюулгүй байдал, хөдөө аж ахуйн хяналтын улсын алба Служба государственного контроля за без-
опасностью продовольствия и сельского хозяйства

хүнсний бүтээгдэхүүний гэрээний үнэ контрактные цены на продовольственную продукцию

хүнсний бүтээгдэхүүний үйлдвэрлэ-
лийн салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области производства продуктов питания

хүнсний дэлгүүр продовольственный магазин, гастроном

хүнсний зах продовольственный рынок

хүнсний тоног төхөөрөмжийн засвар, үйлчилгээ ремонт и обслуживание пищевого оборудования 

хүнсний үйлдвэр пищевой комбинат, пищевая промышленность; хүнсний үйлдвэрийн цогцолборын хаягдал-
гүй боловеруулах технологи безотходные технологии в производственном комплексе; Хүнсний үйлдвэ-
рийн эрдэм шинжилгээний хүрээ-
лэн Научно-исследовательский институт пищевой промышленности 
Хүнсний хэлтэс Отдел продовольствия

Хүрмэн сум сомон Хурмэн 

хүрэл медаль бронзовая медаль

хүрээлэн байгаа орчин окружающая среда; хүрээлэн байгаа орчныг зүй зохицостой болгох оптимизация
окружающей среды; хүрээлэн байгаа орчин хамгаалах охрана окружающей среды; Хүрээлэн байгаа орчинг хамгаалах асуудлаархи нийт европын зөвлөлгөөн (Женев, 1979) Общеевропейское совещание по вопросам охраны окружающей среды (Женева, 1979); хүрээлэн байгаа орчны бохирдол загрязнение окружающей среды; хүрээлэн байгаа орчны нөхөн сэргээх воспроизводство окружающей среды; хүрээ-
лэн байгаа орчны бүрдэлт формирование окружающей среды; хүрээ-
лэн байгаа орчинг бохирдүүлахын эсрэг тэмцэх борьба с загрязнением окружающей среды

Хүрээмарал сум сомон Хурэмарал 

«Хүн ба хүнс» сэтгүүл журнал «Хун
ба хунс» («Человек и продовольствие»)

Хүүхдийг гэмт хэргээс урьдчилан сэр-
гийлэх хэлтэс Отдел по предупреждению детской преступности

Хүүхдийг хөхөөр хооллох дэлхийн долоо хоног (VIII сарын 1–8) Всемирная неделя кормления ребёнка грудным молоком матери (с 1 по 8 ав-
густа) 

хүүхдийн «цодгор хүү» шатрын тэмцээн шахматный турнир «дерзкая пешка» среди детей

хүүхдийн асуудал хариуцсан ажилтан работник по вопросам детей

Хүүхдийн асуудал эрхэлсэн үндэсний зөвлөл Национальный совет по детским вопросам

хүүхдийн барааны дэлгүүр магазин детской одежды

Хүүхдийн болон түний эсрэг гэмт хэр-
гээс урьдчилан сэргийлэх үндэс-
ний хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэх ажлыг зохион байгуулж хяналт тавих зөвлөл Национальный совет по организации и контролю за претворением национальной программы по профилактике детской преступности и нарушения прав детей

хүүхдийн боловсролын байгууллагууд детские образовательные учреждения

Хүүхдийн гэмт хэргээс урьдчилан сэргийлэх хэлтэс Отдел по предупреждению детской преступности
Хүүхдийн дууны «Яргуй» наадам фестиваль детской песни «Яргуй» («Побег»)

хүүхдийн зохион бичлэгийн уралдаан конкурс на лучшее сочинение среди детей

Хүүхдийн зуны амралтыг зохион бай-
гуулах зөвлөл Совет по организации летнего отдыха детей

хүүхдийн зуны зуслан детский летний лагерь

хүүхдийн зургийн уралдаан конкурс детских рисунков

хүүхдийн клиник сувилал детский клинический санаторий

хүүхдийн клиникийн эмнэлэг детская клиническая больница 

Хүүхдийн нэвтрүүлгийн олон улсын өдөр (ХII сарын 08) Международный день программ для детей (08 декабря)
хүүхдийн нэгдсэн эмнэлэг детская объединённая больница

Хүүхдийн ордон Дворец школьников

хүүхдийн сур харваа детская стрельба из лука

Хүүхдийн сүүн тэжээлийн үйлдвэр Предприятие по приготовлению молочных продуктов для детей
хүүхдийн тасаг детское отделение

Хүүхдийн төлөө үндэсний хороо Монгольский национальный центр для детей

хүүхдийн тоглоомын дэлгүүр магазин детской игрушки

хүүхдийн тосгон детская деревня

Хүүхдийн төлөө үндэсний хороо Национальный комитет для детей

Хүүхдийн төлөө үндэсний хорооны «Авьяас» алтан медаль золотая медаль Национального комитета помощи детям «Талант»
хүүхдийн тэтгэлэг пособие на детей

Хүүхдийн урлагийн «Тэмүүжин» Детский театр «Темучжин»

Хүүхдийн урлан бүтээх төв Дворец детского творчества

Хүүхдийн урлан бүтээх төв Центр детского творчества

Хүүхдийн уруул тагнайн сэтэрхийг эмчлэх төв Центр лечения дефекта «заячьей губы» у детей
хүүхдийн халамжийн төв детский центр опеки

хүүхдийн хаяг тогтоох байр пункт установления местопребывания детей

хүүхдийн хорих анги детская колония

Хүүхдийн хөгжлийг дэмжих жил Год поддержки развития детей

Хүүхдийн хөдөлмөрийн эсрэг дэлхийн өдөр (VI сарын 12) Всемирный день против детского труда (12 июня)

Хүүхдийн хувцасны үйлдвэр Предприятие детской одежды

Хүүхдийн эрхийг хамгаалах олон улсын өдөр (VI сарын 01) Между-
народный день защиты прав детей
(01 июня)

Хүүхдийн эрхийн төлөө үндэсний төв Национальный центр защиты прав детей

Хүүхдийн яруу найргийн «Хүрэл тулга» наадам Детский поэтический фестиваль «Бронзовый очаг»

Хүүхдэд гар хүрэхгүйгээр хүмүүжүү-
лэх олон улсын өдөр (IV сарын 30) Международный день воспитания де-
тей без рукоприкладства (30 апреля)

хүүхэд асран хүмүүжүүлэх төв детский центр

Хүүхэд залуучуудын ордон Дворец детей и молодёжи

Хүүхэд залуучуудын театр киноны хүрээлэн Театр и киностудия детей и юношества

Хүүхэд залуучуудын театр Театр юного зрителя

хүүхэд түр саатуулах байр детский временный приют

хүүхэд хүлээн авах тасаг приёмная детского отделения

хүүхэд, залуучууд, эмэгтэйчүүдийн асуудал хариуцсан зохион байгуулагч организатор по вопросам детей, молодёжи и женщин 
Хүүхэд, залуучууд, эмэгтэйчүүдийн газар Департамент по вопросам детей, молодёжи и женщин
хүүхэдгүйн татвар налог на бездетность

хуц баран-самец

хүч нөөц потенциал, резервы

хүчин зүйл фактор

Хүчирхийлийн эсрэг тэмцэх үндэсний өдөр (Х сарын 02) Национальный день борьбы против насилия (02 октября)
Хүчирхийллийн эсрэг үндэсний төв Национальный центр против насилия 

Хүчит соронзон талбай ба нам тем-
пературын олон улсын лаборатор Международная лаборатория сильных магнитных полей и низких температур

хэв журмын байцаагч инспектор общественного порядка

хэвийн ажиллагааг нөөцөөр хангах ресурсное обеспечение нормального функционирования 

хэвийн боов печатные пряники 

Хэвлэл мэдээллийн төв Пресс-центр

Хэвлэл, мэдээллийн тэргүүний ажилтан Передовик печати и информации

Хэвлэл, мэдээллийн хэлтэс Отдел информации и печати

Хэвлэл, олон нийттэй харилцах хэлтэс Отдел прессы и связи с общественностью

хэвлэлийн алба пресс-служба

хэвлэлийн эх бэлтгэл подготовка оригинал-макета 

хэвлэх үйлдвэр типография

хэл шинжлэлийн доктор доктор филологических наук

Хэл шинжлэлийн шинжлэх ухаанаар эрдмийн зэрэг хамгаалуулах зөв-
лөл Учёный совет по защите учёных званий по лингвистике
Хэл, зохиолын хүрээлэн Институт язы-
ка и литературы 

Хэл, иргэншлийн дээд сургууль Институт языковедения и цивилизации
хэлбэрэлтгүй неуклонно

Хэлтэс Отдел по борьбе со спекуляцией и контрабандой
хэлэлцээний валют валюта сделки
Хэмжил зүйн хэлтэс Отдел мер и весов

Хэнтий аймаг Хэнтийский аймак; «Хэн-
тий ньюс» сонин газета «Хэнтий нюьс» («Новости Хэнтэя») (Хэнтэйский аймак)
Хэрлэнбаян-Улаан сум сомон Хэрлэнбаян-Улан

Хэрэг бүртгэлийн газар Управление по дознанию (регистрация дел)

Хэрэг бүртгэх ажиллагаанд хяналт тавих хэлтэс Отдел надзора за до-
знанием 

Хэрэг эрхлэх газар Управление делами
Хэрэгжүүлэгч агентлаг Исполнительное агентство 

хэрэглэгдсэн болон ашиглагдсан нөөц баялаг ресурсы потреблённые и использованные

хэрэглэгдэж буй үндэсний орлогын бүтэц структура используемого национального дохода

Хэрэглэгчдийн эрх ашгийг хамгаалах олон улсын өдөр (III сарын 15) Международный день защиты интересов потребителей (15 марта)

хэрэглэгчийн товчоо бюро подписчиков

хэрэглээн дэх импортын хувь хэмжээ импортная квота в потреблении

хэрэглээний мод, түлээ бэлтгэж ашигласны төлбөр плата на заготовку древесины и дров 

хэрэглээний фонд фонд потребления; хэрэглээний фондын бүтэц структура фонда потребления

хэрэгцээг бодитой бүрэн хангах фактическое удовлетворение потребностей

хэрэгцээг улс хоорондо бөөгнөрүүлэх межгосударственная концентрация потребления

хэрэгцээний бүтэц структура потребностей

хэт хутга нож и огниво (атрибуты мужской одежды)

хэтийн төлөв перспективный, перспектива

Хээл хахууль, эдийн засгийн гэмт хэ-
рэгтэй тэмцэх хэлтэс Отдел по борьбе с коррупцией и экономическими преступлениями 

хээрийн гаралт полевой выход

хээрийн сургууль полевые учения

хязаалан насны морьдын уралдаан скачки лошадей-четырёхлеток на 25 км

хязгаарлагдмал хариуцлагатай компании (ХХК) компания с ограниченной ответственностью

хязгаарлагдмал хариуцлагатай нийгэмлэг (нөхөрлөл) общество (товарищество) с ограниченной ответственностью

хязгаарлагдмал хариуцлагатай хувь нийлүүлсэн компани акционерная компания с ограниченной ответственностью
хязгаарын ханш предельный курс

хялгас шерсть с брюха (животного)

хямдрал скидки

хямдралтай худалдааны өдөр распродажа 

хяналт шалгалт контроль и проверка

хяналт шалгалт хариуцсан зохион байгуулагч организатор контроля и ревизии
Хяналт шалгалт, дүн шинжилгээний хэлтэс Отдел контроля, проверки и анализа

Хяналт шалгалтын хэлтэс Отдел
контроля и проверки
Хяналт, шинжилгээ, үнэлгээний хэлтэс Отдел анализа, мониторинга и экспертной оценки

Хяналтын алба Служба контроля

Хяналтын зөвлөл Совет по контролю

хяналтын прокурор прокурорский надзор

Хяналтын шүүх Наблюдательный суд

Хянан шалгах хороо Комитет по контролю (аудит)
хярам кипячёная вода с молоком

хярамцаг завёрнутые в рубец сваренные внутренности

Хяргас сум сомон Хяргас

Ц

Цааз зах сырьевой рынок «Цадз» (в 30 км от Улан-Батора)
цаасан мөнгө гаргалтын орлого эмиссионный доход

«Цаасан шувуу» сонин газета «Цасан шуву» «Бумажная птица» (Восточно-
гобийский аймак)

Цаасны үйлдвэр Бумажная фабрика

Цавууны үйлдвэр Клеевое предприя-
тие

цаг засвар часовая мастерская

цаг хугацаанд нь гаргах норматив, дисконтын хэмжээ норматив приведения во времени (дисконтирования), норма дисконта

цагаа цага (кумыс из кислого молока, оставшегося после перегонки архи)

цагаалга новогоднее ритуальное блюдо (молочная рисовая каша)

цагаан алтны орд месторождение платины

цагаан идээ молочные продукты; цагаан идээ боловсруулах үйлдвэр завод по приготовлению молочных про-
дуктов
Цагаан Сар Цаган сар (Белый месяц), Монгольский Новый год (отмечается в конце января или же в начале февраля каждого года в соответствии с лунным календарём); Цагаан Сард зориулсан үндэсний бөхийн барилдаан Борцовский турнир по случаю нового года Цаган Сар

цагаан тос домашнее масло

цагаан тугалганы орд месторождение олова 

цагаан хоол диетическая пища; цагаан хоолны гуанз диетическая столовая 

Цагаандэлгэр сум сомон Цагандэлгэр 

Цагааннуур сум сомон Цаганнур 

Цагаан-Овоо сум сомон Цаган-Обо 

Цагаан-Үүр сум сомон Цаган-Ур 

Цагаанхайрхан сум сомон Цаганхайрхан 

Цагаанчулуут сум сомон Цаганчулут 

Цагаатгах ажлыг удирдан зохион бай-
гуулах улсын комисс Государственная комиссия по делам реабилитации политических репрессированных
Цагаачлалын алба Эмиграционная служба 

цагдаа полиция; Цагдаагийн академи Полицейская академия; «Цагдаагийн алдар» медаль медаль «Слава полиции»; цагдаагийн байгууллага органы полиции; Цагдаагийн байгууллагын өдөр (VII сарын 17) День Монгольской полиции (17 июля); «Цагдаагийн гавьяа» тэмдэг Знак «За заслуги в полиции»; цагдаагийн газар полицейское управление; Цагдаагийн дуу бүжгийн «Сүлд» чуулга Ансамбль песни и пляски Главного управления полиции «Сульд»; Цагдаагийн ерөнхий газар Главное полицейское управление; цагдаагийн офицер офицер полиции; Цагдаагийн спортын «Хүч» нийгэмлэг Спортивное общество Главного управ-
ления полиции «Сила»; цагдаагийн хэлтэс отделение полиции; цагдаагийн хэсэг полицейский участок

цагдан хорих тасаг следственный изолятор

цай чай; цайны газар чайная

цалин хөлс зарплата

цам цам (система религиозных ритуалов, основанных на тантре, направленных на избавление от всех видов зла; религиозная мистерия, проводимая в монастырях Монголии с середины XIX в. до 30-х гг. ХХ в., по инициативе Гуру Дэва ренбучи возродилась в монастыре Амарбаясгалант (см.) в 90-е гг. ХХ в.); цам бүжиг религиозная мистерия цам, танец масок

цанид тиб. тайное знание; главный культовый храм буддийского монастыря, курс буддийской философии и богословия, включающий пять разделов — мадхьямику, парамиту, абхидхарму, виная и ситхантху

цанын бааз лыжная база

цар тахал пандемия

Царууц тоосгоны үйлдвэр Предприятие силикатного кирпича

цахилгаан бараа электротовары

Цахилгаан тоолуурын хяналтын лаборатори Лаборатория контроля электросчётчиков
цахилгаан шугам сүлжээний газар управление электросети 

Цахилгаан эрчим хүч дамжуулалт, хувиарлалтын газар Департамент по распределению электроэнергии

Цахилгаан эрчим хүч үйлдвэрлэл-
тийн газар Департамент по производству электроэнергии

цахилгаан эрчим хүчний нэгдсэн системийг хөгжүүлэх хэтийн төлө-
вийн хамтын ажиллагааны тухай ерөнхий хэлэлцээр генеральное соглашение о сотрудничестве в перспективном развитии объединённых электроэнергетических систем

цахилгааны тоолуур электросчётчик 

цахилгааны хангамж хариуцсан мэргэжилтэн специалист по электроснабжению
Цахир сум сомон Цахир 

«Цахиур Төмөр» сонин газета «Цахиур Тумур» (Гоби-Алтайский аймак)

цацал өргөх кропление молоком (обыч-
но это делает женщина при помощи специальной деревянной лопатки с вырезанным узором ульдзий и с привязанным хадаком вслед отъезжающим или каждое утро в знак благопожелания) 

цацраг радиация; Цацраг, химийн хордолтоос хамгаалах хэлтэс Отдел по защите от радиации и отравляющих веществ; Цацрагийн аюулаас хамгаалах улсын алба Государственная служба по защите от радиационной опасности; Цацрагийн төв лаборатори Центральная радиационная лаборатория

Цемент, шохойн үйлдвэр Цементно-известковый комбинат

Цинк олборлох үйлдвэр Предприятие по добыче цинка

Циркийн дунд сургууль Цирковое училище

«Цог» Литературный журнал «Цог» («Огонёк») 

Цогт сум сомон Цогт 

Цогт-Овоо сум сомон Цогт-Обо 

Цогтцэций сум сомон Цогтцэций 

цогцолбор комплекс; цогцолбор (иж бүрэн) автоматчлал комплексная автоматизация; цогцолбор хэлэлцээр комплексное соглашение

Цөлжилттэй тэмцэх дэлхийн өдөр
(VI сарын 17) Всемирный день борьбы с опустыниванием (17 июня)

Цөлжилттэй тэмцэх үндэсний хороо Национальный комитет по борьбе с опустыниванием

цөм ядро, зд. атом; Цөмийн энергийн комисс Комиссия по атомной энергии

цөөхүүл хөгжмийн хамтлаг камерный оркестр

цөцгийн тос сливочное масло; цөц-
гийн тос боловсруулах цэг пункт по переработке сливочного масла

Цувимал болон металл хийцийн үйлдвэр Предприятие металлопроката и металлических изделий
цугларалт сборы

цуйван блюдо из мяса и овощей

цулбуур повод, недоуздок

Цус сэлбэлтийн төв Центр переливания крови

Цусны даралт ихдэлттэй тэмцэх дэлхийн өдөр (V сарын 17) Всемирный день борьбы с повышением кровяного давления (17 мая)
цусны тасаг гематологическое отделение

цүү хаях игра «кто быстрее найдёт выброшенную белую палку»

цэвэр ашиг чистая прибыль

цэвэр бичигтэн шалгаруулах тэмцээн конкурс каллиграфии на монгольском письме

цэвэр бүтээгдэхүүн чистая продукция

цэвэр орлого чистый доход

цэвэр ус чистая вода; Цэвэр усны жил Год пресной воды

цэгцлэх упорядочивать

Цэмбэний үйлдвэр Суконная фабрика

цэн цэн (около 3 г)
цэнгэг усны загас үржүүлэх пресноводное рыбоводство

Цэнгэл сум сомон Цэнгэл 

Цэнгээнт бүжгийн «Хаврын баяр» наадам Фестиваль бального танца «Праздник весны»

«Цэнхэр дэлгэц» сонин еженедельная газета «Цэнхэр дэлгэц» («Голубой экран»)

Цэнхэр сум сомон Цэнхэр 

Цэнхэрмандал сум Цэнхэрмандал
«Цэргийн алдар» медаль медаль «Воинская слава» трёх степеней

Цэргийн албаны хэлтэс Отдел воинской службы

цэргийн анги воинская часть; цэргийн анги, нэгтгэл воинские части и соединения

цэргийн дайчилгаа воинская повинность

цэргийн дүйцүүлэх алба альтернативная воинская служба

цэргийн дүрэм воинские уставы

Цэргийн дүрэмт хувцасны үйлдвэр Швейная фабрика воинской униформы 

цэргийн жинхэнэ алба действительная воинская служба

цэргийн зарлан повестка

Цэргийн мисс шалгаруулах тэмцээн Конкурс красоты «Мисс Армия» 

Цэргийн наадам армейский Надом, Надом Министерства обороны 

цэргийн прокурор военный прокурор

Цэргийн соёлын төв өргөө Центральный дворец культуры Народной армии

цэргийн сургалтын төрлүүд виды боевой подготовки

Цэргийн тагнуулын газар Департамент военной разведки

Цэргийн төв эмнэлэг Центральный военный госпиталь

Цэргийн удирдлага, төлөвлөлтийн газар Департамент военного управления и планирования

Цэргийн үлээвэр хөгжмийн сургууль Училище военных духовых оркестров 

Цэргийн хөгжмийн алба Служба военных духовых оркестров
Цэргийн хээрийн сургуулийн төв Центр военных полевых учений

Цэргийн хээрийн шүүх Военный трибунал

цэргийн цол воинские звания

цэргийн шинжлэх ухааны доктор доктор военных наук

Цэргийн шүүх Военный суд

цэрэг солдат, войско, армия; цэрэг, Ир-
гэний хамгаалалтын хэлтэс военный комиссариат; цэрэг, иргэний хамгаалалтын штаб штаб Армии и гражданской обороны (военный комиссариат); цэрэг татлагын комисс мобилизационная комиссия; Цэрэг, цагдаагийн багийг НҮБ-ын энхийг сахиулах хүчин болон олон улсын бусад ажиллагаанд оролцуулах тухай асуудлыг зохицуулах зөвлөл Координационный совет по вопросам участия военных и полицейских команд в миротворческих силах ООН и других международных операциях

цэрэгжүүлсэн хамгаалалт военизированная охрана; цэрэгжүүлсэн хамгаалалтын алба военизированная охранная служба

цэрэг-спортын цогцолбор нормын гурван төрөлтийн тэмцээн турнир по выполнению военно-спортивных норм по троеборью
цэрэг-эх оронч сэдэвтэй дууны наадам фестиваль военно-патриотиче-
ской песни 

цэцгийн дэлгүүр цветы, цветочный ма-
газин

Цэцэг сум сомон Цэцэг 

Цэцэн-Уул сум сомон Цэцэн-Ул 

«Цэцэн хүү» сонин газета «Цэцэн ху» («Смышлёный мальчик»)

цэцэрлэг детский сад

Цэцэрлэг хот г. Цэцэрлэг

Цэцэрлэгийн багшийн сургууль школа (училище) воспитателей детских садов 

цээж хэвлийн тасаг отделение полостных операций
цээжний хөндийн мэс заслын тасаг грудная хирургия

Цээл сум сомон Цэл 

цээл хоолойтны улсын уралдаан конкурс вокалистов

цээр гаргах букв.: выбросить невезение (магический обряд, совершавшийся в первый день Нового года с целью предотвращения опасности, предсказанной астрологом)

Ч

чагтага волосяная верёвка (подвеши-
вается к тоно, при сильном ветре
к ней привязывают камень, чтобы придать юрте устойчивость, символ благополучия семьи)

Чакравартин санскр. «вращающий ко-
лесо учения», в индийской традиции — правитель, владеющий чакрой (колесом закона); в буддизме вселенский монарх, совершенный правитель

чанарын алба служба проверки качества 

чанд хатуу дэглэмтэй шорон тюрьма строгого режима

Чандмань сум сомон Чандамань 

Чандмань-Өндөр сум сомон Чандмань-Ундур 

чацаргана облепиха; чацаргана боловсруулах цех цех по обработке облепихи; Чацарганы тос боловсруулах үйлдвэр Предприятие облепихового масла
чиг баримжаа ориентация

чиглүүлэгч тэргүүний салбар профилирующая отрасль 

чиглэлийн такси маршрутное такси

чиглэлийн яамд профилирующие министерства
Чин ван Ханддоржийн өргөө Резиденция Чин ван Ханддорджа

Чингис банк банк «Чингис»
Чингис хаан одон Орден Чингис-хана

Чингис хаан судлалын олон улсын төв Международный центр чингисоведения
«Чингис хаан» хамтлаг софт-рок-группа «Чингис-хан» 

Чингис хааны дурсгалын цогцолбор Мемориальный комплекс Чингис-ха-
на 
Чингис хааны дэлхийн академия Все-
мирная академия Чингис-хана

Чингис хааны онгон шүтээний төв Центр реликвий и святынь Чингис-хана 

Чингис хааны төрсөн өдөр (V са-
рын 03) День рождения основателя Единого Монгольского государства Чингис-хана (03 мая)

Чингэлтэй дүүрэг район (дистрикт) Чингэлтэй 

чинээлэг аж амьдралын түвшин уровень благосостояния

чих, хамар, хоолойн тасаг оториноларингология

Чихрийн шижиг өвчинтэй тэмцэх олон улсын өдөр (ХI сарын 14) Международный день борьбы с диабетом (14 ноября)

чихэр боовны дэлгүүр кондитерская

Чойбалсан хот г. Чойбалсан 

Чойжин ламын ордон музей Музей резиденция Чойджин-ламы, Музей масок

Чойжин ламын сүм монастырь Чойджин-ламы (Улан-Батор), построен Богдыханом Джебдзундамбахутухтой для своего брата Чойджин-ламы Лувсанхайдава в 1904–1908 гг. 

чойр тиб. чойр, учебное заведение, храм, где проводится изучение цанида и богословские диспуты, имеет 13 ступеней, по окончании присваивают звание равджамба; защита учёной степени называется чойрын дамжаа барих 

Чойр хот г. Чойр

«Чоно» альтернатив рок хамтлаг группа альтернативной рок-музыки «Волки»

чонын арьс, мах борлуулах дэлгүүр магазин по реализации волчьих шкур и мяса
Чонын халдлагаас мал сүргийг хамгаалах холбоо Ассоциация защиты скота от нападений волков
чөдөр треножник

Чөлөөт бөхийн «Есөн туг» клуб Клуб вольной борьбы «Девять бунчуков»

чөлөөт валют свободно конвертируемая валюта

Чөлөөт хэвлэлийг дэмжих сан Фонд поддержки свободной прессы

чулуун нүүрсний уурхай разрез каменного угля

Чулуунхороот сум сомон Чулунхорот 

Чулуут сум сомон Чулут 

чуулган сессия

Ш

шаазан эдлэл фарфоровые изделия

Шаазан, вааран эдлэлийн үйлдвэр Предприятие по производству фарфоровых и керамических изделий
Шаазангийн үйлдвэр Фарфоровый за-
вод, Завод керамических изделий
Шаамар сум сомон Шамар 

шавран эмчилгээний тасаг отделение грязелечения

шаг разг. спекуляция; шагчид спекулянты; архины шагчид спекуляция водкой, шаглах спекулировать 

шагай шагай, кость надкопытного сустава животного, обычно овцы, используется для разнообразных игр; шагайгаар морь уралдуулах скачки лошадей из костей шагай; шагай таалцах национальная игра, игрок, который точно угадал общую сумму спрятанных в руках игроков «шагай», считается победителем; шагай шүүрэх хватать кости шагай, проверка на быстроту и ловкость (тот, кто поймает в ладони большее количество выброшенных наверх «шагай», считается победителем); шагай харвах игра в кости шагай, стрелять щелчком обычно среднего пальца по кости шагай с целью попадания в другую кость для выявления самого меткого из участников; шагайн харвааны тэмцээн соревнование при игре в кости шагай 
шагнал хариуцсан түшмэл работник по вопросам государственных наград и премий

шадар сайд вице-премьер

шал деревянный пол 

шалгалтын үе сессия

Шалган зааварлах хэлтэс
Ревизионно-инспекционный отдел 

Шалган нэвтрүүлэх газар Контрольно-пропускной департамент (границы)

Шамбалын нийгэмлэг общество Шам-
балы, создано в Монголии в 2000 г., занимается изучением и популяризацией тантризма

Шамбалын орон страна Шамбалы, как считают буддисты, страна совершенства и блаженства 

шандас выносливый
шанз шандза (национальный двухструн-
ный щипковый инструмент)

шар айрагны баар пивной бар

Шар айрагны үйлдвэр Предприятие по производству пива

шар вол

шар тос топлёное масло, получают из молочных пенок; шар тос самарсан цай чай с топлёным маслом

Шар хад букв.: «Жёлтые скалы» (район столицы, восточная окраина, там находится психиатрическая клиника) 

Шарга морьт пригород Улан-Батора, дачное место
Шарга сум сомон Шарга 

шарил чандарлах газар крематорий

Шарын гол сум Шарынгольский сомон

Шарын шашин см. буддын шашин

шатах шингэн бодис (шатамгай) горючие жидкости

Шатрын зохиомжийн дэлхийн өдөр
(I сарын 04) Всемирный день шахматной композиции (04 января)

шатрын их мастер гроссмейстер

Шатрын олон улсын мастер Международный мастер по шахматам

Шатрын төв клуб Центральный шахматный клуб

Шахмал түлшний үйлдвэр Предприятие по производству прессованного топлива
Шахсан хий боловсруулах үйлдвэр Завод по переработке сжиженного (константного) газового конденсата

шашны байгууллагууд религиозные организации

Шашны дээд сургууль Институт буддизма

шашны ёслол религиозный обряд

Шашны урлагийн «Галадинга» баяр Фестиваль храмовой музыки «Галадинга»

шашны ухааны доктор доктор богословия

Шевро, шеврет, торгон илэгний үйлд-
вэр Предприятие по производству шевро, шеврета и юфти
шивтэр мочевина

шилбүүр кнут, плеть
Шилдэг дизайнер, загвар өмсөгч шалгаруулах «Гоёл» наадам Конкурс дизайнеров «Гоёл» («Украшение»)

шилдэг ерөөлч, магтаалч шалгаруулах тэмцээн конкурс исполнителей юролов (благопожелание) и магталов (ода, восхваление)

Шилдэг зохион бүтээгч Лучший изобретатель

шилжих рубль переводный рубль; шил-
жих рубль ба үндэсний валютын харилцан хөрвөлт взаимная обратимость переводного рубля и национальных валют; шилжих рубль чө-
лөөт валют ба алтанд хагас хөрвөх хөрвөлт частичная обратимость переводного рубля в свободно конвертируемую валюту и в золото; шилжих рублээр хийх олон талт тооцооны систем система многосторонних расчётов в переводных рублях

Шилний үйлдвэр Стекольный завод

Шилүүстэй сум сомон Шилустэй 

шилэн болон вааран эдлэлийн дэл-
гүүр магазин изделий из хрусталя и фарфора
шилэн дарлага теплица, оранжерея

Шилэн хөвөнгийн үйлдвэр Предприятие по производству стекловаты
шимийн архи лёгкая домашняя молочная водка из кумыса, молочный самогон 
Шимтгэл, тэтгэвэр, тэтгэмжийн хэлтэс Отдел компенсаций, пособий и пенсий 

шинж чанарын харилцан нөхөлт взаимодополнение свойств

Шинжилгээний алба Служба криминалистики

шинжлэх ухаан наука; Шинжлэх ухаан судлал, шинжлэх ухаан мэдээллийн төв Центр науковедения и научной информатики
шинжлэх ухаан техникийн научно-технический; шинжлэх ухаан техникийг хөгжүүлэхэд урьдчилсан дүгнэлт гаргах талаар хамтран ажиллах сотрудничество в области прогнозирования развития науки и техники; Шинжлэх ухаан техникийн баримтын төв Центр научно-технической документации; Шинжлэх ухаан технологийн газар Департамент науки и технологии; шинжлэх ухаан техникийн судалгаа хамтран явуулах совместное проведение научных и технических исследований; шинжлэх ухаан техникийн судалгаа явуулах хоршоолол кооперация в проведении научных и технических исследований; шинжлэх ухаан техникийн судалгааг зохицуулах координация научных и технических исследований; шинжлэх ухаан, техникийн болон үйлдвэрлэлийн хоршоолыг эрчим-
жүүлэх интенсификация научно-тех-
нической и производственной ко-
операции; шинжлэх ухаан, техникийн хамтын ажиллагааны хоёр талын хэлбэр двусторонние формы научно-технического сотрудничества; шинжлэх ухаан-зохицуулалтын зөвлөлгөө научно-координационные совещания; шинжлэх ухаант техникийн хамтын ажиллагааны тө-
лөвлөгөө планы научно-техническо-
го сотрудничества; шинжлэх ухаан-техникийн бодлогын үндсэн асуудлаар хамтран зөвлөлдөх взаимные консультации по основным вопросам научно-технической политики; шинжлэх ухаан-техникийн дэв-
шил научно-технический прогресс; шинжлэх ухаан-техникийн дэвшлийг хурдасгах ускорение научно-технического прогресса; шинжлэх ухаан-техникийн судалгааг сан-
хүүжүүлэх финансирование научных
и технических исследований; шинж-
лэх ухаан-техникийн урьдчилсан дүгнэлтийг хамтран гаргах совместная разработка научно-технических прогнозов; шинжлэх ухаан-техни-
кийн хамтын ажиллагааны нарий-
вчлан тодруулсан программ детализированные программы научно-тех-
нического сотрудничества; шинжлэх ухаан-техникийн хамтын ажиллагааны хэлбэрүүд формы научно-технического сотрудничества; шин-
жлэх ухаан-техникийн хувьсгал на-
учно-техническая революция; шин-
жлэх ухаан-техникийн эдийн засгийн бодлогыг салбараар зохицуу-
лах отраслевая координация научно-технической и экономической политики; шинжлэх ухааныг үйлдвэр-
лэлд нэвтрүүлэх байгууллагууд вне-
дренческие организации; шинжлэх ухаан-техникийн хөгжлийн түвшин уровень научно-технического развития 

Шинжлэх ухаан технологийн мэдээллийн парк Парк научно-технологи-
ческой информации
Шинжлэх ухаан технологийн мэдээллийн төв Центр научно-технологи-
ческой информации
Шинжлэх ухаан технологийн сан Научно-технологический фонд

Шинжлэх ухаан, технологи, дээд боловсролын бодлого, зохицуулалтын газар Департамент координации политики по науке, технологии и высшему образованию 

Шинжлэх ухаан, технологийн их сургууль Университет науки и технологии (Научно-технологический университет)

шинжлэх ухаан, эрдэм шинжилгээний байгууллагууд научные организации и учреждения

Шинжлэх ухааны академи (ШУА) Академия наук; ШУА-ийн бага чуулган Малая сессия Академии наук; ШУА-ийн гадаад гишүүн иностранный член Академии наук; ШУА-ийн гишүүн член Академии наук, академик; ШУА-ийн их чуулган Большая сессия Академии наук; «ШУА-ийн мэдээ» «Вестник Академии наук»; ШУА-ийн сурвалжлагч гишүүн член-корреспондент Академии наук; ШУА-ийн Тэргүү-
лэгчдийн газар Президиум Академии наук; ШУА-ийн хүндэт гишүүн почётный член Академии наук

Шинжлэх ухааны гавьяат зүтгэлтэн Заслуженный работник науки

шинжлэх ухааны доктор доктор наук

Шинжлэх ухааны тэргүүний ажилтан Передовой работник науки

шинийг санаачлагч новатор, рационализатор 

шинийн нэгэн новолуние, первый день месяца и года

Шинэ амьдрал церковь «Новая жизнь» 

Шинэ апостолийн сүм Новоапостольская церковь 
шинэ барилга новое строительство

шинэ бүтээлийг хамтран эзэмших ба нэвтрүүлэх совместное внедрение и освоение инноваций

«Шинэ Дорнод» сонин газета «Шинэ Дорнод» («Новый Восток») (Восточный аймак)

Шинэ жилийн баяр (I сарын 01) Новогодный праздник (01 января)

шинэ колончлол неоколониализм

Шинэ материал, химийн технологийн төв Центр новых материалов и химической технологии
шинэ материалууд новые материалы

«Шинэ мэдээ» сонин газета «Шинэ мэдэ» («Свежие новости») (Орхон-Ульский аймак)

шинэ объект барихад хамтран ажиллах сотрудничество в строительстве новых объектов

шинэ өвөрмөц онцлог новые свойства

шинэ технологи новые технологии

шинэ Үндсэн хууль батлагдсан өдөр (I сарын 13) День принятия новой Конституции Монголии (13 января)
Шинэ ургацын өдрүүд (Х сарын 05 — Х сарын 20) Дни нового урожая
(5 сентября — 20 октября)
шинэ цэргийн дамжин өнгөрүүлэх төв распредительный центр новобранцев

Шинэжинст сум сомон Шинэджинсэт 

Шинэ-Идэр сум сомон Шинэ-Идэр 

шинэлэг ажиллагаа новаторство

шинэлэг санаа инновации

Шинэ-Овоо Шинэ-Обо 

Шинэчлэл банк Банк «Инновации»

шинэчлэл модернизация

Шинэчлэлт, хөгжлийн олон улсын банк Международный банк реконструкции и развития 

Ширээний одон бөмбөгийн «Монгол пинг понг» клуб Клуб настольного тенниса «Монголия-пинг-понг»
«Шихихутаг» хууль зүйн дээд сургууль Юридический институт «Шихихутаг»

шонхор кречет

шоо куб, фишка, костяшка, способ гадания в монастырях
шорлог шашлычная

шохойн орд месторождение известняка

шөнийн дэлгүүр ночной магазин

шөнийн клуб ночной клуб

шөнийн эргүүл хамгаалалт ночной патруль

ШУА см. Шинжлэх ухааны академи

шувууны аж ахуй птицеводческое хозяйство

шувууны фабрик птицефабрика

шувууны ферм птицеферма

шүд, эрүү, нүүрний эмгэг судлалын төв клиническая больница челюстно-лицевой патологии
шүдлэн корова, лошадь трёх лет; шүд-
лэн насны морьдын уралдаан скачки лошадей-трёхлеток на 20 км 

Шудрага бус өрсөлдөөнийг хянан зо-
хицуулах газар Управление по делам контроля и координации несправедливой конкуренции

Шудрага журам медаль медаль «За доблесть»

Шүдэнзний үйлдвэр Спичечная фабрика

шулмасы, шимнусы (злые духи, демоны, обладают способностью к оборотничеству, в монгольской мифологии шулмас часто выступает как нестареющая и неумирающая, но не дающая потомства ведьма, которая боится козлов и колючек)

шүр коралл

шургуу, чиглэсэн зорилготой настойчивость и целеустремленность

шүрэн хөөрөг табакерка с нюхательным табаком с коралловым колпачком 

шүүгч судья, рефери, секундант

Шүүгчдийн мэргэшлийн хороо Профессиональный комитет судей

Шүүгчдийн сахилгын хороо Дисциплинарный комитет судей

шууд харилцаа прямые связи

шуудаг шудаг (облегающие спортивные трусы, часть одежды борцов во время Надома)

шуудан почта; Шуудан банк банк «Шуудан» («Почта»); шуудан марк цуглуулагчдын дэлгүүр магазин для коллекционеров почтовых марок; Шуудан, цахилгаан холбооны газар Управление почты и телеграфа; шуудангийн салбар почтовое отделение; Шуудангийн үйлчил-
гээний бодлого зохицуулалтын газар Департамент координации политики почтового обслуживания

шууз солёное мясо (способ консервирования мяса: мясо варят, не доводя до готовности, с большим количеством соли, затем кладут в банки. Можно хранить при комнатной температуре. Зимой достаточно добавлять в суп небольшое количество, напр. одну ложку, и оно «распускается» в кастрюле)

шуурхай ажил хариуцсан туслах помощник по оперативным вопросам
шуурхай мөрдөн байцаах хэсэг оперативно-следственная группа
шуурхай мэдээллийн алба служба оперативной информации

Шуурхай удирдлага, зохицуулалтын газар Департамент оперативного управления и координации 

шүүх засаглал судебная власть 

Шүүх нягтлан бодох магадлан бүрт-
гэлийн шинжилгээ судебно-бухгал-
терская экспертиза

шүүх эмнэлэг центр судебной медицины 

шүүх эрх мэдэл судебная власть

Шүүхийн ерөнхий зөвлөл Генеральный совет Верховного суда

Шүүхийн ерөнхий зөвлөлийн ажлын алба аппарат Верховного суда

Шүүхийн коллеги Судейская коллегия

шүүхийн тогтоол гүйцэтгэгч судебный исполнитель

Шүүхийн шийдвэр биелүүлэх ерөн-
хий газар Главное управление по исполнению судебных решений

шүүхийн шийдвэр биелүүлэх тасаг отделение исполнения судебных решений
Шүүхийн шийдвэр гүйцэтгэлийн газар Департамент по исполнению судебных решений
шүүхийн шийдвэрийн тогтоол гүй-
цэтгэгч судебный исполнитель

Шүүхэд төрийг төлөөлөх хэлтэс Отдел государственного представительства на суде

Шүхрийн төв клуб Центральный клуб парашютного спорта 

шээзгий корзина из ивовых прутьев

Э

эв санааны нэгдэл солидарность

эвлэрүүлэх шүүх мировой судья

эвтэй дөрвөн амьтан см. тунбаши
«Эгшиг» сонин газета «Эгшиг» («Мелодия»)

эдийн засаг экономика; эдийн засаг техникийн дэмжлэг экономическое и техническое содействие; Эдийн за-
саг хөрөнгө оруулалтын хэлтэс Отдел экономики и инвестиции; эдийн засаг шинжлэх ухаан-техникийн хамтын ажиллагааны талаар хоёр ба олон талын хэлэлцээр байгуулсан тухай мэдээллийг солилцох дэг журам порядок обмена информацией о заключении двусторонних и многосторонних соглашений по экономическому и научно-техническо-
му сотрудничеству; эдийн засгийг улсаас монопольт аргаар зохицуулах государственно-монополисти-
ческое регулирование экономики; эдийн засгийн бие даасан байдал экономическая самостоятельность; эдийн засгийн бодлогыг зөвшин тохиролцох согласование экономической политики; эдийн засгийн бодлогын үндсэн асуудлаар харилцан зөвлөлдөх взаимные консультации по основным вопросам экономической политики; эдийн засгийн гадаад үйл ажиллагаа внешнеэкономическая деятельность; эдийн засгийн нээлттэй (явцуу) байдлын хэмжээ степень открытости (замкнутости) экономики; эдийн засгийн нээлттэй байдал открытость экономики; эдийн засгийн нээлттэй
байдал экономическая открытость; эдийн засгийн нээлтэй (явцуу) байх зэрэг степень открытости (замкнутости) экономики; эдийн засгийн район экономический район; эдийн засгийн үр ашгийг үнэлэх (тооцоо, тодорхойлолт хийх) арга зүй методы оценки (расчёта, определения) экономической эффективности; эдийн засгийн үр ашгийн интеграл үзүүлэлт интегральные показатели экономической эффективности; эдийн засгийн үр ашгийн үзүүлэлтүүд: урсгалын, фондын (хэмжих зарчим) показатели экономической эффективности: «потоковые», «фондовые» (принципы измерения); эдийн засгийн үр ашиг (зураг төслийн, чадавхийн төлөвлө-
гөөний, бодит, хэрэгжүүлсний, эцсийн) экономический эффект (проектный, потенциальный, плановый, фактический, реализованный, конечный); Эдийн засгийн хамтын ажиллагааны олон улсын банк Международный банк экономического сотрудничества; эдийн засгийн хамтын ажиллагааны хоёр талын хэлбэр двусторонние формы экономического сотрудничества; эдийн засгийн хамтын ажиллагааны хэлбэ-
рүүд формы экономического сотруд-
ничества; эдийн засгийн хараат бус байдал экономическая независимость; эдийн засгийн холбоо экономические союзы; эдийн засгийн хоцрогдлын хэмжээ степень отсталости экономики; эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүүлэх үе шат этапы выравнивания уровней экономического развития; эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүү-
лэх үйл явц дуусах шалгуур критерий совершения процесса выравнивания уровней экономического развития; эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүүлэх үйл явцыг тодорхойлох үзүүлэлтийн систем система показателей, характеризующих процесс постепенного сближения и выравнивания уровней экономического развития; эдийн засаг, техникийн тусламж экономическое и техническое содействие; эдийн засаг, шинжлэх ухаан, техникийн болон үйлдвэрлэлийн мэдээлэл солилцоо обмен экологической, научно-технической и производственной информацией; Эдийн засаг, шинжлэх ухаан, техникийн хамтын ажиллагаа хэрэгжүүлэхэд аж үйлдвэрийн нийт ашигтай загвар ба барааны тэмдэгийн бүтээлийн эрх зүйн хамгаалалтын тухай хэлэлцээр Соглашение о правовой
охране изобретений, промышленных общеполезных образцов и товарных знаков при осуществлении экономического и научно-технического сотрудничества; эдийн засаг, шинжлэх ухаан, техникийн хамтын ажиллагааны засгийн газар хоорондын комиссын салбарын дэд комисс отраслевая подкомиссия межправительственной комиссии по экономическому и научно-техничес-
кому сотрудничеству; Эдийн засаг, шинжлэх ухаан, техникийн хамтын ажиллагааны урган гарах иргэний-эрх зүйн маргааныг арбитрын замаар шийдвэрлэх тухай кон-
венц Конвенция о разрешении арбитражным путём гражданско-пра-
вовых споров, вытекающих из отношений экономического и научно-технического сотрудничества; эдийн засгийн абсолют (нийт) үр ашиг абсолютная (общая) экономическая эффективность; эдийн засгийн гадаад харилцааг төлөвлөж удирдах үндэсний систем национальные системы планирования и управления внешнеэкономическими связями; эдийн засгийн нээлттэй байдлын хэмжээ степень открытости экономики; эдийн засгийн ойртолт экономическое сближение; эдийн засгийн ойртолтын илрэх хэлбэр фор-
ма проявления экономического сбли-
жения; эдийн засгийн өсөлтийн хурд темпы экономического роста; эдийн засгийн өсөлтийн хурцаар илүү давамгайлах нь превосходство в темпах экономического роста; эдийн засгийн потенциал экономический потенциал; эдийн засгийн сонирхлыг тохиролцох, зохицуулах зүй тогтоол закономерность согласования и гармонизации экономических интересов; эдийн засгийн сонирхол экономические интересы; эдийн засгийн сонирхол экономический интерес; эдийн засгийн стратеги экономическая  сттратегия;
эдийн засгийн талаар давамгайлах экономический приоритет; эдийн засгийн хөгжлийн харьцангүй нам түвшингийн шинж тэмдэг признаки относительно низкого уровня эко-
номического развития; эдийн засгийн тэнцүү хөгжлийн зүй тогтоол закономерность равномерного эко-
номического развития; эдийн засгийн үзүүлэлтүүдийг (зардлын хэмжээ, үр ашиг) нэг зэрэг гаргах приведение экономических показателей (величин затрат, эффекта) к единому моменту времени; эдийн засгийн үйлдвэрлэлийн олон улсын харилцаа международные экономическое производственные отношения; эдийн засгийн үр ашгийг үнэлэх арга зүй (тоцоо, тодорхойлолт) методы оценки (расчёта, определения) экономической эффективности; эдийн засгийн үр ашгийн интеграл үзүүлэлтүүд интегральные показатели экономической эффективности; эдийн засгийн үр ашгийн норматив нормативы экономической эффективности; эдийн засгийн үр ашгийн үзүүлэлтүүд: урсгалын, фондын (хэмжих зарчим) показатели экономической эффективности: потоковые и фондовые (принципы измерения); эдийн засгийн үр ашгийн шалгуур критерии экономической эффективности; эдийн засгийн уралдаан экономическое соревнование; эдийн засгийн хамтын ажиллагаа экономическое сотрудничество; эдийн засгийн харилцааны систем дэх тэнцвэртэй төлөвлөгөөтэй хөгжих хуулийн үүрэг функция закона планомерного, пропорционального развития в системе экономических отношений

«Эдийн засаг» еженедельная газета «Эдийн засаг» («Экономика»)

Эдийн засаг, мэдээлэл, хяналт шинжилгээний газар Департамент экономики, информации и мониторинга

эдийн засгийн алба экономическая служба

Эдийн засгийн байнгын хороо Постоянный комитет по экономике
эдийн засгийн зөвлөх менежер эксперт по экономике

Эдийн засгийн нэгдсэн бодлого, тє-
лєвлєлтийн газар Департамент единой экономической политики и планирования

Эдийн засгийн сургууль Экономический институт 

эдийн засгийн туйлын (нийт) үр ашиг абсолютная (общая) экономическая эффективность 

эдийн засгийн ухааны доктор доктор экономических наук

Эдийн засгийн хамтын ажиллагааны газар Департамент экономического сотрудничества

Эдийн засгийн хамтын ажиллагааны удирдлага, зохицуулалтын газар Департамент менеджмента и координации экономического сотрудничества

Эдийн Засгийн Харилцан Туслах Зөв-
лөл (ЭЗХТЗ) Совет Экономической Взаимопомощи (СЭВ)

эдийн засгийн хоцрогдлын хэмжээ степень отсталости экономики

эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүүлэх хурдац темпы выравнивания уровней экономического развития; эдийн засгийн хөгжлийн түвшинг жигдрүүлэх явц процесс выравнивания уровней экономического развития; эдийн засгийн хөгжлийн харьцангүй нам түв-
шингийн үзүүлэлт показатели относительно низкого уровня экономического развития; эдийн засгийн хөгжлийн эхний түвшин исходный уровень экономического развития

эдийн засгийн хуулийн үйлдэхийг өөрчлөх хүчин зүйл факторы модификации действия экономических за-
конов 

эдийн засгийн хуулийн үйлчилгээг интернационалчлах интернационализация действия экономических законов

Эдийн засгийн хүрээлэн Научно-ис-
следовательский институт экономики
эдийн засгийн хүч чадал экономическая мощь 

Эдийн засгийн хяналт, шинжилгээ, үнэлгээний газар Департамент экономического контроля, анализа и мо-
ниторинга

эдийн засгийн чадавхи экономический потенциал 

эдийн засгийн явцыг удирдах управление экономическими процессами 

эдлэхүүний үзүүлэлтүүд натуральные показатели 

эдэлбэр газрын кадастр (бүртгэл) земельный кадастр

Экологи, технологийн сургууль Институт экологии и технологии

экологийн (байгалийн) тэнцвэр экологическое (природное) равновесие

экосистемийн ашиг шим продуктивность экосистем

экосистемийн байдлыг урдчилан хам-
гаалах ба шуурхай шалгах превентивный и оперативный контроль состояния экосистем

экосистемийн сэргэн нөхөгдөх чадвар восстановительная способность экосистем

экспорт экспорт; экспортын ажиллагаа операции по экспорту; экспортын бааз экспортная база 

Экспорт-Импорт банк банк «Экспорт-Импорт»

экспортын боломж экспортные возможности; экспортын нөөц экспортные ресурсы; экспортын потенциал экспортный потенциал; экспортын хэсэг экспортный сектор 

«Элба» дэлгүүр «Элба» (сеть магазинов электроники)
элдэв очир скрещённые ваджры, символ удвоенной святости и прочности, крест; с изображением элдэв очир вышла первая марка в Монголии в 1924 г.

элдэв үйлчилгээ разные услуги 

Электродын үйлдвэр Предпрятие по производству электродов

Электрон, мэдээллийн технологийн сургууль Институт электроники и информационной технологии
Электрон техник, машин судлалын хүрээлэн Институт электронной тех-
ники и машиноведения 
электрон техник, хагас дамжуулагч ба тусгай материалын тусгай технологийн тоног төхөөрөмжийн ижилтгэсэн нэгдсэн бааз бий болгох тэдгээрийг үйлдвэрлэх салбарт олон талаар хамтран ажиллах тухай еренхий хэлэлцээр генеральное соглашение и многостороннее сотрудничество в области создания единой унифицированной базы изделий электронной техники, специального технологического оборудования полупроводниковых и специальных материалов для их производства

электрон-тооцоолон бодох машины нэгдсэн систем единая система электронно-вычислительных машин (ЕС ЭВМ)

«Электрон шуудан мэдээлэл» сонин ежедневная газета «Электрон шудан сонин» («Электронная почта»)

элитийн батальон элитный батальон

элс, хайрганы карьер песочно-гравий-
ный карьер

элсэн чихрийн үйлдвэр сахарный завод, завод по рафинированию сахара
элчин сайдын яам посольство

элэг, цєсний мэс заслын тасаг отделение хирургии печени и желчевыводящих путей; «Элэгний эмгэг эмчлэх монгол эмнэлэг» төв Центр «Монгольские методы лечения печёночной патологии» 

элэгдэл хорогдлын фонд амортизационный фонд

элэгний тасаг отделение гепатологии

эм бүртгэлийн төв центр регистрации лекарств

эм зүйн лавлах фармацевтический справочник

эм хангамжийн компани фармацевтическая компания 

эм хонь овца

Эм шалгах төв лаборатори Центральная лаборатория проверки качества лекарств
Эм, био бэлдмэлийн улсын хяналтын алба Государственная служба контроля лекарств и биопрепаратов

эм, био бэлдмэлийн хяналтын алба агентство по контролю за качеством лекарств и лекарственных препаратов

эмгэг анатомийн төв патолого-анато-
мический центр

Эмгэг судлал шүүх эмнэлэгийн төв Центр патологии и судебной медицины 

эмгэг судлалын тасаг патолого-анато-
мическое

эмийн бүтээгдэхүүний худалдааны бөөний төв оптовый центр лекарственных препаратов
эмийн сан аптека; эмийн сангуудыг удирдах газар управление аптек

Эмийн үйлдвэр Фармацевтическое предприятие

Эмийн үндэсний зөвлөл Национальный совет лекарственных средств
эмнэг морь необъезженный конь; эмнэг сургагч мастер по укрощению необъезженных коней; эмнэг сургах объезжать коня 

эмнэг сургалтын спортын мастер мастер спорта по укрощению дикого скакуна

эмнэлэг больница, стационар, лечение, медицина; эмнэлгийн комисс медицинская комиссия; эмнэлгийн орны тоо численность больничных коек; эмнэлгийн тасаг стационарное лечение; «Эмнэлгийн техник» компани компания «Медицинская техника»; Эмнэлгийн тоног төхөөрөм-
жийн үйлдвэр Предприятие медицинской техники; Эмнэлгийн тусламжийн газар Департамент медицинской помощи; Эмнэлгийн хөвөн бинт лейкопластырийн үйлдвэр Предприятие по производству медицинских бинтов и лейкопластырей; эмнэлгийн яаралтай түргэн тусламж хариуцсан мэргэжилтэн работник скорой помощи; Эмнэлгийн яаралтай тусламжийн газар Департамент срочной медицинской помощи

эмнэлэг хөдөлмөр магадлагааны комисс медицинско-трудовая аккредитационная комиссия 
Эмнэлэг хөдөлмөрийг магадлах төв комисс Центральная медицинско-трудовая экспертная комиссия (ТЭК)

эмчийн өрөө кабинет врача

эмчийн тоо численность врачей

эмчилгээ-биеийн тамирын диспансер диспансер лечебной физкультуры (ЛФК)

эмэгтэй парламентчдын бүлгэм группа женщин–членов парламента
«Эмэгтэй удирдагч» сан Фонд «Деловая женщина» 

эмэгтэй сур харваач лучница

Эмэгтэйчүүд, охидыг хүчирхийлэх явдалтай тэмцэх олон улсын өдөр (ХI сарын 25) Международный день борьбы против насилия женщин и девочек (25 ноября)

Эмэгтэйчүүдийн асуудлаархи үндэс-
ний зөвлөл Национальный совет по вопросам женщин

эмэгтэйчүүдийн бараа товары для женщин

эмэгтэйчүүдийн мэс заслын тасаг ги-
некология-хирургия

эмэгтэйчүүдийн танхим женский салон

эмэгтэйчүүдийн тасаг гинекологическое отделение

эмэгтэйчүүдийн хорих анги женская тюрьма 

эмээл седло 

Эмээлт зах рынок «Эмэлт»

эндокринологийн тасаг эндокринологическое отделение 

Энх тайван найрамдлын байгууллагуудын холбоо Федерация монгольских обществ дружбы и мира
Энх тайван, найрамдлын байгууллагуудын ордон Дворец монгольских организаций мира и дружбы

Энх тайвны гудамж проспект Мира (центральная и самая протяжённая улица Улан-Батора) 

Энх тайвны төлөө азийн бүддистүү-
дийн бага хурал Азиатская буддийская конференция за мир (АБКМ)
Энхийг сахиулагчдын өдөр (V са-
рын 29) День миротворческих сил (29 мая)
Энхийг сахиулах ажиллагааны газар Департамент деятельности миротворческих сил 

Энхийг сахиулах алба Служба миротворческих сил 

«Энхийн төлөө» медаль медаль «За миротворческие действия»

Энэтхэг улс Индия

эр үхэр бык-самец

Эргүүл хамгаалалтын алба Патрульно-охранная служба

эргүүл хамгаалалтын анги патрульная часть

эргэвч подшипник; эргэвчийн аж үйлдвэрийн хамтын ажиллагааг зохион байгуулах организация сотрудничества подшипниковой промышленности 

эрдмийн зөвлөл учёный совет

Эрдмийн зэрэг цол олгох дээд комисс Высшая аттестационная комиссия (ВАК)

эрдмийн зэрэг цол учёные звания

Эрдсийн хөвөнгийн үйлдвэр Предприятие по производству минеральной ваты
эрдэм шинжилгээ, судалгааны ажил хариуцсан дэд захирал проректор по научной работе
Эрдэм шинжилгээний боловсон хүч-
ний мэргэжил дээшлүүлэх олон улсын Стефан Банахын нэрэмжит тоо бодохын төв Международный математический центр имени Стефана Банаха по повышению квалификации научных кадров

эрдэм шинжилгээний боловсон хүчин бэлтгэх, мэргэжил дээшлүүлэх сал-
бар дахь хамтын ажиллагааны асуудлаархи ажлын байнгын бүлэг постоянная рабочая группа по сотрудничеству в области подготовки и повышения квалификации научных кадров

эрдэмтэн учёный

Эрдэнийн очир одон Орден Эрдэнийн Очир

Эрдэнэ зуу хийд первый в Монголии буддийский монастырь Эрдэни-дзу (Увурхангайский аймак, сомон Харахорин — столица Монголии в XII–XIII вв. Каракорум), построен в 1580 г. 

Эрдэнэ сум сомон Эрдэнэ 

Эрдэнэ-Бүрэн сум сомон Эрдэнэ-Бурэн 

Эрдэнэдалай сум сомон Эрдэнэдалай 

Эрдэнэмандал сум сомон Эрдэнэмандал 

Эрдэнэсант сум сомон Эрдэнэсант 

Эрдэнэт зэс молибдений уулын баяжуулах комбинат медно-молибде-
новый комбинат Эрдэнэт

Эрдэнэт хот г. Эрдэнэт

Эрдэнэхайрхан сум сомон Эрдэнэхайрхан 

Эрдэнэцагаан сум сомон Эрдэнэцаган 

Эрдэнэцогт сум сомон Эрдэнэцогт 

Эрдэс баялгийн үндэсний зөвлөл Национальный совет по минеральным ресурсам

Эрдэс боловсруулалтын технологийн шинжилгээний төв Технолого-ис-
следовательский центр обработки минералов
эрдэс бордоо үйлдвэрлэх болон хэрэглэх салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области производства и использования минеральных удобрений

Эрдэс хөвөнгийн үйлдвэр Предприятие минеральной ваты

эрийн гурван наадам мужское троеборье: стрельба из лука, борьба и скачки

Эрлэг-хан (Номун-хан) Эрлэг, владыка ада, хранитель буддийского учения (в буддийской иконографической традиции изображается в виде гневного божества с телом синего цвета, с головой разъярённого быка,
украшенной короной из языков пламени, восходит к древнему индийскому божеству Яме, который выполняет две функции — владыки умерших и вершителя правосудия)

Эротик сурталчилгаанд хяналт тавих үндэсний зөвлөл Национальный совет по контролю за эротической про-
пагандой
эрс шинэтгэх нь кардинальная реформа

эрүүгийн албаны төлөөлөгч работник уголовного розыска

Эрүүгийн мөрдөн байцаах газар Следственное управление по уголовным делам 

Эрүүгийн цагдаагийн газар Управление уголовной полиции
эрүүл ахуй гигиена; эрүүл ахуйч гигиенист

Эрүүл ахуй, халдвар судлалын улсын хяналтын алба Государственная служба санитарно-эпидемиологиче-
ского надзора

эрүүл ахуй, халдвар судлалын хяналтын алба агентство санитарно-эпи-
демиологического контроля 
Эрүүл ахуй, халдварт нян судлалын хүрээлэн Институт гигиены и инфекционной вирусологии 
«Эрүүл мэнд» сонин еженедельная газета «Эрул мэнд» («Здоровье»)

эрүүл мэнд хамгаалалтын ба эмнэлгийн үйлчилгээний түвшин уровень здравоохранения и медицинского обслуживания

эрүүл мэнд, хүн ам зүй, биеийн тамир спортын асуудал хариуцсан зохион байгуулагч организатор по вопросам здоровья, народонаселения, физкультуры и спорта 
эрүүл мэнд, чийрэгжүүлэлтийн төв центр здоровья и закаливания

эрүүл мэндийн байгууллагууд учреждения здравоохранения

Эрүүл мэндийн газар Управление здоровья

Эрүүл мэндийн гэгээрлийн ордон Дворец просвещения здоровья

Эрүүл мэндийн гэгээрлийн ордон Дво-
рец просвещения здравоохранения

эрүүл мэндийн даатгалын байцаагч инспектор медицинского страхования
Эрүүл мэндийн даатгалын хэлтэс Отдел медицинского страхования 

эрүүл мэндийн даатгалын шимтгэл отчисление на медицинское страхование

эрүүл мэндийн зөвлөх төв консультативный центр здоровья 

Эрүүл мэндийн магадлан итгэмжлэх лицензийн улсын алба Государственная служба аккредитации и лицензирования в здравоохранении

эрүүл мэндийн сайд министр здоровья

Эрүүл мэндийн статистик мэдээллийн алба Служба статистики и информации здравоохранения

«Эрүүл мэндийн увидас» еженедельная газета «Эруул мэндийн увдис» («Чудо здоровья»)

«Эх орон» эвсэл-Монголын ардчилсан шинэ социалист нам Монгольская демократическая новая социалистическая партия-коалиция «Отечество»
Эрүүл мэндийн тусламжийг удирдах газар Департамент менеджмента медицинской помощи 

Эрүүл мэндийн тэргүүний ажилтан Передовой работник здравоохранения

Эрүүл мэндийн удирдлага, мэдээлэл, боловсролын төв Центр менеджмента, информации и обучения здравоохранения
эрүүл мэндийн үйлдвэр, хангамжийн байгууллагууд предприятия медицинской промышленности

Эрүүл мэндийн хөгжлийн үндэсний төв Национальный центр развития здравоохранения 
Эрүүл мэндийн хяналтын улсын алба Государственная служба контроля здравоохранения

Эрүүл мэндийн яам Министерство здоровья

эрүүлжүүлэх байр вытрезвитель

эрүүлийг хамгаалах здравоохранение; эрүүлийг хамгаалах болон эмнэлгийн үйлчилгээний түвшин уровень развития здравоохранения и медицинского обслуживания; эрүү-
лийг хамгаалах түвшин уровень здравоохранения; эрүүлийг хамгаалах, эмнэлгийн үйлчилгээний түв-
шин уровень развития здравоохранения и медицинского обслуживания

Эрүүлийг хамгаалахын гавьяат ажил-
тан Заслуженный работник здравоохранения

эрх ашиг, ашиг сонирхол интерес

эрх баригч нам правящая партия

Эрх зүй, консулын газар Договорно-правовой и консульский департамент
Эрх зүйн бодлогын хэрэгжилтийг зо-
хицуулах газар Департамент коорди-
нации реализации правовой политики

Эрх зүйн хэлтэс Правовой отдел

Эрх зүйн шинэтгэлийн стратегийн удирдлага, нэгдсэн төлөвлөлтийн газар Департамент стратегического менеджмента и единого планирования правовых реформ

эрх тэгш байх зарчим принцип равноправия

эрх чётки; тооны эрх специальные чётки для счёта молитв
эрхэлсэн сайд министр без портфеля

эрч хүчээ авах набирать силу

эрчим хүч энергия; эрчим хүчний дахин илрүүлэх эх үүсвэр возобновляемые источники энергии; Эрчим хүчний нэгдсэн системийн удирдах төв диспетчерийн газар Центральное диспетчерское управление объ-
единённых энергетических систем; эрчим хүчний хангамжийн салбар дахь хамтын ажиллагаа сотрудничество в области энергосбережения; эрчим хүчний хоёрын нэг эх үүсвэр альтернативные источники энергии; эрчим хүчний шавхагдах (нөхөж бо-
лохгүй) эх үүсвэр исчерпаемые (не-
возобновляемые) источники энергии

Эрчим хүчний багаж төхөөрөмжийн үйлдвэр Предприятие по производству электрооборудования
эрчим хүчний багтаамж ихтэй химийн бүтээгдэхүүн нийлүүлсний төлбөрт нийлүүлэх эрчим хүчний багтаамж ихтэй болон бага багтаамжтай бүтээгдэхүүний үйлдвэрлэ-
лийг дагнаж хоршоолох тухай Еренхий хэлэлцээр Генеральное соглашение о специализации и кооперации производства энергоёмкой и менее энергоёмкой продукции, поставляемой в компенсацию за энергоёмкую химическую продукцию

Эрчим хүчний бодлого зохицуулалтын газар Департамент координации энергетической политики

Эрчим хүчний засварын үйлдвэр Предприятие ремонта электрооборудования
Эрчим хүчний зохицуулах газар Управление координации энергетики
Эрчим хүчний зохицуулах газрын Зохицуулагчдын зөвлөл Совет координаторов энергетики

Эрчим хүчний инженерийн сургууль Энергетический институт 
Эрчим хүчний тоног төхөөрөмж, тур-
шилт тохируулгын үйлдвэр Предприятие опытной наладки электрооборудования
Эрчим хүчний төлөвлөлт зохицуулалтын газар Департамент планирования и координации энергетики

Эрчим хүчний тэргүүний ажилтан Передовой работник энергетики

эрчим хүчний үйлдвэр энергетические предприятия
Эрчим хүчний үнийг зохицуулах газар Департамент по урегулированию цен на электроэнергию 

Эрчим хүчний хүрээлэн Научно-ис-
следовательский институт энергетики
эрчимт эмчилгээний тасаг отделение интенсивной терапии
эрчимтэй динамичный, интенсивный; эрчимтэй хөдөлмөр интенсивность труда

эрэгтэйчүүдийн бараа товары для мужчин

эрэгтэйчүүдийн танхим мужской салон

Эрэгтэйчүүдийн эрүүл мэндийг хамгаалах долоо хоног (III сарын хоёр дахь долоо хоног) Неделя защиты здоровья мужчин (вторая неделя марта)

Эрэл банк банк «Эрэл» («Поиск»)

эрэлт хэрэгцээ спрос и предложение 

Эрэлч нохойны алба Служба полицейских собак

Эрэн сурвалжлах алба Уголовный ро-
зыск

Эрээнцав сум сомон Эрэнцав 

эсгий войлок из овечьей шерсти; эсгий гутал валенки; эсгий сунгах игра «растяжка войлока»; эсгий урлагийн үзэсгэлэн выставка войлочного искусства; Эсгий, эсгий гутлын үйлдвэр Предприятие по производству войлока и валяной обуви
ЭСКАТО Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана

эстрад-симфони найрал хөгжим эстрадно-симфонический оркестр

эсэл резина, целлюлоза

Этилен дамжуулах олон улсын систем Международная система этилен-
проводов

Эфедрин боловсруулах үйлдвэр Пред-
приятие по выработке эфедрина

Эх барих, эмэгтэйчүүдийн эрдэм шин-
жилгээний хүрээлэн Научно-иссле-
довательский институт акушерства и гинекологии
Эх нялхсын эрдэм шинжилгээний төв Научно-исследовательский центр ма-
тери и ребёнка
Эх орны аугаа их дайны ялалтын баяр (V сарын 09) День Победы
в Великой отечественной войне
(09 мая)

Эх орончдын өдөр (III сарын 01) День патриотов (01 марта)
Эх үүсгэвэр зохицуулалтын хэлтэс Отдел координации источников 

Эхвагийн гэрүүд Свидетели Иеговы 

эхийн чадвар, эрх, дархын тухай Кон-
венц Конвенция о правоспособности, привилегиях и иммунитетах 

эцэг компани головная компания

эцэг эхийн зөвлөл родительский совет 

эчнээ сургалт заочное обучение

ээдэм эдэм (домашний творог, кислое, сквашенное молоко)

ээжийн дууны баяр праздник песен о матери

ээзгий эдзгий (домашний сыр из овечьего, козьего или коровьего молока)

ээлжит бус чуулган внеочередная сессия

Ээрмэлийн үйлдвэр Прядильная фабрика

Ю

ЮНЕСКО-гийн Монголын үндэсний комисс Национальная комиссия Монголии при ЮНЕСКО 

ЮНИДО-гийн хэлэлцээрийн үндсэн дээрх хамтын ажиллагаа сотрудничество с ЮНИДО на основе соглашений ООН по промышленному развитию

ЮНИДРУА-гийн захидал солилцох үндсэн дээрх хамтын ажиллагаа сотрудничество на основе обмена письмами с ЮНИДРУА (Международный институт по унификации частного права в Риме)

ЮНКТАД-ын ажиглагчийн статус олгох предоставление статуса наблюдателя в ЮНКТАД (Конференция ООН по торговле и развитию)

юүдэн юдэн (островерхая шапка)
Я

«Яагаад?» еженедельная детская газета «Яагад?» («Почему?»)

яамны сайдын зөвлөлийн хуралдаан заседание коллегии министерства

яаралтай дуудлага срочный вызов

яаралтай тусламжийн өрөө отделение неотложной медицинской помощи

Яармаг Ярмарка, район недалеко от аэропорта (раньше там проводили скачки во время Надома)

явган цэргийн батальон пехотный батальон

явуулын станц передвижная станция

ядуурал, нийгмийн халамжийн асуудал хариуцсан зохион байгуулагч организатор по вопросам бедности и социальной защиты
Ядуурлыг бууруулах алба Служба по снижению бедности

Ядуурлыг бууруулах асуудлын дэд хороо Подкомитет по вопросам снижения бедности 

ядуурлыг бууруулах зөвлөлийн нарийн бичгийн дарга секретарь Совета по снижению бедности

Ядуурлыг бууруулах олон улсын арав хоног (Х сарын 17–27) Декада снижения бедности (17–27 октября)

Ядуурлыг бууруулах үндэсний зөвлөл Национальный совет по снижению бедности
Ядуурлыг бууруулах үндэсний хөтөл-
бөрийн газар Департамент национальной программы по снижению бедности

якшас якшасы (добрые полубожественные существа в ведической и буддийской мифологии)

Ял эдлүүлэх ажиллагаанд хяналт та-
вих хэлтэс Отдел надзора за деятель-
ностью по исполнению наказаний

Ял эдлүүлэх газар Департамент исполнения наказаний

ялгаа (зөрөө) различия, отличие

ямаа коза; ямааны хялгас тонкая козья шерсть с брюха

ямаачин козовод

Ямандаг бурхан Ямандаг — божество из числа гневных докшитов
«Ямаха» хөгжмийн сургууль музыкальная школа «Ямаха»
Янжинлхам бурхан богиня Янджинлхам, покровительница искусств

Японд сургууль төгсөгчдийн монголын нийгэмлэг Общество монгольских выпускников учебных заведений Японии 
Японы үндэсний баяр-Хааны төрсөн өдөр (ХII сарын 23) Национальный праздник Японии — День рождения Императора (23 декабря) 

Яруу найргийн «Антимир» тэмцээн Конкурс поэзии «Антимир»

Яруу найргийн «Болор цом» наадам Традиционный поэтический конкурс «Болор цом» («Хрустальный кубок»)
Яруу сум сомон Яру

Яс боловсруулах үйлдвэр Предприятие по переработке кости

Ясны гурилын үйлдвэр Предприятие по производству костной муки
ятга ятаг (национальный струнный щипковый инструмент) 

«Mongol messenger» еженедельная газета «Монгольский посланец» (на английском языке)
«TV 5» телевиз частный телеканал «TV 5»

«UB post» еженедельная газета «Улан-Батор-пост» (на английском языке)

«UBS» телевиз столичное телевидение «UBS»

«25 дугаар суваг» телевиз частный телеканал «25 канал» 

102,5 FM радио частная радиостанция «102,5» FM

I. Газар зүйн нэрс

Географические названия 

Монголын нуурууд
Озёра Монголии
Адгийн цагаан нуур Адгийн-Цаган 

Ажиг нуур Аджиг 

Айраг нуур Айраг 

Алаг нуур Алаг 

Ачит нуур Ачит 

Ачмаг нуур Ачмаг 

Бадар Хундага нуур Бадар-Хундага 

Баян Дөхөмийн нуур Баян-Духум 

Баян нуур Баяннур 

Бигэр нуур Бигэр 

Бичгэнэ нуур Бичгэнэ 

Бөөн Цагаан нуур Бун-Цаган 

Буйр нуур Буирнур 

Булан шавар нуур Булан-Шавар 

Бүст нуур Буст 

Бэгэр нуур Бэгэр 

Галуут нуур Галут 

Ганга нуур Ганга 

Гичгэнэ нуур Гичгэнэ 

Гурван нуур Гурван-нур 

Гүн Галуутай нуур Гунн-Галутай 

Давст нуур Давст 

Далай нуур Далай 

Даян нуур Даян 

Доод нуур Дод 

Дөргөн нуур Дургун 

Дөхөм нуур Духум 

Дуут нуур Дут

Жугнайн нуур Джугнай 

Жирмийн цагаан нуур Джирмийн-Ца-
ган 

Жугнайн нуур Джугнай 

Зүүн нуур Дзун (Восточное)

Зэгст нуур Дзэгсэт 

Ихэс нуур Ихэс 

Лаг нуур Лаг 

Намирын Хар ус нуур Намирын-Хар-ус 

Ногоон нуур Ногон 

Нүдэн нуур Нудэн 

Ойгон нуур Ойгон 

Орог нуур Орог 

Отгон нуур Отгон 

Өгий нуур Угий-нур 

Сангийн далай нуур Сангийн-Далай 

Толбо нуур Толбо 

Тонхил нуур Тонхил 

Тунамал нуур Тунамал 

Тэлмэн нуур Тэлмэн 

Тэрхийн цагаан нуур Тэрхийн-Цаган 

Увс нуур Увсунур 

Улаагчин хар нуур Улагчин-хар 

Улаан нуур Улан 

Үүрэг нуур Урэг 

Хагал нуур Хагал

Хагийн хар нуур Хагийн-хар 

Хар нуур Хар 

Хар-Ус нуур Хар-Уснур 

Харгал нуур Харгал 

Хиргис нуур Хиргис 

Хойд нуур Хойд 

Холбоо нуур Холбо 

Хонхор нуур Хонхор 

Хорго нуур Хорго 

Хоргон нуур Хоргон

Хөвсгөл нуур Хубсугул 

Хөх нуур Хух 

Хотон нуур Хотон 

Хулст нуур Хулсат 

Хунт нуур Хунт 

Хурган нуур Хурган 

Хүйсийн найман нуур Хуйсийн-Най-
ман 

Хүйс нуур Хуйс 

Хүрхэргэ нуур Хурхэргэ 

Хүрээ нуур Хурэ 

Хяргас нуур Хяргас 

Цагаан нуур Цаган 

Цайдам нуур Цайдам 

Цэгээт нуур Цэгэт 

Цэнгэл нуур Цэнгэл 

Цэнгэлэг нуур Цэнгэлэг 

Цэцэг нуур Цэцэг 

Шаазгайт нуур Шадзгайт

Шарга нуур Шарга 

Шаргын цагаан нуур Шаргын-цаган 

Эрхэл нуур Эрхэл 

Эрээн нуур Эрэн 

Монголын мөрөн голууд
Реки Монголии

Авзага гол Авзага 

Агар гол Агар 

Агацын гол Агац

Арсайн гол Арсайн 

Асгат гол Асгат

Баавайн гол Бавайн 

Байдраг гол Байдраг

Балж гол Балдж-гол 

Барлагийн гол Барлагийн-гол

Баруун-Урт гол Барун-Урт 

Баруун Турууны гол Барун-Турун

Богдын гол Богдо 

Бодонч гол Бодончи 

Боргиот гол Боргёт 

Боржин гол Борджин 

Боршоо гол Боршо 

Бөхмөрөн гол Бухмурун 

Бөхөгийн гол Бухуг 

Булган гол Булган 

Бургалтай гол Бургалтай 

Бухан гол Бухан 

Буянт гол Буянта 

Бүгсэй гол Бугсэй 

Бүүвэй гол Бувэй 

Бэлтэс гол Бэлтэс 

Галттайн гол Галттай

Гичгэний гол Гичгэнэ 

Горхи гол Горхи 

Дунд гол Дунд 

Дэгээ гол Дэгэ 

Дэлгэр гол Дэлгэр-гол 

Дэлгэр мөрөн Дэлгэр-Мурэн 

Дэлүүн гол Дэлун 

Дэрэн гол Дэрэн 

Жаргалант гол Джаргалант 

Завхан гол Дзавхан 

Заг гол Дзаг 

Зулзага гол Дзулдзага 

Зүйл гол Дзуйл 

Зүлэгт гол Дзулэгт 

Зүүн Турууны гол Дзун-Турун

Зэд гол Дзэд 

Зэлтэр гол Дзэлтэр 

Ерөө гол Еро

Идэрийн гол Идэр 

Манхтай гол Манхтай 

Мухар хүнгүй гол Мухар-Хүнгүй

Намирын гол Намир

Наран гол Наран 

Нарийн гол Нарийн 

Нөмрөг гол Нумруг 

Онги гол Онги 

Онон гол Онон 

Орхон гол Орхон 

Өвөр өлтийн гол Увур-Улт

Өглөгчийн гол Углугчи

Өлзийт гол Ульдзийт 

Өмнө гол Умун 

Өндрийн гол Ундур 

Сагил гол Сагил 

Сагсай гол Сагсай 

Сөгнөгөр гол Сугнугур 

Сөөгтэйн гол Сугтэйн 

Суман гол Суман 

Сэлбэ гол Сельба 

Сэлэнгэ мөрөн Селенга 

Сэнхэр гол Сэнхэр 

Тавтын гол Тавт 

Таацын гол Тацын

Тамирын гол Тамир

Торхилог гол Торхилог 

Туул гол Тола 

Түйн гол Туйн 

Түргэний гол Тургэн

Тэгшийн гол Тэгшин 

Тэрэлж гол Тэрэлдж

Тэсийн гол Тэсийн (Тэс) 

Тэшиг гол Тэшиг

Тээлийн гол Тэл

Уйгур гол Уйгур 

Уйлгана гол Уйлгана 

Улз гол Улза 

Улиастай гол Улясутай 

Үенч гол Уенчи 

Үүр гол Ур 

Хавцал гол Хавцал 

Хайлаастын гол Хайласт 

Хануй гол Хануй 

Халхын гол Халхин-гол

Хараа гол Хара 

Харгилтай гол Харгилтай 

Харигийн нуур Хариг

Хархираа гол Хархира 

Хар эрчис гол Хар-Эрчис 

Хатан гол Хатан 

Хатуугийн гол Хату

Хачиг гол Хачиг 

Хивэн гол Хивэн 

Ховд гол Кобдо 

Хожуулын гол Ходжул

Хонгилцог гол Хонгилцог 

Хонгио гол Хонгио 

Хөгийн гол Хугийн

Хөндлөн ол Хундлун 

Хөмөгийн гол Хумуг 

Хөмөл гол Хумул 

Хөнжлийн гол Хунджил

Хөөлт гол Хулт 

Хөх гол Хух 

Хуримт гол Хуримт 

Хурхын гол Хурхын

Хүйтний гол Хуйтэн

Хүмүүн гол Хумун 

Хүнгүй гол Хунгуй 

Хэрлэн гол Керулен 

Хээрийн гол Хэрийн

Хядагийн гол Хядаг

Хярааны гол Хяран

Хярхан гол Хярхан 

Цагаан гол Цаган 

Цагаан чулуут гол Цаган-Чулут 

Цартайн гол Цартай
Цахирын гол Цахир

Цох гол Цох 

Цэнхэрийн гол Цэнхэр

Цэргийн гол Цэрэг

Чоно гол Чоно 

Чоно харайх гол Чоно-Харайх 

Чулуут гол Чулут 

Шавар гол Шавар 

Шаргын гол Шарга

Шарын гол Шар

Шүрэн гол Шурэн 

Шивэрт гол Шивэрт 

Шишхэд гол  Шишхэт 

Шургийн гол Шурга

Шуусын гол Шус

Эгийн гол Эгийн-гол

Ямаатын гол Ямат

Ямлах гол Ямлах 

Яргайтын гол Яргайт

Монголын уул нурууд
Горы и хребты Монголии

Агьтхангай уул Агьтхангай 

Аж богд уул Адж-Богдо 

Алаг толгой уул Алаг-Толгой 

Алаг хайрхан уул Алаг-Хайрхан 

Алтай таван богд уул Алтай-Таван-Богдо 

Алтан уул Алтан 

Алтан овоо уул Алтан-Обо 

Алтан Хөхий уул Алтан-Хухий 

Аргалантын нуруу хребет Аргалант 

Арцат Хайрхан уул Арцат-Хайрхан 

Асралт Хайрхан уул Асралт-Хайрхан

Атас Богд уул Атас-Богдо 

Ахар уул Ахар 

Бага Богд уул Бага-Богдо 

Бага хэт уул Бага-Хэт 

Бадарын уул Бадар

Байтаг Богд уул Байтаг-Богдо 

Баруун сайхны нуруу Гарун-Сайхан-
ский хребет

Батхаан уул  Батхан 

Баянзүрх уул Баяндзурх 

Баян Овоо уул Баян-Обо 

Баян Өндөр уул Баян-Ундур 

Баян Хан уул Баян-Хан 

Баянхонгор Хайрхан уул Баянхонгор-Хайрхан 

Баян Цагааны нуруу хребет Баян-Ца-
ган 

Биндэр уул Биндэр 

Богд Дүнжингарав уул Богдо-Дунд-
жингарав 

Богд уул Богдо-ула 

Будрын уул Будар

Булган хан уул Булганхан 

Булнайн нуруу Булнай (хребет) 

Бумбын нуруу Бумбын (хребет) 

Бурхан буудай уул Бурхан-Будай 

Бурхан халдан уул Бурхан-халдан 

Бүрэг Хангай уул Бурэг-Хангай 

Бүрэнгийн нуруу хребет Бурэнгийн 

Бүрэнхаан уул Бурэнхан 

Галт уул Галт 

Гал шар уул Гал-шар 

Гичигийн нуруу хребет Гичигийн 

Говь-Алтайн нуруу Гоби-Алтайский хребет

Гурван сайхан уул Гурван-Сайхан 

Давст уул Давст 

Дайчин уул Дайчин 

Дадал уул Дадал 

Дарвийн нуруу хребет Дарвийн 

Дархан уул Дархан

Дарцагт уул Дарцагта 

Даш уул Даш 

Даян уул Даян 

Дулаан хар уул Дулан-хар 

Дунд Сайхан уул Дунд-Сайхан 

Дунхан уул Дунхан 

Дэлгэрхаан уул Дэлгэр 

Дэлгэрхангай уул Дэлгэрхангай 

Дэлүүний нуруу хребет Дэлун 

Дээд сайхны нуруу хребет Дэдсайхны 

Жаргалант Хайрхан нуруу хребет Джаргалант-Хайрхан 

Зарамтай уул Дзарамтай 

Зоргол Хайрхан уул Дзоргол-Хайрхан 

Зотолхаан уул Дзотолхан 

Зөөлөн уул Дзулун 

Зүүн сайхан уул Дзун-Сайхан 

Зэндмэнэ уул Дзэндмэнэ 

Зэст уул Дзэст 

Ёл уул Ёл 

Их Богд уул Их-Богдо 

Их Буурал уул Их-Бурал 

Их Нарт уул Их-Нарт 

Лхачинвандад уул Лхачинвандад 

Мааньт уул Маньт 

Маргац уул Маргац 

Марз уул Мардз

Минжийн Хангай уул Минджийн-Хан-
гай 

Монгол Алтайн нуруу Монголо-Алтай-
ский хребет

Мөнхсарьдаг уул Мунхсарьдаг 

Мөнх Хаан уул Мунх-Хан 

Мөнх Хайрхан уул Мунх-Хайрхан 

Мөст уул Муст 

Мэргэн уул Мэргэн 

Нагалхаан уул Нагалхан 

Намын нуруу хребет Намын 

Наран уул Наран 

Нарийн Хар уул Нарийн-Хар 

Ноён Богд уул Ноён-Богдо 

Ноёнхангай уул Ноён-Хангай 

Номгон уул Номгон 

Нэмэгт уул Нэмэгт 

Онгон Улаан уул Онгон-Улан

Орлой уул Орлой 

Орхон уул Орхон 

Отгонтэнгэр уул Отгонтэнгэр 

Оцол уул Оцол 

Өргөнт уул Ургунт 

Өрхөт галт уулс Урхут-галт 

Сансар уул Сансар

Сант Хайрхан уул Сант-Хайрхан 

Сариг Хайрхан уул Сариг-Хайрхан 

Сийлхэмийн нуруу хребет Сийлхэмийн 

Соёлз уул Соёлдз 

Соёны уулс Саяны 

Сонгинохайрхан Сонгинохайрхан 

Сонгол уул Сонгол 

Суврага Хайрхан уул Суврага-Хайрхан 

Сутай уул Сутай 

Сүйхэнт уул Суйхэнт 

Сэврэй уул Сэврэй 

Сэгс Цагаан Богд уул Сэгс-Цаган-Бог-
до 

Сэнсэр уул Сэнсэр 

Таван Богд уул Таван-Богдо 

Таван толгой Таван-Толгой

Тагна уул Тагна 

Тарамцаг уул Тарамцаг 

Тарвагатайн нуруу хребет Тарвагатайн 

Тахийн шар нуруу хребет Тахийн-Ша-
рын 

Таян уул Таян 

Тогоо уул Того 

Тогтохын Шил уул Тогтохын-Шил 

Толгой уул Толгой 

Тосон Заамар уул Тосон-Дзамар 

Тулга уул Тулга 

Түмэн уул Тумэн 

Түргэн уул Тургэн

Угтам уул Угтам 

Улаан тайга уул Улан-Тайга

Урандөш уул Урандуш 

Уран уул Уран 

Хайтан уул Хайтан 

Хан Богд уул Хан-Богдо 

Хангайн нуруу Хангайский хребет 

Ханжаргалан уул Ханджаргалан 

Хан-Өндөр уул Хан-Ундур 

Хан Тайшир уул Хан-Тайшир 

Хан Хөхий уул Хан-Хухий 

Хар Азрага уул Хаар-Адзрага 

Харалагтайн сарьдаг уул Харалагтайн-Сарьдаг 

Хар Аргалант уул Хар-Аргалант 

Хархираа уул Хархира 

Хасагт Хайрхан уул Хасагт-Хайрхан 

Хатуу уул Хату 

Хачиг уул Хачиг 

Хонгор Хайрхан уул Хонгор-Хайрхан 

Хорго уул Хорго 

Хордил Сарьдагийн нуруу хребет Хорьдил-Сарьдаг 

Хөгнө Хаан уул Хугну-Хан 

Хөрх уул Хурхэ 

Хөх Сэрхийн нуруу хребет Хух-Сэр-
хийн 

Хулгана уул Хулгана 

Хустайн нуруу хребет Хустай 

Хутаг уул Хутаг 

Хүрхийн уул Хурхи 

Хэнтийн нуруу хребет Хэнтэйский 

Хэрээ хөхөл уул Хэрэ-хухул 

Цагаан богд уул Цаган-Богдо 

Цагаан цахир уул Цаган-цахир 

Цагаан чулуут уул Цаган-чулут 

Цагаан шивээт уул Цаган-шивэт 

Цамбагарав уул Цамбагарав 

Цаст уул Цаст 

Цэнгэл Хайрхан Цэнгэл-Хайрхан 

Цэций уул Цэций 

Цэцэгт нуруу хребет Цэцэгт 

Чингис уул Чингис 

Чингэлтэй уул Чингэлтэй 

Шивээ толгой уул Шивэ-Толгой 

Шилийн Богд уул Шилийн-Богдо 

Шилүүст уул Шилуст 

Шүдэн уул Шудэн 

Эдрэнгийн нуруу хребет Эдрэнгийн 

Эзэрлэг уул Эдзэрхэг 

Эрдэнэ Мандал Хайрхан уул Эрдэнэ-Мандал-Хайрхан 

Эрчмийн нуруу хребет Эрчмийн 

Ээж Хайрхан уул Эдж-Хайрхан 

Ямаат уул Ямат 

Яргайтын уул Яргайт

Монголын баян бүрд,
говь талууд
Оазисы, пустыни и степи Монголии

Айраг нуурын элс пески Айраг-нур 

Алтан элс Алтан-элс (Золотые пески)

Бага буурлын элс пески Бага-бурал

Бага нуурын элс пески Баганура

Богдын голын элс пески Богдын-гол

Боорог манхат элс пески Борог-Манхат

Борзонгийн говь пустыня Бордзонгийн-говь

Бориг Дэл элс пески Бориг-Дэл 

Бор хар элс пески Бор-хар 

Борхойн тал долина Борхойн-тал

Бөөрөг элс пески Буруг 

Бугтийн элс пески Бугтийн

Бургэдийн элс пески Бургэдийн 

Галбын говь пустыня Галбын-говь

Галутын элс пески Галутын

Гуулингийн тал долина Гулингийн-тал

Далайн элс пески Далайн

Дархадын хотгор Дархатская котловина

Дорнод монголын тал Восточно-Мон-
гольские степи

Ёлхоны говь пустыня Ёлхон

Ёлын ам баян бүрд оазис Ёлын-Ам (Ястребиное ущелье) 

Заг сүүжийн говь пустыня Дзаг-Суд-
жин-говь

Загтсайрын говь пустыня Дзагтсайран-говь

Зармагийн говь пустыня Дзармагийн-говь

Захуйн говь пустыня Дзахуйн-говь

Их нууруудын хотгор Котловина Боль-
ших озёр

Их Хөтөлтийн даваа перевал Их-Ху-
тулт

Манханы тал долина Манхан 

Молцог элс пески Молцог 

Монгол элс Монгольские пески

Мэнэнгийн тал долина Мэнэнгийн-тал

Нарансэвтийн элс пески Нарансэвт

Нарийн хөх говь пустыня Нарийн-Хух-говь

Номингийн тал долина Номингийн-тал

Нуурын хөндий долина Нурын-Хундий

Отгоны элс пески Отгон 

Өөшийн элс пески Ушийн

Талын элс пески Талын-элс (степные)

Түрүүний говь пустыня Туруний-говь

Халзангийн элс пески Халдзан

Халх толгойн говь пустыня Халха-Тол-
гойн-говь

Хар загийн элс пески Хар-дзаг

Хар нуурын элс пески Хар-нура

Хармагтайн говь пустыня Хармагтайн-говь

Харсайрын элс пески Харсайрын

Хомойн хоолой тал долина Хомойн-Хоолой

Хомын тал долина Хомын-тал

Хонгор элс пески Хонгор 

Хөвсгөл нуурын хотгор Котловина озера Хубсугул 

Хөх Сэрхийн элс пески Хух-Сэрхийн 

Хүйсийн говь пустыня Хуйсийн-говь

Хэвтэшийн говь пустыня Хэвтэшийн-говь

Цагаан бургас баян бүрд оазис Цаган-Бургас 

Цэнхэрийн говь пустыня Цэнхэрийн-говь

Цэнхэрхорлоогийн говь пустыня Цэнхэрхорло

Шанхын говь пустыня Шанхын-говь

Шаралдайн говь пустыня Шаралдай

Шаргын говь пустыня Шаргын-говь

Шар хулс баян бүрд оазис Шар-Хулс-Баян
II. Монгол нэр Овог

Монгольские имена и фамилии

Монгол хүний нэр
Монгольские имена 

А

Аажим Аджим

Аанай Анай

Абдигааш Авдигаш

Абмэд Абмэд

Абу Абу

Авар Авар

Аварзэд Авардзэд

Авгаан Авган

Авдай Авдай

Авдил Авдил 

Авид Авид

Авир Авир

Авирмэд Авирмэд

Авхиа Авхиа

Авхин Авхин

Агар Агар

Агваан Агван

Агиймаа Агийма

Агч Агч

Агь Аги

Адар Адар

Адилбиш Адилбиш

Адис Адис

Адууч Адуч

Адьшаа Адьша

Адьяа Адья

Ажив Аджив

Ажмаа Аджма

Ажнай Аджнай

Азар Адзар

Азамат Азамат

Аким Аким

Алаг Алаг

Алга Алга

Алгир Адгир

Алдар Алдар

Алзахгүй Алдзахгүй

Алиа Алиа

Алив Алив

Алимаа Алима

Алиман Алиман

Алмаас Алмас

Алмас Алмас

Алтай Алтай

Алтан Алтан

Алтжин Алтаджин

Алтаргана Алтаргана

Алх Алха

Амар Амар

Амбага Амбага

Амгаа Амга

Амгалан Амгалан

Амжаа Амджа

Амин Амин

Ананд Ананд

Анар Анар

Ангараг Ангараг

Ангирмаа Ангирма

Анар Анар

Анир Анир

Анну Ану

Анужин Ануджин

Ануударь Анударь

Анх Анх

Анхилуун Анхилун

Аравнаа Аравна

Аранжин Аранджин

Арвай Арвай

Арвий Арвий

Арвин Арвин

Арвижир Арвиджир

Арвижих Арвиджих

Арганбай Арганбай

Арилдий Арилдий

Ариунаа Ариуна

Арлаан Арлан

Арнаа Арна

Арсад Арсад

Арслан Арслан

Артаг Артаг

Арьяа Арья

Асалбай Асалбай

Асрал Асрал

Асралт Асралт

Атар Атар

Ахтаан Ахтан

Ахтама Ахтама

Ачимаа Ачима

Аюур Аюр

Аюуш Аюш

Б

Баавай Бавай

Баабар Бабар

Баавгай Бавгай

Баадай Бадай

Баадгаа Бадгай

Баадуу Баду

Баасан Басан

Бааст Баста

Баатар Батар

Баарай Барай

Баасай Басай

Баасан Басан

Бааст Баст

Бааяа Бая

Баваа Бава

Бавуу Баву

Багаа Бага

Багай Багай

Багахүү Багаху

Багмид Багмид

Бадам Бадам

Бадан Бадан

Бадарч Бадарч

Бадгаа Бадга

Бадгар Бадгар

Бадил Бадил

Бадмаараг Бадмараг

Баднаа Бадна

Бадраа Бадра

Бадрал Бадрал

Бадрах Бадрах

Бажуудай Баджудай

Базар Бадзар

Байгалмаа Байгалма

Байгаль Байгаль

Байды Байды

Байжий Байджи

Байзда Байдзда

Байлы Байлы

Бал Бал

Балам Балам

Балбар Балбар

Балган Балган

Балдай Балдай

Балдан Балдан

Балдир Балдир

Балж Балджи

Балжид Балджид

Балжин Балджин

Балжир Балджир

Балиуз Балиудз

Балсан Балсан

Балт Балт

Балхаа Балха

Балчин Балчин

Бамбар Бамбар

Бамбарууш Бамбаруш

Банди Банди

Банзаа Бандза

Банзар Бандзар

Банзрагч Бандзрагч

Баньд Баньд

Бар Бар

Бараанбай Баранбай

Барайшир Барайшир

Барамсай Барамсай

Барду Барду

Барнан Барнан

Барс Барса

Бархас Бархас

Басан Басан

Басбиш Басбиш

Басма Басма

Басхүү Басхү

Бат Бат

Батлав Батлав

Батлай Батлай

Батмаа Батма

Бахдал Бахдал

Бахыт Бахыт

Баяжих Баяджих

Баялаг Баялаг

Баян Баян

Баяр Баяр

Баясал Баясал

Баясах Баясах

Баясгалан Баясгалан

Бибиш Бибиш

Бидэр Бидэр

Бизьяа Бидзъя

Бийраа Бира

Билгүүдэй Билгудэй

Билгүүн Билгун

Билгүүтэй Билгутэй

Билигт Билигт

Биндэрьяа Биндэрья

Бира Бира

Бирваа Бирва

Бишиндээ Бишиндэ

Бишрэлт Бишрэлт

Бодол Бодол

Бодоо Бодо

Бодь Бодь

Божоо Боджо

Бойр Бойр

Бойрой Бойрой

Болат Болат

Болд Болод

Болор Болор

Болхоо Болхо

Боль Боль

Боовий Бовий

Боорой Борой

Бор Бор

Боргил Боргил

Бордух Бордух

Боржигдай Борджигдай

Боролдой Боролдой

Бороохой Борохой

Бөг Буг

Бөмбөгөө Бумбугу

Бөхий Бухий

Буд Буд

Будгаа Будга

Бужгар Буджгар

Бужигдай Буджигдай

Бузмаа Будзма

Буйдай Буйдай

Буйдан Буйдан

Булаг Булаг

Булга Булга

Булгамаа Булгама

Булган Булган

Булхүү Булху

Бум Бум

Бумдай Бумдай

Буман Буман

Бумбага Бумбага

Бумбар Бумбар

Бундан Бундан

Бундмаа Бундма

Буниа Буниа

Бунтар Бунтар

Буриад Бурят

Бурмаа Бурма

Буудай Будай

Буурай Бурай
Буурал Бурал

Бутач Бутач

Бухаа Буха

Буядаа Баяда

Буян Буян

Бүд Буд

Бүдүүн Будун

Бүжий Буджи

Бүжин Буджин

Бүзмаа Будзма

Бүлтэн Бултэн

Бүлэнт Булэнт

Бүндэн Бундэн

Бүүвэй Бувэй

Бүргэд Бургэд

Бүрнээ Бурнэ

Бүрэн Бурэн

Бүрээ Бурэ

Бүтэд Бутэд

Бүтэмж Бутэмджи

Бүүвэй Бувэй

Бүүргэн Бургэн

Бүтээлч Бутэлчи

Бэг Бэг

Бэгз Бэгдз

Бэлэг Бэлэг

Бэр Бэр

Бэрх Бэрх

Бэхээ Бэхэ

Бээжий Бэджий

Бээжин Бэджин (Пекин)

Бямбаа Бямба

Бяруузана Бярудзана

В

Ваанжав Ванджав

Ваанжил Ванджил

Ваанчиг Ванчиг

Ванган Ванган

Вандан Вандан

Ванча Ванча

Ванчаарай Ванчарай

Ванчин Ванчин

Волоож Володж (Володя)

Г

Гаадамба Гадамба

Гаадан Гадан

Гаажаа Гаджа

Гаамаа Гама

Гандий Гандий

Гаанжуур Ганджур

Гава Гава 

Гаваан Гаван

Гавалмаа Гавалма

Гавьяа Гавья

Гадас Гадас

Гадий Гадий

Гажид Гаджид

Гайтав Гайтав

Галл Гал

Галаарид Галарид

Галдаа Галда

Галдмаа Галдма

Галдан Галдан

Галиндэв Галиндэв

Галсан Галсан

Галт Галта

Галтмаа Галтама

Гамбаа Гамба

Ганаа Гана

Ганбат Ганбат

Ганга Ганга

Ганган Ганган

Гандан Гандан

Гандарваа Гандарва

Ганди Ганди

Ганжид Ганджид

Ганжин Ганджин

Ганжуур Ганджур

Гантигмаа Гантигма

Ганьхүү Ганьху

Гарав Гарав

Гарам Гарам

Гарваа Гарва

Гариг Гариг

Гариймаа Гарийма

Гарма Гарма

Гарьд Гарьда

Гиваа Гива

Гиваан Гиван

Гиймаа Гийма

Гинаажав Гинаджав

Гинж Гинджэ

Гоё Гоё

Гомбо Гомбо

Гомпил Гомпил

Гонгор Гонгор

Гонжоо Гонджо

Гончиг Гончиг

Гоогор Гогор

Гоолингоо Голинго

Гоохүү Гоху

Гоош Гош

Готов Готов

Гочоо
 Гочо

Гоц Гоц

Гөлгөө Гулгу

Гунаа
 Гуна

Гунгаа Гунга

Гулираанз Гулирандза

Гуулиа Гулиа

Гуулин Гулин

Гүн Гун

Гүнд Гунд

Гүндэн Гундэн

Гүнжид Гунджид

Гүнжин Гунджин

Гүнсэл Гунсэл

Гүнсмаа Гунсма

Гүнхэв Гунхэв

Гүнсэн Гунсэн

Гүнтэв Гунтэв

Гүнчин Гунчин

Гүнэгэ Гунэгэ

Гүр Гур

Гүүз Гудзэ

Гүүнээ Гунэ

Гүүш Гуш

Гэгээн Гэгэн

Гэзэгт Гэдзэгт

Гэлэг Гэлэг

Гэмпэл Гэмпэл

Гэндэн Гэндэн

Гэнэн Гэнэн

Гэнээ Гэнэ

Гэрэл Гэрэл

Гэсэр Гэсэр

Гэцэл Гэцэл

Гээпэл Гэпэл

Гялдан Гялдан

Д

Даажав Даджав

Даандай Дандай

Даарвий Дарвий

Дарий Дарий

Даваа Дава

Дагва Дагва

Дагдан Дагдан

Дагдмаа Дагдама

Дагзал Дагдзал

Дагзмаа Дагдзама

Дагий Дагий

Дагийранз Дагийрандз

Дагина Дагина

Дадам Дадам

Дажид Даджид

Дайрий Дайрий

Далай Далай

Далантай Далантай

Далиль Далиль

Далх Далха

Дамба Дамба

Дамбий Дамбий

Дамбу Дамбу

Дамдимаа Дамдима

Дамдин Дамдин

Дамиран Дамиран

Дампил Дампил

Дамчаа Дамча

Данаа Дана

Дангаа Данга

Дандай Дандай

Дандар Дандар

Дандий Дандий

Данжуур Данджур

Данзан Дандзан

Данигай Данигай

Дансал Дансал

Дансран Дансаран

Данхар Данхар

Данший Данший

Даравгар Даравгар

Дарам Дарам

Даргиа Даргиа

Даржаа Дарджа

Даариймаа Дарийма

Дархан Дархан

Дарив Дарив

Дарь Дарь

Дарьзав Дарьдзав

Дархи Дархи

Даулетбай Даулетбай

Даш Даш

Даян Даян

Дивангар Дивангар

Диймаа Дийма

Довдон Довдон

Довжид Довджид

Довчин Довчин

Догий Догий

Догмид Догмип

Догсом Догсом

Додь Додь

Дозмаа Додзма

Доёд Доёд

Дожоо Доджо

Долгион Долгион

Долгор Долгор

Долд Долдо

Долдой Долдой

Должин Долджин

Должоо Долджо

Долзод Долдзод

Долзой Долдзой

Долингор Долингор

Долмаа Долма

Долоонжин Долонджин

Домид Домид

Дондог Дондог

Донж Дондж

Донид Донид

Доной Доной

Донров Донров

Дончинбуу Дончинбу

Доньд Доньд

Домой Домой

Дооров Доров

Доосмаа Досма

Доохүү Доху

Дориг Дориг

Дорж Дордж

Дорлиг Дорлиг

Дохио Дохио

Дөвчин Дувчин

Дөл Дул

Дөлгөөн Дулгун

Дөнгө Дунгу

Дөрвөлжин Дурвулджин

Дөш Душ

Дугар Дугар

Дугуй Дугуй

Дүйнхор Дуйнхор

Дулаан Дулан

Дулам Дулам

Думаа Дума

Думбаа Думба

Думбарай Думбарай

Дун Дун

Дунгармаа Дунгарма

Дунжаа Дунджа

Дух Духа

Дүвжир Дувджир

Дүвчин Дувчин

Дүгэр Дугэр

Дүйнхор Дуйнхор

Дүйчир Дуйчир

Дүлзэн Дульдзэн

Дүнгэр Дунгэр

Дүнжии Дунджий

Дүрзээ Дурдзэ

Дүрлиймаа Дурлийма

Дүүдэй Дудэй

Дүүжий Дуджий

Дүүриймаа Дурийма

Дүүрэн Дурэн

Дэвээ Дэвэ

Дэгд Дэгдэ

Дэгмид Дэгмид

Дэжид Дэджид

Дэжиймаа Дэджийма

Дэжин Дэджин

Дэжээ Дэджэ

Дэлбээ Дэлбэ

Дэлгэр Дэлгэр

Дэлгэрэх Дэлгэрэх

Дэлэг Дэлэг

Дэмбэрэл Дэмбэрэл

Дэмбээ Дэмбэ

Дэмид Дэмид

Дэмүүл Дэмул

Дэмчиг Дэмчиг

Дэндэв Дэндэв

Дэнзэн Дэндзэн

Дэнсмаа Дэнсма

Дэрдэв Дэрдэв

Дэржээ Дэрджэ

Дэрэм Дэрэм

Дэрэн Дэрэн

Дэсээ Дэсэ

Дэчин Дэчин

Дэчмаа Дэчма

Дэчинмаа Дэчинма

Дээхүү Дэху

Е

Еринтэй Еринтэй

Ерөө Еро

Ерөөлт Еролт

Есөн Есун

Есүхэй Есухэй

Ё

Ёмбоо Ёмбо
Ёндон Ёндон

Ержан Ержан

Ж

Жаалаа Джала

Жаамаа Джама

Жав Джав

Жавган Джавган

Жавжид Джавджид

Жавзал Джавдзал

Жавзан Джавдзан

Жавзмаа Джавдзма

Жавхаа Джавха

Жавхлан Джавхлан

Жагар Джагар

Жагварал Джагварал

Жагдаг Джагдаг

Жагдал Джагдал

Жагзал Джагдзал

Жадамбаа Джадамба

Жазаг Джазаг

Жазмаа Джадзма

Жайнер Джайнер

Жалан-Аажав Джалан-Аджав

Жала Джала

Жалам Джалам

Жалбаа Джалба

Жалбуу Джалбу

Жалцав Джалцав

Жалцан Джалцан

Жамбал Джамбал

Жамган Джамган

Жамлийхаа Джамлийха

Жамух Джамуха

Жамц Джамца

Жамьян Джамьян

Жангар Джангар

Жандав Джандав

Жандал Джандал

Жанжаа Джанджа

Жанжин Джанджин

Жанлав Джанлав

Жанцан Джанцан

Жанчив Джанчив

Жарантав Джарантав

Жарантай Джарантай

Жаргал Джаргал

Жаргалан Джаргалан

Жасрай Джасрай

Жигдэн Джугдэн

Жигжид Джигджид

Жигмэд Джигмэд

Жигүүр Джигур

Жижиг Джиджиг

Жижээ Джиджэ

Жидий Джидий

Жил Джил

Жимс Джимсэ

Жимээ Джимэ

Жин Джин

Жинжий Джинджий

Жинсмаа Джинсма

Жияан Джияан

Жогноо Джогно

Жодов Джодов

Жомбоо Джомбо

Жоовон Джовон

Жоодгой Джодгой

Жоохүү Джоху

Жуваа Джува

Жудаг Джудаг

Жумба Джумба

Жумдаан Джумдан

Жунай Джунай

Журамсай Джурамсай

Жуур Джур

Жүгдэн Джугдэн

Жүгдэр Джундэр

Жүгнээ Джугнэ

Жүрмэд Джурмэд

З

Зава Дзава

Заамар Дзамар

Заан Дзан

Загал Дзагал

Загас Дзагас

Загдаа Дзагда

Загдан Дзагдан

Загир Дзагир

Задгай Дзадгай

Зайсанов Дзайсанов

Зала Дзала

Залдан Дзалдан

ЗалууДзалу

Залуудай Дзалудай

Замбага Дзамбага

Замбал Дзамбал

Замлин Дзамлин

Зана Дзана

Зангад Дзангад

Зандан Дзандан

Зандраа Дзандара

Зардыхан Дзардыхан

Заяа Дзая

Заяат Дзаяат

Зиймаа Дзима

Зиналхаан Дзиналхан

Зинамэдэр Дзинамэдэр

Зогсоо Дзогсо

Зодов Дзодов

Зол Дзол

Золбоо Дзолбо

Золбоот Дзолбот

Зонров Дзонров

Зоригт Дзоригт

Зөв Дзув

Зөөлөн Дзулун

Зузаанай Дзузанай

Зул Дзул

Зулзага Дзулзага

Зулькафиль Зулькафиль

Зумаа Дзума

 Зундуй Дзундуй

Зургаанжин Дзурганжин

Зуунай Дзунай

Зүг Дзуг

Зүмбээ Дзумбэ

Зүмбэрэл Дзумбэрэл

Зэв Дзэв

Зэвсэг Дзэвсэг

Зэвэг Дзэвэг

Зэгий Дзэгий

Зэлэм Дзэлэм

Зэнэмэдэр Дзэнэмэдэр

Зэнээ Дзэнэ

Зэсэн Дзэсэн

Зээ Дзэ

И

Идшин Идшин

Идэвхтэн Идэвхэтэн

Идэр Идэр

Идэш Идэш

Ижил Ижил

Индра Индира

Индрээ Индирэ

Ирээдүй Ирэдуй

Итгэл Итгэл

Итгэлт Итгэлт

Ичин Ичин

Их Ихэ

Ихэр Ихэр

Иш Иш

Ишимхаан Ишимхан

Ишгэн Ишгэн

К

Камбар Камбар

Канад Канада

Карим Карим

Карма Карма

Куланда Куланда

Л

Лааган Лаган

Лагзмаа Лагдзама

Лагир Лагир

Лагнаа Лагна

Ламаа Лама

Ламбаа Ламба

Ламжав Ламджав

Ландаа Ланда

Ланжаа Ланджа

Лантав Лантав

Лантуу Ланту

Ласран Ласран

Латиф Латиф

Лига Лига

Лигдэн Лигдэн

Лигжмаа Лигджэма

Лигүү Лигу

Лийрэв Лийрэв

Лингов Лингов

Ловон Ловон

Ловор Ловор

Логой Логой

Лодой Лодой

Лодон Лодон

Ложмаа Лоджма

Ложоо Лоджо

Ломбо Ломбо

Лонжид Лонджид

Лонцой Лонцой

Лоовой Ловой

Лоовон Ловон

Лоолой Лолой

Лоохууз Лохудз

Лосол Лосол

Лочин Лочин

Лувсан Лувсан

Лунаа Луна

Лундаа Лунда

Лутаа Лута

Луузан Лудзан

Лүгдэв Лугдэв

Лүмбэн Лумбэн

Лүндэн Лундэн

Лүндээ Лундэ

Лха Лха

Лхагва Лхагва

Лхам Лхам

Лхамаадай Лхамадай

Лхамжав Лхамджав

Лханаа Лхана

Лханаажав Лханаджав

Лхаашид Лхашид

Лхасран Лхасран

Лхүмбэ Лхумбэ

Лхүндэв Лхундэв

Лхүнрэв Лхунрэв

Лэгдэн Лэгдэн

Лэгжиймаа Лэгджийма

Лэгцэг Лэгцэг

Лянхуа Лянхау

М

Маадай Мадай

Маам Мам

Марав Маарав

Маахүү Маху

Маахууз Махудз

Мааяа Мая

Мавган Магван

Мавлет Мавлет

Магалжав Магалджав

Магван Магван

Магнай Магнай

Магсар Магсар

Мадаа Мада

Мажиг Маджиг

Май Май

Майдар Майдар

Майн Майн

Майхан Майхан

Малтар Малтар

Малчин Малчин

Манай Манай

Манал Манал

Мангал Мангал

Мандаа Манда

Мандал Мандал

Мандар Мандар

Мандах Мандах

Мандуул Мандул

Мандухай Мандухай

Мандир Мандир

Манж Мандж

Манжин Манджин

Манлай Манлай

Мантай Мантай

Манцуйт Манцуйт

Маньбадар Манибадар

Марав Марав

Марал Марал

Марат Марат

Маргад Маргад

Мархаа Марха

Махбал Махбал

Махбариад Махбариад

Махашир Махашир

Махранз Махарандз

Маш Маш

Машлай Машлай

Мекей Мекей

Миеэ Мие

Мижиг Миджиг

Мижид Миджид

Мижир Миджир

Мижээ Миджэ

Милхаа Милха

Минж Минджэ

Минжин Минджин

Минжир Минджир

Минжүүр Минджур

Минис Минис

Михлай Михлай

Мичид Мичид

Мишиг Мишиг

Мириам Мириам

Мишээлт Мишэлт

Мияажав Мияаджав

Могноон Могнон

Моголцог Моголцог

Моголдой Моголдой

Моёо Моё

Моёор Моёр

Молом Молом

Молор Молор

Монгол Монгол

Монголжин Монголджин

Мондоон Мондон

Монтоо Монто

Монхоо Монхо

Монхор Монхор

Моондой Мондой

Моононхүү Мононху

Мөнгөн Мунгун

Мөнтөөлэй Мунтулэй

Мөнх Мунх

Мөөмөө Муму

Мөрдорж Мурдорджи

Мөрөн Мурун

Мужаан Муджан

Мулзан Мулдзан

Мунаа Муна

Мундаг Мундаг

Мурат Мурат

Муухай Мухай

Мухар Мухар

Мухлааш Мухлаш

Мухлай Мухлай

Мэдэх Мэдэх

Мэдрээ Мэдрэ

Мэлс Мэлсэ

Мэлхий Мэлхий

Мэнд Мэндэ

Мэргэн Мэргэн

Мээдээ Мэдэ

Мэхт Мэхтэ

Мяа Мяа

Мягмар Мягмар

Мядаг Мядаг

Мядар Мядар

Мялхаа Мялха

Мянгаа Мянга

Мянган Мянган

Мятав Мятав

Мяхдадаг Мяхдадаг

Мяхлай Мяхлай

Н

Наадай Надай

Наваан Наван

Навагчамба Навагчамба

Навчаа Навча

Нагаанбуу Наганбу

Нагнай Нагнай

Надмид Надмид

Найгал Найгаль

Найдалмаа Найдалма

Найдан Найдан

Найдвар Найдвар

Найман Найман

Найрамдал Найрамдал

Налгар Налгар

Налжир Налджир

Намбаа Намба

Намбар Намбар

Намдаг Намдаг

Намжаа Намджа

Намжиг Намджиг

Намжил Намджил

Намжим Намджим

Намжир Намджир

Намнан Намнан

Намсан Намсан

Намсрай Намсарай

Намуун Намун

Намчин Намчин

Намхай Намхай

Намшир Намшир

Нандин Нандин

Нанжид Нанджид

Нанзад Нандзад

Нанзай Нандзай

Нансал Нансал

Нанчин Нанчин

Нар Нар

Нарав Нарав

Наран Наран

Насан Насан

Наст Наст

Нацаг Нацаг

Начин Начин

Наянтай Наянтай

Нинж Ниндж

Нинжин Нинджин

Номин Номин

Номт Номто

Номуун Номун

Ноосгой Носгой

Ноост Ност

Нордов Нордов

Нордог Нордог

Норж Нордж

Норжин Норджин

Норинпил Норинпил

Норов Норов

Норолхоо Норолхо

Норсон Норсон

Норпил Норпил

Нохойжав Нохойджав

Нум Нум

Нургуль Нургуль

Нурлан Нурлан

Нурма Нурма

Нурхаадал Нурхадал

Нүрдэв Нурдэв

Нүрзэд Нурдзэд

Нүүдэл Нудэл

Нүүдэн Нудэн

Нүүрэй Нурэй

Нэгдэл Нэгдэл

Нэмэх Нэмэх

Нэргүй Нэргуй

Нэхийт Нэхийт

Нягт Нягта

Нялхаа Нялха

Ням Ням

Нямцоо Нямцо

Нямбуу Нямбу

Нянгар Нянгар

Няндаг Няндаг

Нянтай Нянтай

О

Огноон Огнон

Огторгуй Огторгуй

Од Од

Одвоо Одво

Одгийв Овгийв

Одон Одон

Ожгоош Оджгош

Ооёо Оё

Ойдов Ойдов

Олдох Олдох

Олзвой Олдзвой

Олзон Олдзон

Олзот Олдзот

Олон Олон

Омаа Ома

Омбоо Омбо

Онгоо Онго

Онолт Онолто

Онон Онон

Онх Онхо

Онхоон Онхон

Онхуудай Онхудай

Оргил Оргил

Оргодол Оргодол

Ориг Ориг

Орлом Орлом

Оролбай Оролбай

Оролмаа Оролма

Оросоо Оросо

Орхон Орхон

Орших Орших

Осор Осор

Отгомаа Отгома

Отгон Отгон

Отгоолой Отголой

Охиноо Охино

Оч Очи

Очир Очир

Оюу Ою

Оюумаа Оюума

Оюун Оюн

Оюут Оют

Ө

Өвгөн Увгун

Өгөөдэй Угудэй

Өгөөмөр Угумур

Өлгий Ульгий

Өлзий Ульдзий

Өндөгөө Ундугу

Өнө Уну

Өнөр Унур

Өөдөө Уду

Өөдөс Удус

Өөлд Улдэ

Өрнөл Урнул

Өрнөх Урнух

Өсөх Усух

Өүлэн Улэн

П

Пагам Пагам

Пагва Пагва

Пагма Пагма

Палаан Палан

Палам Палам

Паль Паль

Парчин Парчин

Пилжээ Пилджэ

Пунсаа Пунса

Пунсал Пунсал

Пунцаг Пунцаг

Пушил Пушил

Пүлжин Пулджин

ПүүшПуш

Пүрэв Пурэв

Пэлжид Пэлджид

Пэлжээ Пэлджэ

Пэрлээ Пэрлэ

Пэрэнлэй Пэрэнлэй

Пэрэнгэл Пэрэнгэл

Пялзай Пялдзай

Р

Раапил Рапил

Рааш Раш

Равдан Равдан

Равжаа Равджа

Равжир Равджир

Равжих Равджих

Равсал Равсал

Рагчаа Рагча

Раднаа Радна

Ралдий Ралдий

Ранжин Ранджин

Рашаан Рашан

Ринчин Ринчин

Риймэд Риймэд

Роозон Родзон

Рэгжийбуу Рэгджийбу

Рэгзэд Рэгдзэд

Рэгзэн Рэгдзэн

Рэнцэн Рэнцэн

Рэнчин Рэнчин

С

Саарал Сарал

Савар Савар

Сагар Сагар

Сагараажав Сагараджав

Сагсай Сагсай

Сайжаа Сайджа

Сайжрах Сайджрах

Сайнаа Сайна

Сайхан Сайхан

Сайран Сайран

Салдан Салдан

Саманд Саманда

Самба Самба

Самбал Самбал

Самбу Самбу

Самгарьд Самгарьд

Самдан Самдан

Сампил Сампил

Самраанз Самрандз

Санаа Сана

Санал Санал

Санга Санга

Санги Санги

Сандав Сандав

Сандаг Сандаг

Сандалхаан Сандалхан

Санжаа Санджа

Санжидмаа Санджидма

Сандуй Сандуй

Сандууз Сандудз

Санж Санджи

Санжаа Санджа

Сансар Сансар

Санчигдан Санчигдан

Санчин Санчин

Санчир Санчир

Сараа Сара

Саран Саран

Сариг Сариг

Сарнай Сарнай

Саруул Сарул

Сахъяа Сахья

Саян Саяна

Сийлэгмаа Сийлэгма

Советхан Советхан

Согоо Сого

Сод Сод

Содов Содов

Соёл Соёл

Соёмбо Соёмбо

Сойзмаа Сойдзма

Солон Солон

Солонго Солонго

Соль Соль

Сонин Сонин

Сонгино Сонгино

Соном Соном

Сономпил Сономпил

Сонор Сонор

Сонсголон Сонсголон

Соронзон Сорондзон

Сосой Сосой

Сосор Сосор

Сувд Сувд

Сугаа Суга

Сугар Сугар

Султан Султан

Сумаа Сума

Сумхүү Сумху

Сумьяа Сумья

Сундуй Сундуй

Суран Суран

Суурь Сурь

Суядаан Суядан

Сүвээдэй Субэдэй

Сүглэгмаа Суглэгма

Сүжигт Суджигт

Сүлд Сульд

Сүмбээ Сумбэ

Сүмбэрэл Сумбэрэл

Сүндэв Сундэв

Сүндэд Сундэд

Сүндэр Сундэр

Сүнжид Сунджид

Сүнрэв Сунрэв

Сүрмаа Сурма

Сүрэн Сурэн

Сүх Сух

Сэвжид Сэвджид

Сэвхүүл Сэвхул

Сэд Сэд

Сэлэм Сэлэм

Сэлэнгэ Сэлэнгэ

Сэмбээ Сэмбэ

Сэмжид Сэмджид

Сэнгээ Сэнгэ

Сэндмаа Сэндма

Сэндэм Сэндэм

Сэндэн Сэндэн

Сэндэр Сэндэр

Сэргэлэн Сэргэлэн

Сэржээ Сэрджэ

Сэрийдэгмаа Сэрийдэгма

Сэр-Од Сэр-Од

Сэрсэн Сэрсэн

Сэрчин Сэрчин

Сэрчмаа Сэрчма

Сэрээ Сэрэ

Сэрээнэн Сэрэнэн

Сэрээтэр Сэрэтэр

Сэсмаа Сэсма

СэтэвСэтэв

Сэцэн Сэцэн

Сээсээр Сэсэр

Т

Таадай Тадай

Таванжин Таванджин

Тавдан Тавдан

Тавилан Тавилан

Тавинтай Тавинтай

Тавхай Тавхай

Тагтаа Тагта

Тажаа Таджа

Тажив Таджив

Тайван Тайван

Тайшир Тайшир

Тамжав Тамджав

Тамжид Тамджид

Тамир Тамир

Тамсаг Тамсаг

Тангад Тангад

Тансаг Тансаг

Тараа Тара

Тарваа Тарва

Таяа Тая

Телеу Телеу

Товд Товд

Товоо Тово

Товуу Тову

Товууч Товуч

Тогмид Тогмид

Тогоо Того

Тогооч Тогоч

Тогос Тогос

Тогтмол Тогтмол

Тогтоо Тогто

Тогтоол Тогтол

Тогтох Тогтох

Тод Тот

Тодрол Тодрол

Тожоо Тоджо

Тойв Тойв

Тойвгоо Тойвго

Тойнхүү Тойнху

Тоомоо Томо

Тоорой Торой

Тосмаа Тосма

Тост Тост

Тошлой Тошлой

Төвшин Тувшин

Төгөлдөр Тугулдур

Төгс Тугс

Төмөн Тумун

Төмөр Тумур (Тимур)

Төөрүүл Торул

Төр Тур

Туваан Туван

Тугалхүү Тугалху

Тулга Тулга

Тулгат Тулгат

Тулуй Тулуй

Тумбаа Тумба

Тунамал Тунамал

Тунгалаг Тунгалаг

Тунсаг Тунсаг

Тунтуу Тунту

Туул Тул

Туулай Тулай

Туяа Туя

Түвдэн Тувдэн

Түвшин Тувшин

Түгж Тугджи

Түгжил Тугджил

Түдэв Тудэв

Түлхүүр Тулхур

Түмбүү Тумбу

Түмбээ Тумбэ

Түмэн Тумэн

Түнжин Тунджин

Түнтүү Тунту

Түнхээ Тунхэ

Түүвээ Тувэ

Түүдээ Тудэ

Түшиг Тушиг

Тэгшээ Тэгшэ

Тэлмэн Тэлмэн

Тэмүүжин Тэмуджин

Тэмүүлэн Тэмулэн

Тэрбиш Тэрбиш

Тэргүүн Тэргун

Тэргэл Тэргэл

У

Увш Увши

Угтаа Угта

Удаан Удан

Удам Удам

Удан Удан

Удвал Удвал

Улаан Улан

Улам Улам

Улс Улсу

Улятайхүү Улятайху

Умбаа Умба

Ундармаа Ундарма

Ундраа Ундра

Ундрал Ундрал

Ундрам Ундрам

Ундрах Ундрах

Урам Урам

Уран Уран

Ургамал Ургамал 

Ургац Ургац

Урианхай Урянхай

Уртнасан Уртанасан

Ууган Уган

Уушаанз Ушандза

Ухнаа Ухна

Учир Учир

Учрал Учрал

Уяа Уя

Уянга Уянга

Ү

Үенч Уенч

Үзмээ Удзмэ

Үйлс Уйлс

Үйлстэн Уйлстэн

Үйтүмэн Уйтумэн

Үлэмж Улэмджи

Үнэн Унэн

Үрдээ Урдэ

Үржил Урджил

Үржим Урджим

Үржин Урджин

Үржээ Урджэ

Үрлиймаа Урлийма

Үрчгэр Урчгэр

Үрчээ Урчэ

Үүеэ Уе

Үүл Ул

Үүр Ур

Үүрийн Урийн

Үүрцайх Урцайх

Х

Хаадгар Хадгар

Хавдал Хавдал

Хавх Хавх

Хад Хат

Хажид Хаджид

Хайдав Хайдав

Хаймчиг Хаймчиг

Хайнзан Хайндзан

Хайруул Хайрул

Хайсандаа Хайсанда

Хайсамбуу Хайсамбу

Халзан Халдзан

Халиун Халиун

Халтар Халтар

Халтмаа Халтма

Хангай Хангай

Хангал Хангал

Хандаа Ханда

Хандармаа Хандарма

Ханымхаан Ханымхан

Ханьсаг Ханьсаг

Хархүү Харху

Харцага Харцага

Хас Хас

Хасаг Хасаг

Хасар Хасар

Хасгиа Хасгиа

Хатан Хатан

Хаш Хаш

Хаян Хаян

Хаянхирваа Хаянхирва

Хивотдолда Хивотдолда

Хийморь Хийморь

Хийров Хийров

Хичээнгүй Хичэнгуй

Хишиг Хишиг

Хишигт Хишигт

Хойлог Хойлог

Хомбого Хомбого

Хомбоо Хомбо

Хомоол Хомол

Хонгор Хонгор

Хоовой Ховой

Хорлоо Хорло

Хорхой Хорхой

Хос Хос

Хөгжил Хугджил 

Хөдөлмөр Худулмур

Хөлөг Хулуг

Хөхөлт Хухулт

Хөхөө Хохо

Хувь Хувь

Хулан Хулан

Хулганаа Хулгана

Хумбага Хумбага

Хумбан Хумбан

Хундаганаа Хундагана

Хурган Хурган

Хурц Хурца

Хутаг Хутаг

Хуушаан Хушан

Хуяг Хуяг

Хүдэр Худэр

Хүлэг Хулэг

Хүнбиш Хунбиш

Хүрлээ Хурлэ

Хүрээт Хурэт

Хүсэл Хусэл

Хүү Ху

Хүүхэнхүү Хухэнху

Хүүхээ Хухэ

Хүслэн Хуслэн

Хүчит Хучит

Хэнбиш Хэнбиш

Хэнмэдэх Хэнмэдэх

Хэрлэн Хэрлэн

Хээшиг Хэшиг

Ц

Цагаадай Цагадай

Цагаан Цаган

Цагаач Цагач

Цалигмаа Цалигма

Цайван Цайван

Цамба Цамба

Цамбал Цамбал

Цанжид Цанджид

Цанлиг Цанлиг

Цасан Цасан

Цасчихэр Цасчихэр

Цахиа Цахиа

Цахилгаан Цахилган

Цахирмаа Цахирма

Цахиур Цахиур

Цацралт Цацралт

Цийрэгзэн Цийрэгдзэн

Цовоо Цово

Цог Цог

Цогдог Цогдог

Цогзол Цогдзол

Цогт Цогт

Цодой Цодой

Цол Цол

Цолмон Цолмон

Цоодол Цодол

Цоож Цодж

Цоомоо Цомо

Цохио Цохио

Цулбуур Цулбур

Цэвэг Цэвэг

Цэвэл Цэвэл

Цэвэр Цэвэр

Цэвээн Цэвэн

Цэгмид Цэгмид

Цэгц Цэгц

Цэдмаа Цэдма

Цэдэв Цэдэв

Цэдэн Цэдэн

Цэен Цэен

Цэеэ Цэе

Цэлмэг Цэлмэг

Цэмбэл Цэмбэл

Цэмбээ Цэмбэ

Цэмпилмаа Цэмпилма

Цэнгүүн Цэнгун

Цэнгэ Цэнгэ

Цэнгэл Цэнгэл

Цэнгэн Цэнгэн

Цэнд Цэнд

Цэндэм Цэндэм

Цэнзээ Цэндзэ

Цэрмаа Цэрма

Цэрэв Цэрэв

Цэрэг Цэрэг

Цэрэн Цэрэн

Цэсмаа Цэсма

Цэсрэн Цэсрэн

Цэсэм Цэсэм

Цэсэн Цэсэн

Цэцэг Цэцэг

Цэцэн Цэцэн

Цэцэрлэг Цэцэрлэг

Цээлээ Цэлэ

Цээнэн Цэнэн

Цээнээ Цэнэ

Цээсэд Цэсэд

Цээцээ Цэцэ

Цээхүү Цэху

Цээхээ Цэхэ

Цээпил Цэпил

Ч

Чагдаг Чагдаг

Чагдар Чагдар

Чагнаа Чагна

Чагцал Чагцал

Чадал Чадал

Чадра Чадра

Чалхаа Чалха

Чамин Чамин

Чанаг Чанаг

Чандмань Чандмань

Чанлав Чанлав

Чанрав Чанрав

Чантав Чантав

Чантуу Чанту

Чанцал Чанцал

Чилаажав Чиладжав

Чилхаа Чилха

Чимэг Чимэг

Чимид Чимид

Чина Чина

Чингис Чингис

Чингэл Чингэл

Чингүнжав Чингунджав

Чихэр Чихэр

Чогдог Чогдог

Чогдон Чогдон

Чогжуу Чогджу

Чогдон Чогдон

Чогдор Чогдор

Чогров Чогров

Чогсом Чогсом

Чоён Чоён

Чой Чой

Чойдог Чойдог

Чойдор Чойдор

Чойжоо Чойджо

Чоймбол Чоймбол

Чойн Чойн

Чойндон Чойндон

Чойнжуур Чойнджур

Чойнхор Чойнхор

Чомбуу Чомбу

Чонхлой Чонхлой

Чөдөр Чудур

Чуваамид Чувамид

Чулуудай Чулудай

Чулуун Чулун

Чулуут Чулут

Чумаа Чума

Чунаг Чунаг

Чунт Чунта

Чухал Чухал

Чүлтэм Чултэм

Ш

Шаалав Шалав

Шаалай Шалай

Шаалуу Шалу

Шааман Шаман

Шаанаа Шана

Шаандар Шандар

Шаарий Шарий

Шаарийбуу Шарийбу

Шагай Шагай

Шагдар Шагдар

Шагж Шагджи

Шадав Шадав

Шажив Шаджив

Шажин Шаджин

Шандас Шандас

Шар Шар

Шарга Шарга

Шарав Шарав

Шаралдай Шаралдай

Шаует Шаует

Шатар Шатар

Шижир Шиджир

Шижээ Шиджэ

Шийлэг Шийлэг

Шийрав Шийрав

Шийрэв Шийрэв

Шийтэр Шийтэр

Шилбүүр Шилбур

Шинээ Шинэ

Шинэн Шинэн

Ширэндэв Ширэндэв

Ширмэн Ширмэн

Ширчин Ширчин

Ширчмаа Ширчима

Ширэм Ширэм

Шиш Шиш

Шомбон Шомбон

Шонхор Шонхор

Шоовдор Шовдор

Шоовдой Шовдой

Шоовой Шовой

Шоовон Шовон

Шуумар Шумар

Шуурав Шурав

Шуурай Шурай (Шура)

Шүгэр Шугэр

Шүр Шур

Шүрэн Шурэн

Шүхэрт Шухэрт

Э

Эвийхүү Эвийху

Эгиймаа Эгийма

Эгшиг Эгшиг

Эгшиглэн Эгшиглэн

Экей Экей

Элбэг Элбэг

Элбэрэл Элбэрэл

Элдэв Элдэв

Эмүжин Эмуджин

Эмээл Эмэл

Энх Энх

Энхэл Энхэл

Энэбиш Энэбиш

Энэрэл Энэрэл

Энэрэлт Энэрэлт

Эрдэв Эрдэв

Эрдэм Эрдэм

Эрдэнэ Эрдэнэ

Эрх Эрхэ

Эрхэм Эрхэм

Эрэгжийбуу Эрэгджийбу

Эрэндоо Эрэндо

Ю

Юмжаа Юмджа

Юмжир Юмджир

Юмчин Юмчин

Юмчмаа Юмчма

Юнгэрэн Юнгэрэн

Юндэн Юндэн

Юу Юу

Юүвээ Юувэ

Я

Явгаан Явган

Явуу Яву

Ягаан Яган

Ядам Ядам

Яичил Яичил

Ялалт Ялалт

Ямаахай Ямахай

Ямранз Ямрандз

Яндаа Янда

Яндаг Яндаг

Янжив Янджив

Янжин Янджин

Янжмаа Янджма

Янпил Янпил

Янсан Янсан

Янтай Янтай

Яринпил Яринпил
Монгол хүний овог
Монгольские фамилии
(родоплеменные названия)

А

аанзад андзад

авга авга
авгайчууд авгайчуд

авгаржин авгарджин
авгас авгас

авгачууд авгачуд

авид авид

агсахал аксакал

адай адай

адархидай адахидай

адуун адун

адуучин адучин

айвуун айвун

алаг адуунтынхан алаг-адутынхан 

алагчууд алагчуд

аландар аландар

алтчин алтчин

алцуутан алцутан

амгайтан амгайтан

аниахан аниахан
анчин анчин

арагчин арагчин

аранзтан арандзатан

аргалчийнхан аргалчинхан

асуд асуд

ачнууд ачнуд

ачрайд ачрайд

аягачин аягачин

Б

баабар бабар

бааридай баридай

баарингууд барингуд

баатад батад

баатар батар

баатартан батартан

багазүүн багадзун

багтаамал багтамал

багшлан багшлан

баливынхан баливынхан

балигч балигч

барга барга

баргудай мэргэн баргудай-мэргэн

баргужин гоо баргуджин-го

барлагууд барлагуд

барнууд барнуд

барууныхан баруныхан 

бархай бархай

барьдай барьдай

батнай батнай

батнууд батнуд

башиг башиг

баяуд баянхан

бидэгүүн бидэгүн 

билгүүд билгуд 

бичигт бичигт

бичээч бичэч

богдын хадныхан богдын хадныхан 

бодонгууд бодонгуд

болийнхан болийнхан
боорчи бугурчи

боржигидай борджигидай

боржигон борджигон

борнууд борнуд

борчууд борчуд

бөөрөлжин боролджин

бөөстийнхөн бостийнхон

бөөчүүд бучуд

бөхчүүд бохчуд

буганууд бугануд

будант будант

булгад булгад

булгадар булгадар

булгачид булгачид

бурд бурэд

буурлууд бурлуд

бууч бучи

буучийнхан бучинхан 

бутангууд бутангуд

бутанцар бутанцар

бухнууд бухнуд

бүгүнүд бугунуд

бүргэд бургэд 

бүрд бурд

бүхэл бухэл

бэйлийнхэн бэйлинхэн 

бэйсийнхэн бэйсинхэн

бэлгүүтэй бэлгутэй

бэргэд бэргэд

бэргэчүүд бэргэчуд

бэрх бэрх

бэсүд бэсуд

бярт дамдин бярт-дамдин

Г 

гажид гаджид

газарч гадзарч

гал гал

галзуд галдзуд

галууд галуд

галчтан галчитан

гахайнхан гахайхан

гахан гахан

гачид гачид

гозуул годзул

голмангийнхан голмангинхан

гоо мухилаг го-мухлиг

горлос горлос

гөгийн наймынхан гугин-наймынхан 

гөлгөд гулгуд

гөрөөчин гурэчин

гурван шарынхан гурван-шарынхан 

гуртгааш гуртгаш

гүж гуджи

гүнийхэн гунихэн

гучид гучид

гэгээнийхэн гэгэнихэн

гэр гэр

гэрүүд гэруд

Д

дагаахан дагахан

дайртан дайртан

дайчид дайчид

даридай даридай

дарлиган дарлиган

дархад дархат

дархан дархан

дархчууд дархачуд

догшин докшин

долоод долот

долоон долон

долоонууд долонуд

дөрвөд дербет 

дөчин дучин

дуут дут

дуутан дутан

дүдэл дудэл

дэгжирэх дэгджирэх

дэлүүр дэлур

Е, Ё

еншийбуу еншибу

ёншоов ёншов

есүгэй есугэй

есүхуй есугэй 

Ж

жагаагийнхан джагагинхан
жагарынхан джагаринхан
жадаран джадаран 

жадран джадран

жажирдай джаджирдай

жалайд джалаид

жалайр джалаир

жалер джалер

жамуха джамуха

жард джарда

жарчиуд джарчиуд 

жөнгөө джэнгу

жүрмид-хиад джурмэд-хиад

жүрхэн джурхэн

З

заан дзан

завар дзавар
зайрмагтай дзайрмагтай
зайсангууд дзайсангуд

залайр далаир 

залуус дзалус

залхуус дзалхус

заныхан дзаныхан 

заргачин дзаргачин

зөрчид дзурчид

зургадай дзургадай
зуун богдынхон дзун-богдынхон 
зуухныхан дзухныхан 

зүрчидэй дзурчидэй

зүчи дзучи

зэв дзэбэ

зэлмэ дзэлмэ

зээрд адуун дзэрд-адун

зээрднүүд дзэрдэнут

И

илжгэнүүд илджигэнуд

ингууд ингуд

иөшөөбү иушубу

их тугтан их-тугтан 

К

кингит гингит

кунжин гунджин 

Л

лааганыхан лаганыхан 

ламын гэгээн сүрэгтэн ламын-геген-сүрэгтэн

ламынхан ламынхан

ловон ловон

М

мангуудай мангудай

манхилаг манхилак
манхлаг манхалак

моднууд моднуд

модоч модоч

монголжингоо монголджинго

монголмууд монголмуд

мөнхтэн мунхэтэн

мугуйд мугуйд

мухар мухар 

мухлайхан мухлайхан

мухулай мухулай

мэгүжин мэгуджин

мэргэд мэркит

мэхээрчин мэхэрчин

мээрэн мэрэн

мянгад мянгат

мянган мянган

Н

найман найман

намнаач намнач
наяа наяа

ноёгидай ноёгидай

ноён ноён

номчин номчин

нохойнхон нохойчин

нумчин нумчин

нүцгэд нуцгэд

нэрээд нэрэд

О

огниуд огниуд

олохун олохун

олхонуд олхонуд

ондов ондоб
онжил онджил 
онход онход

ордос ордос

орлойн орлойн

орхунт орхунта

отгод отгод

отгонынхон отгоныхон 

Ө

өгөдэй угэдэй

өндгийнхөн ундэгийнхун

өндөрнөр ундэрнур

өөлд олёты

өрлөгүүд урлэгуд

өртөөнийхэн уртонийхэн 

өртөөч урточ 

өтгөс утгус 

Р

равжиндаа равджинда
ранайхан ранайхан

рашааныхан рашаныхан

С

салдангууд салдангуд

салжиуд салджиуд

сансар сансар

сарлагтай сарлагтай

сармагтай сармагтай

сартуул сартул

сархчуул сархачул

сахлагууд сахлагуд

соёд соёд

соён соён

солжууд солджуд

солон солон

сорхон шар сорхон-шар 

сөнөд сунуд

сумчин хошууд сумчин-хошуд 

сууваргачин суваргачин

суурьтай сурьтай

сухан сухан

сүврэй суврэй 

сүвээдэй субэдэй

сэвж сэвджи

сэлүүрт сэлурт

сэнгүм сэнгум

Т

таваг зааныхан таваг дзаныхан

таван хонгорынхон таван хонгорынхон
тавгийхан тавгийхан

тавнангууд тавнангуд

тавцан тавцан
таднууд таднуд

тайж тайдж

тайжийнхан тайджинхан

тайж нар тайдж-нар
тайныхан тайныхан

тайчууд тайчуд

тамга тамга

тангад тангад

тангуу тангу

тарвагатайнхан тарвагатайнхан

таргад таргад

таргудай таргудай

тарианч тарианчи

тариачин тариачин

татаар татар

татиар татиар

тахианар тахианар
тогоон тогон

тогооч тогоч

тогоруутан тогорутан

тоднууд тоднуд

толгойт толгойт

тоорил тогорил

торгууд торгут

тостынхон тостынхон

тугчин тугчин

тулуй тулуй

турсага турсага

туухай тухай

түмэд тумэд

түмэнгийнхэн тумэнгийнхэн

түмт тумт

түнгэ тамгатан тунгэ-тамгатан

тэлэнгэд тэлэнгэд

тэмүгэ тэмугэ

тэмүлэн тэмулэн

тэмээчин тэмэчин

У

угалз угалдз
уйгад уйгад
улаалзай хөвдүүд улалдзай хувдут
улаангууд улангуд

улаангуут улангут

улаан соён улан-соён

улаанууд улануд

улаан ямаат улан-ямат
ундгай ундагай

урианхай урянхай

урианхан урианхан

урудай урудай

усныхан уснихан

усун усун

утааныхан утаныхан

уулар улар

уухайн ухайн

ухаанууд ухануд

Ү

үзмэр удзмэр

үзэмчин удзэмчин

үнэгнийхэн унэгнийхэн

үсүд усэд
үхэр болдуу ухэр-болду

үхэрбугшин ухэрбукшин

үхэр цахар ухэр-цахар

Х

хаасууд хасуд

хабул хабул

хавт хасар хавт-хасар

хавханас хавханас

хавхчин хавхичин

хавчигууд хавчигуд

хавчин хавчин

хавчууд хавчуд

хадархан хадархан

хадуй хадуй

хадынхан хадынхан
хайнаг хайнак

халбагад халбагад

халбин халбин

халзаалан халдзалан

халзангууд халдзангуд

халибад халибад

халиуд халиут

халиучин халиучин

халхаачууд халхчут
халхад халхад

халх сартуул халха сартул
хамниган хамниган

хангад хангад

хангайтан хангайтан

хангин хангин

хандгай хандагай

харагчин харакчин

харагчууд харакчуд

хар адуутан хар адутан

харанхуй харангуй

харгана харгана

харзэл хардзэл

хариад хариад

харидал харидал

харилан харилан

харнууд харнуд

харчи харчи

харчин харчин

харчу харчу

харчууд харчуд
харцага харцага

харьд харьт
хар ямаат хар ямат
хас хас
хасагууд хасагуд

хасар хасар

хатаган хатаган

хатгин хатгин

хачун хачун

хашнууд хашнуд

хиад хиат

хиргис хиргис

хойд хойд

хойт хойт

хогирад хогирад

холионцог холионцог
хонгой бөөтөн хонгой бутун

хонин хонин

хоноцууд хоноцуд

хон хэрээдэй хон-кереит

хорилардай хорилардай

хоромсого хоромсого

хортон хортон

хорхой нүдэн хорхой-нудэн
хорчин хорчин

хотгойд хотгойт

хотгойлог хотгойлог

хотон хотон

хотдууд хотдуд

хотчууд хотчуд

хошууд хошуд

хөвхөтгийнхөн хувхутгийнхэн
хөтөчнөр хутэчнур

хөхнүүд хухнуд

хөх тугч хух тугчи

хөхчин хухчин

хөшүүр хушур

худай худай

худууд худуд

хунтайж хунтайджи 

хунтайжийнхан хунтайджийнхан

хурамши хурамши

хуулар хулар

хуушаан хушан

хүгдүүд хугдуд

хүнхээрийнхэн хунхэрхэн

хүнцэл хунцэл

хүрд хурд

хүрчийнхан хурчинхан
хүрхүүд хурхут

хүрээ хурэ
хүүд худ

хүрз тамгатан хурдз-тамгатан

хүчтэн хучтэн

хэвийнхэн хэвинхэн
хэвүүд хэвут
хэмчүүд хэмчуд

хэрээд херетиты

хэтнүүд хэтнуд

Ц

цаатан цатан

цавчуур цавчур

цагаадай цагадай

цагаан гэр цаган-гэр

цагаан гэрүүд цаган-гэруд

цагаан зэл цаган-дзэл

цагаанууд цаганут

цагаан уул цаган-ул

цахар цахар

цонгоол цонгол

цоохор цохор

цорос цорос

цэлмэг цэлмэг

цэмбэлтэн цэмбэлтэн

цэнгүүн цэнгун

цэнд комиссар цэнд-комиссар

цээжин цэджин

Ч

чинус чинус

чогчин чокчин

чоно чоно

чонод чонод

чонос чонос

чонууд чонуд

чөлөөд чулуд

чулуун дүүгүүртэн чулун дугуртэн

чунт чунт

чуу мэргэн чу мэргэн

Ш

шаазган шадзган

шалгалзуутынханшалгалдзутынхан
шамбийхан шамбийхан

шангас шангас

шангиа шангиа

шандивууд шандивуд

шанзав шандзав

шарайд шараид

шаралдай шаралдай

шарбууртынхан шарбуртынхан

шаргууд шаргут

шар нохойт шар-нохойт

шарнууд шарнуд

шар түрийтэн шар-туритэн

шатлууд шатлут

шижид шиджит

шинэхэн шинэхэн

шинэчүүл шинэчул

шовгор шовгор

шонх шонх

шонхуд шонхут

шувууч шувучи

шугуйд шугуйд

шунхлай шунхлай

шуудай нар шудай-нар

шуурданхан шурданхан

шүүлэнхэн шулэнхэн

шээрэнгээхэн шэрэнгэхэн

Э

элжгэдэй элджигэдэй

элжигин эджигин

эмгэнүүд эмгэнуд 

эмчийнхэн эмчинхэн
эрээн хавиргынхан эрэн-хавиргынхан

эрхид эрхит

эрхий мэргэн эрхий-мэргэн

эцээд эцэд

Ю

юмжээ юмджэ

юншээбүү юншэбу (ср. еншибу)

Я

ямааныхан яманыхан

ямаат ямат

ямаатынхан (ямаан засгийнх) яматын-
хан (яман дзасгийнх)

ямбат ямбат
III. Үндэстэн ястан

Этнонимы
барга барга

баяд баяд, баиты

буриад буряты

дархад дархаты

дарьганга дариганга

дөрвөд дербеты

захчин дзахчины

мянгад мянгаты

өөлд олёты

сартуул сартулы

торгууд торгуты

урианхай урянхайцы

үзэмчин удземчины

халх халхасцы

хамниган хамнигане 

хорь хори-буряты

хотгойд хотгойты

хотон хотоны

цаатан цатаны, оленеводы

цахар цахары (чахары)
IV. Товчилсон үгс

Сокращения и аббревиатуры

АЗ Аюулгүйн Зөвлөл Совет Безопасности Организации Объединённых Наций, СБООН

АЗХХШӨ амьсгалын замын халтай хам шинж өвчин острый респираторный ви-
русный синдром, атипичная пневмония
Айкью оюуны чадавхи интеллектуальный уровень

АНУ Америкийн Нэгдсэн Улс Соединённые Штаты Америки, США

АПН Хэвлэлийн «Новости» Агентство печати «Новости»

АПУ архи, пивоны үйлдвэр компания по производству спиртных напитков, прохладительных напитков и пива 

АПЕК см. АТЭС
АСА арилжаа сурталчилгааны агентлаг Рекламное агентство

АСЕАН Зүүн-Өмнөд Азийн холбоо Ассоциация государств Юго-Восточной Азии, АСЕАН
АСК Авхаалжит, сэргэлэнчүүдийн клуб Клуб весёлых и находчивых, КВН

АТАШТ Ази тивийн аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат Азии

АТС автомат телефон утасны станц авто-
матическая телефонная станция, АТС

АТЭС Азии Номхон далайн орнуудын эдийн засгийн хамтын ажиллагааны байгууллага Организация экономического сотрудничества стран АТР

АУИС Анагаах ухааны их сургууль Государственный медицинский университет

АХБ Азийн хөгжлийн банк Азиатский банк развития, AБР

БГД Баянгол дүүрэг район Баянгол 

БЗД Баянзүрх дүүрэг район Баян-Дзурх

БНАСАУ Бүгд Найрамдах Ардчилсан Солонгос Ард Улс Корейская Народно-Демократическая Республика, КНДР

БНМАУ Бүгд Найрамдах Монгол Ард Улс Монгольская Народная Республика, МНР

БНСВУ Бүгд Найрамдах Социалист Вьетнам Улс Социалистическая Республика Вьетнам, СРВ

БНСУ Бүгд Найрамдах Солонгос Улс Республика Корея

БНХАУ Бүгд Найрамдах Хятад Ард Улс Китайская Народная Республика, КНР

БНЭУ Бүгд Найрамдах Энэтхэг Улс Республика Индия

БОЯ Байгаль орчны яам Министерство природы и окружающей среды

БСШУЯ Боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны яам Министерство образования, культуры и науки

БТСҮТ Биеийн тамир, спортын үндэс-
ний төв Национальный центр по физкультуре и спорту

БТСХ Биеийн тамир, спортын хороо Комитет по физкультуре и спорту

БҮК Байшин үйлдвэрлэх комбинат Домостроительный комбинат, ДСК

БХЯ Батлан хамгаалах яам Министерство обороны

БЦДБЭЧ Бүх цэргийн дуу, бүжгийн эрдмийн чуулга Всеармейский академический ансамбль песни и пляски

БЦУГ Барилгын цэргийн удирдах газар Главное управление строительных войск

ВИП маш чухал хүн особо важное лицо 

ГАТТ худалдаа тарифийн ерөнхий хэлэлцээр генеральное соглашение по таможенным тарифам и торговле

ГТТГ Гал түймэртэй тэмцэх газар Управление противопожарной охраны
ГХДС Гадаад хэлний дээд сургууль Институт иностранных языков

ГХСД гадаад хэлний дамжаа курсы иностранных языков

ГХСТ Гадаад хэлний төв Центр иностранных языков

ГХЯ Гадаад хэргийн яам Министерство иностранных дел

ДАНИДА Данийн олон улсын хөгж-
лийн агентлаг Агентство международного развития Дании

ДАШТ дэлхийн аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат мира

ДБ Дэлхийн банк Всемирный банк

ДБАТ Дуурь бүжгийн эрдмийн театр Государственный академический театр оперы и балета

ДБЯ Дэд бүтцийн яам Министерство инфраструктуры

ДОХ дархлал хомсдлын хам шинж өвчин синдром приобретённого иммунодефицита, СПИД

ДТГ дипломат төлөөлөгчийн газар дипломатическая миссия, дипломатическое представительство

ДУАТ Драмын улсын эрдмийн театр Государственный академический театр драмы

ДХБ Дэлхийн худалдааны байгууллага Всемирная торговая организация, ВТО

ДЦС дулааны цахилгаан станц тепло-электростанция, ТЭЦ

ДЦУГ Дотоодын цэргийн удирдах газар Управление внутренних войск

ДЭМБ Дэлхийн эрүүл мэндийн байгууллага Всемирная организация здравоохранения, ВОЗ

ЕА Ерөнхий Ассамблей Генеральная Ассамблея, ООН

ЕБДС ерөнхий боловсролын дунд сургууль общеобразовательная средняя школа

ЕБС ерөнхий боловсролын сургууль общеобразовательная школа

ЕКГ Ерөнхий консулын газар Генеральное консульство

ЕНБД ерөнхий нарийн бичгийн дарга генеральный секретарь 

ЕТГ Ерөнхийлөгчийн тамгын газар Кан-
целярия (Администрация) Президента

ЕХ Европийн холбоо Европейский союз, ЕС

ЖАЙКА Японы олон улсын хамтын ажиллагааны агентлаг Агентство международного сотрудничества Японии, Джайка

ЗАА нийслэлийн захирагчийн ажлын алба аппарат мэра столицы

ЗГ засгийн газар правительство

ЗГХЭГ Засгийн газрын Хэрэг эрхлэх га-
зар Управление делами Правительства

ЗДТГ Засаг даргын Тамгын газар Администрация губернатора 

ЗМ Зууны мэдээ сонин газета «Дзуны мэдэ» («Вести века»)

ЗСБНХУ Социалист Бүгд найрамдах Союз Советских социалистических республик, СССР
ЗХЖШ Зэвсэгт хүчний Жанжин штаб Генеральный штаб Вооружённых сил, ГШВС
ЗХУ Зөвлөлт Холбоот улс Советский Союз

ЗЦГ замын цагдаагийн газар дорожная полиция

ИБМУТ Иргэний бүртгэл мэдээллийн төв Центр гражданской регистрации и информации

ИБУИНВУ Их Британи, Умард Ирландын нэгдсэн вант улс Объединённое Королевство Великобритании и Северной Ирландии 

ИЗБНН Иргэний зориг-Бүгд найрамдах нам Партия гражданской воли — Рес-
публиканская партия

ИКАО Иргэний нисэхийн олон улсын байгууллага Международная организация гражданской авиации

ИНЕГ Иргэний нисэхийн ерөнхий газар Главное управление гражданской авиации

ИНТЕРПОЛ Олон улсын эрүүгийн цагдаагийн газар Международная криминальная полиция

ИТАР Оросын цахилгаан мэдээний агентлаг Информационное телеграфное агентство России

ИТХ Иргэдийн төлөөлөгчдийн хурал Собрание представителей граждан

КТЭ клиникийн төв эмнэлэг Центральная клиническая больница

КУДС Кино урлагийн дээд сургууль Институт кинематографии

МАА Монголын ардын армии Монгольская народная армия

МААЭШХ Мал аж ахуйн эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследо-
вательский институт животноводства

МАГАТЭ Атомын энергийн олон улсын агентлаг Международное агентство по атомной энергии см.
МАН Монголын ардчилсан нам Монгольская демократическая партия

МАСЗХ Монголын ардчилсан социалист залуучуудын холбоо Монгольский союз демократической социалистической молодёжи

МАХН Монгол ардын хувьсгалт нам Монгольская народно-революционная партия, МНРП

МАШСН Монголын ардчилсан шинэ со-
циалист нам Монгольская демократическая новая социалистическая партия

МБНН Монголын бүгд найрамдах нам Монгольская республиканская партия

МЕТТ мэдлэгийн ерөнхий түвшин тогтоох тест тексты определения общего уровня знания

МЗХ Монголын залуучуудын холбоо Союз монгольской молодёжи

МЗЭ Монголын зохиолчдын эвлэл Союз писателей Монголии

МИАТ «Монголын иргэний агаарын тээвэр» Монгольская авиакомпания 

ММ1 «Монголын мэдээ» мэдээллийн агентлаг Информационное агентство «Новости Монголии»

ММ2 «Монголын мэдээ» сонин газета «Новости Монголии»

МНН Монголын ногоонтны нам Монгольская партия зелёных

МННС Монголын нээлттэй нийгэм сан Фонд «Монгольское открытое общество» (Фонд Сороса)

МНТ1 «Монголын нууц товчоо», «Сокровенное сказание монголов» («Тайная история монголов»)

МНТ2 Монголын нэвтэрхий толь Энциклопедия Монголии

МоАХ Монголын ардчилсан холбоо Монгольский демократический союз

МОНРОСЦВЕТМЕТ Монгол оросын хамтарсан компани Совместная Российско-монгольская компания Монгол Росцыетмет

МОНЦАМЭ Монголын цахилгаан мэдээний агентлаг Монгольское информационное агентство

МОТ Олон улсын хөдөлмөрийн байгууллага Международная организация труда ОУХБ 

МСБХ1 Монголын сагсан бөмбөгийн холбоо Монгольская баскетбольная ассоциация 

МСБХ2 Монголын самбо бөхийн холбоо Монгольская ассоциация борьбы самбо

МСДН Монголын социал-демократ нам Монгольская социал-демократическая партия

МУ Монгол улс, Монголия

МУАНХ Монголын урлагийн ажилтны нийгэмлэгүүдийн холбоо Союз монгольских обществ работников искусства

МУЗН Монголын улаан загалмайн нийгэмлэг Монгольское общество Красного Креста

МУИС Монгол улсын их сургууль Монгольский государственный университет, МонГУ

МҮБХ Монголын үндэсний бөхийн холбоо Федерация монгольской национальной борьбы

МҮОХ Монголын үндэсний олимпийн хороо Монгольский национальный олимпийский комитет

МҮТВ Монгол үндэсний телевиз Монгольское национальное телевидение, МТ

МҮЧЗХ Монголын үндэсний чөлөөт зохиолчдын холбоо Монгольская национальная ассоциация свободных писателей

МҮЭСТӨ Монголын үйлдвэрчний эвлэлийн Соёлын төв ордон Центральный дворец культуры монгольских профсоюзов

МҮЭХЗ Монголын үйлдвэрчний эвлэлийн холбооны зөвлөл Совет федерации монгольских профсоюзов

МХАҮТ Монголын худалдаа, аж үйлд-
вэрийн үндэсний танхим Монгольская национальная торгово-промыш-
ленная палата

МХБ Монголын хөрөнгийн бирж Монгольская фондовая биржа

МХО Монголын хүүхдийн ордон Дворец монгольских школьников

МХХ Монголын хэвлэлийн хүрээлэн Монгольский институт прессы

МЭДН Монголын эрдэм дэлгэрүүлэх нийгэмлэг Монгольское общество «Знание»

МЭТНБХ Монголын энх тайван найрамдлын байгууллагуудын холбоо Федерация монгольских обществ мира и дружбы 

МЭХ Монголын эмэгтэйчүүдийн холбоо Федерация монгольских женщин

НАСА Агаарын нислэг, сансрын уудмыг судлах үндэсний газар Национальное управление по аэронавтике и исследованию космического пространства 

НАТО Умард Атлантын гэрээний байгууллага Североатлантический союз, НАТО

НАШБ намын анхан шатны байгууллага первичная партийная организация

НБА Америкийн үндэсний сагсан бөм-
бөгийн холбоо Национальная баскетбольная ассоциация, НБА 

НДС нийгмийн даатгалын сан Фонд социального страхования

НЗАА нийслэлийн захирагчийн ажлын алба аппарат мэра столицы

НЗДТГ Нийслэлийн засаг даргын тамгын газар Администрация губернатора столицы, Мэрия столицы 

НИК Нефть импорт концерн Концерн «Нефть импорт»

НИТХ Нийслэлийн Иргэдийн төлөө-
лөгчдийн хурал Собрание представителей граждан столицы

ННБ Нийгмийн нийт бүтээгдэхүүн Валовый национальный продукт, ВНП

НӨТ Нэмэгдсэн өртгийн татвар Налог на добавочную стоимость, НДС

НҮБ Нэгдсэн Үндэстний Байгууллага Организация Объединённых Наций, ООН

НХЛ Үндэсний хоккейн холбоо Национальная хоккейная лига, НХЛ

ОБЕЗ Онц байдлын ерөнхий зөвлөл Совет по чрезвычайным ситуациям
ОПЕК Нефть экспортлогч орнуудын байгууллага Организация стран-экспортёров нефти, ОПЕК

ОСНААГ Орон сууц, нийтийн ахуй үйлчилгээний газар Управление жилищного и коммунального хозяйства, МЖК

ОУАЭХА олон улсын атомын эрчим хучний агентлаг Международное агентство по атомной энергии, МАГАТЭ

ОУВС Олон улсын валютын сан Международный валютный фонд, МВФ

ОУОХ Олон улсын олимпийн хороо Международный олимпийский комитет, МОК

ОУПХ Олон улсын парламентын холбоо Международный парламентский союз

ОУХБ Олон улсын хөдөлмөрийн байгууллага Международная организация труда, МОТ

ОУХМ олон улсын хэмжээний мастер мастер спорта международного класса

ОУШ Олон улсын шүүх Международный суд, МС

ОУШХМ Олон улсын шатрын холбооны мастер, Фиде-гийн мастер Мастер ФИДЕ 

ОУЭЗХАБ Олон улсын эдийн засгийн хамтын ажиллагааны банк Международный банк экономического сотрудничества, МБЭС

ОХУ Оросын Холбооны Улс Российская Федерация, РФ

ӨАБНУ Өмнөд Африкийн Бүгд Найрамдах Улс Южно-Африканская Республика, ЮАР

ӨКГ Өргөмжит консулын газар Почётное консульство 

ӨМӨЗО Өвөр Монголын Өөртөө Засах Орон Автономный район Внутренняя Монголия, АРВМ

ӨС «Өдрийн сонин» «Газета дня»

ӨХГ Өмч хувьчлалын газар Департамент по приватизации

ПЭН-клуб Олон улсын зохиолчдын нэгдэл Международное объединение писателей, драматургов, редакторов и новеллистов, Пен-клуб

РИА Оросын мэдээллийн агентлаг Российское информационное агентство

РТХЭГ Радио, телевизийн хэрэг эрхлэх газар Управление по делам телевидения и радиовещания

РЦНК Оросын шинжлэх ухаан, соёлын төв Российский центр науки и культуры

СББ1 Сэргээн босголт банк банк «Возрождение»

СББ2 Спирт бал бурам компании Спиртово-крахмально-паточная компания

СБД Сүхбаатар дүүрэг Сүхэ-Баторский район

СГЗ соёлын гавьяат зүтгэлтэн Заслуженный деятель культуры 

СЕАТО Зүүн-Өмнөд Азийн гэрээний бай-
гууллага Организация договора Юго-Восточной Азии

СЕХ Сонгуулийн ерөнхий хороо Главный избирательный комитет, Главизбирком

СЗАН сургалт-заах аргын нэгдэл учебно-методический совет

СМ спортын мастер мастер спорта

СУИС Соёл, урлагийн их сургууль Университет культуры и искусства

СТО Спортын төв ордон Центральный дворец спорта

СТӨ Соёлын төв өргөө Центральный дворец культуры

СУАТ Сонгодог урлагийн эрдмийн театр Академический театр классических искусств

СХД Сонгинохайрхан дүүрэг район Сонгинохайрхан 

СЭЗК Санхүү, эдийн засгийн коллеж Финансово-экономический колледж

СЭЗЯ Санхүү, эдийн засгийн яам Министерство экономики и финансов

ТАСИС Тусгаар Тогтносон Улсуудад Техникийн Туслалцаа үзүүүлэх хөтөл-
бөр Программа оказания технической помощи Содружеству Независимых Государств

ТББ төрийн бус байгууллага неправительственная организация

ТЕГ Тагнуулын ерөнхий газар Главное разведывательное управление 

ТЗУХА Төрийн захиргаа, удирдлагын хөгжлийн институт Институт государственной администрации и развития управления

ТИС Техникийн их сургууль Технический университет

ТОЕИК англи хэлээр харилцах чадварыг шалгах тест тексты определения общего уровня знания английского языка для международного общения, ТОЕИК

ТОЙФЕЛ англи хэлний мэдлэгийн ерөн-
хий түвшин тогтоох шалгалт тесты определения общего уровня знания английского языка, Тойфель

ТӨХ Төрийн өмчийн хороо Комитет государственной собственности

ТУЗ Төлөөлөн удирдах зөвлөл Совет представителей акционеров

ТУХН Тусгаар улсуудын хамтын нийгэмлэг Содружество Независимых Государств, СНГ

ТҮЦ түргэн үйлчилгээний цэг ларёк, киоск

ТХШХ Төрийн хянан шалгах хороо Государственный ревизионно-контрольный комитет

УАДБЭЧ Улсын ардын дуу бүжгийн эрдмийн чуулга Государственный академический ансамбль народной песни и пляски

УАХГ Улсыг аюулаас хамгаалах газар Управление государственной безопасности

УАШТ улсын аврага шалгаруулах тэмцээн чемпионат страны

УБ Улаанбаатар Улан-Батор

УБИС Улсын боловсролын их сургууль Монгольский государственный университет образования

УБОК Улсын байнгын онцгой комисс Государственная постоянная чрезвычайная комиссия

УБҮ уулын баяжуулах үйлдвэр горно-обогатительный комбинат, ГОК

УБТЗ Улаанбаатар төмөр зам Улан-Ба-
торская железная дорога, УБЖД

УБХТН Улсыг батлан хамгаалахад тус-
лах нийгэмлэг Общество содействия обороне страны

УГЕГ Улсын гаалийн ерөнхий газар Главное таможенное управление, ГТУ

УГЖ улсын гавьяат жүжигчин Заслуженный артист

УГЗ урлагын гавьяат зүтгэлтэн Заслуженный деятель искусств

УДШ Улсын дээд шүүх Верховный суд

УЕФА Европийн хөл бөмбөгийн холбоо Европейский союз футбольных ассоциаций, УЕФА

УИД их дэлгүүр Государственный универмаг

УИХ Улсын Их Хурал Великий Государственный Хурал (Парламент), ВГХ

УИХГ Улсын иргэний хамгаалалтын газар Управление гражданской обороны, УГО

УИХТГ Улсын Их Хурлын тамгын газар Канцелярия Великого Государственного Хурала 

УМБГ Улсын мөрдөн байцаах газар Главное следственное управление

УНДЕГ Улсын нийгмийн даатгалын ерөн-
хий газар Главное управление социального страхования

УННС Улсын нийтийн номын сан Государственная публичная библиотека

УНХГ Улсын нийгмийн халамжийн газар Управление социальной защиты

УПЕГ Улсын прокурорын ерөнхий газар Генеральная прокуратура

УСК уран сайхны кино художественный фильм

УСТ улсын стандарт государственный стандарт

УТБА Улс төрийн боловсролын академи Академия политического просвещения

УҮГ улсын үйлдвэрийн газар государственное предприятие

УЦУОШГ Ус, цаг уур, орчны шинжилгээний газар Управление гидрометеорологии 

УШБ Улсын шигшээ баг Сборная команда страны

ҮАБЗ Үндэсний аюулгүй байдын зөв-
лөл Совет национальной безопасности, СНБ

ҮАГ1 Үндэсний аудитийн газар Национальное управление аудита

ҮАГ2 Үндэсний архивын газар Управление национального архива

ҮБТДС Үндэсний биеийн тамирын дээд сургууль Национальный институт физической культуры

ҮСГ Үндэсний статистикийн газар Национальное статистическое управление 

ҮТЕГ Үндэсний татварын ерөнхий газар Национальное налоговое управление

ҮХЦ Үндсэн хуулийн цэц Конституционный суд

ҮХЯ Үйлдвэр, худалдааны яам Министерство торговли и промышленности 

ҮЦУХ Үнэт цаасны улсын хороо Государственный комитет ценных бумаг

ҮЦҮ Үнэт цаасны үйлдвэр Предприятие по производству ценных бумаг

ҮШБ Үндэсний шигшээ (эмэгтэй) баг На-
циональная (женская) сборная команда

ФАО НҮБ-ын Хүнс, ХАА-н байгууллага Организация ООН по вопросам продовольствия и сельского хозяйства

ФИДЕ Олон улсын шатрын холбоо Международная шахматная федерация, ФИДЕ

ФИФА Олон улсын хөлбөмбөгийн холбоо Международная федерация футбола, ФИФА

ХААИС Хөдөө аж ахуйн их сургууль Го-
сударственный сельскохозяйственный университет

ХААН Хөдөө аж ахуйн банк Сельскохозяйственный банк, Агробанк

ХАБА Холбооны аюулгүй байдлын алба Федеральная служба безопасности, ФСБ

ХБК Хөгжим, бүжгийн коллеж Музыкально-хореографический колледж

ХБНГУ Холбооны Бүгд Найрамдах Герман Улс Федеративная Республика Германия, ФРГ

ХДТ Хөгжимт драмын театр Музыкально-драматический театр 

ХЖТ Хөгжимт жүжгийн театр Музыкально-драматический театр 

ХЗ Хяналтын зөвлөл Совет по контролю

ХЗДХЯ Хууль зүй, дотоод хэргийн яам Министерство юстиции и внутренних дел

ХИД хүнсний их дэлгүүр универсам

ХИС Хүмүүнлэгийн ухааны их сургууль Гуманитарный университет

ХК хувьцаат компани акционерная компания

ХМХ хэвлэл мэдээллийн хэрэгсэл средства массовой информации

ХНХЯ Хөдөлмөр, нийгмийн хамгааллын яам Министерство труда и социальной защиты

ХОТШ Хөрөнгө оруулалт, технологи шинэчлэлийн банк Банк инвестиций и технологической инновации

ХТГ Худалдааны төлөөлөгчийн газар Торговое представительство

ХТҮТ Хүүхдийн төлөө үндэсний төв Национальный центр помощи детям

ХУД Хан-Уул дүүрэг район Хан-Ул 

ХҮДС Худалдаа, аж үйлдвэрийн дээд сургууль Институт торговли и промышленности

ХХААЯ Хүнс, хөдөө аж ахуйн яам Министерство продовольствия и сельского хозяйства

ХХБ Худалдаа, хөгжлийн банк Банк торговли и развития

ХХК хязгаарлагдмал хариуцлагатай компани компания с ограниченной ответственностью, КОО

ХХХНК хязгаарлагдмал хариуцлагатай хувь нийлүүлсэн компани акционерная компания с ограниченной ответственностью, АОО

ХЦДБЧ Хилийн цэргийн дуу бүжгийн чуулга Ансамбль песни и пляски пограничных войск

ХЦДС Хилийн цэргийн дээд сургууль Высшее пограничное училище

ХЦЕГ Хилийн цэргийн ерөнхий газар Главное управление пограничных войск
ХЦУГ Хилийн цэргийн удирдах газар Управление пограничных войск

ЦА1 Цагдаагийн академи Полицейская академия 

ЦА2 цэргийн анги воинская часть

ЦЕГ Цагдаагийн ерөнхий газар Главное полицейское управление

ЦШХК «Цахилгаан шуудан холбоо» хувьцаат компани Акционерная компания «Электрическая почтовая связь»

ЧД Чингэлтэй дүүрэг район Чингэлтэй

ШЕЗ Шүүхийн ерөнхий зөвлөл Генеральный совет Верховного суда

ШУА Шинжлэх ухааны академи Академия наук

ШУТИС Шинжлэх ухаан, технологийн их сургууль Научно-технологический университет

ШХАБ Шанхайн хамтын ажиллагааны байгууллага Шанхайская организация сотрудничества, ШОС

ШШБЕГ Шүүхийн шийдвэр биелүүлэх ерөнхий газар Главное управление по исполнению судебных решений

ЭКАДВ НҮБ-ын Ази, Алс Дорнодын эдийн засгийн комисс Экономическая комиссия ООН по Азии и Дальнему Востоку

ЭМГ Эрүүл мэндийн газар Управление здоровья

ЭМЯ Эрүүл мэндийн яам Министерство здоровья

ЭНЭШТ Эх нялхсын эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследователь-
ский центр матери и ребёнка

ЭСЯ элчин сайдын яам посольство

ЭТНБХ Энх тайван найрамдлын байгууллагуудын холбоо Федерация монгольских обществ мира и дружбы 

ЭҮНХ эвсэлд үл нэгдэх хөдөлгөөн движение неприсоединения

ЭЦГ Эрүүгийн цагдаагийн газар Управ-
ление уголовной полиции

ЭША эрдэм шинжилгээний ажилтан научный работник

ЭШХ эрдэм шинжилгээний хүрээлэн Научно-исследовательский институт, НИИ

ЭЭГҮ Эсгий, эсгий гутлын үйлдвэр Пред-
приятие по производству войлока и валяной обуви

ЮНДИП НҮБ-ын Хөгжлийн хөтөлбөр Программа развития Организации Объ-
единённых Наций, ПРООН

ЮНЕСКО НҮБ-ын боловсрол, шинжлэх ухаан, соёлын байгууллага Организа-
ция Объединённых Наций по вопросам образования, науки и культуры

ЮНИДРУА Ром дахь хувийн эрхийг нэг мөр болгох олон улсын хурээлэн Международный институт по унификации частного права в Риме

ЮНИСЕФ НҮБ-ын Хүүхдийн сан Фонд Организации Объединённых Наций помощи детям, ЮНИСЕФ

ЮНКТАД НҮБ-ын худалдаа хөгжлийн бага хурал Конференция ООН по торговле и развитию

ЮПИ Мэдээллийн «Юнайтед пресс Интернэшонал» агентлаг Информационное агентство США «Юнайтед пресс Интернэшонал», ЮПИ

ЮСИА АНУ-ын мэдээллийн агентлаг Ин-
формационное агентство США
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* В этом подразделе материал расположен не по алфавиту, а по лунному календарю.


* В этом подразделе лексические единицы расположены не по алфавиту, как принято в словарях, а в порядке следования дат.





